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ゑçñÑñÖóñ 

 

ぐñïöÜç▲ñ 　£▲¡ó (Ñí¿ññ ぐé) äëñÑïöíç¿　0ö ïÜßÜú äÜ¿ÖÜîñÖÖ▲ñ ñïöñïöçñÖÖ▲ñ 

　£▲¡ó ó Üß¿íÑí0ö çïñ½ó ïçÜúïöçí½ó öí¡Üç▲ê. だÖó ëí£çóçí0öï　 ïäÜÖöíÖÖÜ, 

Üïçíóçí0öï　 Ññöá½ó öí¡ ¢ñ, ¡í¡ ó ÜïöÖ▲ñ 　£▲¡ó, Öí ÜÑóç¿ñÖóñ ïêÜÑÖ▲½ 

Üßëí£Ü½ Üßëíßíö▲çí0öï　 ÇÜ¿ÜçÖ▲½ ½Ü£ÇÜ½, ó, ôöÜ ÖíóßÜ¿ññ çí¢ÖÜ, Üß¿íÑí0ö 

ç▲ëí£óöñ¿áÖÜú ïó¿Üú, Öó ç ô、½ Öñ ÜïöÜäí0àñú ç▲ëí£óöñ¿áÖÜú ïó¿ñ ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡Üç. だßéñ¡öÜ½ ÑíÖÖÜÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 　ç¿　ñöï　 ëÜïïóúï¡óú (ëÜïï¡óú) 

¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡ (Ñí¿ññ づぐé), 　ç¿　0àóúï　 ïëñÑïöçÜ½ ÜßàñÖó　 Ç¿Üêóê ó 

ï¿íßÜï¿▲üíàóê ¿0Ññú ç づÜïïóó ó Öñ¡ÜöÜë▲ê ïöëíÖíê ß▲çüñÇÜ でででづ, ç 

ïÜäÜïöíç¿ñÖóó ï ÜïöÖ▲½ó 　£▲¡í½ó ó ÑëÜÇó½ó ñïöñïöçñÖÖ▲½ó ぐé. ゑ ¡íôñïöçñ 

äëñÑ½ñöí óïï¿ñÑÜçíÖó　 ß▲¿ó ó£ßëíÖ▲ ÜöÑñ¿áÖ▲ñ ÜïÜßñÖÖÜïöó ëñâñëñÖîóó ç 

づぐé, í ó½ñÖÖÜ: ÖÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲, íÖíâÜëóôñï¡óñ ½ÜÑñ¿ó ó 

ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ.  

 

ぞí äëÜö　¢ñÖóó äÜï¿ñÑÖóê Öñï¡Ü¿á¡óê Ññï　öó¿ñöóú ¿óÖÇçóïö▲ çïñÇÜ ½óëí çï、 

ßÜ¿ññ ó ßÜ¿ññ í¡öóçÖÜ óïï¿ñÑÜ0ö ïöëÜ¡öÜëÜ ぐé — ó í¡öÜí¿áÖÜïöá ÑíÖÖÜú 

öñ½▲ £í¡ÜÖÜ½ñëÖí. ゑÜ-äñëç▲ê, ぐé äÜ-äëñ¢Öñ½Ü Üïöí0öï　 ½í¿Üó£ÜôñÖÖ▲½ó 

　£▲¡í½ó ó, öí¡ó½ Üßëí£Ü½, äëñÑÜïöíç¿　0ö óïï¿ñÑÜçíöñ¿0 ÑÜïöÜä ¡ ÖÜçÜ½Ü 

¿óÖÇçóïöóôñï¡Ü½Ü ½íöñëóí¿Ü. ゑÜ-çöÜë▲ê, ¢ñïöÜç▲ñ ó ÜïöÖ▲ñ 　£▲¡ó 

óïäÜ¿á£Ü0ö ëí£Ö▲ñ ½ÜÑí¿áÖÜïöó (çó£Üí¿áÖÜ0 ó íÜÑóí¿áÖÜ0, 

ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ), ôöÜ ïÜ£Ñí、ö üóëÜ¡óú Ñóíäí£ÜÖ Öíäëíç¿ñÖóú Ñ¿　 ÖíÜôÖ▲ê 

ó£▲ï¡íÖóú, äÜï¡Ü¿á¡Ü çó£Üí¿áÖí　 ½ÜÑí¿áÖÜïöá ぐé ôíïöÜ ~¡ïä¿óîóëÜñö 

ïöëÜ¡öÜë▲, ¡ÜöÜë▲ñ ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê ÖÜï　ö ó½ä¿óîóöÖ▲ú êíëí¡öñë. どí¡ó½ 

Üßëí£Ü½, ぐé 　ç¿　0öï　 óÑñí¿áÖ▲½ «äÜ¿óÇÜÖÜ½» Ñ¿　 öñïöóëÜçíÖó　 ëí£¿óôÖ▲ê 

öñÜëóú Ü ñïöñïöçñÖÖÜ½ 　£▲¡ñ ó, Ç¿íçÖ▲½ Üßëí£Ü½, Ü 　£▲¡Üç▲ê ÜÖóçñëïí¿ó　ê. 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, づぐé, ¡í¡ ó ¿0ßÜú ÑëÜÇÜú ÖíîóÜÖí¿áÖ▲ú ¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡, 

　ç¿　ñöï　 ïëñÑïöçÜ½ ÜßàñÖó　 çÖÜöëó ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜú ïÜîóÜ¡Ü¿áöÜëÖÜú ÇëÜää▲ 

Öíïñ¿ñÖó　 — Ç¿Üêóê ó ï¿íßÜï¿▲üíàóê — ó ñÇÜ ïÜîóÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óú 
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ïöíöÜï (í, £Öíôóö, ó 　£▲¡Üçí　 óÑñÖöóôÖÜïöá ñÇÜ ÖÜïóöñ¿ñú) çÜ ½ÖÜÇÜ½ £íçóïóö 

Üö ïöñäñÖó ñÇÜ ó£ÜôñÖÖÜïöó ó ÑÜ¡Ü½ñÖöóëÜçíÖÖÜïöó. 

 

ゑ ÜöÖÜüñÖóó ó½ñ0àñúï　 ÖíÜôÖÜ-öñÜëñöóôñï¡Üú ßí£▲ ï¿ñÑÜñö Üö½ñöóöá, ôöÜ 

ïÜàñïöçÜñö ÑÜïöíöÜôÖÜ ½ÖÜÇÜ ëíßÜö Ü ëñâñëñÖîóó ç ぐé Öí ½íöñëóí¿ñ 

í½ñëó¡íÖï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í (Ñí¿ññ ASL) ó Öñ¡ÜöÜë▲ê ÑëÜÇóê 

ÖíîóÜÖí¿áÖ▲ê ぐé, ÖÜ ï¡ÜÑÖÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ öí¡Üç▲ê Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé. 

だßàóñ äÜ¿Ü¢ñÖó　 Çëí½½íöó¡ó づぐé ß▲¿ó ÜïçñàñÖ▲ äóÜÖñëÜ½ 

¿óÖÇçóïöóôñï¡óê óïï¿ñÑÜçíÖóú ぐé ç づÜïïóó ゎ.ず. げíúîñçÜú ç ñ、 ¡ÖóÇñ 

«ぐñïöÜçí　 ëñôá. がí¡öó¿Ü¿ÜÇó　» (げíúîñçí, 2000), ïÜ½½óëÜ0àñú ïÜÑñë¢íÖóñ 

ïÜÜöçñöïöçÜ0àñÇÜ ¿ñ¡îóÜÖÖÜÇÜ ¡Üëïí, ¡ÜöÜë▲ú ç öñôñÖóñ ½ÖÜÇóê ¿ñö ôóöí¿ï　 

げíúîñçÜú Öí Ññâñ¡öÜ¿ÜÇóôñï¡óê âí¡Ü¿áöñöíê ぜゎぢご ó½. ゑ.ご. ずñÖóÖí (Ö▲Öñ 

ぜぢゎば). だÑÖí¡Ü, ÜïÜßñÖÖÜïö　½ ëñâñëñÖîóó ç ÑíÖÖÜú ëíßÜöñ ß▲¿Ü ÜÑñ¿ñÖÜ 

½óÖó½í¿áÖÜñ çÖó½íÖóñ.  

 

ぞí ÑíÖÖ▲ú ½Ü½ñÖö ç ëÜïïóúï¡Üú ¿óÖÇçóïöó¡ñ Öíß¿0Ñíñöï　 ÜöÖÜïóöñ¿áÖ▲ú 

ëÜïö óÖöñëñïí ¡ ぐé — öí¡óñ ½Ü¿ÜÑ▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó, ¡í¡ ゑ.ご. とó½½ñ¿á½íÖ 

(づゎゎば; Universiteit van Amsterdam, ぞóÑñë¿íÖÑ▲), ぎ.ゑ. ぢëÜ£ÜëÜçí (ぜゎば), 

ぎ.ù. ぷí½íëÜ (ぜゎば), í¡öóçÖÜ ó£Üôí0ö ïöëÜ¡öÜëÜ づぐé. ゑ ïâñëñ óê óÖöñëñïÜç 

ÖíêÜÑ　öï　, ç ôíïöÖÜïöó, öí¡óñ çÜäëÜï▲, ¡í¡ ç▲ëí¢ñÖóñ ÜöëóîíÖó　, ç▲Ññ¿ñÖóñ 

ôíïöñú ëñôó, äÜë　ÑÜ¡ ï¿Üç ó çÜ£çëíöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ç づぐé (とó½½ñ¿á½íÖ 

2007, 2010; Kimmelman, 2009a, 2009b), çëñ½ñÖÖÜ-íïäñ¡öÖ▲ñ êíëí¡öñëóïöó¡ó 

Ç¿íÇÜ¿í ó íëÇÜ½ñÖöÖí　 ïöëÜ¡öÜëí ç づぐé (ぷí½íëÜ 2006, 2007), ÇñÖóöóçÖ▲ñ 

¡ÜÖïöëÜ¡îóó (ぴóäñÖ¡Ü, 2008), ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ñ êíëí¡öñëóïöó¡ó ó½ñÖÖ▲ê 

ÇëÜää ó ïöëÜ¡öÜëí Ñóï¡Üëïí ç づぐé (ぢëÜ£ÜëÜçí, 2006, 2010). 

 

ぞí ÑíÖÖ▲ú ½Ü½ñÖö ßí£Üç▲½ óïï¿ñÑÜçíÖóñ½ Öí öñ½Ü ëñâñëñÖîóó ç づぐé 

　ç¿　ñöï　 Ñóä¿Ü½Öí　 ëíßÜöí ç▲äÜï¡Öóî▲ âó¿Ü¿ÜÇóôñï¡ÜÇÜ âí¡Ü¿áöñöí ぜゎば 

ぎ.ゑ. ぢëÜ£ÜëÜçÜú «づñâñëñÖîóí¿áÖ▲ñ êíëí¡öñëóïöó¡ó ó½ñÖÖ▲ê ÇëÜää ç 

ëÜïïóúï¡Ü½ ¢ñïöÜçÜ½ 　£▲¡ñ» (ぢëÜ£ÜëÜçí, 2006), ÖíäóïíÖÖí　 äÜÑ 



7 
 

ëÜ¡ÜçÜÑïöçÜ½ ん.ん. とóßëó¡í, í öí¡¢ñ äÜï¿ñÑÜ0àóñ ïÜç½ñïöÖ▲ñ äÜß¿ó¡íîóó 

~öóê íçöÜëÜç Öí ÜïÖÜçñ öÜÇÜ ¢ñ ½íöñëóí¿í (ぢëÜ£ÜëÜçí, とóßëó¡, 2006; Kibrik , 

Prozorova, 2007). ゑ ïçÜóê ëíßÜöíê ぢëÜ£ÜëÜçí ó とóßëó¡ âÜ¡ÜïóëÜ0ö ïçÜ、 

çÖó½íÖóñ Öí óïäÜ¿á£ÜçíÖóó ëí£¿óôÖ▲ê çóÑÜç ó½ñÖÖ▲ê ÇëÜää ç ¡íôñïöçñ 

ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ê ç▲ëí¢ñÖóú Ñ¿　 ëñâñëñÖöÜç, äëóÖíÑ¿ñ¢íàóê ¡ 

ÜÖöÜ¿ÜÇóôñï¡Üú ¡íöñÇÜëóó óÖÑóçóÑÜç. どí¡¢ñ Öñ¡ÜöÜë▲ñ çÜäëÜï▲ 

ëñâñëñÖîóó ç づぐé — í ó½ñÖÖÜ äÜçñÑñÖóñ çÜ£çëíöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú — 

Üïçñàí0öï　 ç ½íÇóïöñëï¡Üú Ñóïïñëöíîóó ゑ.ご. とó½½ñ¿á½íÖí ―Reflexive 

pronouns in Russian Sign Language and Sign Language of the Netherlands‖ 

(Kimmelman, 2009b). 

 

ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, £íäíÑÖ▲½ó óïï¿ñÑÜçíöñ¿　½ó ß▲¿Ü ïÜ£ÑíÖÜ ÑÜçÜ¿áÖÜ 

ßÜ¿áüÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ ¡í¡ ëíßÜö ÜßàñÇÜ êíëí¡öñëí, äÜïç　à、ÖÖ▲ê Çëí½½íöó¡ñ 

ぐé ó Üïçñàí0àóê ç ôóï¿ñ äëÜôñÇÜ ÜïÜßñÖÖÜïöó ëñâñëñÖîóó, öí¡ ó 

Ü£¡ÜÖíäëíç¿ñÖÖ▲ê äëí¡öóôñï¡óê óïï¿ñÑÜçíÖóú, Üßëíàí0àóêï　 ¡ 

¡ÜÖ¡ëñöÖ▲½ çÜäëÜïí½ ç ëí½¡íê ÑíÖÖÜú öñ½íöó¡ó. どí¡, Öíäëó½ñë, Üßàóú, ÖÜ 

ÑÜïöíöÜôÖÜ äÜÑëÜßÖ▲ú Üß£Üë ïöëÜ¡öÜë▲ ぐé (ç ÜïÖÜçÖÜ½, Öí ½íöñëóí¿ñ ASL, 

ÖÜ ï ç¡¿0ôñÖóñ½ äëó½ñëÜç ó£ ó£ëíó¿áï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í (ISL), 

ÖóÑñë¿íÖÑï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í (SLN) ó ßëí£ó¿áï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í 

(LSB)) — ó ç öÜ½ ôóï¿ñ ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ê íïäñ¡öÜç — ½Ü¢ÖÜ Öíúöó ç 

ïÜç½ñïöÖÜ½ öëÜÑñ ば~ÖÑó で~ÖÑ¿ñë (University of Haifa, ご£ëíó¿á) ó がíúñÖ 

ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ (University of Connecticut, でぷん) ―Sign Language and Linguistic 

Universals‖ (Sandler, Lillo-Martin, 2006). ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ öí¡¢ñ óïï¿ñÑÜçí¿í 

äÜçñÑñÖóñ ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ó ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ ç ASL. 

づí£ÖÜÜßëí£Ö▲ñ çÜäëÜï▲ ëñâñëñÖîóó ç ASL üóëÜ¡Ü ÜïçñàñÖ▲ ç ëíßÜöíê 

ÇëÜää▲ í½ñëó¡íÖï¡óê ¿óÖÇçóïöÜç: ゐñÖÑ¢í½óÖí ゐíêíÖí (Gallaudet University), 

づÜßñëöí ずó (Boston University), が¢ÜÑó とñÇ¿ (University of Southern Maine), 

と~ëÜ¿ ぞóÑ¿ (Boston University) ó がÜÖ ぜí¡¿íâ¿óÖ (Boston University) — ç 

ëí½¡íê äëÜñ¡öí ¿óÖÇçóïöóôñï¡óê óïï¿ñÑÜçíÖóú ASL (American Sign Language 

Linguistic Research Project). ぶöÜ ¡íïíñöï　 íÖíâÜëóôñï¡óê ½ÜÑñ¿ñú ぐé, ç 
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ÖíïöÜ　àóú ½Ü½ñÖö âÜë½í¿áÖ▲½ ïñ½íÖöóïöÜ½ ぱó¿óääÜ½ ぷ¿ñÖ¡ñëÜ½ (Institut 

Jean-Nicod, ぱëíÖîó　; New York University, でぷん) äëÜçÜÑóöï　 óïï¿ñÑÜçíÖóñ 

Öí ÑíÖÖÜ0 öñ½Ü Öí ½íöñëóí¿ñ ASL ó âëíÖîÜ£ï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í (LSF). 

ごÖöñëñïÜ0àóñ Öíï äëÜß¿ñ½▲ öí¡¢ñ ó£Üôí¿óïá Öí ½íöñëóí¿ñ Ñíöï¡ÜÇÜ 

¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í (DSL) óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñ½ Ä¿ó£íßñö ÄÖÇßñëÇ-ぢñÑñëïñÖ 

(Københavns Universitet, がíÖó　). ぞñÑíçÖóñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 £íöëíÇóçí0ö 

çÜäëÜï▲ ëñâñëñÖîóó ç óöí¿á　Öï¡Ü½ (LIS) ó ¡íöí¿ÜÖï¡Ü½ (LSC) ¢ñïöÜç▲ê 

　£▲¡íê. ゑïñ ç▲üñäñëñôóï¿ñÖÖ▲ñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 (í öí¡¢ñ ½ÖÜ¢ñïöçÜ ÑëÜÇóê, 

äÜÑÜßÖ▲ê ó½) ïÜïöíç　ö öñÜëñöóôñï¡Ü0 ßí£Ü ÖíïöÜ　àñú ëíßÜö▲. 

 

Цñ¿á0 ÖíïöÜ　àñÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 　ç¿　ñöï　 ç▲　ç¿ñÖóñ ÜïÜßñÖÖÜïöñú 

ëñâñëñÖîóó ç づぐé ç ïÜäÜïöíç¿ñÖóó ï ÑëÜÇó½ó ぐé ó ï ÜïöÖ▲½ó 　£▲¡í½ó. ゑ 

ëí½¡íê £í　ç¿ñÖÖÜú îñ¿ó ÖñÜßêÜÑó½Ü ç▲Ññ¿óöá ï¿ñÑÜ0àóñ £íÑíôó:  

 Üïçñöóöá ÜïÖÜçÖ▲ñ ÜÖóçñëïí¿áÖ▲ñ ó ½ÜÑí¿áÖÜ-ïäñîóâóôñï¡óñ 

ÜïÜßñÖÖÜïöó ëñâñëñÖîóó ç ¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡íê; 

 ç▲　ïÖóöá, ¡í¡ âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0ö ÖÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ ç づぐé, ïÜäÜïöíçóöá 

½ÜÑñ¿ó óê äÜçñÑñÖó　 ï öí¡Üç▲½ó ç ÑëÜÇóê ぐé ó ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê; 

 ç▲　çóöá ½ÜÑñ¿ó íÖíâÜëóôñï¡ÜÇÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ½ñïöÜó½ñÖóú づぐé, 

ïÜäÜïöíçóöá óê ï öí¡Üç▲½ó ç ÑëÜÇóê ぐé ó ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê; ç▲　ïÖóöá, 

çÜ£½Ü¢ÖÜ ¿ó äëó½ñÖñÖóñ íÖíâÜëóôñï¡óê ïëñÑïöç づぐé, óïäÜ¿á£Üñ½▲ê 

Ñ¿　 ó½ñÖÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç, Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ 

ëñâñëñÖöí½; 

 ÜäëñÑñ¿óöá ÜïÖÜçÖ▲ñ ÜïÜßñÖÖÜïöó ïñ½íÖöó¡ó ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí 

ç づぐé ó ïÜäÜïöíçóöá óê ï öí¡Üç▲½ó ç ÑëÜÇóê ぐé, í öí¡¢ñ ç▲　çóöá 

çÜ£½Ü¢Ö▲ñ ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ ~¡çóçí¿ñÖö▲ ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç 

ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ. 

 

づí£ÖÜÜßëí£óñ äÜïöíç¿ñÖÖ▲ê £íÑíô ÜäëñÑñ¿ó¿Ü ÜïÜßñÖÖÜïöó äÜÑêÜÑí ¡ óê 

ç▲äÜ¿ÖñÖó0: äëó äëÜçñÑñÖóó ÑíÖÖÜÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 äëó½ñÖ　¿íïá ï½ñüíÖÖí　 
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½ñöÜÑó¡í1 ó äëÜëíßíö▲çí¿ï　 ëí£ÖÜëÜÑÖ▲ú ¿óÖÇçóïöóôñï¡óú ½íöñëóí¿. が¿　 

äÜ¿ÜôñÖó　 ~½äóëóôñï¡óê ÑíÖÖ▲ê, äëñÑïöíç¿ñÖÖ▲ê ç äëí¡öóôñï¡Üú ôíïöó 

ëíßÜö▲ óïäÜ¿á£Üçí¿óïá ï¿ñÑÜ0àóñ ½ñöÜÑ▲: 

 óÖâÜë½íÖöÜ, ç¿íÑñ0àñ½Ü ëÜïï¡ó½ 　£▲¡Ü½, äëñÑ¿íÇí¿óïá 

ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ñ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　, ïÜÑñë¢íàóñ îñ¿ñç▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó, 

¡ÜöÜë▲ñ ÜÖ äñëñçÜÑó¿ Öí づぐé, äÜï¿ñ ôñÇÜ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñ½ ½ÜÇ¿ó ß▲öá 

£íÑíÖ▲ ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ñ ÜöÜôÖ　0àóñ çÜäëÜï▲; 

 óïï¿ñÑÜçíöñ¿á ïí½ äëñÑ¿íÇí¿ óÖâÜë½íÖöÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 Öí づぐé ï 

îñ¿á0 äÜ¿Üôóöá ïÜ¢ÑñÖó　 Ü äëóñ½¿ñ½Üïöó (Çëí½½íöóôñï¡Üú 

¡Üëëñ¡öÖÜïöó), äÜï¿ñ ôñÇÜ óÖâÜë½íÖöÜ £íÑíçí¿óïá ¡ÜÖöëÜ¿áÖ▲ñ 

çÜäëÜï▲ äÜ ï½▲ï¿Ü ÑíÖÖ▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú. 

 

ぢëÜîñïï äÜ¿ÜôñÖó　 ÑíÖÖ▲ê (äëó½ñëÜç, ïÜ¢ÑñÖóú, ëñí¡îóú óÖâÜë½íÖöí), ¡í¡ 

äëíçó¿Ü, âó¡ïóëÜçí¿ï　 Öí çóÑñÜ¡í½ñëÜ. だÑÖí¡Ü ÑÜçÜ¿áÖÜ £Öíôóöñ¿áÖ▲ú 

Üßé、½ ÑíÖÖ▲ê ß▲¿ äÜ¿ÜôñÖ ç êÜÑñ ÖñâÜë½í¿áÖÜÇÜ ÜßàñÖó　 ï ÖÜïóöñ¿　½ó 

づぐé, í öí¡¢ñ ç êÜÑñ ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜÇÜ äëÜîñïïí ó£ÜôñÖó　 　£▲¡í ïí½ó½ 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñ½ — äÜ¿ÜôñÖÖ▲ñ öí¡ó½ Üßëí£Ü½ ÑíÖÖ▲ñ Öñ ß▲¿ó 

£íâó¡ïóëÜçíÖ▲ Öí çóÑñÜ. 

 

ぢÜ½ó½Ü ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜú ëíßÜö▲ ï óÖâÜë½íÖöí½ó-ÖÜïóöñ¿　½ó づぐé, ç êÜÑñ 

óïï¿ñÑÜçíÖó　 äëó½ñÖ　¿ï　 íÖí¿ó£ ó½ñ0àñÇÜï　 ¡ÜëäÜïí づぐé (çóÑñÜëÜ¿ó¡ó, 

ïÜÑñë¢íàóñ Öíëëíöóç▲), í öí¡¢ñ ÜßÜôí0àóñ ó çïäÜ½ÜÇíöñ¿áÖ▲ñ ½íöñëóí¿▲ 

Ñ¿　 ó£Üôí0àóê づぐé (ßÜ½í¢Ö▲ñ ó óÖöñëí¡öóçÖ▲ñ ï¿Üçíëó, ÜßÜôí0àóñ 

çóÑñÜ, ó ö.ä.).  

 

ぞÜçó£Öí ÖíïöÜ　àñÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 £í¡¿0ôíñöï　 ç öÜ½, ôöÜ ç ñÇÜ ëí½¡íê 

çäñëç▲ñ äëñÑäëóÖó½íñöï　 äÜä▲ö¡í äëÜöñïöóëÜçíöá ëí£ëíßÜöíÖÖ▲ñ 

£íäíÑÖ▲½ó óïï¿ñÑÜçíöñ¿　½ó ÇóäÜöñ£▲ Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé. どñÜëñöóôñï¡Üú 

                                                 
1 ゐÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜñ ÜäóïíÖóñ ½ñöÜÑÜç äëÜçñÑñÖó　 óïï¿ñÑÜçíÖó　, í öí¡¢ñ ÜïÜßñÖÖÜïöó ëíßÜö▲ ï Ç¿Üêó½ó ó 
ï¿íßÜï¿▲üíàó½ó óÖâÜë½íÖöí½ó-ÖÜïóöñ¿　½ó ぐé ï½. ç ぢëó¿Ü¢ñÖóó 1.  
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£Öíôó½Üïöá0, ç ôíïöÖÜïöó, Üß¿íÑí0ö íÖí¿ó£ äÜçñÑñÖó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç, 

ÜäëñÑñ¿ñÖóñ íÖíâÜëóôñï¡óê ½ÜÑñ¿ñú Ñ¿　 çëñ½ñÖÖ▲ê ó ½ÜÑí¿áÖ▲ê 

íÖöñîñÑñÖöÜç ó ÜäóïíÖóñ ï½ñàñÖó　 Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç ç ëí½¡íê 

ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç づぐé, í öí¡¢ñ ïÑñ¿íÖÖ▲ñ Öí ÜïÖÜçñ ~öóê ÑíÖÖ▲ê 

ÜßÜßàñÖó　 Ü ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡óê ó ¡ëÜïï½ÜÑí¿áÖ▲ê ëí£¿óôó　ê ó 

ÜÖóçñëïí¿ó　ê.  

 

ぢëí¡öóôñï¡í　 îñÖÖÜïöá ÑíÖÖÜú ëíßÜö▲ £í¡¿0ôíñöï　 ç âó¡ïóëÜçíÖóó 

Çëí½½íöóôñï¡ó äëíçó¿áÖ▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú Öí づぐé, ôöÜ äÜ£çÜ¿　ñö ëíïüóëóöá 

ó½ñ0àóúï　 ¡ÜëäÜï ÑíÖÖÜÇÜ 　£▲¡í. どí¡¢ñ äÜ¿ÜôñÖÖ▲ñ ÑíÖÖ▲ñ Ü ïöëÜ¡öÜëñ 

づぐé ½Ü¢ÖÜ óïäÜ¿á£Üçíöá äëó ïÜ£ÑíÖóó ÑóÑí¡öóôñï¡óê ½íöñëóí¿Üç ó 

ëí£ëíßÜö¡ñ ¡ÜëïÜç äÜ ÜßÜôñÖó0 づぐé. とëÜ½ñ öÜÇÜ, ¿0ßÜñ ¿óÖÇçóïöóôñï¡Üñ 

óïï¿ñÑÜçíÖóñ づぐé ïäÜïÜßïöçÜñö ëÜïöÜ óÖöñëñïí ¡ ÑíÖÖÜ½Ü 　£▲¡Ü ïÜ ïöÜëÜÖ▲ 

ï¿▲üíàóê ¿0Ññú, Öí¿í¢óçí　 ¡Ü½½ÜÖó¡íîó0 ½ñ¢ÑÜ ïÜîóÜ¡Ü¿áöÜëÖ▲½ó 

ÇëÜääí½ó ï¿▲üíàóê ó Ç¿Üêóê, ó Ü¡ëñä¿　ñö ñÇÜ ïöíöÜï ïëñÑó ïí½óê ÖÜïóöñ¿ñú 

づぐé, äÜ½ÜÇí　 äÜï¿ñÑÖó½ Üßëñïöó ßÜ¿ññ äÜ£óöóçÖÜ0 　£▲¡ÜçÜ0 

óÑñÖöóôÖÜïöá. ぞí¡ÜÖñî, ç ÜÑÖÜ½ ó£ äëó¿Ü¢ñÖóú ¡ ÑíÖÖÜú ëíßÜöñ ½Ü¢ÖÜ, ç 

ôóï¿ñ äëÜôñÇÜ, Öíúöó ÜäóïíÖóñ äëÜß¿ñ½, ï ¡ÜöÜë▲½ó öí¡ ó¿ó óÖíôñ 

ïöí¿¡óçíñöï　 óïï¿ñÑÜçíöñ¿á ぐé, ôöÜ ½Ü¢ñö Ü¡í£íöáï　 äÜ¿ñ£Ö▲½ Ñ¿　 öñê, ¡öÜ ç 

äñëïäñ¡öóçñ ä¿íÖóëÜñö £íÖ　öáï　 óïï¿ñÑÜçíÖó　½ó ぐé. 

 

ぢÜ óöÜÇí½ äëÜçñÑ、ÖÖÜÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ½▲ ç▲ÑçóÇíñ½ ï¿ñÑÜ0àóñ 

äÜ¿Ü¢ñÖó　: 

 âÜÖ¡îóÜÖóëÜçíÖóñ ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç づぐé çÜ ½ÖÜÇÜ½ ïÜçäíÑíñö ï 

öí¡Üç▲½ ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ, ôöÜ, çñëÜ　öÖÜ, Üßé　ïÖ　ñöï　 ç¿ó　Öóñ½ 

äÜï¿ñÑÖñÇÜ Öí äñëç▲ú; 

 ÑíÖÖ▲ñ ó£ づぐé äÜÑöçñë¢Ñí0ö öñ£óï Ü ïÜàñïöçÜ0àñú ç ñïöñïöçñÖÖÜ½ 

　£▲¡ñ çÜ£½Ü¢ÖÜïöó óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ÜÑóÖí¡Üç▲ê íÖíâÜëóôñï¡óê 

½ÜÑñ¿ñú Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ ó½ñÖÖ▲½, çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ 

ëñâñëñÖöí½; 
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 ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç ç ëí½¡íê 

ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç づぐé ó ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Üú ëñôó ç 

ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ ÇÜçÜëóö ç äÜ¿á£Ü ïÜàñïöçÜçíÖó　 ç Üßñóê ½ÜÑí¿áÖÜïö　ê 

ñïöñïöçñÖÖÜÇÜ 　£▲¡í ïñ½íÖöóôñï¡óê ÜäñëíöÜëÜç ¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí, 

öëíÑóîóÜÖÖÜ Öí£▲çíñ½▲ê «½ÜÖïöëí½ó». 

 

でöëÜ¡öÜëí ÑíÖÖÜú Ñóä¿Ü½ÖÜú ëíßÜö▲ öí¡Üçí: ëíßÜöí ïÜïöÜóö ó£ ççñÑñÖó　, 

öë、ê Ç¿íç, £í¡¿0ôñÖó　, ßóß¿óÜÇëíâóó, öë、ê äëó¿Ü¢ñÖóú ó DVD-Ñóï¡í ï 

çóÑñÜ-äëó½ñëí½ó. ゑÜ ççñÑñÖóó äëñÑïöíç¿ñÖ▲ Üßàóñ ïçñÑñÖó　 Ü ëíßÜöñ. ゑ 

ゎ¿íçñ 1 Ñí、öï　 ¡ëíö¡Üñ Üß£ÜëÖÜñ ÜäóïíÖóñ ÜïÜßñÖÖÜïöñú ¿óÖÇçóïöó¡ó ぐé 

çÜÜßàñ ó づぐé ç ôíïöÖÜïöó. ゑ ゎ¿íçñ 2 ó£¿íÇí0öï　 öñÜëñöóôñï¡óñ äÜ¿Ü¢ñÖó　 Ü 

ëñâñëñÖîóó ç ぐé Öí ÜïÖÜçñ ó½ñ0àóêï　 óïï¿ñÑÜçíÖóú £íäíÑÖ▲ê ó 

ëÜïïóúï¡óê ¿óÖÇçóïöÜç. ゑ ゎ¿íçñ 3 ó£¿Ü¢ñÖ▲ ëñ£Ü¿áöíö▲ äëí¡öóôñï¡ÜÇÜ 

óïï¿ñÑÜçíÖó　 £í　ç¿ñÖÖ▲ê ç▲üñ äëÜß¿ñ½ ëñâñëñÖîóó ç づぐé ó Ññ¿í0öï　 

ç▲çÜÑ▲ Ü êíëí¡öñëñ ó½ñ0àóêï　 ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡óê ó ¡ëÜïï½ÜÑí¿áÖ▲ê 

ÜÖóçñëïí¿óú ó ëí£¿óôóú. ゑ £í¡¿0ôñÖóó ïÜ½½óëÜ0öï　 ëñ£Ü¿áöíö▲ 

äëÜÑñ¿íÖÖÜú ëíßÜö▲ ó íÖí¿ó£óëÜ0öï　 çÜ£½Ü¢Ö▲ñ äñëïäñ¡öóç▲ Ñí¿áÖñúüóê 

óïï¿ñÑÜçíÖóú ç ÑíÖÖÜú Üß¿íïöó. ゐóß¿óÜÇëíâó　 ïÜÑñë¢óö ïäóïÜ¡ óïöÜôÖó¡Üç, 

óïäÜ¿á£ÜçíÖÖ▲ê ç ÑíÖÖÜú ëíßÜöñ ó ëñ¡Ü½ñÖÑÜñ½▲ê Ñ¿　 Ñí¿áÖñúüñÇÜ ôöñÖó　. 

ゑ ぢëó¿Ü¢ñÖóó 1 äëóçñÑñÖ▲ ïÜîóÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ ÑíÖÖ▲ñ óÖâÜë½íÖöÜç ó 

äÜÑëÜßÖÜ ÜäóïíÖ▲ ½ñöÜÑ▲ äëÜçñÑñÖó　 óïï¿ñÑÜçíÖó　 ï ¡Ü½½ñÖöíëó　½ó 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿　 ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ÑÜïöÜóÖïöç ó ÖñÑÜïöíö¡Üç ¡í¢ÑÜÇÜ ó£ 

óïäÜ¿á£ÜçíÖÖ▲ê ½ñöÜÑÜç, í öí¡¢ñ ÜïÜßñÖÖÜïöñú ëíßÜö▲ ï óÖâÜë½íÖöí½ó-

ÖÜïóöñ¿　½ó づぐé. ゑ ぢëó¿Ü¢ñÖóó 2 ÑíÖí ïóïöñ½í ÖÜöíîóó, óïäÜ¿á£Üñ½í　 ç 

ëíßÜöñ. ぢëó¿Ü¢ñÖóñ 3 äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú Ç¿Üïïíëóú, ç ¡ÜöÜëÜ½ äëóçñÑñÖ▲ 

ÑñâóÖóîóó ÜïÖÜçÖ▲ê öñë½óÖÜç ¿óÖÇçóïöó¡ó ぐé ó ÜïÜßñÖÖÜïöó óê 

óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ç ÑíÖÖÜú ëíßÜöñ. DVD-Ñóï¡ ïÜÑñë¢óö äëó½ñë▲ ó£ 

äëí¡öóôñï¡Üú ôíïöó, ¡ÜöÜë▲ñ, ç ïó¿Ü ïçÜñú Üßé、½ÖÜïöó, Öñ ½ÜÇ¿ó ß▲öá 

äëñÑïöíç¿ñÖ▲ ç çóÑñ ó¿¿0ïöëíîóú ç öñ¿ñ ïí½Üú ëíßÜö▲. 
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ゎ¿íçí 1. だß£ÜëÖÜñ ÜäóïíÖóñ ¿óÖÇçóïöó¡ó ぐé 

 

ゑ ~öÜú Ç¿íçñ Ñí、öï　 ¡ëíö¡óú Üß£Üë ¿óÖÇçóïöó¡ó ぐé çÜÜßàñ ó づぐé ç 

ôíïöÖÜïöó. ぢÜ½ó½Ü ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜ ¿óÖÇçóïöóôñï¡óê íïäñ¡öÜç, 

£íöëíÇóçí0öï　 öí¡¢ñ çÜäëÜï▲ ïÜîóÜ¿óÖÇçóïöó¡ó, ¡ÜÇÖóöóçÖÜú ¿óÖÇçóïöó¡ó 

ó ÖñúëÜ¿óÖÇçóïöó¡ó.  

 

ぜí¡ïó½í¿áÖÜ äÜ¿Ö▲ú ó äÜÑëÜßÖ▲ú Üßàóú Üß£Üë ¿óÖÇçóïöó¡ó ぐé ½Ü¢ÖÜ 

Öíúöó ç ¡ÖóÇñ で~ÖÑ¿ñë ó ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ (Sandler, Lillo-Martin, 2006). どí¡¢ñ 

½Ü¢ÖÜ Üßëíöóöáï　 ¡ ¡ÜëÜö¡Ü½Ü äÜäÜ¿　ëÖÜ½Ü (ÖñöñêÖóôñï¡Ü½Ü) Üôñë¡Ü ~öóê 

¢ñ íçöÜëÜç, Üïçñàí0àñ½Ü ÜïÖÜçÖ▲ñ íïäñ¡ö▲ ¿óÖÇçóïöó¡ó ぐé (Sandler, Lillo-

Martin, 2001). だßñ ëíßÜö▲ ç▲äÜ¿ÖñÖ▲ ç ÜïÖÜçÖÜ½ Öí ½íöñëóí¿ñ ASL, ÜÑÖí¡Ü, 

ï ç¡¿0ôñÖóñ½ ÜöÑñ¿áÖ▲ê äëó½ñëÜç ó£ ÑëÜÇóê ÖíîóÜÖí¿áÖ▲ê ぐé. 

でÜàñïöçÜñö öí¡¢ñ ßÜ¿áüÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ Üß£ÜëÖ▲ê ëíßÜö äÜ ¿óÖÇçóïöó¡ñ 

óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ ASL — Öíäëó½ñë, ¡ÖóÇí ずóÑÑñ¿¿í (Liddell, 2003). ゑ ¡íôñïöçñ 

äÜÑÜßÖÜú Üß£ÜëÖÜú ¿óöñëíöÜë▲ Ñ¿　 づぐé ½Ü¢ÖÜ Öí£çíöá ßí£Üç▲ú öëÜÑ äÜ 

¿óÖÇçóïöó¡ñ づぐé íçöÜëïöçí ゎ.ず. げíúîñçÜú (げíúîñçí, 2000). ゐÜ¿ññ ¡ëíö¡óú, ÖÜ 

ÑÜçÜ¿áÖÜ óÖâÜë½íöóçÖ▲ú Üß£Üë ½Ü¢ÖÜ Öíúöó öí¡¢ñ ç ïöíöáñ ど.ぢ. がíçóÑñÖ¡Ü 

ó ん.ん. とÜ½íëÜçÜú (がíçóÑñÖ¡Ü, とÜ½íëÜçí, 2006). どí¡¢ñ Ç¿íç▲ ï Üß£ÜëÖ▲½ 

ÜäóïíÖóñ½ ¿óÖÇçóïöó¡ó づぐé ç¡¿0ôñÖ▲ ç Ñóä¿Ü½Ö▲ñ ëíßÜö▲ ぎ.ゑ. 

ぢëÜ£ÜëÜçÜú (ぢëÜ£ÜëÜçí, 2006) ó ゑ.ご. とó½½ñ¿á½íÖí (とó½½ñ¿á½íÖ, 2010).  

 

1.1. ぎïöñïöçñÖÖ▲ú ぐé ó ÑëÜÇóñ ïëñÑïöçí ÜßàñÖóя Ç¿Üêóê 

 

ぢëñ¢Ññ ôñ½ ÇÜçÜëóöá Ü ïöëÜ¡öÜëñ ぐé, ÖñÜßêÜÑó½Ü ÜßÜ£Öíôóöá ßí£Üç▲ñ 

Üö¿óôó　 ñïöñïöçñÖÖÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í Üö ÑëÜÇóê ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖ▲ê 

ïëñÑïöç, óïäÜ¿á£Üñ½▲ê Ç¿Üêó½ó ó ï¿íßÜï¿▲üíàó½ó.  
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ゑ äñëçÜ0 ÜôñëñÑá, çí¢ÖÜ ëí£ÇëíÖóôóöá öñë½óÖ▲ «¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡» ó 

«¡í¿á¡óëÜ0àí　 ¢ñïöÜçí　 ëñôá». ぢÜÑ ¢ñïöÜç▲½ 　£▲¡Ü½, ¡í¡ äëíçó¿Ü, 

äÜÖó½í0ö ñïöñïöçñÖÖ▲ú ¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡ — öÜ ñïöá äÜ¿ÖÜîñÖÖÜ0 

ïí½Üß▲öÖÜ0 ¿óÖÇçóïöóôñï¡Ü0 ïóïöñ½Ü ïÜ ïçÜñú Çëí½½íöó¡Üú, 

ç▲äÜ¿Ö　0àÜ0 çïñ âÜÖ¡îóó ñïöñïöçñÖÖÜÇÜ ôñ¿Üçñôñï¡ÜÇÜ 　£▲¡í, ïäÜÖöíÖÖÜ 

ëí£çóçí0àÜ0ï　 ó ñïöñïöçñÖÖ▲½ Üßëí£Ü½ Üïçíóçíñ½Ü0 Ññöá½ó ç ¡íôñïöçñ 

ëÜÑÖÜÇÜ 　£▲¡í. ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, ¡í¿á¡óëÜ0àí　 ¢ñïöÜçí　 ëñôá 　ç¿　ñöï　 

óï¡ÜïïöçñÖÖÜ ïÜ£ÑíÖÖÜú ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖÜú ïóïöñ½Üú, Çëí½½íöó¡í ¡ÜöÜëÜú 

äÜçöÜë　ñö Çëí½½íöó¡Ü ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í: óïäÜ¿á£Üñöï　 äÜë　ÑÜ¡ ï¿Üç 　£▲¡í-

óïöÜôÖó¡í, ççÜÑ　öï　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 Ñ¿　 ½ÜëâÜïóÖöí¡ïóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç 

(Öíäëó½ñë, äíÑñ¢Ö▲ê Ü¡ÜÖôíÖóú), ï¿Ü¢ñßÖ▲ê ôíïöñú ëñôó (äëñÑ¿ÜÇÜç, 

ïÜ0£Üç, ôíïöóî, ó ö.ä.)2. 

 

ゑ £íäíÑÖÜú öëíÑóîóó äëóÖ　öÜ ÇÜçÜëóöá Ü ¡ÜÖ¡ëñöÖÜ½ ¡í¿á¡óëÜçíÖÖÜ½ 　£▲¡ñ 

X (―manually coded X‖ — Öíäëó½ñë, ―manually coded English‖) ó¿ó Ü 　£▲¡íê-

¡í¿á¡íê çÜÜßàñ (manually coded languages). ゑ づÜïïóó ï¿Ü¢ó¿íïá öëíÑóîó　 

ÜäÜöëñß¿ñÖó　 öñë½óÖí «¡í¿á¡óëÜ0àí　 ¢ñïöÜçí　 ëñôá» (とぐづ) 

äëó½ñÖóöñ¿áÖÜ ¡ ¡í¿á¡óëÜçíÖÖÜ½Ü ëÜïï¡Ü½Ü. ゑ ÖíïöÜ　àñú ëíßÜöñ 

íßßëñçóíöÜëí とぐづ ßÜÑñö ÜäÜöëñß¿　öáï　 ïÜÇ¿íïÖÜ ëÜïïóúï¡Üú öëíÑóîóó ç 

£ÖíôñÖóó «¡í¿á¡óëÜçíÖÖ▲ú ëÜïï¡óú 　£▲¡», Ñ¿　 ÜßàñÇÜ ï¿Üôí　 ßÜÑñö 

ÜäÜöëñß¿　öáï　 öñë½óÖ «　£▲¡-¡í¿á¡í» (ó¿ó äëÜïöÜ «¡í¿á¡í»), í Ñ¿　 

¡ÜÖ¡ëñöÖ▲ê 　£▲¡Üç — ïÜÜöçñöïöçÜ0àí　 ïêñ½í «¡í¿á¡óëÜçíÖÖ▲ú 　£▲¡ X». 

でÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, ç äëÜöóçÜçñï とぐづ, äÜÑ づぐé äÜÖó½íñöï　 ñïöñïöçñÖÖ▲ú 

ëÜïïóúï¡óú (ëÜïï¡óú) ¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡.  

 

ぢÜ½ó½Ü ÜäÜ½　ÖÜö▲ê Çëí½½íöóôñï¡óê ëí£¿óôóú ½ñ¢ÑÜ ぐé ó 　£▲¡í½ó-

¡í¿á¡í½ó, ïÜàñïöçÜ0ö ÜïÖÜçíöñ¿áÖ▲ñ ëí£¿óôó　 ç óê ¿ñ¡ïó¡ñ. 

ぞñäÜïëñÑïöçñÖÖÜ ïÜÜöÖÜüñÖóñ ½ñ¢ÑÜ ¿ñ¡ïó¡Üú とぐづ ó づぐé ÖíÇ¿　ÑÖÜ 
                                                 
2 ぢëó ~öÜ½ ÖñÜßêÜÑó½Ü äÜÖó½íöá, ôöÜ ¡í¿á¡óëÜ0àí　 ëñôá Üö¿óôíñöï　 ßÜ¿áüÜú çíëóíöóçÖÜïöá0 ó ôöÜ ç 
ëñí¿áÖÜú ëñôñçÜú ïóöÜíîóó öí¡óñ óï¡ÜïïöçñÖÖ▲ñ ~¿ñ½ñÖö▲, ¡í¡ ÜßÜ£ÖíôñÖó　 â¿ñ¡ïóú, ôíïöÜ ÜäÜï¡í0öï　 — 
ö.Ü., çÜ£Öó¡í0ö ö.Ö. «¡ÜÖöí¡öÖ▲ñ ¢ñïöÜç▲ñ ïóïöñ½▲» (äóÑ¢óÖ▲). 
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ÜäóïíÖÜ ç ¡ÖóÇñ ゎ.ず. げíúîñçÜú (げíúîñçí, 2000) ó ïöíöáñ ど.ぢ. がíçóÑñÖ¡Ü ó 

ん.ん. とÜ½íëÜçÜú (がíçóÑñÖ¡Ü, とÜ½íëÜçí, 2006). ゑ¡ëíöîñ ½Ü¢ÖÜ ÜßÜßàóöá, ôöÜ 

Ñ¿　 ¡í¿ñ¡ êíëí¡öñëÖÜ Öí¿óôóñ ¡í¡ óï¡ÜïïöçñÖÖÜ ïÜ£ÑíÖÖ▲ê ¢ñïöÜç, öí¡ ó 

¢ñïöÜç, £íó½ïöçÜçíÖÖ▲ê ó£ ぐé. だßí öóäí ïóïöñ½ óïäÜ¿á£Ü0ö 

Ñí¡öó¿óëÜçíÖóñ, ö.ñ. ¡ÜÑóëÜçíÖóñ óÖâÜë½íîóó ï äÜ½Üàá0 Ñí¡öó¿áÖÜú 

(äí¿áîñçÜú) í£ßÜ¡ó — ïóïöñ½▲, ç ¡ÜöÜëÜú ëí£¿óôÖ▲ñ ¡ÜÖâóÇÜëíîóó äí¿áîñç 

ïÜÜöçñöïöçÜ0ö ßÜ¡çí½ í¿âíçóöí ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í — ÖÜ ç ¡í¿á¡íê Ñí¡öó¿á 

óïäÜ¿á£Üñöï　 ßÜ¿ññ óÖöñÖïóçÖÜ. ぢëó ~öÜ½ ÖñÜßêÜÑó½Ü Üö¿óôíöá 

óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ Ñí¡öó¿　 ç ¢ñïöÜçÜ½ ÜßàñÖóó Öí ぐé ó¿ó ¡í¿á¡ñ Üö Ñí¡öó¿áÖÜú 

ëñôó — öÜ ñïöá äñëñÑíôó çïñÇÜ Üßé、½í óÖâÜë½íîóó ï äÜ½Üàá0 Ñí¡öó¿áÖÜú 

í£ßÜ¡ó. ゑ äÜï¿ñÑÖñ½ ï¿Üôíñ Öñ ó½ññö ï½▲ï¿í ÇÜçÜëóöá Üß ÜöÑñ¿áÖÜú 

¿óÖÇçóïöóôñï¡Üú ïóïöñ½ñ, í öÜ¿á¡Ü Ü çó£Üí¿áÖÜ-¡óÖñöóôñï¡Ü½ çíëóíÖöñ 

ëñí¿ó£íîóó ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í.  

 

ぞñï½Üöë　 Öí öÜ, ôöÜ ç▲ßÜë öÜÇÜ ó¿ó óÖÜÇÜ ¡ÜÑí Ç¿Üêó½ó ç Üßàñ½ ï¿Üôíñ 

£íçóïóö Üö ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖÜú ïóöÜíîóó, ïÜîóÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óú ïöíöÜï 

ïëñÑïöç ÜßàñÖó　, ÑÜïöÜäÖ▲ê Ç¿Üêó½, ÖñÜÑóÖí¡Üç ç ëí£¿óôÖ▲ê ¡Ü¿áöÜëÖÜ-

óïöÜëóôñï¡óê ¡ÜÖöñ¡ïöíê, ôöÜ öí¡¢ñ ç¿ó　ñö Öí ëíïäëñÑñ¿ñÖóñ ïâñë 

ÜäÜöëñß¿ñÖó　 ~öóê ïëñÑïöç. ゑ Üßàñïöçíê, ÇÑñ ÑÜ½óÖóëÜ0ö Üëí¿óïöï¡óñ 

ç£Ç¿　Ñ▲ (ö.ñ. öÜô¡í £ëñÖó　, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú óÖöñÇëíîó　 Ç¿Üêóê ó 

ï¿íßÜï¿▲üíàóê ç ÜßàñïöçÜ çÜ£½Ü¢Öí öÜ¿á¡Ü äëó êÜëÜüñ½ ç¿íÑñÖóó ÜïöÖÜú 

ëñôá0 — ö.Ü. Üëí¿óïö▲ 　ç¿　0öï　 ïöÜëÜÖÖó¡í½ó ôóïöÜÇÜ ÜïöÖÜÇÜ ½ñöÜÑí ç 

ÜßÜôñÖóó Ç¿Üêóê ó óÖ¡¿0£óçÖÜÇÜ Üßëí£ÜçíÖó　), ïöíöÜï ñïöñïöçñÖÖ▲ê 

¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡Üç £í¡ÜÖÜ½ñëÖÜ Öó£Ü¡. げíôíïöÜ0 ç öí¡óê Üßàñïöçíê ïöíöÜï ぐé 

¡í¡ äÜ¿ÖÜîñÖÖÜÇÜ 　£▲¡í Öñ äëó£Öí、öï　 Ñí¢ñ ÖÜïóöñ¿　½ó ぐé; ぐé 

óïäÜ¿á£Ü0öï　 óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ Ñ¿　 çÖÜöëóÇëÜääÜçÜÇÜ ½ñ¢¿óôÖÜïöÖÜÇÜ 

ÜßàñÖó　 ç ÖñÜâóîóí¿áÖÜú ÜßïöíÖÜç¡ñ. ゑ Üßàñïöçíê, ÇÑñ ßÜ¿ññ ëí£çóö 

ßó¿óÖÇçóïöóôñï¡óú äÜÑêÜÑ ¡ Üßëí£ÜçíÖó0 Ç¿Üêóê, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜÇÜ 

ÖíîóÜÖí¿áÖ▲ñ ÜïöÖ▲ú ó ¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡ó ó½ñ0ö ëíçÖ▲ú ïöíöÜï ç ¡íôñïöçñ 

äñÑíÇÜÇóôñï¡ÜÇÜ óÖïöëÜ½ñÖöí, ó ïó¿áÖ▲ äÜ£óîóó ïöÜëÜÖÖó¡Üç ½íÖÜí¿ó£½í 
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(ö.ñ. ç£Ç¿　ÑÜç, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜë▲½ ¢ñïöÜçÜ½Ü 　£▲¡Ü ÑÜ¿¢ñÖ ß▲öá ÜöÑíÖ 

äëóÜëóöñö ç Üßëí£ÜçíÖóó Ç¿Üêóê — ¡í¡ äëíçó¿Ü, ~öí äÜ£óîó　 êíëí¡öñëÖí Ñ¿　 

ÖíîóÜÖí¿áÖ▲ê íïïÜîóíîóú Ç¿Üêóê), ぐé óïäÜ¿á£Ü0öï　 ÇÜëí£ÑÜ ßÜ¿ññ üóëÜ¡Ü 

ó Üß▲ôÖÜ ó½ñ0ö ïöíöÜï Üâóîóí¿áÖÜÇÜ ïëñÑïöçí ÜßàñÖó　 Ç¿Üêóê. ぢëó ~öÜ½ 

¡í¿á¡í £íÖó½íñö ½íëÇóÖí¿áÖÜñ äÜ¿Ü¢ñÖóñ ç ÜßÜóê ï¿Üôí　ê: Üëí¿óïö▲ Öñ 

äëóÖó½í0ö ¡í¿á¡óëÜ0àÜ0 ëñôá, äÜï¡Ü¿á¡Ü ïôóöí0ö ÖñÜßêÜÑó½▲½ 

äëÜÇÜçíëóçíÖóñ ï¿Üç Ç¿Üêó½ó ßñ£ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ¢ñïöÜç, í £íàóöÖó¡ó 

¡Ü¿áöÜë▲ Ç¿Üêóê ¡ëóöó¡Ü0ö ¡í¿á¡Ü £í óï¡ÜïïöçñÖÖÜïöá ó çóÑ　ö ç ñ、 

óïäÜ¿á£ÜçíÖóó Öíç　£▲çíÖóñ ¡Ü¿áöÜë▲ ÇÜçÜë　àóê Ç¿Üêó½. ぢÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ ¡ 

¡í¿á¡ñ ÜöÖÜï　öï　 ïöÜëÜÖÖó¡ó «öÜöí¿áÖÜú ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó» — äÜÑêÜÑí, 

ïöëñ½　àñÇÜï　 óïäÜ¿á£Üçíöá çïñ ÑÜïöÜäÖ▲ñ ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖ▲ñ ïëñÑïöçí ç 

ÜßÜôñÖóó Ç¿Üêóê, äëó ~öÜ½ äëóÜëóöñö ÜöÑí、öï　 ¡í¿á¡óëÜ0àñú ëñôó.  

 

ゑ づÜïïóó ÑÜ¿ÇÜñ çëñ½　 ÑÜ½óÖóëÜçí¿ Üëí¿ó£½ — ç ÖíïöÜ　àóú ½Ü½ñÖö 

ç¿ó　Öóñ ôóïöÜÇÜ ÜïöÖÜÇÜ ½ñöÜÑí äÜ-äëñ¢Öñ½Ü ç▲ïÜ¡Ü, ÖÜ äëó ~öÜ½ 

äíëí¿¿ñ¿áÖÜ Üïó¿óçí0öï　 äÜ£óîóó «öÜöí¿áÖÜú ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó» ó 

ßó¿óÖÇçó£½í. づぐé äÜ ïñú ÑñÖá Öñ ó½ññö Üâóîóí¿áÖÜÇÜ ïöíöÜïí3; ç 

Üâóîóí¿áÖÜú ÜßïöíÖÜç¡ñ ó ç でぜご ç ÜïÖÜçÖÜ½ óïäÜ¿á£Üñöï　 とぐづ, ÜÑÖí¡Ü, 

äÜïöñäñÖÖÜ づぐé äëÜÖó¡íñö ç ~öó ïâñë▲. ゐ¿íÇÜÑíë　 óÖóîóíöóçñ ん.ん. 

とóßëó¡í, ç íÖ¡ñöÜ ゑïñëÜïïóúï¡Üú äñëñäóïó Öíïñ¿ñÖó　 2010 ÇÜÑí ç ëí£Ññ¿ñ 

«ゑ¿íÑñÖóñ 　£▲¡í½ó» (äÜÖ¡ö 9.2) ß▲¿ ç¡¿0ô、Ö çíëóíÖö «　£▲¡ ¢ñïöÜç» 

(とÜ½íëÜçí, 2009). どñ½ Öñ ½ñÖññ, «ÜäëÜôÖñÖóñ» äÜ£óîóú づぐé äëÜóïêÜÑóö 

ÖñëíçÖÜ½ñëÖÜ ¡í¡ ç ÇñÜÇëíâóôñï¡Ü½, öí¡ ó ç ïÜîóí¿áÖÜ½ ä¿íÖñ. とí¡ 

ëñ£Ü¿áöíö, äÜ-äëñ¢Öñ½Ü ßÜ¿áüÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ ÖÜïóöñ¿ñú づぐé Öñ ïôóöí0ö 

ïçÜú ëÜÑÖÜú 　£▲¡ äÜ¿ÖÜîñÖÖÜú ¿óÖÇçóïöóôñï¡Üú ïóïöñ½Üú, Öí£▲çí0ö ñÇÜ 

«¢íëÇÜÖÜ½» ó Öñ óïäÜ¿á£Ü0ö ç ÜßàñÖóó ïÜ ï¿▲üíàó½ó (Ñí¢ñ ç¿íÑñ0àó½ó 

                                                 
3 14 ïöíöá　 ぱñÑñëí¿áÖÜÇÜ £í¡ÜÖí «だ ïÜîóí¿áÖÜú £íàóöñ óÖçí¿óÑÜç ç づÜïïóúï¡Üú ぱñÑñëíîóó»  ÜäëñÑñ¿　ñö 
づぐé ¡í¡ ïëñÑïöçÜ ½ñ¢¿óôÖÜïöÖÜÇÜ ÜßàñÖó　, í ç £í¡ÜÖñ «だ 　£▲¡íê ÖíëÜÑÜç づぱ» (Ç¿íçí 1, ïöíöá　 1, 
äÜ¿Ü¢ñÖóñ 2) äëÜäóïíÖÜ, ôöÜ ñÇÜ Ññúïöçóñ Öñ ëíïäëÜïöëíÖ　ñöï　 Öí 　£▲¡ÜçÜ0 ïâñëÜ ½ñ¢¿óôÖÜïöÖÜÇÜ 
ÜßàñÖó　. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, óï¡¿0ôíñöï　 çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ç▲Ññ¿ñÖó　 ïëñÑïöç Öí ëí£çóöóñ づぐé ó£ ÇÜïß0Ñ¢ñöí. 
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づぐé) ó ç Üâóîóí¿áÖÜú ÜßïöíÖÜç¡ñ, äëñÑäÜôóöí　 とぐづ, Ñí¡öó¿á ó¿ó ëÜïï¡óú 

ÜïöÖ▲ú 　£▲¡. 

 

ゐÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜ Ü ïëñÑïöçíê ÜßàñÖó　 Ç¿Üêóê, ëí£Ö▲ê ç£Ç¿　Ñíê Öí 

óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ëí£¿óôÖ▲ê ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖ▲ê ïëñÑïöç ç Üßëí£ÜçíÖóó ó 

ÜßàñÖóó Ç¿Üêóê ó óïöÜëóó ~öóê ç£Ç¿　ÑÜç ç づÜïïóó ½Ü¢ÖÜ äëÜôóöíöá ç 

öëñöáñú Ç¿íçñ ¡ÖóÇó ゎ.ず. げíúîñçÜú (げíúîñçí, 2000).  

 

1.2. ぱÜÖÜ¿ÜÇóя ぐé 

 

ぐñïö — ÜïÖÜçÖí　 ñÑóÖóîí ぐé — Öñ 　ç¿　ñöï　 ÖñÑñ¿ó½Üú ó¡ÜÖóôñï¡Üú 

ëñäëñ£ñÖöíîóñú ÑñÖÜöíöí. ぢñëç▲½ óÑñ0 Ü äëóÖîóäóí¿áÖÜú ëí£¿Ü¢ó½Üïöó 

¢ñïöí Öí ¡Ü½äÜÖñÖö▲, íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ âÜÖñ½í½ ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê, ç▲ï¡í£í¿ 

í½ñëó¡íÖï¡óú ¿óÖÇçóïö ばó¿á　½ でöÜÜ¡ó (GКХХКЮНОЭ UЧТЯОЫЬТЭв, でぷん) ç ïçÜñú 

½ÜÖÜÇëíâóó (Stokoe, 1960). だÖ ç▲Ññ¿ó¿ öëó ïÜïöíçÖ▲ê ~¿ñ½ñÖöí ¡í¢ÑÜÇÜ 

¢ñïöí: ½ñïöÜ óïäÜ¿ÖñÖó　 (position), ¡ÜÖâóÇÜëíîó0, ó¿ó âÜë½Ü ëÜ¡ó 

(configuration, handshape), ó Ñçó¢ñÖóñ (motion). ぢëó ~öÜ½, ç ëí½¡íê 

¡Ü½äÜÖñÖöí «âÜë½í ëÜ¡ó» でöÜÜ¡ó öí¡¢ñ Üö½ñôí¿ ÜëóñÖöíîó0 ¿íÑÜÖó 

(attitude), Öñ ç▲ÖÜï　 ñ、, çäëÜôñ½, ç ÜöÑñ¿áÖÜ0 ¡íöñÇÜëó0. Äöó½ öë、½ 

¡Ü½äÜÖñÖöí½ ÜÖ Ñí¿ ßÜ¿ññ ÖíÜ¡Ü、½¡óñ ÜßÜ£ÖíôñÖó　: tabula (tab) Ñ¿　 ½ñïöí 

óïäÜ¿ÖñÖó　,  designator (dez) Ñ¿　 ¡ÜÖâóÇÜëíîóó ó signation (sig) Ñ¿　 

Ñçó¢ñÖó　. ゑ▲Ññ¿ñÖÖ▲ñ ¡Ü½äÜÖñÖö▲ でöÜÜ¡ó Öí£▲çí¿ êóëñ½í½ó (cheremes; Üö 

Çëñô. χείρ — «ëÜ¡í») äÜ íÖí¿ÜÇóó ï âÜÖñ½í½ó, í âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óñ 

óïï¿ñÑÜçíÖó　 ぐé äëñÑ¿íÇí¿ ó½ñÖÜçíöá êóëÜ¿ÜÇóñú (cherology), ÜÑÖí¡Ü, 

ÑíÖÖ▲ñ öñë½óÖ▲ Öñ äÜ¿Üôó¿ó ëíïäëÜïöëíÖñÖó　 — ïÜçëñ½ñÖÖ▲ñ 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ぐé ôíàñ çïñÇÜ óïäÜ¿á£Ü0ö öëíÑóîóÜÖÖ▲ñ Ñ¿　 âÜÖÜ¿ÜÇóó 

öñë½óÖ▲.  
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ぞí ÑíÖÖ▲ú ½Ü½ñÖö ëí£Ö▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó óïäÜ¿á£Ü0ö ëí£Ö▲ñ ½ÜÑñ¿ó 

ÜäóïíÖó　 ïöëÜ¡öÜë▲ ¢ñïöí.  でöÜÜ¡ó Üöçñë¢Ñí¿, ôöÜ ç Üö¿óôóñ Üö âÜÖñ½ 

ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç, ¡Ü½äÜÖñÖö▲ ¢ñïöí ëñí¿ó£Ü0öï　 ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖÜ, í Öñ 

äÜï¿ñÑÜçíöñ¿áÖÜ — äÜ~öÜ½Ü ñÇÜ ½ÜÑñ¿á ß▲¿í ïöëÜÇÜ ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖÜú 

(simultaneous). ぜñ¢ÑÜ öñ½, çäÜï¿ñÑïöçóó ½ÖÜÇóñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ïöí¿ó 

ç▲ï¡í£▲çíöá ½▲ï¿á, ôöÜ ¢ñïö Öñ ¿óü、Ö äÜï¿ñÑÜçíöñ¿áÖÜú ïöëÜ¡öÜë▲.  どí¡, 

Öíäëó½ñë, ß▲¿í ëí£ëíßÜöíÖí äÜï¿ñÑÜçíöñ¿áÖí　 (sequential) ½ÜÑñ¿á ずóÑÑñ¿¿í 

ó が¢ÜÖïÜÖí  (Move-Hold model), çÜ ½ÖÜÇÜ½ óÇÖÜëóëÜ0àí　 ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖ▲ñ 

íïäñ¡ö▲ ïöëÜ¡öÜë▲ ¢ñïöí. でóÖöñ£ ÑçÜê äÜÑêÜÑÜç äëñÑïöíç¿ñÖ ç ½ÜÑñ¿ó 

で~ÖÑ¿ñë (Hand Tier model). で Üß£ÜëÜ½ ïÜçëñ½ñÖÖ▲ê âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óê ½ÜÑñ¿ñú 

ぐé ½Ü¢ÖÜ Ü£Öí¡Ü½óöáï　, Öíäëó½ñë, ç ¡ÖóÇñ で~ÖÑ¿ñë ó ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ 

(Sandler, Lillo-Martin, 2006). 

 

ゑ ëí½¡íê ÑíÖÖÜú ëíßÜö▲ ½▲ ßÜÑñ½ äëóÑñë¢óçíöáï　 ½ÜÑñ¿ó, ÜäóïíÖÖÜú ど.ぢ. 

がíçóÑñÖ¡Ü ó ん.ん. とÜ½íëÜçÜú (がíçóÑñÖ¡Ü, とÜ½íëÜçí, 2006), ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú 

ç▲Ññ¿　0öï　 ä　öá ¡Ü½äÜÖñÖöÜç ¢ñïöí: 

 ¡ÜÖâóÇÜëíîó　, ö.ñ. âÜë½í ëÜ¡ó/ëÜ¡; Öí ïñÇÜÑÖ　 Öñ ïÜàñïöçÜñö ñÑóÖÜú 

öÜô¡ó £ëñÖó　 ¡íïíöñ¿áÖÜ ¡Ü¿óôñïöçí ¡ÜÖâóÇÜëíîóú ç づぐé — 

äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ, Ü¡Ü¿Ü 40—45 (Öíäëó½ñë, ¡ÜÖâóÇÜëíîó　 «2ん»: 

ぜだぐぞだ, びだずだがぞだ, でばびだざ, でとだづだでどぽ); 

 ½ñïöÜ óïäÜ¿ÖñÖó　, ó¿ó ¿Ü¡í¿ó£íîó　, ö.ñ. Üß¿íïöá, ç ¡ÜöÜëÜú 

óïäÜ¿Ö　ñöï　 ¢ñïö; öí¡¢ñ Üôóö▲çíñöï　, çêÜÑóö ¿ó ëÜ¡í ç ¡ÜÖöí¡ö ï 

öñ¿Ü½ äëó óïäÜ¿ÖñÖóó ¢ñïöí (Öíäëó½ñë, ¿Ü¡í¿ó£íîó　 «çÜ£¿ñ ¿ñçÜÇÜ 

ä¿ñôí ç ¡ÜÖöí¡öñ ï öñ¿Ü½»: ゐぼずだ, びだどぎどぽ, づんゐだどんどぽ, 

ぢでごびだずだゎごé); 

 Öíäëíç¿ñÖóñ Ñçó¢ñÖó　 (Öíäëó½ñë, Öíäëíç¿ñÖóñ Ñçó¢ñÖó　 «ççñëê»: 

だどとばがん, ばどづだ, ぴぎづとだゑぽ, ゎだづがだでどぽ); 

 êíëí¡öñë Ñçó¢ñÖó　; £Ññïá Üôóö▲çí0öï　 öí¡óñ äíëí½ñöë▲ ¡í¡ 

ÜÑÖÜ¡ëíöÖÜïöá / äÜçöÜë　ñ½Üïöá, äë　½Ü¿óÖñúÖÜïöá / çÜ¿ÖÜÜßëí£ÖÜïöá, 

ëñ£¡Üïöá / ä¿íçÖÜïöá ó ö.ä. (Öíäëó½ñë, êíëí¡öñë Ñçó¢ñÖó　 
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«äÜçöÜë　0àññï　»: づだがでどゑぎぞぞごと, ばぞごゑぎづでごどぎど, Äとげんぜぎぞ, 

ぜぎぶどんどぽ); 

 Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ú ¡Ü½äÜÖñÖö, ö.ñ. ç▲ëí¢ñÖóñ ¿óîí ó íëöó¡Ü¿　îó　; 

ÖñÜßêÜÑó½Ü ëí£ÇëíÖóôóçíöá Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ú ¡Ü½äÜÖñÖö ¢ñïöí (¡í¡ ÜÑóÖ 

ó£ âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óê ¡Ü½äÜÖñÖöÜç), ¡ÜöÜë▲ú ç▲äÜ¿Ö　ñö 

ï½▲ï¿Üëí£¿óôóöñ¿áÖÜ0 âÜÖ¡îó0 Öí ÜëÜçÖñ ¢ñïöí (Öíäëó½ñë, 

íëöó¡Ü¿　îóÜÖÖ▲ñ ëí£¿óôó　 ½ñ¢ÑÜ ¢ñïöÜ½ ぜだぐぞだ (íëöó¡Ü¿　îó　 

«だだ») ó ぜぞだゎだ (íëöó¡Ü¿　îó　 «んぱ»)), ó Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ú ¡Ü½äÜÖñÖö, 

ç▲äÜ¿Ö　0àóú ëÜ¿á Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ ½íë¡ñëí.   

 

とí¡ Ü¢ñ ß▲¿Ü ï¡í£íÖÜ, äÜÑÜßÖÜ âÜÖñ½í½, ¡Ü½äÜÖñÖö▲ ¢ñïöí ç▲äÜ¿Ö　0ö 

ï½▲ï¿Üëí£¿óôóöñ¿áÖÜ0 âÜÖ¡îó0. ぞíäëó½ñë, ¢ñïö▲ ゐぼでどづだ ó ぜだづとだゑぽ 

ó½ñ0ö ÜÑóÖí¡ÜçÜ0 ¡ÜÖâóÇÜëíîó0 (1), ½ñïöÜ óïäÜ¿ÖñÖó　 (Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ú 

äí¿ñî ¿ñçÜú ëÜ¡ó), Öíäëíç¿ñÖóñ Ñçó¢ñÖó　 (Üö ïñß　), ÖÜ ëí£Ö▲ú êíëí¡öñë 

Ñçó¢ñÖó　 (ゐぼでどづだ — ÜÑÖÜ¡ëíöÖÜñ ëñ£¡Üñ Ññúïöçóñ, ぜだづとだゑぽ — 

äÜçöÜë　0àññï　 Ññúïöçóñ) ó Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ú ¡Ü½äÜÖñÖö (íëöó¡Ü¿　îó　).  

 

ぢÜÑÜßÖÜ âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡ó½ ïóïöñ½í½ ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç, Üß¿íÑí0àó½ 

ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲½ó ÜÇëíÖóôñÖó　½ó Öí ïÜôñöíÖó　 £çÜ¡Üç ç ï¿ÜÇíê, ぐé Üß¿íÑí0ö 

ÜÇëíÖóôñÖó　½ó Öí ïÜôñöíÖó　 ~¿ñ½ñÖöÜç. どí¡¢ñ Ñ¿　 ぐé, ¡í¡ ó Ñ¿　 ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡Üç, ïçÜúïöçñÖÖ▲ íïïó½ó¿　îóÜÖÖ▲ñ äëÜîñïï▲, äëó ¡ÜöÜë▲ê Öí ¡íôñïöçÜ 

£çÜ¡í ½Ü¢ñö ç¿ó　öá ïÜïñÑÖóú £çÜ¡ — Öíäëó½ñë, ç ïÜïöíçÖ▲ê ¢ñïöíê ÜÑóÖ 

~¿ñ½ñÖö ½Ü¢ñö £íó½ïöçÜçíöá ¡í¡Üñ-öÜ ïçÜúïöçÜ ïÜïñÑÖñÇÜ ~¿ñ½ñÖöí. ゐÜ¿ññ 

Ññöí¿áÖÜ Ü£Öí¡Ü½óöáï　 ï âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡ó½ó ÜïÜßñÖÖÜïö　½ó ぐé ó äëó½ñëí½ó 

öí¡Üç▲ê ½Ü¢ÖÜ ç äÜÑëÜßÖÜ½ Üß£ÜëÖÜ½ öëÜÑñ で~ÖÑ¿ñë ó ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ 

(Sandler, Lillo-Martin, 2006).     

 

で¿ñÑÜñö öí¡¢ñ ÜäÜ½　ÖÜöá, ôöÜ ëí£Ññ¿ñÖóñ ¢ñïöí Öí ¡Ü½äÜÖñÖö▲ óïäÜ¿á£Üñöï　 

äëó ïÜ£ÑíÖóó ÖÜöíîóÜÖÖ▲ê ïóïöñ½ Ñ¿　 £íäóïó ¢ñïöÜç. づí£ëíßÜö¡í äÜÑÜßÖ▲ê 

ÖÜöíîóú ó½ññö ïçÜñú îñ¿á0 Öñ öÜ¿á¡Ü äóïá½ñÖÖÜ0 âó¡ïíîó0 ぐé (ïñÇÜÑÖ　 
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~öÜ ëÜ¿á ÇÜëí£ÑÜ ßÜ¿ññ ÜïäñüÖÜ ç▲äÜ¿Ö　ñö çóÑñÜïé、½¡í), ÖÜ ó ÜöÜôÖñÖóñ 

ïöëÜ¡öÜë▲ ¢ñïöí. ぞíóßÜ¿ññ äÜÑëÜßÖí　 ÖÜöíîó　 Ñ¿　 づぐé ß▲¿í ëí£ëíßÜöíÖí 

ず.で. がó½ï¡óï (ゐゎぜば, ゐñ¿íëÜïá) (がó½ï¡óï, 1998). 

 

1.3. Чíïöó ëñôó ç ぐé 

 

ゑÜäëÜï Ü ç▲Ññ¿ñÖóó ôíïöñú ëñôó ç ぐé äÜ-äëñ¢Öñ½Ü 　ç¿　ñöï　 Üö¡ë▲ö▲½ ó 

½í¿Üó£ÜôñÖÖ▲½. ゑ £íäíÑÖÜú öëíÑóîóó äëóÖ　öÜ ç▲Ññ¿　öá ¡í¡ ½óÖó½Ü½ 

¢ñïö▲-ó½ñÖí ó ¢ñïö▲-Ç¿íÇÜ¿▲. どí¡Üñ ëí£Ññ¿ñÖóñ çäóï▲çíñöï　 ç ëí½¡ó 

ÜÑÖÜÇÜ ó£ äÜÑêÜÑÜç ¡ ¡¿íïïóâó¡íîóó ¢ñïöÜç, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜ½Ü ç ぐé 

ç▲Ññ¿　0öï　 öí¡óñ ¢ñ ôíïöó ëñôó, ¡í¡ ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê.  

 

どñ½ Öñ ½ñÖññ, ½ÖÜÇóñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó Üïäíëóçí0ö äëíçÜ½ñëÖÜïöá äÜÑÜßÖÜÇÜ 

äÜÑêÜÑí. ゑ ïí½Ü½ Ññ¿ñ, çÜ çïñê ó£ÜôñÖÖ▲ê ぐé ïÜàñïöçÜñö ÑÜçÜ¿áÖÜ 

£Öíôóöñ¿áÖÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ ¢ñïöÜç, ¡ÜöÜë▲ñ ç £íçóïó½Üïöó Üö ¡ÜÖöñ¡ïöí ½ÜÇÜö 

Üß¿íÑíöá ëí£¿óôÖ▲½ó ïñ½íÖöóôñï¡ó½ó ïçÜúïöçí½ó ó óïäÜ¿Ö　öá ëí£¿óôÖ▲ñ 

ïóÖöí¡ïóôñï¡óñ âÜÖ¡îóó. ぞíäëó½ñë, ç づぐé äÜÖ　öó　 ¿▲¢ó, ¿▲¢Ö▲ú, êÜÑóöá 

Öí ¿▲¢íê ó¿ó ¿0ßÜçá, ¿0ßó½▲ú, ¿0ßóöá äñëñÑí0öï　 ÜÑÖó½ ¢ñïöÜ½. ゑ ïç　£ó 

ï ÜöïÜöïöçóñ½ âÜë½í¿áÖÜ-Çëí½½íöóôñï¡óê äëó£Öí¡Üç, äÜ£çÜ¿　0àóê ÜöÖñïöó 

äÜÑÜßÖ▲ñ ¢ñïö▲ ¡ ¡í¡Üú-¿óßÜ ôíïöó ëñôó, ゎ.ず. げíúîñçí äëñÑäÜ¿íÇíñö, ôöÜ 

ÇÜçÜëóöá Ü ôíïö　ê ëñôó ç づぐé Öñ¡Üëëñ¡öÖÜ (げíúîñçí, 2000). ん½ñëó¡íÖï¡ó½ 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿　½, ¡ÜöÜë▲ñ Üöçñë¢Ñí0ö, ôöÜ äëó óïäÜ¿ÖñÖóó ó½ñÖÖ▲ê ó 

Ç¿íÇÜ¿áÖ▲ê ¢ñïöÜç ó½ñ0öï　 ëí£¿óôó　 ç êíëí¡öñëñ Ñçó¢ñÖó　 ëÜ¡ó (Suppala, 

Newport, 1978; Anderson, 1982), げíúîñçí çÜ£ëí¢íñö, ôöÜ ïêÜ¢óñ ó£½ñÖñÖó　 ç 

êíëí¡öñëñ Ñçó¢ñÖó　 ½ÜÇÜö Üöëí¢íöá ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ñ ï½▲ï¿Üç▲ñ ÜööñÖ¡ó 

(Öíäëó½ñë, «ß▲ïöëÜ êÜÑóöá Öí ¿▲¢íê»). だÑÖí¡Ü, ゑ.ご. とó½½ñ¿á½íÖ 

Üöçñë¢Ñíñö äëóÖîóäóí¿áÖÜ0 çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ç▲Ññ¿ñÖó　 ¢ñïöÜç-ó½、Ö ó ¢ñïöÜç-

Ç¿íÇÜ¿Üç ç づぐé, äëóçÜÑ　 ç ¡íôñïöçñ íëÇÜ½ñÖöÜç ßÜ¿áüÜ0 ó¡ÜÖóôÖÜïöá 

Ç¿íÇÜ¿áÖ▲ê ¢ñïöÜç, ßÜ¿áüÜ0 ~¡ÜÖÜ½ÖÜïöá ó½ñÖÖ▲ê ¢ñïöÜç ó öÜö âí¡ö, ôöÜ 
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ó½ñÖÖ▲ñ ¢ñïö▲ ïÜäëÜçÜ¢Ñí0öï　 ½íÜïóÖÇÜ½ (mouthing) ôíïöÜ, í Ç¿íÇÜ¿áÖ▲ñ 

— ¡ëíúÖñ ëñÑ¡Ü (Kimmelman, 2009b).  

 

どí¡¢ñ ïÜàñïöçÜ0ö ¡¿íïïóâó¡íîóó ¢ñïöÜç, Üäóëí0àóñï　 Öñ ïöÜ¿á¡Ü Öí 

ïñ½íÖöóôñï¡óñ ó ïóÖöí¡ïóôñï¡óñ, ï¡Ü¿á¡Ü Öí ½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡óñ äëó£Öí¡ó 

(ïäÜïÜßÖÜïöá ¡ ó£½ñÖ　ñ½Üïöó) (Zeshan, 2003), ÖÜ ~öó ¡¿íïïóâó¡íîóó 

Üïöíç¿　0ö Üö¡ë▲ö▲½ çÜäëÜï Ü Öí¿óôóó ôíïöñú ëñôó ç ぐé, äÜï¡Ü¿á¡Ü 

ç▲Ññ¿ñÖóñ ôíïöñú ëñôó äÜÑëí£Ü½ñçíñö ïÜôñöíÖóñ ïñ½íÖöóôñï¡óê, 

ïóÖöí¡ïóôñï¡óê ó ½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡óê ¡íöñÇÜëóí¿áÖ▲ê äëó£Öí¡Üç.  

 

ぞí½, ç ïçÜ0 ÜôñëñÑá, äëñÑïöíç¿　ñöï　 Ü½ñïöÖ▲½ ëí£Ññ¿ñÖóñ ¢ñïöÜç ç ぐé Öí 

ôíïöó ëñôó (ôöÜ, çäëÜôñ½, Öñ óï¡¿0ôíñö ÜïÜßñÖÖÜïöñú ÑíÖÖÜÇÜ ëí£Ññ¿ñÖó　 äÜ 

ïëíçÖñÖó0 ï ÜïöÖ▲½ó 　£▲¡í½ó). ゑÜ-äñëç▲ê, Öñö Öó¡í¡óê ïÜ½ÖñÖóú, ôöÜ ç ぐé 

ó½ññöï　 ëí£Ññ¿ñÖóñ Öí ïí½ÜïöÜ　öñ¿áÖ▲ñ (£Öí½ñÖíöñ¿áÖ▲ñ) ó ï¿Ü¢ñßÖ▲ñ 

ôíïöó ëñôó (äëó½ñëÜ½ äÜï¿ñÑÖóê ç づぐé ½ÜÇÜö ï¿Ü¢óöá çÜäëÜïóöñ¿áÖ▲ñ 

¢ñïö▲, ¢ñïö▲ Ñ¿　 ç▲ëí¢ñÖó　 äëóÖíÑ¿ñ¢ÖÜïöó, íïäñ¡öí, çëñ½ñÖó, 

½ÜÑí¿áÖÜïöó, ó ö.ä.). ゑÜ-çöÜë▲ê, ç ぐé çÜ£½Ü¢ÖÜ ô、ö¡Üñ ç▲Ññ¿ñÖóñ ÇëÜää 

¢ñïöÜç, ¡ÜöÜë▲ñ ÜßÜ£Öíôí0ö öÜ¿á¡Ü äëñÑ½ñö▲ (ö.ñ. íÖí¿ÜÇó 

ïÜàñïöçóöñ¿áÖ▲ê), Ññúïöçó　 (íÖí¿ÜÇó Ç¿íÇÜ¿Üç), ¡Ü¿óôñïöçÜ (ôóï¿óöñ¿áÖ▲ñ), 

ó  ö.ä. ぶöÜ ¡íïíñöï　 «½íëÇóÖí¿áÖ▲ê» ï¿Üôíñç, ö.ñ. ¢ñïöÜç, ¡ÜöÜë▲ñ ½ÜÇÜö 

ÜßÜ£Öíôíöá ¡í¡ ïÜßéñ¡ö Ññúïöçó　, öí¡ ó ïí½Ü Ññúïöçóñ, ó ñÇÜ óÖïöëÜ½ñÖö, öÜ 

ïÜöá äëÜß¿ñ½▲, Öí Öíü ç£Ç¿　Ñ, £í¡¿0ôíñöï　 ç ¡ÜÇÖóöóçÖÜú ëñäëñ£ñÖöíîóó 

~öóê ¢ñïöÜç. ゑÜ£½Ü¢ÖÜ, ôöÜ ÖÜïóöñ¿á ぐé çÜïäëóÖó½íñö ¡í¢Ñ▲ú äÜÑÜßÖ▲ú 

¢ñïö ¡í¡ Öñï¡Ü¿á¡Ü ÜöÑñ¿áÖ▲ê ¢ñïöÜç-Ü½ÜâÜë½4, äëóÖíÑ¿ñ¢íàóê ¡ ëí£Ö▲½ 

ôíïö　½ ëñôó — ¡í¡í　 ó£ Ü½ÜâÜë½ ó½ññöï　 ç çóÑÜ, ïöíÖÜçóöï　 äÜÖ　öÖÜ ó£ 

¡ÜÖöñ¡ïöí5. ん¿áöñëÖíöóçÖ▲½ çíëóíÖöÜ½ ½Ü¢ñö ß▲öá çÜïäëó　öóñ ¡í¢ÑÜÇÜ 

äÜÑÜßÖÜÇÜ ¢ñïöí ¡í¡ ñÑóÖÜÇÜ ï½▲ï¿ÜçÜÇÜ ¡ÜÖîñäöí («ïÇÜïö¡í ï½▲ï¿í»), ç 
                                                 
4 ゑäëÜôñ½, ñï¿ó ½▲ äëó½ñ½ çÜ çÖó½íÖóñ ÜäÜ½　ÖÜö▲ñ ç▲üñ Öíß¿0ÑñÖó　 í½ñëó¡íÖï¡óê óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú ó 
とó½½ñ¿á½íÖí, öÜ ÑÜ¿¢Ö▲ ßÜÑñ½ äëó£Öíöá, ôöÜ ïÜßïöçñÖÖÜ Ü½ÜâÜë½í½ó ~öó ¢ñïö▲ Öñ 　ç¿　0öï　, äÜï¡Ü¿á¡Ü 
ó½ñ0ö âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óñ ëí£¿óôó　.  
5 ぢÜÑÜßÖÜñ çÜïäëó　öóñ, çäëÜôñ½, ½Ü¢ñö ß▲öá ÜßÜï¿Üç¿ñÖÜ ç¿ó　Öóñ½ ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í ó öñÜëñöóôñï¡óê £ÖíÖóú 
Üß ÜïöÖÜ½ 　£▲¡ñ, ó½ñ0àóêï　 Ü ßÜ¿áüóÖïöçí ÖÜïóöñ¿ñú ぐé. 
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¡ÜöÜëÜ½ £í¿Ü¢ñÖ äÜöñÖîóí¿ Öñï¡Ü¿á¡óê ¿ñ¡ïó¡Ü-Çëí½½íöóôñï¡óê £ÖíôñÖóú, 

½ÜÇÜàóê ëñí¿ó£Üçíöáï　 ç ¡ÜÖ¡ëñöÖ▲ê ïñ½íÖöó¡Ü-ïóÖöí¡ïóôñï¡óê 

¡ÜÖïöëÜ¡îó　ê — ç öí¡Ü½ ï¿Üôíñ ÖñÜ½ñïöÖÜ ÜöÖñïñÖóñ äÜÑÜßÖ▲ê ¢ñïöÜç ¡ 

¡í¡Üú-¿óßÜ ÜÑÖÜú ¡íöñÇÜëóó ôíïöñú ëñôó.  

 

ゑäëÜôñ½, ç ëí½¡íê ÖíïöÜ　àñú ëíßÜö▲ Öí½ êÜöñ¿Üïá ß▲ çÜ£Ññë¢íöáï　 Üö ¡í¡óê 

ß▲ öÜ Öó ß▲¿Ü £í　ç¿ñÖóú äÜ çÜäëÜïÜ ¡¿íïïóâó¡íîóó ¢ñïöÜç, äÜï¡Ü¿á¡Ü 

ÑíÖÖí　 äëÜß¿ñ½í Öñ ÖíêÜÑóöï　 ç âÜ¡Üïñ Öíüóê óÖöñëñïÜç. ゑ ïí½Üú ëíßÜöñ ½▲ 

ßÜÑñ½ äëóÑñë¢óçíöáï　 öëíÑóîóÜÖÖ▲ê öñë½óÖÜç, ÜßÜ£Öíôí0àóê ôíïöó ëñôó, 

ÜëóñÖöóëÜ　ïá Öí ß¿ó¢íúüóñ íÖí¿ÜÇó ïÜÜöçñöïöçÜ0àóê ¢ñïöÜç ç ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡íê, äëó ~öÜ½, ëí£Ü½ññöï　, ÜöÑíçí　 ïñßñ Üöô、ö ç ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜú Üï¿ÜçÖÜïöó 

äÜÑÜßÖÜú ¡¿íïïóâó¡íîóó. 

 

1.4. ぜÜëâÜ¿ÜÇóя ぐé 

 

1.4.1. で¿ÜçÜÜßëí£ÜçíÖóñ ç ぐé 

 

ご£-£í ö　Çó ぐé ¡ Öñ¿óÖñúÖÜïöó (ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖÜïöó) ½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡óñ 

äëÜîñïï▲ ç ぐé Öí äñëç▲ú ç£Ç¿　Ñ ÑÜçÜ¿áÖÜ ïó¿áÖÜ Üö¿óôí0öï　 Üö öí¡Üç▲ê ç 

ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê. だÑÖí¡Ü äëó Üßëí£ÜçíÖóó ÖÜç▲ê ï¿Üç ç ぐé óïäÜ¿á£Ü0öï　 ç 

ÜïÖÜçÖÜ½ öí¡óñ ¢ñ ÑñëóçíîóÜÖÖ▲ñ ½ñêíÖó£½▲, ¡í¡ ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê.  

 

どí¡, と~ëñÖ Ä½½Üëó (San Diego State University, でぷん) Üöçñë¢Ñíñö, ôöÜ ç ASL 

ëíïäëÜïöëíÖñÖí ¡ÜÖçñëïó　 (noun-verb derivation), ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜú 

ïÜàñïöçóöñ¿áÖ▲ñ Üßëí£Ü0öï　 ó£ Ç¿íÇÜ¿Üç, äëñöñëäñç ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ñ 

âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óñ ó£½ñÖñÖó　 (ïë. ç íÖÇ¿óúï¡Ü½: ―rébel‖ ó ―rebél‖, ―cónvict‖ ó 

―convíct‖). (Emmorey, 2002) 
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どí¡¢ñ ç ぐé ëíïäëÜïöëíÖñÖÜ âÜë½óëÜçíÖóñ ï¿Ü¢Ö▲ê ¢ñïöÜç (compounds) — 

äëó ~öÜ½, ¡í¡ äëíçó¿Ü, ó½ññö ½ñïöÜ íïïó½ó¿　îó　. ぢëó½ñë▲ ï¿Ü¢Ö▲ê ¢ñïöÜç 

ç ASL äëóçñÑñÖ▲ ç ëíßÜöñ ずóÑÑñ¿¿í (Liddell et al., 1986). ぢëó½ñëÜ½ 

ï¿Ü¢ÖÜÇÜ ¢ñïöí ç づぐé ½Ü¢ñö ß▲öá ¢ñïö げんゑどづんと, ïÜïöÜ　àóú ó£ ¢ñïöÜç 

ぎがん ó ばどづだ.  

 

んââó¡ïíîó　 ¡í¡ ïäÜïÜß ï¿ÜçÜÜßëí£ÜçíÖó　 ½ñÖññ äÜäÜ¿　ëÖí ç ぐé, ôñ½ ç 

ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê: ÜÑÖí¡Ü, ¡ äëó½ñëÜ, ó ç ASL, ó ç づぐé ó½ññöï　 íÇñÖöóçÖ▲ú 

íââó¡ï (agent nominalizer), ¡ÜöÜë▲ú, çäëÜôñ½, ÇÜëí£ÑÜ ½ñÖññ äëÜÑÜ¡öóçñÖ, 

ôñ½, Öíäëó½ñë, íÖÇ¿Ü　£▲ôÖ▲ú íââó¡ï –er (Liddell, 2003). ゑ づぐé ~öÜö íââó¡ï 

ïÜçäíÑíñö ï ¢ñïöÜ½ ぶぎずだゑぎと6 (Öíäëó½ñë, ばぶごどぽ+ぶぎずだゑぎと (Üôóöñ¿á), 

ゐだとで+ぶぎずだゑぎと (ßÜ¡ï、ë), ó ö.ä.) — äÜ~öÜ½Ü, ç äëóÖîóäñ, ½Ü¢ÖÜ 

äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ íÇñÖöóçÖ▲ú ïÜââó¡ï づぐé 　ç¿　ñöï　 Öñ íââó¡ïÜ½, í ÜÑÖÜú 

ó£ ÜïÖÜç ï¿Ü¢ÖÜÇÜ ï¿Üçí (¡ÜöÜëí　, ¡ öÜ½Ü ¢ñ, ôíïöÜ ÜäÜï¡íñöï　).  

 

1.4.2. ぜÖÜ¢ñïöçñÖÖÜïöá  

 

げÖíôñÖóñ ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜïöó ç ぐé ½Ü¢ñö ß▲öá äñëñÑíÖÜ ëí£Ö▲½ó ïäÜïÜßí½ó. 

どí¡, Öíäëó½ñë, ç づぐé £ÖíôñÖóñ ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜïöó äñëñÑí、öï　 ï¿ñÑÜ0àó½ó 

ïäÜïÜßí½ó: 

 äëóßíç¿ñÖóñ½ ¡ ¢ñïöÜ ç óïêÜÑÖÜú âÜë½ñ (citation form; Ñí¿ññ äëó 

ÖñÜßêÜÑó½Üïöó ïÜ¡ëíàíñöï　 ¡í¡ «¢ñïö-cf») ¢ñïöÜç ぜぞだゎだ, づんげぞぼざ, 

だぶぎぞぽ-ぜぞだゎだ (ï íëöó¡Ü¿　îóñú «んぱ») ó Ñë.: Öíäëó½ñë, とぞごゎん 

ぜぞだゎだ (¡ÖóÇó), ぐごゑだどぞだぎ づんげぞぼざ (¢óçÜöÖ▲ñ), 

づだがでどゑぎぞぞごと だぶぎぞぽ-ぜぞだゎだ (½ÖÜÇÜ ëÜÑïöçñÖÖó¡Üç); 

                                                 
6 でÜÇ¿íïÖÜ ずóÑÑñ¿¿Ü, íÇñÖöóçÖ▲ú ïÜââó¡ï ASL, ¡í¡ äëíçó¿Ü, Öñ óïäÜ¿á£Üñöï　 ÜöÑñ¿áÖÜ ç £ÖíôñÖóó ¿óîí 
(Liddell, 2003). 
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 ó£½ñÖñÖóñ½ ó¿ó äÜçöÜëñÖóñ½ ¢ñïöí-cf: Öíäëó½ñë, óïäÜ¿ÖñÖóñ 

ÜÑÖÜëÜôÖÜÇÜ ¢ñïöí がぎづぎゑだ ÑçÜ½　 ëÜ¡í½ó ó/ó¿ó ñÇÜ äÜçöÜëñÖóñ 

(Ññëñçá　)7; 

 óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ½ ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú (ï½. 1.4.9.), ö.ñ. 

óïäÜ¿Ö　ñöï　 ¢ñïö-cf, äÜï¿ñ ôñÇÜ ï äÜ½Üàá0 äÜçöÜëñÖó　 

¡¿íïïóâó¡íöÜëÜç ëñí¿ó£Üñöï　 £ÖíôñÖóñ ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜïöó (óÖÜÇÑí 

äñëñÑí、öï　 öÜôÖÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ — Üß▲ôÖÜ ñï¿ó ëñôá óÑ、ö Ü Öñ ßÜ¿ññ ôñ½ 

öë、ê äëñÑ½ñöíê) ó ïÜÜßàí0öï　 ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ñ ïçñÑñÖó　 Üß Üßéñ¡öñ 

(Öíäëó½ñë, ¿Ü¡í¿ó£íîó　): Öíäëó½ñë, ぜんぷごぞん CL:どづんぞでぢだづどぞだぎ-

でづぎがでどゑだa CL:どづんぞでぢだづどぞだぎ-でづぎがでどゑだb 

CL:どづんぞでぢだづどぞだぎ-でづぎがでどゑだc (ÑÜï¿ÜçÖÜ: ½íüóÖí: £Ññïá, £Ññïá ó 

£Ññïá; äëóß¿ó£óöñ¿áÖÜ: öëó ½íüóÖ▲ ç ë　Ñ ó¿ó ë　Ñ ДÖñÜäëñÑñ¿、ÖÖÜÇÜ 

ôóï¿íЖ ½íüóÖ) — óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú ïí½Ü 

äÜ ïñßñ Öñ 　ç¿　ñöï　 ïäÜïÜßÜ½ ç▲ëí¢ñÖó　 ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜïöó, ÖÜ ç öí¡óê 

ï¿Üôí　ê ÜäÜöëñß¿ñÖóñ ÑëÜÇóê äÜ¡í£íöñ¿ñú ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜïöó 　ç¿　ñöï　 

âí¡Ü¿áöíöóçÖ▲½ (í ï¡Üëññ Ñí¢ñ ó£ß▲öÜôÖ▲½); 

 ÜäÜöëñß¿ñÖóñ½ ïÜää¿ñöóçÖ▲ê âÜë½: Öíäëó½ñë, づぎゐЁぞだと / がぎどご; 

 ÜäÜöëñß¿ñÖóñ½ ¡Ü½Ü¿　öóçÖ▲ê ¢ñïöÜç: ï½. 1.4.3.   

 

1.4.3. とÜ½Ü¿　öóçÖ▲ñ ¢ñïö▲ 

 

ぢÜÑ ¡Ü½Ü¿　öóçÖ▲½ó ¢ñïöí½ó ç ぐé ½▲ äÜÖó½íñ½ ¢ñïö▲ ï 

óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖÖ▲½ £ÖíôñÖóñ½ (¡í¡ äëíçó¿Ü, ¡Ü¿óôñïöçí). ぢëó½ñëí½ó öí¡óê 

¢ñïöÜç ç づぐé ½ÜÇÜö äÜï¿Ü¢óöá ¢ñïö▲ Ñ¿　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 çëñ½ñÖó ó¿ó ½ñë▲: 

öí¡, ¢ñïö ゑぶぎづん (ëÜ¡í ç ¡ÜÖâóÇÜëíîóó «ん ï Üöïöíç¿ñÖÖ▲½ ßÜ¿áüó½ 

äí¿áîñ½», ½ñïöÜ óïäÜ¿ÖñÖó　 — àñ¡í, ÜÑÖÜ¡ëíöÖÜñ Ñçó¢ñÖóñ Öí£íÑ) 

½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡ó ëí£¿Ü¢ó½ Öí ¡Ü½äÜÖñÖö▲, äñëñÑí0àóñ £ÖíôñÖóñ だがごぞ-

がぎぞぽ-ぞんげんが. ご£½ñÖñÖóñ ¡ÜÖâóÇÜëíîóó Öí «ゎ» (ö.ñ. Ñçí Üöïöíç¿ñÖÖ▲ê 

                                                 
7 でêÜÑÖ▲½ Üßëí£Ü½ ç▲äÜ¿Ö　ñöï　 ¢ñïö ずぎで.   
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äí¿áîí: ßÜ¿áüÜú ó Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ú) äëó ïÜêëíÖñÖóó Öíäëíç¿ñÖó　 Ñçó¢ñÖó　 

äñëñÑíïö £ÖíôñÖóñ がゑん-がぞé-ぞんげんが, í ó£½ñÖñÖóñ Öíäëíç¿ñÖó　 Ñçó¢ñÖó　 Öí 

«çäñë、Ñ» (Üö ïñß　) äëó ïÜêëíÖñÖóó ¡ÜÖâóÇÜëíîóó äñëñÑíïö £ÖíôñÖóñ だがごぞ-

がぎぞぽ-ゑぢぎづЁが (ö.ñ. £íçöëí). どí¡ó½ Üßëí£Ü½, äíëíÑóÇ½í ç¡¿0ôíñö ç ïñß　 çïñ 

çÜ£½Ü¢Ö▲ñ £ÖíôñÖó　 ç äëÜ½ñ¢Üö¡ñ Üö ぢéどぽ-がぞぎざ-ぞんげんが ÑÜ ぢéどぽ-がぞぎざ-

ゑぢぎづЁが (ï «üíÇÜ½» ç ÜÑóÖ ÑñÖá). げÖíôñÖó　 Üö ぷぎでどぽ-がぞぎざ-

ぞんげんが/ゑぢぎづЁが ó ßÜ¿ññ äñëñÑí0öï　 íÖí¿óöóôñï¡ó. でêÜ¢óñ äíëíÑóÇ½▲ 

ïÜàñïöçÜ0ö Ñ¿　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 ¡Ü¿óôñïöçí ¿ñö (£Ññïá, äÜ½ó½Ü äíëíÑóÇ½▲ Ñ¿　 

ÜßÜ£ÖíôñÖó　 ¡Ü¿óôñïöçí (Üöëñ£¡í çëñ½ñÖó ó¿ó çÜ£ëíïöí), öí¡¢ñ çÜ£½Ü¢ÖÜ 

óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖóñ £ÖíôñÖóú ゑぢぎづЁが ó¿ó ぞんげんが), ½ñï　îñç, ÖñÑñ¿á, ôíïÜç 

(Ñ¿　 ôíïÜç ïÜàñïöçÜ0ö Ñçñ äíëíÑóÇ½▲: Ñ¿　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 ½Ü½ñÖöí çëñ½ñÖó — 

ïñúôíï ôíï/Ñçí ôíïí/öëó ôíïí… — ó Ñ¿　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 äëÜÑÜ¿¢óöñ¿áÖÜïöó — 

~öÜ äëÜÑÜ¿¢í¿Üïá ôíï/Ñçí ôíïí/öëó ôíïí…), ½óÖÜö, ¡ó¿ÜÇëí½½Üç, ó ö.ä.  

 

どí¡¢ñ ïÜàñïöçÜ0ö ½ñïöÜó½ñÖó　 ï óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖÖ▲½ ÜßÜ£ÖíôñÖóñ½ ôóï¿í: 

Öíäëó½ñë, ぜんずぽぶごとa がぎゑだぶとんb Äどご-がゑだぎ-a,b ばびだがごどぽ (½í¿áôó¡ ó 

ÑñçÜô¡í Üü¿ó); Äどご-どづだぎ-1,a,b びだどぎどぽ ぢだがんづごどぽ2 (½▲ ДçöëÜ、½Ж êÜöó½ 

äÜÑíëóöá öñßñ äÜÑíëÜ¡), ó ö.ä. 

 

ぢÜÑÜßÖ▲ñ äíëíÑóÇ½▲ ¡Ü½Ü¿　öóçÖ▲ê ¢ñïöÜç ïÜàñïöçÜ0ö ó ç ÑëÜÇóê 

óïï¿ñÑÜçíÖÖ▲ê ぐé (ï½. ―Common numeral incorporation paradigms‖, Liddell, 

2003) — öí¡ó½ Üßëí£Ü½, ½Ü¢ÖÜ äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ~öÜ ÜÑÖí ó£ ÜÖóçñëïí¿óú ぐé.   

 

1.4.4. ぢëóÖíÑ¿ñ¢ÖÜïöá 

 

げÖíôñÖóñ äëóÖíÑ¿ñ¢ÖÜïöó ç ぐé äñëñÑí、öï　, ¡í¡ äëíçó¿Ü, ï äÜ½Üàá0 

íââó¡ïí äëóÖíÑ¿ñ¢ÖÜïöó POSS, ç▲äÜ¿Ö　0àñÇÜ ëÜ¿á äëóö　¢íöñ¿áÖÜÇÜ 

½ñïöÜó½ñÖó　. ゑ づぐé £ÖíôñÖóñ äëóÖíÑ¿ñ¢ÖÜïöó ëñí¿ó£Üñöï　 äÜ ï¿ñÑÜ0àó½ 

ïêñ½í½: 
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 ¢ñïö-cf + ¢ñïö äëóÖíÑ¿ñ¢ÖÜïöó: Öíäëó½ñë, ぜんぜん POSS-18 (½Ü　 

½í½í); ぢづだぱぎででごé POSS-PL-1 (Öíüí äëÜâñïïó　); がづばゎ POSS-2 

(öçÜú ÑëÜÇ); Дぜばぐぶごぞん IX-a] でばぢづばゎ POSS-a (ñÇÜ ¢ñÖí); [IX-a IX-b 

IX-c] がぎぞぽゎご POSS-arc-a,b,c (óê ÑñÖáÇó); 

 ¢ñïö-cf + äÜïñïïÜë (¢ñïö-cf + ¢ñïö äëóÖíÑ¿ñ¢ÖÜïöó): Öíäëó½ñë, だぶとご 

ぜんぜん POSS-a (½í½óÖ▲ Üô¡ó); がぎどご づんゐだぶござ POSS-a / POSS-arc 

(Ññöó ëíßÜôóê).9 

 

どí¡¢ñ ç づぐé ïÜàñïöçÜñö çÜ£çëíöÖÜñ äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ POSS-

SELF, ½ñêíÖó£½▲ âÜÖ¡îóÜÖóëÜçíÖó　 ¡ÜöÜëÜÇÜ ßÜÑÜö ëíï¡ë▲ö▲ ßÜ¿ññ 

äÜÑëÜßÖÜ ç ゎ¿íçñ 3. とëÜ½ñ öÜÇÜ, ïöÜóö ÜäÜ½　ÖÜöá, ôöÜ £ÖíôñÖóñ 

äÜöñÖîóí¿áÖÜú äëóÖíÑ¿ñ¢ÖÜïöó ½Ü¢ñö ß▲öá äñëñÑíÖÜ ç づぐé ï äÜ½Üàá0 

¢ñïöí ぢづぎがぞんげぞんぶぎぞごぎ — ïêñ½í óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ~öÜÇÜ ¢ñïöí íÖí¿ÜÇóôÖí 

ïêñ½ñ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 POSS: Öíäëó½ñë, ぴゑぎどだと ぢづぎがぞんげぞんぶぎぞごぎ-a 

(îçñöÜ¡ Ñ¿　 ÖñÇÜ/Öñ、); でゑごどぎづ でぼぞ ぢづぎがぞんげぞんぶぎぞごぎ-a (ïçóöñë Ñ¿　 

ï▲Öí/ï▲ÖÜ), ó ö.ä. ゐÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜ Ü ç▲ëí¢ñÖóó £ÖíôñÖó　 äëóÖíÑ¿ñ¢ÖÜïöó ç 

づぐé ÖíäóïíÖÜ ç ëíßÜöñ ん. ぴóäñÖ¡Ü (ぴóäñÖ¡Ü, 2008). 

 

1.4.5. だöëóîíÖóñ ç ぐé 

 

だöëóîíÖóñ ç ぐé ç▲ëí¢íñöï　 íÖí¿óöóôñï¡ó ï äÜ½Üàá0 ¢ñïöÜç ÜöëóîíÖó　, í 

öí¡¢ñ ¢ñïöí½ó ï óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖÖ▲½ ÜöëóîíÖóñ½ (äÜï¿ñÑÖóê, ¡í¡ äëíçó¿Ü, 

ïëíçÖóöñ¿áÖÜ Öñ½ÖÜÇÜ). どí¡, ç づぐé ÜöëóîíÖóñ ½Ü¢ñö ß▲öá ç▲ëí¢ñÖÜ 

(¡¿íïïóâó¡íîó　 とó½½ñ¿á½íÖí (とó½½ñ¿á½íÖ, 2007)): 

 ï äÜ½Üàá0 ¢ñïöÜç ÜöëóîíÖó　, ó¿ó Üöëóîíöñ¿áÖ▲ê ½íë¡ñëÜç 

(ëñÇÜ¿　ëÖÜñ ÜöëóîíÖóñ), ¡ÜöÜë▲ñ ç▲ëí¢í0ö ïñÖöñÖîóí¿áÖÜñ ÜöëóîíÖóñ 

ó ï¿ñÑÜ0ö £í äëñÑó¡íöÜ½: Öíäëó½ñë, IX-1 とばづごどぽ ぞぎど (　 Öñ ¡Üë0); 
                                                 
8 ゑ づぐé ó½ñ0öï　 âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óñ (í ó½ñÖÖÜ, ¡ÜÖâóÇÜëíîóÜÖÖ▲ñ) ëí£¿óôó　 ½ñ¢ÑÜ POSS-1 (äñëçÜÇÜ ¿óîí) ó 
POSS-x (ÖñäñëçÜÇÜ ¿óîí) — ó£ ~öÜÇÜ ï¿ñÑÜñö, ôöÜ âÜë½í POSS-1 êëíÖóöï　 ç ¿ñ¡ïó¡ÜÖñ. だö½ñöó½, ôöÜ ç ASL 
¡ÜÖâóÇÜëíîó　 POSS ÜÑóÖí¡Üçí Ñ¿　 çïñê ¿óî (―B‖). 
9 ぢëó ~öÜ½, POSS ½Ü¢ñö ÜïöíÖíç¿óçíöá ¿Ü¡Üï Ñ¿　 ó½ñÖÖÜÇÜ ëñâñëñÖöí, ¡ÜöÜëÜ½Ü ÜÖ ¡ÜëñâñëñÖöñÖ. 
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 ï äÜ½Üàá0 ¢ñïöÜç ï óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖÖ▲½ ÜöëóîíÖóñ½ (ÖñëñÇÜ¿　ëÖÜñ 

ÜöëóîíÖóñ), ç ¡ÜöÜë▲ñ çêÜÑ　ö ï¿ñÑÜ0àóñ ¡¿íïï▲: 

- ÑñëóçíîóÜÖÖ▲ñ: ÖñëñÇÜ¿　ëÖÜñ ÜöëóîíÖóñ Üßëí£ÜçíÖÜ ó£ 

äÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí ï äÜ½Üàá0 íââó¡ïíîóó (âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡Üñ 

ÜäëÜàñÖóñ äÜï¿ñÑÜçíöñ¿áÖÜïöó äÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí ó ½íë¡ñëí 

ÜöëóîíÖó　 — Öíäëó½ñë, ぞぎ-ずùゐごどぽ) ó¿ó ôñëñÑÜçíÖó　 

(ó£½ñÖñÖóñ ÜÑÖÜÇÜ ó£ ¡Ü½äÜÖñÖöÜç äÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí — 

Öíäëó½ñë, ぞぎゑだげぜだぐぞだ); 

- ïÜää¿ñöóçÖ▲ñ: äÜ¿Ü¢óöñ¿áÖ▲ú ó ÖñëñÇÜ¿　ëÖ▲ú Üöëóîíöñ¿áÖ▲ú 

¢ñïö Öñ ó½ñ0ö Üßàóê ¡Ü½äÜÖñÖöÜç; äëó ~öÜ½, ç Üöëóîíöñ¿áÖÜ½ 

¢ñïöñ Üöëóîíöñ¿áÖÜñ Ñçó¢ñÖóñ ½Ü¢ñö äëóïÜöïöçÜçíöá (Öíäëó½ñë, 

ぞぎ-がんどぽ), í ½Ü¢ñö ÜöïÜöïöçÜçíöá (Öíäëó½ñë, ぞぎ-ぢだぞごぜんどぽ).  

 ï äÜ½Üàá0 Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ½íë¡ñëí, ¡ÜöÜë▲ú ½Ü¢ñö ç▲ëí¢íöá 

ïñÖöñÖîóí¿áÖÜñ ÜöëóîíÖóñ ó ßñ£ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ¢ñïöÜç ÜöëóîíÖó　:  

(1)                                          neg 
IX-1 ゑごがぎどぽ だ-ぞ だとぞだ ゐごどぽ ゑでЁ [づぐé]  

‗é çóÑñ¿, ôöÜ ÜÖ Öñ ëí£ßóçí¿ Ü¡Öí.‘ (とó½½ñ¿á½íÖ, 2007, ex. (7))  

 

1.4.6. ゑëñ½ñÖÖ▲ñ £ÖíôñÖó　 

 

ゑ ぐé ïÜàñïöçÜ0ö ëí£çñöç¿、ÖÖ▲ñ ïóïöñ½▲ äñëñÑíôó çëñ½ñÖÖ▲ê £ÖíôñÖóú. ゑ 

ëí½¡íê ÖíïöÜ　àñú ëíßÜö▲ ½▲ Öñ ½Ü¢ñ½ äÜÑëÜßÖÜ Üïçñöóöá ÑíÖÖ▲ú çÜäëÜï, 

äÜ~öÜ½Ü Öí½ äëóÑ、öï　 ÜÇëíÖóôóöáï　 ¿óüá Öñï¡Ü¿á¡ó½ó ïÜàñïöçñÖÖ▲½ó 

£í½ñôíÖó　½ó Öí äëó½ñëñ づぐé (がíçóÑñÖ¡Ü, とÜ½íëÜçí, 2006): 

 äëÜüñÑüññ çëñ½　 ½íë¡óëÜñöï　 íââó¡ïÜ½ ゐぼずだ ó¿ó 

ゎだどだゑだ/げんとだぞぶぎぞだ/ゑでЁ: Öíäëó½ñë, IX-1 ゑでどばぢんどぽ-ゑ-ゐづんと 

ゎだどだゑだ (　 ¢ñÖó¿ï　/　 ç▲ü¿í £í½Ü¢); ご-ゑ-ん-ぞ ばぶごどぽでé ゐぼずだ 

(ИçíÖ Üôó¿ï　); 

 ßÜÑÜàññ çëñ½　 ½íë¡óëÜñöï　 íââó¡ïÜ½ ゐばがぎど: Öíäëó½ñë, IX-1 

ぶごどんどぽ ゐばがぎど (　 ßÜÑÜ ôóöíöá); 
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 ß¿ó¢íúüññ ßÜÑÜàññ ½íë¡óëÜñöï　 ¢ñïöÜ½ ï äëóß¿ó£óöñ¿áÖ▲½ 

£ÖíôñÖóñ½ ゑだど-ゑだど: Öíäëó½ñë, でぢぎとどんとずぽ ゑだど-ゑだど 

ぞんぶごぞんどぽでé (ïäñ¡öí¡¿á çÜö-çÜö ÖíôÖ、öï　); 

 ÜöÖñï、ÖÖÜïöá ¡ äëÜüñÑüñ½Ü ó¿ó ßÜÑÜàñ½Ü çëñ½ñÖó ½Ü¢ÖÜ ç▲ëí£óöá ï 

äÜ½Üàá0 ¢ñïöÜç ó¿ó óê ïÜôñöíÖóú ï ¿ñ¡ïóôñï¡ó½ £ÖíôñÖóñ½ çëñ½ñÖó: 

Öíäëó½ñë, げんゑどづん, ゑぶぎづん, がゑん-ゎだがん-ぞんげんが, がんゑぞだ, 

ぞぎがんゑぞだ; 

ó ö.Ñ. 

 

ゑ ï¿Üôíñ ÜäÜöëñß¿ñÖó　 ¢ñïöÜç ó¿ó óê ïÜôñöíÖóú ï ¿ñ¡ïóôñï¡ó½ £ÖíôñÖóñ½ 

çëñ½ñÖó óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ½íë¡ñëÜç Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó ïöíÖÜçóöï　 

ÜäîóÜÖí¿áÖ▲½. どí¡¢ñ ½íë¡ñë▲ Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó ÜäÜï¡í0öï　, ¡ÜÇÑí 

çëñ½ñÖÖí　 ÜöÖñï、ÖÖÜïöá äÜÖ　öÖí ó£ ¡ÜÖöñ¡ïöí. ゐÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜ Ü ïäÜïÜßíê 

ç▲ëí¢ñÖó　 çëñ½ñÖÖ▲ê £ÖíôñÖóú ç づぐé ½Ü¢ÖÜ äëÜôóöíöá ç ëíßÜöíê ぎ.ù. 

ぷí½íëÜ (ぷí½íëÜ, 2006; ぷí½íëÜ, 2007). 

 

1.4.7. んïäñ¡öÜí¿áÖ▲ñ £ÖíôñÖó　 

 

んïäñ¡öÜí¿áÖ▲ñ £ÖíôñÖó　 ç ぐé, ¡í¡ äëíçó¿Ü, äñëñÑí0öï　 ó¡ÜÖóôñï¡ó, ôñëñ£ 

ó£½ñÖñÖóñ êíëí¡öñëí Ñçó¢ñÖó　. どí¡, Öíäëó½ñë, ½ÖÜÇÜ¡ëíöÖÜñ óïäÜ¿ÖñÖóñ 

Ç¿íÇÜ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí ç▲ëí¢íñö äÜçöÜë　0àññï　 Ññúïöçóñ (êíßóöÜí¿óï), 

½ñÑ¿ñÖÖÜñ Ñçó¢ñÖóñ — äëÜÑÜ¿¢óöñ¿áÖÜñ Ññúïöçóñ (ÑÜëíöóç), ÜÑóÖÜôÖÜñ 

ëñ£¡Üñ Ñçó¢ñÖóñ — ÜÑÖÜ¡ëíöÖÜñ Ññúïöçóñ (äñëâñ¡öóç), ó ö.Ñ. ぢÜÑÜßÖ▲ñ 

íïäñ¡öíÜ¿áÖÜ ÜßÜï¿Üç¿ñÖÖ▲ñ ½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡óñ ó£½ñÖñÖó　 Ç¿íÇÜ¿áÖ▲ê 

¢ñïöÜç êíëí¡öñëÖ▲ Ñ¿　 ½ÖÜÇóê óïï¿ñÑÜçíÖÖ▲ê ぐé.  

 

んïäñ¡öÜí¿áÖ▲ñ £ÖíôñÖó　 öí¡¢ñ ½ÜÇÜö ß▲öá ç▲ëí¢ñÖ▲ íÖí¿óöóôñï¡ó. どí¡, 

Öíäëó½ñë, ç づぐé Ñ¿　 ç▲ëí¢ñÖó　 äñëâñ¡öí óïäÜ¿á£Üñöï　 ¢ñïö 

ゎだどだゑだ/げんとだぞぶぎぞだ: Öíäëó½ñë, IX-1 ゎんげぎどん ぶごどんどぽ げんとだぞぶぎぞだ (　 
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äëÜôóöí¿ Çí£ñöÜ). ゐÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜ Ü ïäÜïÜßíê ç▲ëí¢ñÖó　 íïäñ¡öÜí¿áÖ▲ê 

£ÖíôñÖóú ç づぐé ½Ü¢ÖÜ äëÜôóöíöá ç ëíßÜöíê ぎ.ù. ぷí½íëÜ (ぷí½íëÜ, 2006; 

ぷí½íëÜ, 2007). 

 

1.4.8. でÜÇ¿íïÜçíÖóñ Ç¿íÇÜ¿Üç ç ぐé 

 

でÜÇ¿íïÜçíÖóñ Ç¿íÇÜ¿Üç 　ç¿　ñöï　 ÜÖó¡í¿áÖ▲½ ½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡ó½ âñÖÜ½ñÖÜ½ 

ぐé, ¡ÜöÜë▲ú Ü¡í£▲çíñö ßÜ¿áüÜñ ç¿ó　Öóñ Öí ïóÖöí¡ïóï ~öóê 　£▲¡Üç. 

どëíÑóîóÜÖÖÜ, ÖíôóÖí　 ï と~ëÜ¿ ぢíÑÑñÖ (University of California, San Diego, 

でぷん), óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ç▲Ññ¿　0ö öëó ¡¿íïïí Ç¿íÇÜ¿Üç (Padden, 1988 (1983)):  

 äëÜïö▲ñ (plain): Öñ ½ñÖ　0ö Öíäëíç¿ñÖóñ Ñçó¢ñÖó　; Öíäëó½ñë, ç づぐé: 

ずùゐごどぽ, びだどぎどぽ, ゐだéどぽでé, ó ö.ä.;  

 ïÜÇ¿íïÜ0àóñï　, ó¿ó â¿ñ¡öóçÖ▲ñ (agreeing, inflecting): Öíôí¿áÖí　 ó 

¡ÜÖñôÖí　 öÜô¡ó Ñçó¢ñÖó　 Üöï▲¿í0ö, ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, ¡ ïÜßéñ¡öÜ ó 

Üßéñ¡öÜ Ññúïöçó　; Öíäëó½ñë, ç づぐé: ぢだぜだゎんどぽ, ばぶごどぽ, づばゎんどぽ, ó 

ö.ä. 

 äëÜïöëíÖïöçñÖÖ▲ñ (spatial): Ñçó¢ñÖóñ äÜçöÜë　ñö öëíñ¡öÜëó0 

äñëñ½ñàñÖó　 ç äëÜïöëíÖïöçñ ¡í¡ÜÇÜ-¿óßÜ äëñÑ½ñöí, ö.ñ. Öíôí¿áÖí　 ó 

¡ÜÖñôÖí　 öÜô¡í Üöï▲¿í0ö ¡ ¿Ü¡í¿ó£íîó　½ äëñÑ½ñöí ç äëÜïöëíÖïöçñ; 

Öíäëó½ñë ç づぐé: ぢぎづぎでどんゑごどぽ (Öíôí¿áÖí　 ó ¡ÜÖñôÖí　 öÜô¡í 

Ñçó¢ñÖó　 Ü¡í£▲çí0ö Öí öÜ, Üö¡ÜÑí ó ¡ÜÑí ß▲¿ äñëñ½ñà、Ö äëñÑ½ñö). 

 

ゑäÜï¿ñÑïöçóó ß▲¿ó ç▲Ññ¿ñÖ▲ Ç¿íÇÜ¿▲ ï ÜßëíöÖ▲½ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½ (backwards 

verbs), ö.ñ. Ç¿íÇÜ¿▲, Öíôí¿áÖí　 öÜô¡í Ñçó¢ñÖó　 ¡ÜöÜë▲ê Üöï▲¿íñö ¡ Üßéñ¡öÜ, í 

¡ÜÖñôÖí　 — ¡ ïÜßéñ¡öÜ; Öíäëó½ñë, ç づぐé: ぢづごゎずんぷんどぽ, とだぢごづだゑんどぽ, 

ó ö.ä.  
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1.4.9. と¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó 

 

げÖíôñÖóñ öñë½óÖí «¡¿íïïóâó¡íöÜë» (classifier) äëó½ñÖóöñ¿áÖÜ ¡ ぐé 

Üö¿óôíñöï　 Üö öëíÑóîóÜÖÖÜ äëóÖ　öÜÇÜ ç ¿óÖÇçóïöó¡ñ. と¿íïïóâó¡íöÜë▲ ç ぐé 

ïÜïöíç¿　0ö ÇëÜääÜ ¡ÜÖâóÇÜëíîóú, ó¡ÜÖóôñï¡ó äñëñÑí0àóê Öñ¡ÜöÜë▲ñ 

ïçÜúïöçí Üßéñ¡öÜç.  

 

ゑ ¡ÖóÇñ で~ÖÑ¿ñë ó ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ (Sandler, Lillo-Martin, 2006) Üäóï▲çí0öï　 

ï¿ñÑÜ0àóñ öóä▲ ¡¿íïïóâó¡íöÜëÜç:  

 ¡¿íïïóâó¡íöÜë▲ ëí£½ñëí ó âÜë½▲ (size and shape classifiers): 

êíëí¡öñëó£Ü0ö Üßéñ¡ö ï öÜô¡ó £ëñÖó　 ñÇÜ ëí£½ñëí ó âÜë½▲; 

Öíäëó½ñë, «½í¿ñÖá¡óú ¡ëÜÇ¿▲ú Üßéñ¡ö», «Ñ¿óÖÖ▲ú ç▲ö　ÖÜö▲ú 

Üßéñ¡ö», ó ö.ä.; 

 ïñ½íÖöóôñï¡óñ ¡¿íïïóâó¡íöÜë▲ (semantic classifiers): ÜöÖÜï　ö Üßéñ¡ö 

¡ ¡í¡Ü½Ü-¿óßÜ ¡¿íïïÜ; Öíäëó½ñë, ç 1.4.2. ½▲ Ü¢ñ äëóçÜÑó¿ó äëó½ñë 

¡¿íïïóâó¡íöÜëí ïÜ £ÖíôñÖóñ½ «öëíÖïäÜëöÖÜñ ïëñÑïöçÜ»; ç ~öÜ ¢ñ 

ÇëÜääÜ äÜäíÑí0ö ¡¿íïïóâó¡íöÜë▲ ïÜ £ÖíôñÖóñ½ «ôñ¿Üçñ¡», 

«½í¿ñÖá¡Üñ ¢óçÜöÖÜñ», ó ö.ä.; 

 óÖïöëÜ½ñÖöí¿áÖ▲ñ ¡¿íïïóâó¡íöÜë▲ (handle classifiers): ó£Üßëí¢í0ö 

ëÜ¡Ü, Ññë¢íàÜ0 Üßéñ¡ö ï ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲½ó ïçÜúïöçí½ó; Öíäëó½ñë, 

«ëÜ¡í, Ññë¢íàí　 ä¿Üï¡óú äëñÑ½ñö». 

 

と¿íïïóâó¡íöÜë▲ çêÜÑ　ö ç ïÜïöíç ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú 

(¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê äëñÑó¡íöÜç), ïÜôñöí　ïá ï Ñçó¢ñÖóñ½ ó¿ó ¿Ü¡í¿ó£íîó　½ó 

ó Üäóï▲çí　, öí¡ó½ Üßëí£Ü½, ïóöÜíîó0, ç ¡ÜöÜëÜú Üßéñ¡ö ÖíêÜÑóöï　 ÇÑñ-öÜ, 

Ñçó¢ñöï　, ï Öó½ äëÜó£çÜÑ　öï　 ¡í¡óñ-¿óßÜ Ññúïöçó　, ó ö.ä.  

 

どí¡¢ñ ç ぐé ïÜàñïöçÜ0ö ¡ÜÖïöëÜ¡îóó, ó¡ÜÖóôñï¡ó Üäóï▲çí0àóñ ¡ÜÖöÜë 

Üßéñ¡öí (Öíäëó½ñë, ÑÜ½í, çí£▲, ¡íëöóÖ▲), ¡ÜöÜë▲ñ óÖÜÇÑí öí¡¢ñ ÜöÖÜï　ö ¡ 
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¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲½ — ÜÑÖí¡Ü, ï¿ñÑÜñö äÜ½Öóöá, ôöÜ äÜÑÜßÖ▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó 

Üäóï▲çí0ö Öñ ïóöÜíîóó, í Üßéñ¡ö▲ (Zwitserlood, 2003).  

 

ごïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ぐé Ñí¿ñ¡ó Üö ñÑóÖÜÑÜüó　 ç çÜäëÜïíê, ïç　£íÖÖ▲ê ï 

¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲½ó ¡ÜÖïöëÜ¡îó　½ó. どëíÑóîóÜÖÖ▲ú äÜÑêÜÑ (Allan, 1977; 

Suppala, 1986) £í¡¿0ôíñöï　 ç ëí£Ññ¿ñÖóó ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖÜú ¡ÜÖïöëÜ¡îóó Öí 

¡ÜëÖñçÜ0 ½Üëâñ½Ü (Ñçó¢ñÖóñ ó¿ó ¿Ü¡í¿ó£íîó　) ó äëóïÜñÑóÖ、ÖÖÜ0 ¡ Öñú 

½Üëâñ½Ü-¡¿íïïóâó¡íöÜë, âÜÖ¡îóñú ¡ÜöÜëÜú 　ç¿　ñöï　 ÜßÜ£ÖíôñÖóñ ¡í¡ÜÇÜ-

¿óßÜ ïçÜúïöçí ÜôíïöÖó¡í ïóöÜíîóó. だÑÖí¡Ü Ñí¿áÖñúüóñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 

äÜ¡í£í¿ó, ôöÜ ¡¿íïïóâó¡íöÜë ç¿ó　ñö Öí £ÖíôñÖóñ ¡ÜëÖñçÜú ½Üëâñ½▲ 

(Engberg-Pedersen, 1993). ぞñ¡ÜöÜë▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ïôóöí0ö, ôöÜ 

¡¿íïïóâó¡íöÜë▲ ç ïÜïöíçñ ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú ç▲äÜ¿Ö　0ö 

âÜÖ¡îó0 ½íë¡ñëÜç ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 ï ÜÑÖó½ ó£ íëÇÜ½ñÖöÜç — äëó ~öÜ½, 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ç ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îó　ê äëÜóïêÜÑóö ï öñ½íöóôñï¡ó½ 

íëÇÜ½ñÖöÜ½ (Zwitserlood, 2003). だöÑñ¿áÖ▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ぐé çÜÜßàñ 

äÜ¿íÇí0ö, ôöÜ ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó Öñ 　ç¿　0öï　 ¿óÖÇçóïöóôñï¡ó½ 

âñÖÜ½ñÖÜ½, í äëóß¿ó¢í0öï　 ¡ Üß▲ôÖÜú ïäÜÖöíÖÖÜú ¢ñïöó¡Ü¿　îóó, ÜÑÖí¡Ü, 

äÜÑÜßÖí　 öÜô¡í £ëñÖó　 äëñÑïöíç¿　ñöï　 çñïá½í ïäÜëÖÜú.  

 

1.5. でóÖöí¡ïóï ぐé 

 

1.5.1. ゐí£Üç▲ú äÜë　ÑÜ¡ ï¿Üç ç ぐé 

 

ぞí öñ½Ü äÜë　Ñ¡í ï¿Üç ç ぐé ïÜàñïöçÜñö ÜßïöÜ　öñ¿áÖí　 ëÜïï¡Ü　£▲ôÖí　 ëíßÜöí 

ゑ.ご. とó½½ñ¿á½íÖí (とó½½ñ¿á½íÖ, 2010), ç ¡ÜöÜëÜú äëñÑïöíç¿ñÖ▲ ëñ£Ü¿áöíö▲ 

óïï¿ñÑÜçíÖó　 Öí öñ½Ü ßí£ÜçÜÇÜ äÜë　Ñ¡í ç づぐé, í öí¡¢ñ äëóçñÑ、Ö çñïá½í 

äÜÑëÜßÖ▲ú Üß£Üë ç£Ç¿　ÑÜç Öí ÑíÖÖÜ0 äëÜß¿ñ½Ü ó ¡ÜÖ¡ëñöÖ▲ê óïï¿ñÑÜçíÖóú 
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Öí ½íöñëóí¿ñ ëí£¿óôÖ▲ê ÖíîóÜÖí¿áÖ▲ê ぐé. ゑ ~öÜ½ äÜÑëí£Ññ¿ñ ½▲ äëÜïöÜ 

ïÜ½½óëÜñ½ ÜïÖÜçÖ▲ñ äÜ¿Ü¢ñÖó　 ëíßÜö▲ とó½½ñ¿á½íÖí. 

 

ゑ¡ëíöîñ, ïÜàñïöçÜ0ö Ñçí ÜïÖÜçÖ▲ê äÜÑêÜÑí ¡ ÜäëñÑñ¿ñÖó0 äÜë　Ñ¡í ç ぐé. 

でÜÇ¿íïÖÜ äñëçÜ½Ü äÜÑêÜÑÜ, ç ぐé ó½ññöï　 Ç¿ÜßóÖÖ▲ú ßí£Üç▲ú äÜë　ÑÜ¡ ï¿Üç, 

ÖíêÜÑ　àóúï　 äÜÑ Üäëíç¿ñÖóñ½ ïóÖöí¡ïóôñï¡óê âí¡öÜëÜç (öí¡Üú äÜÑêÜÑ 

êíëí¡öñëñÖ Ñ¿　 ÇñÖñëíöóçó£½í) — ö.ñ. ¿0ßÜñ ó£½ñÖñÖóñ äÜë　Ñ¡í ï¿Üç ÑÜ¿¢ÖÜ 

Üßé　ïÖ　öáï　 ïóÖöí¡ïóôñï¡Üú Üäñëíîóñú äñëñÑçó¢ñÖó　 (movement) (Fischer, 

1975; Aarons et al., 1992; Kegl et al., 1996). でÜÇ¿íïÖÜ çöÜëÜ½Ü äÜÑêÜÑÜ, 

äÜë　ÑÜ¡ ï¿Üç ç ぐé ïçÜßÜÑÖ▲ú ó Üäëíç¿　ñöï　 äëíÇ½íöóôñï¡ó½ó âí¡öÜëí½ó 

(~öÜö äÜÑêÜÑ ßÜ¿ññ öóäóôñÖ Ñ¿　 âÜÖ¡îóÜÖí¿áÖÜú ¿óÖÇçóïöó¡ó) — ö.ñ. 

äÜë　ÑÜ¡ ï¿Üç 　ç¿　ñöï　 çïñÇÜ ¿óüá ÜÑÖó½ ó£ óÖïöëÜ½ñÖöÜç (äëóô、½ Ñí¿ñ¡Ü Öñ 

ïí½▲½ çí¢Ö▲½) Ñ¿　 ÜïöëíÖñÖó　 ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜïöó (Friedman, 1976; Bouchard, 

Dubisson, 1995).  

 

ぢÜ£óîóó çöÜëÜÇÜ äÜÑêÜÑí äÜÑ¡ëñä¿　0öï　 öñ½ âí¡öÜ½, ôöÜ ぐé í¡öóçÖÜ 

óïäÜ¿á£Ü0ö äëÜïöëíÖïöçÜ Ñ¿　 ç▲ëí¢ñÖó　 Çëí½½íöóôñï¡óê ï½▲ï¿Üç (ç 

ôíïöÖÜïöó, ç ぐé çÜ£½Ü¢Ö▲ «ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖ▲ñ», ö.ñ. Öñ¿óÖñúÖ▲ñ 

ç▲ï¡í£▲çíÖó　, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜë▲ê äëí¡öóôñï¡ó Öñ ó½ññö ï½▲ï¿í ÇÜçÜëóöá Ü 

äÜë　Ñ¡ñ ï¿Üç — çäëÜôñ½, óê ÜäÜöëñß¿ñÖóñ ÑÜçÜ¿áÖÜ ÜÇëíÖóôñÖÜ). とëÜ½ñ 

öÜÇÜ, ぐé, ¡í¡ äëíçó¿Ü, 　ç¿　0öï　 　£▲¡í½ó ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜÇÜ 

½ñ¢¿óôÖÜïöÖÜÇÜ ÜßàñÖó　, äÜ ¡í¡Üú äëóôóÖñ ç Öóê äëñÜß¿íÑí0ö 

¡ÜÖïóöÜíöóçÖ▲ñ ç▲ï¡í£▲çíÖó　, äÜë　ÑÜ¡ ï¿Üç ç ¡ÜöÜë▲ê ÜäëñÑñ¿　ñöï　 

¡ÜÖïóöÜíîóñú. どí¡í　 öÜô¡í £ëñÖó　 ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ äÜë　Ñ¡í ï¿Üç ç づぐé 

êíëí¡öñëÖí, Öíäëó½ñë, Ñ¿　 ゎ.ず. げíúîñçÜú (げíúîñçí, 2000). 

 

ぜñ¢ÑÜ öñ½, óïï¿ñÑÜçíÖó　 ïöÜëÜÖÖó¡Üç äñëçÜÇÜ äÜÑêÜÑí ÜßñÑóöñ¿áÖÜ 

äÜ¡í£▲çí0ö, ôöÜ ïÜàñïöçÜ0ö ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ñ ÜÇëíÖóôñÖó　 Öí äñëñ½ñàñÖóñ 

ï¿Üç çÖÜöëó äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 (ç ¡ÜÖñôÖÜ½ óöÜÇñ, ç ぐé, ¡í¡ ó ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê, 
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öÜ¢ñ çÜ£½Ü¢ÖÜ äëÜÑÜîóëÜçíÖóñ íÇëí½½íöóôÖ▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú), ¡ÜöÜë▲ñ 

ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜ Üßé　ïÖóöá ï öÜô¡ó £ëñÖó　 ôóïöÜ äëíÇ½íöóôñï¡ÜÇÜ äÜÑêÜÑí. 

 

でí½ とó½½ñ¿á½íÖ äÜïöÜ¿óëÜñö äëóÖîóäóí¿áÖÜñ Öí¿óôóñ ç ぐé ßí£ÜçÜÇÜ 

äÜë　Ñ¡í ï¿Üç. ぢëó ~öÜ½, Öí ßí£Üç▲ú äÜë　ÑÜ¡ Ü¡í£▲çí0ö ç¿ó　Öóñ öí¡óñ 

âí¡öÜë▲, ¡í¡ ¡¿íïï Ç¿íÇÜ¿í (äëÜïöÜú ó¿ó ïÜÇ¿íïÜ0àóúï　), öÜäó¡í¿ó£íîó　 

(ï½. 1.5.3.), Öí¿óôóñ ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú, íïäñ¡ö Ç¿íÇÜ¿Üç, 

ïñ½íÖöóôñï¡óñ âí¡öÜë▲ (Öíäëó½ñë, Üßëíöó½Üïöá ó¿ó ÖñÜßëíöó½Üïöá 

ïóöÜíîóó, äÜÑçó¢ÖÜïöá, ÜÑÜüñç¿、ÖÖÜïöá), ó ö.Ñ. とëÜ½ñ öÜÇÜ, Ñ¿　 ½ÖÜÇóê ぐé 

ïçÜúïöçñÖÖÜ äÜçöÜëñÖóñ Ç¿íÇÜ¿í ç ¡ÜÖîñ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 (¿óßÜ ç óÑñÖöóôÖÜú 

âÜë½ñ ç ¡íôñïöçñ ö.Ö. «~êí», ¿óßÜ ç ½íë¡óëÜçíÖÖÜú âÜë½ñ — ö.Ö. «ï~ÖÑçóô»). 

どí¡¢ñ ïçÜó½ó ÜïÜßñÖÖÜïö　½ó Üß¿íÑíñö äÜë　ÑÜ¡ ï¿Üç ç ¿Ü¡íöóçÖ▲ê 

äëñÑ¿Ü¢ñÖó　ê, ö.ñ. ç äëñÑ¿Ü¢ñÖó　ê, Üäóï▲çí0àóê ëíïäÜ¿Ü¢ñÖóñ ó¿ó 

äñëñ½ñàñÖóñ Üßéñ¡öÜç ç äëÜïöëíÖïöçñ — ç½ñïöÜ ïöíÖÑíëöÖ▲ê ïÜßéñ¡öí, 

Üßéñ¡öí ó äëñÑó¡íöí Ñ¿　 Öóê äëóÖ　ö▲ öñë½óÖ▲ «âóÇÜëí» (figure), «âÜÖ» 

(ground) ó «¿Ü¡íöóçÖÜñ ÜöÖÜüñÖóñ» (locative relation). 

 

づñ£Ü¿áöíö▲ äëí¡öóôñï¡ÜÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 とó½½ñ¿á½íÖí äÜ¡í£▲çí0ö, ôöÜ ç 

づぐé ïÜàñïöçÜñö Ñçí ßí£Üç▲ê äÜë　Ñ¡í ï¿Üç: SVO (Subject-Verb-Object) ï 

äëÜïö▲½ó ó ïÜÇ¿íïÜ0àó½óï　 Ç¿íÇÜ¿í½ó ó SOV (Subject-Object-Verb) ï 

¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲½ó ¡ÜÖïöëÜ¡îó　½ó — äëó ~öÜ½, Öí ßí£Üç▲ú äÜë　ÑÜ¡ 

í¡öóçÖÜ ç¿ó　0ö äëí¡öóôñï¡ó çïñ ç▲üñäñëñôóï¿ñÖÖ▲ñ âí¡öÜë▲. 

ぢëó¿íÇíöñ¿áÖ▲ñ Üß▲ôÖÜ ïöÜ　ö äÜï¿ñ ïÜàñïöçóöñ¿áÖÜÇÜ, ÖÜ ½ÜÇÜö ÖíêÜÑóöáï　 

ó ç äëñäÜ£óîóó. ぞíëñôó　, ¡í¡ äëíçó¿Ü, ïöÜ　ö äñëñÑ Ç¿íÇÜ¿Ü½, ÜÑÖí¡Ü, äÜ£óîó　 

Öñ¡ÜöÜë▲ê Öíëñôóú ÜäëñÑñ¿　ñöï　 óê ¿ñ¡ïóôñï¡ó½ £ÖíôñÖóñ½. どí¡¢ñ ç づぐé 

ÖñëñÑ¡ó äÜçöÜë▲ ï¿Üç çÖÜöëó äëñÑ¿Ü¢ñÖó　. 
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1.5.2. でöëÜ¡öÜëí ï¿Ü¢Ö▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú ç ぐé 

 

だÑÖó½ ó£ ÜïÖÜçÖ▲ê ÜäëñÑñ¿　0àóê ïçÜúïöç ñïöñïöçñÖÖ▲ê 　£▲¡Üç 　ç¿　ñöï　 óê 

äÜöñÖîóí¿áÖí　 ïäÜïÜßÖÜïöá ¡ÜÖïöëÜóëÜçíöá ÖñÜÇëíÖóôñÖÖÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ 

Çëí½½íöóôÖ▲ê ç▲ï¡í£▲çíÖóú óïêÜÑ　 ó£ ÜÇëíÖóôñÖÖÜÇÜ ¡Ü¿óôñïöçí ~¿ñ½ñÖöÜç 

ó ïÜÇ¿íïÖÜ ÜÇëíÖóôñÖÖÜ½Ü ¡Ü¿óôñïöçÜ äëíçó¿. ぞí ÜëÜçÖñ ïóÖöí¡ïóïí ~öÜ 

ïçÜúïöçÜ ÜßÜï¿íç¿óçíñöï　 　ç¿ñÖóñ½ ëñ¡Üëïóó. ご½ñÖÖÜ ëñ¡Üëïó　 äÜ£çÜ¿　ñö 

ïÜ£Ñíçíöá ï¿Ü¢ÖÜäÜÑôóÖ、ÖÖ▲ñ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 ï öñÜëñöóôñï¡ó ÖñÜÇëíÖóôñÖÖ▲½ 

¡Ü¿óôñïöçÜ½ äëóÑíöÜôÖ▲ê.  

 

づíÖÖóñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 äÜïöÜ¿óëÜçí¿ó ÜöïÜöïöçóñ ½ñêíÖó£½Üç ïÜßÜëÑóÖíîóó 

(ö.ñ. ëñ¡Üëïóó) ç ぐé (Thompson, 1977). だÑÖí¡Ü ~öÜö öñ£óï ß▲¿ ÑÜçÜ¿áÖÜ 

ß▲ïöëÜ ÜäëÜçñëÇÖÜö ずóÑÑñ¿¿Ü½ (Liddell, 1980): Öñï½Üöë　 Öí ÜöïÜöïöçóñ 

　çÖ▲ê ¡Ü½ä¿ñ½ñÖöíú£ñëÜç (ö.ñ. Öñó£½ñÖ　ñ½▲ê äÜÑôóÖóöñ¿áÖ▲ê ïÜ0£Üç, 

çëÜÑñ that ç íÖÇ¿óúï¡Ü½ 　£▲¡ñ), Çëí½½íöóôñï¡Üñ ½íë¡óëÜçíÖóñ 

ÜäëñÑñ¿óöñ¿áÖ▲ê äëóÑíöÜôÖ▲ê ÜïÜàñïöç¿　ñöï　 ï äÜ½Üàá0 Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ 

½íë¡ñëí, ¡ÜöÜë▲ú ëíïäëÜïöëíÖ　ñöï　 Öí çï、 äëóÑíöÜôÖÜñ. ゑ ASL, Öíäëó½ñë, 

öí¡Üú ½íë¡ñë ç¡¿0ôíñö ç ïñß　 äÜÑÖ　ö▲ñ ßëÜçó, Üö¡¿ÜÖñÖóñ ÇÜ¿Üç▲ Öí£íÑ ó 

Öíäë　¢ñÖóñ çñëêÖñú ÇÜß▲. ぢëó½ñë ï¿Ü¢ÖÜäÜÑôóÖ、ÖÖÜÇÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 ç 

ASL: 

(2)                                                       rc 
RECENTLY aDOG CHASE bCAT aCOME HOME. [ASL] 

‗The dog that chased the cat came home.‘ (Sandler, Lillo-Martin, 2001, ex. (6b)) 

 

1.5.3. どÜäó¡í¿ó£íîó　 ç ぐé  

 

どÜäó¡í¿ó£íîó　 　ç¿　ñöï　 ÜôñÖá ëíïäëÜïöëíÖ、ÖÖÜú ïóÖöí¡ïóôñï¡Üú Üäñëíîóñú 

ç ぐé. ぢëó öÜäó¡í¿ó£íîóó öÜäó¡ (öñ½í) äñëñ½ñàíñöï　 ç Öíôí¿áÖÜ0 äÜ£óîó0 

äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 — Öíäëó½ñë, ï îñ¿á0 ç▲Ññ¿ñÖó　 çí¢ÖÜú óÖâÜë½íîóó, 

ÜïöíÖÜç¡ó ¿Ü¡Üïí ó¿ó ïÖíß¢ñÖó　 Üßéñ¡öÜ½ Ç¿íÇÜ¿í, Ñ¿　 ¡ÜöÜëÜÇÜ Üßéñ¡ö 
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£íäëñà、Ö (Öíäëó½ñë, íïäñ¡öÜí¿áÖÜ ½íë¡óëÜçíÖÖÜÇÜ Ç¿íÇÜ¿í). どÜäó¡í¿ó£íîó　 

ïÜäëÜçÜ¢Ñíñöï　 Öñ½íÖÜí¿áÖ▲½ ½íë¡ñëÜ½ (ç ASL ~öÜ äÜÑÖ　ö▲ñ ßëÜçó). 

ぢëó½ñë öÜäó¡í¿ó£íîóó ç ASL: 

(3)               t  
MY CAT DOG CHASE. [ASL]  

‗My cat, the dog chased it.‘ (Liddell, 2003, ex. (27)) 

 

1.6. ずñ¡ïó¡í ぐé 

 

1.6.1. И¡ÜÖóôÖÜïöá ç ぐé 

 

ゑ ïó¿Ü ïäñîóâóôñï¡óê çÜ£½Ü¢ÖÜïöñú, äëñÑïöíç¿　ñ½▲ê çó£Üí¿áÖÜú 

½ÜÑí¿áÖÜïöá0, ぐé Üö¿óôí0öï　 ç▲ïÜ¡Üú ïöñäñÖá0 ó¡ÜÖóôÖÜïöó. ゑ▲üñ ½▲ 

Ü¢ñ ¡íïí¿óïá öñ½▲ ó¡ÜÖóôÖÜïöó äëó ïÜÇ¿íïÜçíÖóó Ç¿íÇÜ¿Üç, óïäÜ¿á£ÜçíÖóó 

¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú, ç▲ëí¢ñÖóó íïäñ¡öÜí¿áÖ▲ê £ÖíôñÖóú ó ö.ä. 

ぞñÜÑóçóöñ¿áÖÜ, ôöÜ £Öíôóöñ¿áÖí　 ôíïöá ¿ñ¡ïó¡ó ぐé ó¡ÜÖóôÖí.  

 

だÑÖí¡Ü ~öí ó¡ÜÖóôÖÜïöá ÖñÜÑÖÜëÜÑÖí. だÑÖó½ ó£ çíëóíÖöÜç ó¡ÜÖóôñï¡ÜÇÜ 

¢ñïöí ½Ü¢ñö ß▲öá ¢ñïö, äëó óïäÜ¿ÖñÖóó ¡ÜöÜëÜÇÜ ëÜ¡í ó£Üßëí¢íñö äëñÑ½ñö: 

öí¡, Öíäëó½ñë, ç づぐé äëó óïäÜ¿ÖñÖóó ¢ñïöí がぎづぎゑだ ëÜ¡í (Üö ¿Ü¡ö　 ÑÜ 

¡ÜÖôó¡Üç äí¿áîñç) ïêñ½íöóôñï¡ó ó£Üßëí¢íñö äëÜöÜöóäóôñï¡Üñ ÑñëñçÜ; äëó 

óïäÜ¿ÖñÖóó ¢ñïöí でどばず ¡óïöá ëÜ¡ó äëñÑïöíç¿　ñö ïöÜ¿, ó ö.ä. ゑÜ£½Ü¢ñÖ 

çíëóíÖö, ç ¡ÜöÜëÜ½ ó¡ÜÖóôñï¡ó äëñÑïöíç¿ñÖí öÜ¿á¡Ü ôíïöá Üßéñ¡öí (¡í¡ 

äëíçó¿Ü, ÖíóßÜ¿ññ £í½ñöÖí　, öóäóôÖí　, Üß　£íöñ¿áÖí　 Ñ¿　 ¡íöñÇÜëó£íîóó) — 

öí¡óñ ¢ñïö▲ äëíçó¿áÖññ íÖí¿ó£óëÜçíöá ¡í¡ óÖÑñ¡ïí¿áÖ▲ñ £Öí¡ó. ぞíäëó½ñë, ç 

づぐé ¢ñïö ずだでぽ äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ó¡ÜÖóôñï¡Üñ ó£Üßëí¢ñÖóñ ¿ÜïóÖ▲ê 

ëÜÇÜç, í ¢ñïö ゑぎづゐずùが — çñëß¿0¢áóê ÇÜëßÜç. どí¡¢ñ çÜ£½Ü¢ÖÜ 

ó£Üßëí¢ñÖóñ öóäóôÖ▲ê ½íÖóäÜ¿　îóú ï äëñÑ½ñöÜ½: Öíäëó½ñë, ç づぐé ¢ñïö 

んぢぎずぽでごぞ äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ó½óöíîó0 Üôóïö¡ó íäñ¿áïóÖí Üö ¡Ü¢Üë▲, í 
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¢ñïö とだぜぢぽùどぎづ — ó½óöíîó0 ëíßÜö▲ Öí ¡¿íçóíöÜëñ. とëÜ½ñ öÜÇÜ, ç 1.4.9. 

½▲ ÜäÜ½óÖí¿ó ¡ÜÖöÜëÖ▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó, ½í¡ïó½í¿áÖÜ öÜôÖÜ ó£Üßëí¢í0àóñ 

âÜë½Ü ¡ÜÖ¡ëñöÖÜÇÜ äëñÑ½ñöí (äëó ~öÜ½, Ñ¿　 äëÜöÜöóäóôñï¡ÜÇÜ äëñÑ½ñöí, ¡í¡ 

äëíçó¿Ü, ó½ññöï　 Öñúöëí¿áÖ▲ú çíëóíÖö ¢ñïöí). が¿　 ½ñÖññ Üï　£íñ½▲ê 

ÑñÖÜöíöÜç ó¡ÜÖóôÖÜïöá ½Ü¢ñö ß▲öá ½ñÖññ ÜôñçóÑÖÜú, £í¡¿0ôíöá ç ïñßñ 

½ñöíâÜëÜ: öí¡, ç づぐé ¢ñïö ばびだがごどぽ äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú Ñçó¢ñÖóñ ëÜ¡ó Üö 

ïñß　, äëó ~öÜ½ äí¿áî▲ äñëñêÜÑ　ö ó£ ¡ÜÖâóÇÜëíîóó «ゎ» ç ¡ÜÖâóÇÜëíîó0 

«¡íä¿　» (¡í¡ ß▲ ï½▲¡í0öï　), ôöÜ ÑÜ¿¢ÖÜ ó£Üßëí¢íöá Ü½ñÖáüñÖóñ Üßéñ¡öí 

äëó ÜÑí¿ñÖóó. でÜàñïöçÜ0ö ó ÑëÜÇóñ ïäÜïÜß▲ âÜë½óëÜçíÖó　 ó¡ÜÖóôñï¡ÜÇÜ 

¢ñïöí, ½▲ äñëñôóï¿ó¿ó öÜ¿á¡Ü ïí½▲ñ ÜôñçóÑÖ▲ñ.  

 

ゑ ~öÜú ïç　£ó ïöÜóö £íÑíöáï　 çÜäëÜïÜ½, 　ç¿　ñöï　 ¿ó ó¡ÜÖóôÖÜïöá ç ぐé 

äëó£Öí¡Ü½ âÜÖÑí½ñÖöí¿áÖ▲ê ëí£¿óôóú ½ñ¢ÑÜ ÜïöÖ▲½ó ó ¢ñïöÜç▲½ó 

　£▲¡í½ó. ぞñ¡ÜöÜë▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ぐé ïôóöí0ö, ôöÜ ~öó ëí£¿óôó　 　ç¿　0öï　 

¡Ü¿óôñïöçñÖÖ▲½ó, í Öñ ¡íôñïöçñÖÖ▲½ó, í äëÜó£çÜ¿áÖÜïöá âÜë½▲ Öñ 　ç¿　ñöï　 

ÜÖóçñëïí¿óñú ñïöñïöçñÖÖ▲ê 　£▲¡Üç. ゑ ïí½Ü½ Ññ¿ñ, ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê 

ó¡ÜÖóôÖÜïöá öÜ¢ñ äëóïÜöïöçÜñö — ç ôíïöÖÜïöó, ç £çÜ¡ÜäÜÑëí¢íöñ¿áÖ▲ê 

ï¿Üçíê, £çÜ¡Üçí　 âÜë½í ¡ÜöÜë▲ê ó½óöóëÜñö £çÜ¡ó, íïïÜîóóëÜ0àóñï　 ï 

ÑñÖÜöíöÜ½ (Öíäëó½ñë, ¡çí¡íöá, ¢Üëôíöá, ô½Ü¡ÖÜöá ДëÜïï.Ж; crack, swish, 

squeak [íÖÇ¿.]; claquer, siffler, froufrouter Дâë.Ж). だÑÖí¡Ü Ñí¿ñ¡Ü Öñ çïñ Üßéñ¡ö▲ 

ó Ññúïöçó　 ó½ñ0ö £í¡ëñä¿、ÖÖ▲ñ £çÜ¡Üç▲ñ íïïÜîóíîóó, Ñí ó 

íëöó¡Ü¿　îóÜÖÖ▲ú íääíëíö ôñ¿Üçñ¡í ÜÇëíÖóôñÖ ç çÜ£½Ü¢ÖÜïö　ê 

çÜïäëÜó£çÜÑïöçí £çÜ¡Üç — öí¡ó½ Üßëí£Ü½, ½Ü¢ÖÜ äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ 

íÜÑóí¿áÖí　 ½ÜÑí¿áÖÜïöá ½í¿Ü äëóïäÜïÜß¿ñÖí Ñ¿　 ïÜ£ÑíÖó　 ó¡ÜÖóôñï¡óê 

âÜë½, äÜ ¡ëíúÖñú ½ñëñ, äÜ ïëíçÖñÖó0 ï çó£Üí¿áÖÜú. で¿ñÑÜñö öí¡¢ñ äÜ½Öóöá, 

ôöÜ ç ぐé, ¡í¡ ó ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê, ó¡ÜÖóôñï¡óñ âÜë½▲ Öñ 　ç¿　0öï　 

äíÖöÜ½ó½Üú, í ïöëÜÇÜ ¡ÜÖçñÖîóí¿áÖ▲ — öÜ½Ü ïçóÑñöñ¿áïöçÜ 

¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ ëí£¿óôó　 ç ó¡ÜÖóôñï¡Üú ¿ñ¡ïó¡ñ ÖíîóÜÖí¿áÖ▲ê ぐé. 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ó¡ÜÖóôÖÜïöá ç ぐé äÜÑôóÖ　ñöï　 âÜë½í¿áÖ▲½ 　£▲¡Üç▲½ 

ÜÇëíÖóôóöñ¿　½: Öíäëó½ñë, ¢ñïö Öñ ½Ü¢ñö ç¡¿0ôíöá ç ïñß　 Ñçó¢ñÖóñ ÖÜÇó 
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(ö.ñ. ÖÜÇí Öñ ½Ü¢ñö ç▲ïöÜäíöá ç ëÜ¿ó íëöó¡Ü¿　öÜëí), ¢ñïö Öñ ½Ü¢ñö ß▲öá 

¿Ü¡í¿ó£ÜçíÖ ç Üß¿íïöó ¡Ü¿ñÖí (¢ñïöÜçÜñ äëÜïöëíÖïöçÜ ÜÇëíÖóôñÖÜ ïÖó£Ü 

äëó½ñëÖÜ ïñëñÑóÖÜú ßñÑëí), ó ö.Ñ. (Emmorey, 2002) 

 

1.6.2. がí¡öó¿á ç ¿ñ¡ïó¡ñ ぐé 

 

ゑ¿ó　Öóñ ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç Öí ぐé äëÜ　ç¿　ñöï　, ç ôíïöÖÜïöó, ôñëñ£ 

óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ Ñí¡öó¿　 ç ¿ñ¡ïó¡ñ ぐé10. どí¡, Öíäëó½ñë, çÜ ½ÖÜÇóê ぐé 

ïÜàñïöçÜ0ö ö.Ö. «óÖóîóí¿ó£óëÜçíÖÖ▲ñ ¢ñïö▲» (initialized signs), ç ¡ÜöÜë▲ê 

¡ÜÖâóÇÜëíîó　 ¡í¡ó½-¿óßÜ Üßëí£Ü½ ïÜÜöçñöïöçÜñö Ñí¡öó¿áÖÜú ëñäëñ£ñÖöíîóó 

ïÜÜöçñöïöçÜ0àñÇÜ ï¿Üçí ó£ ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í — ¡í¡ äëíçó¿Ü, ç ~öÜ½ ¡íôñïöçñ 

ç▲ïöÜäíñö äñëçí　 ßÜ¡çí ï¿Üçí. ごÖÜÇÑí (ÖÜ Ñí¿ñ¡Ü Öñ çïñÇÑí) 

óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖóñ Ñí¡öó¿ñ½▲ ç ¢ñïö ÜßÜï¿Üç¿ñÖÜ ÖñÜßêÜÑó½Üïöá0 

ëí£ëñüñÖó　 ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜïöó ç ï¿Üôí　ê, ¡ÜÇÑí ÜÑÖÜ½Ü ßí£ÜçÜ½Ü ¢ñïöÜ 

ïÜÜöçñöïöçÜ0ö Öñï¡Ü¿á¡Ü ï¿Üç ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í. ぢëó½ñë▲ óÖóîóí¿ó£óëÜçíÖÖ▲ê 

¢ñïöÜç ç づぐé: でごぞござ (¡ÜÖâóÇÜëíîó　 «で»), ゎだずばゐだざ (¡ÜÖâóÇÜëíîó　 «ゎ»), 

ゑどだづぞごと (¡ÜÖâóÇÜëíîó　 «ゑ»), ぶぎどゑぎづゎ (¡ÜÖâóÇÜëíîó　 «ぶ»), ó ö.ä.  

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ぐé äëóïÜà äëÜîñïï ¿ñ¡ïó¡í¿ó£íîóó Ñí¡öó¿óëÜçíÖó　 ÜöÑñ¿áÖ▲ê 

ï¿Üç, ç ëñ£Ü¿áöíöñ ôñÇÜ çÜ£Öó¡í0ö ö.Ö. «£íó½ïöçÜçíÖÖ▲ñ ¢ñïö▲» (loan signs): 

Öíäëó½ñë, #でだと ç づぐé. でÜ çëñ½ñÖñ½ ÜÖó ½ÜÇÜö £Öíôóöñ¿áÖÜ ÜäëÜàíöáï　: 

Öíäëó½ñë, ç づぐé ç ¢ñïöñ がん Öíôí¿áÖí　 Ñí¡öó¿ñ½í が ïÜêëíÖó¿í öÜ¿á¡Ü 

¡ÜÖâóÇÜëíîó0, Üöëíöóç Ñçó¢ñÖóñ; ç ¢ñïöñ ゎがぎ Ñí¡öó¿ñ½í が ç▲äí¿í ïÜçïñ½ 

(¢ñïö äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú äñëñêÜÑ ó£ ¡ÜÖâóÇÜëíîóó «ゎ» ç «ぎ»). 

 

 

                                                 
10 でöÜóö Üö½ñöóöá, öñ½ Öñ ½ñÖññ, ôöÜ Ñí¡öó¿áÖ▲ñ í£ßÜ¡ó ñïöá Öñ çÜ çïñê ïÜÜßàñïöçíê Ç¿Üêóê. 
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1.6.3. ぱëí£ñÜ¿ÜÇó　 ぐé 

 

ゑÜ çïñê ó£ÜôñÖÖ▲ê ぐé ñïöá ÑÜçÜ¿áÖÜ Üßé、½Öí　 ÇëÜääí ¿ñ¡ïóôñï¡óê ñÑóÖóî, 

¡ÜöÜë▲ñ ç▲ëí¢í0ö ¡í¡Üñ-¿óßÜ ¡Ü½ä¿ñ¡ïÖÜñ äÜÖ　öóñ ó¿ó îñ¿Ü0 ïóöÜíîó0 

ÜÑÖó½ ¢ñïöÜ½. ゑ ëíßÜöñ がíçóÑñÖ¡Ü ó とÜ½íëÜçÜú (がíçóÑñÖ¡Ü, とÜ½íëÜçí, 

2006) Ñ¿　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 öí¡óê ¢ñïöÜç óïäÜ¿á£Üñöï　 öñë½óÖ «ßñ£~¡çóçí¿ñÖöÖí　 

¿ñ¡ïó¡í», äÜï¡Ü¿á¡Ü Ñ¿　 öí¡óê ¢ñïöÜç ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜ ó¿ó ÜôñÖá öëÜÑÖÜ 

äÜÑÜßëíöá ~¡çóçí¿ñÖö ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê (ö.ñ. ÜÑÖÜ ï¿ÜçÜ, ¡ÜöÜëÜñ äÜ¿ÖÜïöá0 

äñëñÑíçí¿Ü ß▲ £ÖíôñÖóñ ÑíÖÖÜÇÜ ¢ñïöí). ぜ▲ óïäÜ¿á£Üñ½ öñë½óÖ 

«âëí£ñÜ¿ÜÇó£½», êÜö　, äÜ ïÜöó, ó½ññ½ ç çóÑÜ ÜßëíöÖÜñ 　ç¿ñÖóñ: âëí£ñÜ¿ÜÇó£½ 

ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ç▲ëí¢ñÖóñ, ~¡çóçí¿ñÖöÖÜñ ¿ñ¡ïñ½ñ, 

öÜÇÑí ¡í¡ Üäóï▲çíñ½▲ñ ¿ñ¡ïóôñï¡óñ ñÑóÖóî▲ äëñÑïöíç¿　0ö ïÜßÜú ¿ñ¡ïñ½▲, 

~¡çóçí¿ñÖöÖ▲ñ ç▲ëí¢ñÖó0. ぢëóçñÑ、½ äëó½ñë äÜÑÜßÖÜÇÜ âëí£ñÜ¿ÜÇó£½í ó£ 

づぐé: ¢ñïö, ¡ÜöÜë▲ú ½Ü¢ÖÜ Üï¿ÜçÖÜ äñëñçñïöó ¡í¡ がだでんがぞだ (êÜö　 ßÜ¿ññ 

öÜôÖÜ £ÖíôñÖóñ ~öÜÇÜ ¢ñïöí äñëñÑí、öï　 Öí ëÜïï¡óú 　£▲¡ ï¿ñÖÇÜç▲½ ï¿ÜçÜ½ 

Üß¿Ü½, ö.¡. ¢ñïö óïäÜ¿á£Üñöï　 Ñ¿　 ÜäóïíÖó　 ÖñÇíöóçÖ▲ê ôÜçïöç ôñ¿Üçñ¡í 

Ç¿íçÖ▲½ Üßëí£Ü½ ç ïóöÜíîóó ÖñÜäëíçÑíçüóêï　 Ü¢óÑíÖóú ó/ó¿ó ÖíäëíïÖÜ 

£íöëíôñÖÖ▲ê Üïó¿óú) — ¿íÑÜÖá ÑÜ½óÖíÖöÖÜú ëÜ¡ó ï¢ó½íñöï　 ç ¡Ü¿í¡ Öí 

ÇëÜÑó Ü äëÜöóçÜäÜ¿Ü¢ÖÜÇÜ ä¿ñôí, íëöó¡Ü¿　îó　 «ぢぱ».  

 

ぜí¿Üó£ÜôñÖÖ▲½ Üïöí、öï　 ä¿íïö ÜßïîñÖÖÜú ¿ñ¡ïó¡ó ç ぐé. ゑ ÑíÖÖÜú ïâñëñ 

ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜ0 ï¿Ü¢ÖÜïöá äëñÑïöíç¿　ñö ëí£Ññ¿ñÖóñ ßëíÖÖ▲ê ¢ñïöÜç ¡í¡ 

¿ñ¡ïóôñï¡óê ñÑóÖóî (signs) ó äëÜïöÜ «Çë　£Ö▲ê» ¢ñïöÜç (gestures), 

ëíïäëÜïöëíÖ、ÖÖ▲ê ó ïëñÑó ï¿▲üíàóê. でôóöíñöï　, ôöÜ ÖíóßÜ¿ññ 

öíßÜóëÜçíÖÖ▲½ó 　ç¿　0öï　 ¢ñïö▲, ó¡ÜÖóôñï¡ó ó£Üßëí¢í0àóñ Ññúïöçó　 

ïñ¡ïÜí¿áÖÜÇÜ êíëí¡öñëí. でöÜóö öí¡¢ñ Üö½ñöóöá, ôöÜ ½íë¡óëÜçíÖÖÜïöá ¢ñïöí 

½Ü¢ñö £íçóïñöá Üö Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ¡Ü½äÜÖñÖöí ç îñ¿Ü½ ó íëöó¡Ü¿　îóó ç 

ôíïöÖÜïöó — öí¡, Öñ¡ÜöÜë▲ñ ¢ñïö▲ (äÜ ¡ëíúÖñú ½ñëñ, ç ASL ó づぐé) ç 

£íçóïó½Üïöó Üö íëöó¡Ü¿　îóó ½ÜÇÜö äñëñÑíçíöá ¡í¡ íÖíöÜ½óôñï¡Üñ, öí¡ ó 

ÜßïîñÖÖÜñ £ÖíôñÖóñ. びíëí¡öñë Ñçó¢ñÖó　 ó Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ú ¡Ü½äÜÖñÖö 
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Üö¿óôí0ö ÖñîñÖ£ÜëÖ▲ñ ï¿Üçí ç äë　½Ü½ £ÖíôñÖóó Üö ~¡ïäëñïïóçÖ▲ê 

½ñ¢ÑÜ½ñöóú (çÜ çöÜëÜ½ ï¿Üôíñ Ñçó¢ñÖóñ, ¡í¡ äëíçó¿Ü, ßÜ¿ññ ëñ£¡Üñ). とëÜ½ñ 

öÜÇÜ, Ç¿Üêóñ óÖÜÇÑí óïäÜ¿á£Ü0ö ~¡ïäëñïïóçÖÜñ Ñí¡öó¿óëÜçíÖóñ ëÜÇíöñ¿áïöç 

ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í (¿ñ¡ïó¡í¿ó£óëÜçíÖÖ▲ñ £íó½ïöçÜçíÖÖ▲ñ ¢ñïö▲, ï½. 1.6.2.).  

 

1.6.4. がóí¿ñ¡öÖí　 çíëóíöóçÖÜïöá ç ぐé 

 

とí¡ ó Ñ¿　 ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç, Ñ¿　 ぐé êíëí¡öñëÖí Öñ öÜ¿á¡Ü 

¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡í　, ÖÜ ó çÖÜöëó　£▲¡Üçí　 çíëóíöóçÖÜïöá, ¡ÜöÜëí　 

ÖíóßÜ¿ññ £í½ñöÖÜ äëÜ　ç¿　ñöï　 Öí ¿ñ¡ïóôñï¡Ü½ ÜëÜçÖñ. ゑ ßÜ¿áüóÖïöçñ ぐé 

ïÜàñïöçÜ0ö ëñÇóÜÖí¿áÖ▲ñ ¿ñ¡ïóôñï¡óñ ëí£¿óôó　, ïçóÑñöñ¿áïöçÜ0àóñ Ü 

Öí¿óôóó Ñóí¿ñ¡öÜç çÖÜöëó ÜÑÖÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í. ぢëó ~öÜ½, £íôíïöÜ0 

çÜ£Öó¡í0ö Ñóï¡Üïïóó ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ïöíöÜïí Öñ¡ÜöÜë▲ê ぐé: öí¡, Öíäëó½ñë, ç 

Üöô、öñ ずñöÖñÇÜ óÖïöóöÜöí ¿óÖÇçóïöó¡ó (SIL International) Ü ¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡íê 

ゑÜïöÜôÖÜú ぎçëÜä▲ (Bickford, 2005) ïöíçóöï　 çÜäëÜï Ü öÜ½, ïôóöíöá ¿ó 

ßÜ¿Çíëï¡óú ó ½Ü¿Ñíçï¡óú ぐé ÜöÑñ¿áÖ▲½ó 　£▲¡í½ó ó¿ó Ñóí¿ñ¡öí½ó づぐé, ó 

ç▲ï¡í£▲çíñöï　 äëñÑäÜ¿Ü¢ñÖóñ, ôöÜ ç▲Ññ¿ñÖóñ ßÜ¿Çíëï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í 

Öí Üâóîóí¿áÖÜ½ ÜëÜçÖñ ½Ü¢ñö äëÜó£çÜÑóöáï　 óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ ç 

äÜ¿óöóôñï¡óê îñ¿　ê. ゑ öÜ½ ¢ñ Üöô、öñ äëóçÜÑ　öï　 ëñ£Ü¿áöíö▲ óïï¿ñÑÜçíÖó　 

ずñÖÜë ゎëñÖÜß¿á (UЧТЯОЫЬТЭв ШП CСТМКРШ, でぷん) ¡íïíöñ¿áÖÜ Ñóí¿ñ¡öÖ▲ê 

ëí£¿óôóú ç づぐé ½ñ¢ÑÜ ぜÜï¡çÜú ó でíÖ¡ö-ぢñöñëßÜëÇÜ½: £Öíôóöñ¿áÖ▲ñ ó¿ó 

Öñ£Öíôóöñ¿áÖ▲ñ ëí£¿óôó　 ß▲¿ó ÜßÖíëÜ¢ñÖ▲ ç äÜ¿ÜçóÖñ ó£ 320 

äëÜíÖí¿ó£óëÜçíÖÖ▲ê ¢ñïöÜç (Grenoble, 1992).  

 

ごÖöñëñïÖ▲½ äëó½ñëÜ½ Ñóí¿ñ¡öÖÜú çíëóíöóçÖÜïöó 　ç¿　ñöï　 ïÜàñïöçÜçíÖóñ 

Öñ ½ñÖññ çÜïá½ó çíëóíÖöÜç ¢ñïöí とだずゐんでん ç づぐé (がíçóÑñÖ¡Ü, とÜ½íëÜçí, 

2006). ず0ßÜä▲öÖÜ, ôöÜ ç ASL öí¡Üú çíëóíöóçÖÜïöá0 Üö¿óôíñöï　 ¢ñïö 

んづんびごで (äÜë　Ñ¡í üñïöó çíëóíÖöÜç). ぎà、 ÜÑÖó½ äëó½ñëÜ½ ëñÇóÜÖí¿áÖ▲ê 

ëí£¿óôóú ç ¿ñ¡ïó¡ñ ぐé ½ÜÇÜö äÜï¿Ü¢óöá çíëóíÖö▲ ¢ñïöí とだゎがん: ç 
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½Üï¡Üçï¡Ü½ Ñóí¿ñ¡öñ ëíïäëÜïöëíÖ、Ö çíëóíÖö ï (Üß▲ôÖÜ ÑçÜ¡ëíöÖ▲½) 

ïÜñÑóÖñÖóñ½ ßÜ¿áüÜÇÜ äí¿áîí ï Üïöí¿áÖ▲½ó ç ¡ÜÖâóÇÜëíîó0 «ぐ» (¢ñïö, 

íÖí¿ÜÇóôÖ▲ú ¢ñïöÜ でだゐんとん), öÜÇÑí ¡í¡ ç ¡Üëï¡Ü½ Ñóí¿ñ¡öñ ÜäÜöëñß¿　ñöï　 

¢ñïö ï ÜÑÖÜ¡ëíöÖ▲½ äñëñßóëíÖóñ½ äí¿áîñç çÜ£¿ñ àñ¡ó (çíëóíÖö, 

çïöëñôí0àóúï　 ó ç äñöñëßÜëÇï¡Ü½ Ñóí¿ñ¡öñ (ゎñú¿á½íÖ, 1975)). 

 

1.7. Эïöñöóôñï¡íя âÜÖ¡îóя ぐé 

 

ゐ▲öÜñö ½ÖñÖóñ, ôöÜ ぐé ç▲äÜ¿Ö　0ö óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ ëÜ¿á ïëñÑïöçí 

ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜú ½ñ¢¿óôÖÜïöÖÜú ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó Ç¿Üêóê. ぜñ¢ÑÜ öñ½, 

äÜ¿ÖÜîñÖÖ▲ú ñïöñïöçñÖÖ▲ú 　£▲¡ ÑÜ¿¢ñÖ ç▲äÜ¿Ö　öá ó ÑëÜÇóñ âÜÖ¡îóó, ç öÜ½ 

ôóï¿ñ âÜÖ¡îó0 êÜÑÜ¢ñïöçñÖÖÜÇÜ ïí½Üç▲ëí¢ñÖó　. ÄöÜö öñ£óï ïäëíçñÑ¿óç ó ç 

ÜöÖÜüñÖóó ぐé — öí¡, çÜ ½ÖÜÇóê ïÜÜßàñïöçíê Ç¿Üêóê ëíïäëÜïöëíÖñÖí 

¢ñïöÜçí　 äÜ~£ó　. ゐñ£Üï¿ÜçÖÜ, ¢ñïöÜçí　 äÜ~£ó　 Üö¿óôíñöï　 Üö äÜ~£óó ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡Üç, ÜÑÖí¡Ü, çÜ£½Ü¢Ö▲ äíëí¿¿ñ¿ó ½ñ¢ÑÜ ó£Üßëí£óöñ¿áÖ▲½ó ïëñÑïöçí½ó, 

óïäÜ¿á£Üñ½▲½ó Ç¿Üêó½ó ó ï¿▲üíàó½ó äÜ~öí½ó.  

 

どí¡, Öíäëó½ñë, Ñ¿　 ¢ñïöÜçÜú äÜ~£óó êíëí¡öñëÖÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ 

äÜçöÜë　0àóêï　 ¡ÜÖâóÇÜëíîóú (ö.ñ. ëí£Ö▲ê ¢ñïöÜç ï ÜÑÖÜú ó öÜú ¢ñ 

¡ÜÖâóÇÜëíîóñú), ôöÜ çÜïäëóÖó½íñöï　 ¡í¡ ëóâ½í ó¿ó í¿¿óöñëíîó　 ç ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡íê. ぜíïöñëïöçÜ äÜ~öí öí¡¢ñ £í¡¿0ôíñöï　 ç Ü½ñÖóó ¡ÜÖïöëÜóëÜçíöá ïöóêó 

öí¡, ôöÜß▲ ÜïöëíÖóöá äñëñêÜÑÖ▲ñ Ñçó¢ñÖó　 ½ñ¢ÑÜ ¢ñïöí½ó (Ñ¿　 ÑÜïöó¢ñÖó　 

~öÜÇÜ ~ââñ¡öí ¢ñïö▲ ¡Ü½ßóÖóëÜ0öï　 ïÜÜöçñöïöçÜ0àó½ Üßëí£Ü½ ó/ó¿ó 

ï¿ñÇ¡í ó£½ñÖ　ñöï　 êíëí¡öñë ó¿ó Öíäëíç¿ñÖóñ Ñçó¢ñÖó　), ëñ£Ü¿áöíöÜ½ ôñÇÜ 

　ç¿　ñöï　 ä¿íçÖÜïöá ó ï¿óöÖÜïöá äÜ~öóôñï¡Üú ïöëÜ¡ó — ~öÜ 　ç¿ñÖóñ ½Ü¢ÖÜ 

ïëíçÖóöá ï ëóö½Ü½ ç äÜ~£óó ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç. づíïäëÜïöëíÖ、Ö öí¡¢ñ äëó、½, ç 

ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜÇÜ çïñ Ñçó¢ñÖó　 äëÜó£çÜÑ　öï　 ïó½½ñöëóôÖÜ. ゑÖñüÖñ çïñ ~öó 

äëó、½▲ äëóß¿ó¢í0ö ¢ñïöÜçÜ0 äÜ~£ó0 ¡ óï¡ÜïïöçÜ äíÖöÜ½ó½▲, ÖÜ ÖíÑÜ 



40 
 

äÜ½Öóöá Ü öÜ½, ôöÜ ~öÜ ïêÜÑïöçÜ äÜçñëêÖÜïöÖÜ ó ôöÜ Ñí¢ñ ç ëí½¡íê ¢ñïöÜçÜú 

äÜ~£óó ぐé Üïöí0öï　 ¿óÖÇçóïöóôñï¡ó½ó ïóïöñ½í½ó. 

 

とëÜ½ñ âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óê ïëñÑïöç, Ñ¿　 ¢ñïöÜçÜú äÜ~£óó êíëí¡öñëÖÜ ÖíëÜüñÖóñ 

¡ÜÖçñÖîóÜÖí¿áÖÜÇÜ £ÖíôñÖó　 ¢ñïöÜç ó¿ó Ñí¢ñ óï¡í¢ñÖóñ ¢ñïöí ï îñ¿á0 

½ñöíâÜëóôñï¡ó ó£½ñÖóöá ñÇÜ £ÖíôñÖóñ. ゑ Üôñë¡ñ で~ÖÑ¿ñë ó ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ 

(Sandler, Lillo-Martin, 2001) äëóçÜÑóöï　 äëó½ñë ó£ ïöóêÜöçÜëñÖó　 

ÖóÑñë¿íÖÑï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ äÜ~öí ばó½í Ä½½ñëó¡í  «ぶ¿ñÖ ぢíë¿í½ñÖöí»: ÇñëÜú 

ïöóêÜöçÜëñÖó　 — ô¿ñÖ äíë¿í½ñÖöí, Üöëñ£íÖÖ▲ú Üö ïÜß▲öóú ëñí¿áÖÜÇÜ ½óëí 

— ôóöíñö Çí£ñöÜ çÜ çëñ½　 ¿íÖôí; ôöÜß▲ äñëñÑíöá, ¡í¡ ¢íÑÖÜ ÜÖ äÜÇ¿Üàíñö 

óÖâÜë½íîó0 ó£ äëñïï▲, Ä½½ñëó¡ ó£Üßëí¢íñö ñÇÜ äÜñÑí0àó½ ÖÜçÜïöó, ï 

¡í¡ÜçÜú îñ¿á0 ó£½ñÖ　ñö ¢ñïö ぎでどぽ öí¡, ôöÜ öÜö Ü¡í£▲çíñöï　 Öíäëíç¿ñÖÖ▲½ 

Öñ ¡Ü ëöÜ, í ¡ Ç¿í£í½. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ô¿ñÖ äíë¿í½ñÖöí äÜäñëñ½ñÖÖÜ äÜñÑíñö 

öÜ ¿íÖô, öÜ ÖÜçÜïöó.  

 

ぢÜÑëÜßÖññ Ü ¢ñïöÜçÜú äÜ~£óó ½Ü¢ÖÜ äëÜôóöíöá, Öíäëó½ñë, ç ëíßÜöñ ÄÑçíëÑí 

と¿ó½í (SКХФ IЧЬЭТЭЮЭО, でぷん) ó ばëïÜ¿▲ ゐñ¿¿ÜÑ¢ó (SКЧ DТОРШ SЭКЭО UЧТЯОЫЬТЭв, 

でぷん) (Klima, Bellugi, 1979). で Üßëí£îí½ó ïí½Üú ¢ñïöÜçÜú äÜ~£óó äëÜàñ 

çïñÇÜ Ü£Öí¡Ü½óöáï　 ôñëñ£ ëÜ¿ó¡ó ç ごÖöñëÖñöñ. 

 

でöÜóö öí¡¢ñ Üö½ñöóöá, ôöÜ ïëñÑó ï¿▲üíàóê ÖíóßÜ¿ññ äÜäÜ¿　ëñÖ ÑëÜÇÜú 

êÜÑÜ¢ñïöçñÖÖ▲ú ¢íÖë, ïç　£íÖÖ▲ú ï ぐé — ¢ñïöÜçí　 äñïÖ　, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜú 

ÖÜïóöñ¿á ぐé ïóÖêëÜÖÖÜ «äñëñçÜÑóö» £çÜôíàÜ0 äñïÖ0 Öí ¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡ 

(Üß▲ôÖÜ ï ~¿ñ½ñÖöí½ó êÜëñÜÇëíâóó). ÄöÜö ¢íÖë ç ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜ½ ï½▲ï¿ñ 

çöÜëóôñÖ: çÜ-äñëç▲ê, ç ñÇÜ ëí½¡íê Öñ äëÜóïêÜÑóö ïÜ£ÑíÖó　 ÖÜçÜÇÜ 

äëÜó£çñÑñÖó　; çÜ-çöÜë▲ê, ¡í¡ äëíçó¿Ü, ç ¢ñïöÜçÜú äñïÖñ óïäÜ¿á£Ü0öï　 Öñ 

ñïöñïöçñÖÖ▲ñ ぐé, í ¡í¿á¡ó, ôöÜ Üß¿ñÇôíñö ïóÖêëÜÖÖÜñ óïäÜ¿ÖñÖóñ äñïÖó Öí 

ÜïöÖÜ½ ó ¢ñïöÜçÜ½ 　£▲¡ñ, äÜï¡Ü¿á¡Ü ÜïöëíÖ　ñö ÖñïÜçäíÑñÖó　 ç äÜë　Ñ¡ñ ï¿Üç 

ó ÑëÜÇóñ Çëí½½íöóôñï¡óñ ëí£¿óôó　. どñ½ Öñ ½ñÖññ, ëíïäëÜïöëíÖñÖóñ ¢ñïöÜçÜú 

äñïÖó ïäÜïÜßïöçÜñö äÜäÜ¿　ëó£íîóó ぐé ïëñÑó ï¿▲üíàóê. ゐÜ¿ññ öÜÇÜ, ôíïöÜ ç 



41 
 

ëÜ¿ó óïäÜ¿Öóöñ¿ñú ¢ñïöÜçÜú äñïÖó ç▲ïöÜäí0ö ï¿▲üíàóñ ¿0Ñó, £Öí0àóñ 

ぐé. どí¡, Öíäëó½ñë, ç ごÖöñëÖñöñ ç ïçÜ、 çëñ½　 äëóÜßëñ¿ó äÜäÜ¿　ëÖÜïöá 

ëÜ¿ó¡ó ぶñú£í (Michael Chase DiMartino) [officialchase.com], ï¿▲üíàñÇÜ 

äñëñçÜÑôó¡í ASL, óïäÜ¿Ö　0àñÇÜ äñïÖó äÜäÜ¿　ëÖ▲ê óïäÜ¿Öóöñ¿ñú (Lady 

Gaga, Britney Spears, ó ö.ä.) Öí ASL. ゑäÜï¿ñÑïöçóó ぶñú£ ïöí¿ ó£çñïöñÖ ó £í 

äëñÑñ¿í½ó ¡óßñëäëÜïöëíÖïöçí. でí½ ÜÖ çóÑóö îñ¿á0 ïçÜñÇÜ öçÜëôñïöçí 

ÜïöëíÖñÖóñ ßíëáñëÜç ½ñ¢ÑÜ ïÜÜßàñïöçí½ó Ç¿Üêóê ó ï¿▲üíàóê. ゑ づÜïïóó ç 

¢íÖëñ ¢ñïöÜçÜú äñïÖó ëíßÜöíñö, Öíäëó½ñë, öñíöë «でóÖñ½íöÜÇëíâぺ» 

Дааа.МТЧОЦКЭШРЫКППП.ЫЮЖ, ÇÑñ Ç¿Üêóñ í¡ö、ë▲ óÇëí0ö ½Ü£▲¡í¿áÖ▲ñ ïäñ¡öí¡¿ó 

Öí づぐé11.  

 

1.8. ぢëÜß¿ñ½í ïÜÜöÖÜüñÖóя çñëßí¿áÖÜÇÜ ó Öñçñëßí¿áÖÜÇÜ ¡Ü½äÜÖñÖöÜç ç 

¢ñïöÜçÜ½ ÜßàñÖóó 

 

ぐé óÖÜÇÑí ÜüóßÜôÖÜ ÜöÖÜï　ö ¡ Öñçñëßí¿áÖ▲½ ïëñÑïöçí½ ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó. 

ぢëóëÜÑí ~öÜÇÜ £íß¿Ü¢ÑñÖó　 ÑçÜúïöçñÖÖí. ゑÜ-äñëç▲ê, Öñ Üß¿íÑí　 

ÑÜïöíöÜôÖ▲½ó ïçñÑñÖó　½ó Ü ぐé, óê ôíïöÜ ïôóöí0ö äíÖöÜ½ó½Üú12 — ç 

ëÜïï¡Ü　£▲ôÖÜ½ Üßàñïöçñ ~öÜ ÜïÜÇÜß¿　ñöï　 öñ½, ôöÜ ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ ï¿ÜçÜ 

¢ñïö óïäÜ¿á£Üñöï　 ¡í¡ Ñ¿　 Öñçñëßí¿áÖÜú ñÑóÖóî▲, öí¡ ó Ñ¿　 ñÑóÖóî▲ ぐé 

(ïë. ç íÖÇ¿óúï¡Ü½: sign ¡í¡ ñÑóÖóîí ぐé vs. gesture ¡í¡ Öñçñëßí¿áÖí　 

ñÑóÖóîí). ゑÜ-çöÜë▲ê, Ñí¢ñ äëó£Öíçí　 £í ぐé ïöíöÜï ¿óÖÇçóïöóôñï¡óê ïóïöñ½, 

Öñ¡ÜöÜë▲ñ ¿0Ñó ÜüóßÜôÖÜ ÜöÖÜï　ö ¿0ßÜ0 çó£Üí¿áÖÜ-¡óÖñöóôñï¡Ü0 

¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖÜ0 Ññ　öñ¿áÖÜïöá ¡ Öñçñëßí¿ó¡ñ. どñ½ Öñ ½ñÖññ, ½ÜÑí¿áÖÜïöá 

Öñ 　ç¿　ñöï　 ¡íöñÇÜëóí¿áÖ▲½ ¡ëóöñëóñ½ ëí£Ññ¿ñÖó　 Öí çñëßí¿áÖÜñ ó 

Öñçñëßí¿áÖÜñ. どí¡, Öíäëó½ñë, ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê äëÜïÜÑó　, ëñí¿ó£Ü0àí　ï　 ç 

íÜÑóí¿áÖÜú ½ÜÑí¿áÖÜïöó, ÜöÖÜïóöï　 ¡ Öñçñëßí¿áÖÜ½Ü ¡Ü½äÜÖñÖöÜ ëñôñçÜÇÜ 

äÜçñÑñÖó　. ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, ぐé, ~¡ïä¿ÜíöóëÜ0àóñ çó£Üí¿áÖÜñ äëÜïöëíÖïöçÜ 
                                                 
11 ゑ ßÜ¿áüñú ïöñäñÖó Öí とぐづ, çäëÜôñ½. 
12 ぶöÜ çÜ ½ÖÜÇÜ½ ïç　£íÖÜ ï ç▲ïÜ¡ó½ ÜëÜçÖñ½ ó¡ÜÖóôÖÜïöó ç ぐé — ó¿ó ï¡Üëññ ï ÖíóçÖ▲½ äëñÑïöíç¿ñÖóñ½ 
Üß ~öÜú ó¡ÜÖóôÖÜïöó, äÜï¡Ü¿á¡Ü ç ëñí¿áÖÜïöó ôñ¿Üçñ¡Ü, Öñ ç¿íÑñ0àñ½Ü ぐé, Öñ ßÜ¿ññ ¿ñÇ¡Ü äÜÖ　öá 
¢ñïöÜçÜ0 ëñôá, ôñ½ ëñôá Öí ¿0ßÜ½ Öñ£Öí¡Ü½Ü½ ÜïöÖÜ½ 　£▲¡ñ. 
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ó óïäÜ¿á£Ü0àóñ ç ¡íôñïöçñ íëöó¡Ü¿　öÜëÜç ëÜ¡ó ó ½ó½óôñï¡óñ ½▲üî▲, 

ßñ£Üï¿ÜçÖÜ, 　ç¿　0öï　 çñëßí¿áÖ▲½ó ïëñÑïöçí½ó ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó.  

 

どñ½ Öñ ½ñÖññ, ç▲üñï¡í£íÖÖÜñ Öñ Ü£Öíôíñö, ôöÜ ¢ñïöÜçÜñ ÜßàñÖóñ ¿óüñÖÜ 

Öñçñëßí¿áÖÜÇÜ ¡Ü½äÜÖñÖöí. ぢëÜß¿ñ½í £í¡¿0ôíñöï　 ç öÜ½, ôöÜ Öñ¡ÜöÜë▲ñ 

~¿ñ½ñÖö▲ ëñôñçÜÇÜ äÜçñÑñÖó　 ÖÜïóöñ¿ñú ぐé ï¿Ü¢ÖÜ ÜÑÖÜ£ÖíôÖÜ 

¡íöñÇÜëó£óëÜçíöá ¡í¡ çñëßí¿áÖ▲ñ ó¿ó Öñçñëßí¿áÖ▲ñ. ぜÖÜÇÜ Ñóï¡Üïïóú 

çñÑ、öï　 çÜ¡ëÜÇ Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ¡Ü½äÜÖñÖöí ぐé: ¡í¡Üñ Öñ½íÖÜí¿áÖÜñ 

äÜçñÑñÖóñ 　ç¿　ñöï　 Çëí½½íöó¡í¿ó£óëÜçíÖÖ▲½ ó Üß　£íöñ¿áÖ▲½, í ¡í¡Üñ 

äëÜó£çÜ¿áÖ▲½ ó ÜäîóÜÖí¿áÖ▲½. ゑ ôíïöÖÜïöó, ç ÑíÖÖ▲ú ½Ü½ñÖö £íäíÑÖ▲½ó 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿　½ó í¡öóçÖÜ óïï¿ñÑÜñöï　 ö.Ö. ½íÜïóÖÇ (mouthing), ö.ñ. 

çó£Üí¿áÖÜñ äëÜÑÜîóëÜçíÖóñ £çÜ¡Üç ç äëÜîñïïñ ëñôñäëÜó£çÜÑïöçí. だÑÖó 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó Üöçñë¢Ñí0ö, ôöÜ, Öñï½Üöë　 Öí öÜ, ôöÜ £ÖíôñÖóñ ½íÜïóÖÇí 

ÖñÜÑóÖí¡ÜçÜ Üö 　£▲¡í ¡ 　£▲¡Ü, ç öñê ぐé, ÇÑñ ÜÖ í¡öóçÖÜ £íÑñúïöçÜçíÖ, ÜÖ 

　ç¿　ñöï　 ¡Ü½äÜÖñÖöÜ½ ¢ñïöí (ç ëí½¡íê ÑíÖÖÜú ëíßÜö▲ Ñ¿　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 ~öÜÇÜ 

¡Ü½äÜÖñÖöí óïäÜ¿á£Üñöï　 öëíÑóîóÜÖÖ▲ú Ñ¿　 づÜïïóó öñë½óÖ «íëöó¡Ü¿　îó　») 

ó ôíïöÜ Öñï、ö ï½▲ï¿Üëí£¿óôóöñ¿áÖÜ0 ÖíÇëÜ£¡Ü — öí¡ó½ Üßëí£Ü½, ½íÜïóÖÇ 

ï¿ñÑÜñö ÜöÖÜïóöá ¡ çñëßí¿áÖÜú ïÜïöíç¿　0àñú ¢ñïöÜçÜÇÜ ÜßàñÖó　. がëÜÇóñ 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó öëí¡öÜ0ö ½íÜïóÖÇ ¡í¡ Öñçñëßí¿áÖÜñ äÜçñÑñÖóñ, ïêÜ¢ññ ïÜ 

ïäÜÖöíÖÖÜú ¢ñïöó¡Ü¿　îóñú ÖÜïóöñ¿ñú ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í. 

 

ぞñ ½ñÖññ çí¢Ö▲½ 　ç¿　ñöï　 çÜäëÜï, ç▲ÖñïñÖÖ▲ú ç £íÇÜ¿ÜçÜ¡ ïöíöáó Ä½½Üëó 

―Do signers gesture?‖ (Emmorey, 1999). ゑ ~öÜú ïöíöáñ ÜïçñàñÖ▲ ïöëÜ¡öÜëÖ▲ñ 

ëí£¿óôó　 ½ñ¢ÑÜ ¢ñïöí½ó ぐé (signs) ó ¢ñïöí½ó, ïÜäëÜçÜ¢Ñí0àó½ ÜßàñÖóñ 

Öí ÜïöÖÜ½ 　£▲¡ñ (gestures) ó ÜäóïíÖ▲ ÜïÜßñÖÖÜïöó ¢ñïöó¡Ü¿　îóó 

(gesticulation) ÖÜïóöñ¿ñú ぐé. ゑ ôíïöÖÜïöó, íçöÜë ÜöÑñ¿　ñö ¡ÜÖöÜëÖ▲ñ 

¡ÜÖïöëÜ¡îóó (tracing constructions), ¡ÜöÜë▲ñ ½▲ Ü¢ñ ÜäÜ½óÖí¿ó (1.4.9., 1.6.1.), 

Üö ¡ÜÖöÜëÖ▲ê ¢ñïöÜç (tracing gestures), äëóçÜÑ　 âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óñ 

ÜÇëíÖóôñÖó　, ¡ÜöÜë▲½ äÜÑôóÖ　0öï　 äñëç▲ñ ç Üö¿óôóñ Üö çöÜë▲ê. Ä½½Üëó 

äëóçÜÑóö íÖí¿ÜÇó0 ó£ ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç: ïêÜ¢ññ ëí£Ññ¿ñÖóñ äëóïÜöïöçÜñö 
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½ñ¢ÑÜ £çÜ¡ÜäÜÑëí¢íöñ¿áÖ▲½ó ï¿Üçí½ó (ÜÖÜ½íöÜäñ　½ó) ó ö.Ö. «ÇÜ¿ÜïÜç▲½ó 

¢ñïöí½ó» (vocal gestures), ö.ñ. Öñ¡ÜÖçñÖîóÜÖí¿áÖ▲½ó ó½óöíîó　½ó ¡í¡óê-¿óßÜ 

£çÜ¡Üç ï äÜ½Üàá0 ëñôñçÜÇÜ íääíëíöí. とëÜ½ñ öÜÇÜ, Ä½½Üëó ÜßÜ£Öíôíñö 

ï¿ñÑÜ0àóñ Üö¿óôó　 ¢ñïöó¡Ü¿　îóó ÖÜïóöñ¿ñú ぐé Üö öí¡ÜçÜú Ü ÇÜçÜë　àóê Öí 

ÜïöÖÜ½ 　£▲¡ñ: 

 ¢ñïö▲ ÖÜïóöñ¿ñú ぐé Öñ ïÜäëÜçÜ¢Ñí0ö çñëßí¿áÖÜñ ïÜÜßàñÖóñ, í 

ôñëñÑÜ0öï　 ï Öó½; 

 ¢ñïö▲ ÖÜïóöñ¿ñú ぐé ßÜ¿ññ ¡ÜÖçñÖîóÜÖí¿áÖ▲ ó äÜÑëí¢íöñ¿áÖ▲, 

Öñ¢ñ¿ó óÑóÜïóÖ¡ëíöóôÖ▲; 

 ¢ñïö▲ ÖÜïóöñ¿ñú ぐé âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0ö ¡í¡ ç▲ï¡í£▲çíÖó　 ó¿ó 

Öñ£íçóïó½▲ñ ç▲ëí¢ñÖó　. 

 

だÑÖÜú ó£ ÖíóßÜ¿ññ ï¿Ü¢Ö▲ê äëÜß¿ñ½ ç ÑíÖÖÜ½ ¡¿0ôñ 　ç¿　ñöï　 ëí£Ññ¿ñÖóñ 

Ññú¡öóôñï¡óê Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ê ¢ñïöÜç ó ½ñïöÜó½ñÖóú ぐé — ç äëóÖîóäñ, ó 

£Ññïá çÜ£½Ü¢Ö▲ âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óñ ëí£¿óôó　, ÖÜ ÜäëñÑñ¿　0àó½ 

¡íöñÇÜëó£íîóÜÖÖ▲½ ½Ü½ñÖöÜ½ ßÜÑÜö çï、-öí¡ó ïóÖöí¡ïóôñï¡óñ ÜöÖÜüñÖó　. 

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ç ~öÜú ïöíöáñ äÜÑÖó½íñöï　 äëÜß¿ñ½í Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ê ¢ñïöÜç (body 

gestures), ¡ ¡ÜöÜë▲½ íçöÜë ÜöÖÜïóö öñ¿ÜÑçó¢ñÖó　 (ç ö.ô. äëóÖó½íñ½▲ñ äÜ£▲), 

½ó½ó¡Ü ó ÇÜ¿ÜïÜçÜñ äÜçñÑñÖóñ13 ÖÜïóöñ¿ñú ぐé. ゑ Üö¿óôóñ Üö ½íÖÜí¿áÖ▲ê 

¢ñïöÜç, Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ ïÜäëÜçÜ¢Ñí0ö çñëßí¿áÖÜñ ïÜÜßàñÖóñ ó ½ÜÇÜö 

ïÜôñöíöáï　 ï ½íÖÜí¿áÖ▲½ó ¢ñïöí½ó. ゑ▲ëí¢ñÖóñ ¿óîí Ü ÖÜïóöñ¿　 ぐé, ¡í¡ ó Ü 

ÇÜçÜë　àñÇÜ Öí ÜïöÖÜ½ 　£▲¡ñ, ½Ü¢ñö ç▲ëí¢íöá äñëïÜÖí¿áÖÜñ ÜöÖÜüñÖóñ ¡ 

öÜ½Ü, Ü ô、½ óÑ、ö ëñôá (ÜîñÖÜôÖ▲ú ¡Ü½äÜÖñÖö) — ç öí¡Ü½ ï¿Üôíñ ëñôá óÑ、ö Üß 

íââñ¡öóçÖÜ½ ç▲ëí¢ñÖóó ¿óîí (affective facial expression), ç Üö¿óôóñ Üö 

Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ, ½íë¡óëÜ0àñÇÜ ¿ñ¡ïóôñï¡óñ ó¿ó ïóÖöí¡ïóôñï¡óñ 

ïöëÜ¡öÜë▲. Ä½½Üëó öí¡¢ñ äóüñö Ü ç▲ëí¢ñÖóó ¿óîí çÜ çëñ½　 ëÜ¿ñçÜÇÜ 

ïÑçóÇí, Ü ¡ÜöÜëÜ½ ëñôá äÜúÑ、ö ßÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜ ç 2.3.3.  

                                                 
13 んçöÜë óïäÜ¿á£Üñö ï¿ÜçÜ ―voice‖, ÖÜ Öñ Üäóï▲çíñö ~öÜö íïäñ¡ö ßÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜ — çóÑó½Ü, äÜÑ ÇÜ¿ÜïÜç▲½ 
äÜçñÑñÖóñ½ ç ÑíÖÖÜ½ ¡ÜÖöñ¡ïöñ ó½ññöï　 ç çóÑÜ ½íÜïóÖÇ. 
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ぞñ£íöëÜÖÜö▲½ ç ïöíöáñ Üïöí、öï　 çÜäëÜï Üß　£íöñ¿áÖÜÇÜ ÖñÇëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ 

ç▲ëí¢ñÖó　 ¿óîí, íïïÜîóóëÜ0àñÇÜï　 ï ¡ÜÖ¡ëñöÖ▲½ ï¿ÜçÜ½: öí¡, Öíäëó½ñë, 

¢ñïö がだゑだずぽぞぼざ ç づぐé óïäÜ¿Ö　ñöï　 ç ïÜôñöíÖóó ï ß¿íÇÜïöÖ▲½ 

ç▲ëí¢ñÖóñ½ ¿óîí — ñï¿ó óïäÜ¿Öóöá ¢ñïö がだゑだずぽぞぼざ ç ïÜôñöíÖóó ï 

ÜÇë0½▲½ ó¿ó Ñí¢ñ Öñúöëí¿áÖ▲½ ç▲ëí¢ñÖóñ½ ¿óîí, ~öÜ ï¡Üëññ çïñÇÜ ßÜÑñö 

çÜïäëóÖ　öÜ ¡í¡  ¿Ü¢á ó¿ó ïíë¡í£½.    

 

ぞí¡ÜÖñî, ïöÜóö Üö½ñöóöá, ôöÜ Öñ¡ÜöÜë▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó (ç ôíïöÖÜïöó, 

ずóÑÑñ¿¿ (Liddell, 2000)) ïôóöí0ö, ôöÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ äëÜïöëíÖïöçí äëó 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóó Ç¿íÇÜ¿Üç, ÜäÜöëñß¿ñÖóó ½ñïöÜó½ñÖÖ▲ê Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ê ¢ñïöÜç ó 

¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú Öñ 　ç¿　ñöï　 ¿óÖÇçóïöóôñï¡ó½ âñÖÜ½ñÖÜ½, í 

ÜöÖÜïóöï　 ¡ Öñçñëßí¿áÖÜ½Ü ¡Ü½äÜÖñÖöÜ ëñôñçÜÇÜ äÜçñÑñÖó　 ÖÜïóöñ¿ñú ぐé. 

ぢëó ~öÜ½, ïí½ó äñëñôóï¿ñÖÖ▲ñ 　ç¿ñÖó　 (ïÜÇ¿íïÜ0àóñï　 — ó¿ó, ç öñë½óÖíê 

ずóÑÑñ¿¿í, Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ñ — Ç¿íÇÜ¿▲, ½ñïöÜó½ñÖÖ▲ñ Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ñ ¢ñïö▲ ó 

¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó) äëñÑïöíç¿　0ö ïÜßÜú ÇóßëóÑ▲ (blends) 

　£▲¡Üç▲ê ó Öñ　£▲¡Üç▲ê ~¿ñ½ñÖöÜç.  

 

1.9. ばïçÜñÖóñ ぐé 

 

ぎï¿ó ぐé Üß¿íÑí0ö öÜú ¢ñ ¡ÜÇÖóöóçÖÜú ïöëÜ¡öÜëÜú, ôöÜ ó ÜïöÖ▲ñ 　£▲¡ó, öÜ 

ÜÖó ÑÜ¿¢Ö▲ ïêÜÑÖ▲½ Üßëí£Ü½ ó ï öí¡Üú ¢ñ ï¡ÜëÜïöá0 Üïçíóçíöáï　 Ññöá½ó 

äëó Öí¿óôóó ÑÜïöíöÜôÖÜÇÜ çêÜÑÖÜÇÜ ¿óÖÇçóïöóôñï¡ÜÇÜ ½íöñëóí¿í14. ゑ ÑíÖÖÜ½ 

¡¿0ôñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú ç äñëçÜ0 ÜôñëñÑá óÖöñëñïÜñö ç¿ó　Öóñ ½ÜÑí¿áÖÜïöó Öí 

ïëÜ¡ó ó ïöíÑóó Üç¿íÑñÖó　 　£▲¡Ü½. だß£Üë▲ ëñ£Ü¿áöíöÜç öí¡óê óïï¿ñÑÜçíÖóú 

äëñÑïöíç¿ñÖ▲, Öíäëó½ñë, ç ë　Ññ ÑÜ¡¿íÑÜç í½ñëó¡íÖï¡óê óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú 

(Newport, Meier, 1985; Meier, 1991; Lillo-Martin, 1999).  

 
                                                 
14 とí¡ äëíçó¿Ü, ó½ñ0öï　 ç çóÑÜ ï¿Üôíó, ¡ÜÇÑí 　£▲¡Ü½ Üç¿íÑñçí0ö Ç¿Üêóñ Ññöó Ç¿Üêóê ëÜÑóöñ¿ñú-ÖÜïóöñ¿ñú 
ぐé. 
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ごïï¿ñÑÜçíÖó　 äÜ¡í£í¿ó, ôöÜ ç îñ¿Ü½ Ç¿Üêóñ Ññöó Üç¿íÑñçí0ö ぐé ï öí¡Üú ¢ñ 

ï¡ÜëÜïöá0 ó ï äëÜêÜ¢ÑñÖóñ½ öñê ¢ñ ~öíäÜç, ôöÜ ó ï¿▲üíàóñ Ññöó — 

ÜïöÖ▲½ó 　£▲¡í½ó. どñ½ Öñ ½ñÖññ, ëí£¿óôó　 çï、-öí¡ó ó½ñ0öï　: öí¡, Öíäëó½ñë, 

ç ïëñÑÖñ½ ï¿▲üíàóñ Ññöó ÖíôóÖí0ö óïäÜ¿á£Üçíöá äñëç▲ñ ï¿Üçí ÜïöÖÜÇÜ 

　£▲¡í ç 11 ½ñï　îñç, ç öÜ çëñ½　 ¡í¡ Ç¿Üêóñ Ññöó ÖíôóÖí0ö ç▲äÜ¿Ö　öá äñëç▲ñ 

¢ñïö▲ ç ëíúÜÖñ 6—8 ½ñï　îñç. でÜàñïöçÜ0ö Ñçí çíëóíÖöí öëí¡öÜç¡ó ~öÜÇÜ 

ëí£¿óôó　: ¡ÜÇÖóöóçÖ▲ú ó âó£óÜ¿ÜÇóôñï¡óú. ゑ ëí½¡íê äñëçÜÇÜ çíëóíÖöí 

äëñÑäÜ¿íÇíñöï　, ôöÜ ¢ñïö▲, ¡ÜöÜë▲ñ Ç¿ÜêÜú ëñß、ÖÜ¡ ÜäÜöëñß¿　ñö ç 6—8 

½ñï　îñç, Öñ 　ç¿　0öï　 　£▲¡Üç▲½ó ¢ñïöí½ó — ßÜ¿ññ öÜÇÜ, ï¿▲üíàóñ Ññöó 

öí¡¢ñ óïäÜ¿á£Ü0ö £Öíôíàóñ, ÖÜ Öñ 　£▲¡Üç▲ñ ¢ñïö▲ ç ~öÜ½ ¢ñ çÜ£ëíïöñ. 

ゑöÜëÜú çíëóíÖö ëíïï½íöëóçíñö ëí£çóöóñ ïÜÜöçñöïöçÜ0àóê íëöó¡Ü¿　îóÜÖÖ▲ê 

½ñêíÖó£½Üç: äëñÑäÜ¿íÇíñöï　, ôöÜ ¡ Ü¡í£íÖÖÜ½Ü çÜ£ëíïöÜ ½▲üñôÖí　 

¡ÜÜëÑóÖíîó　 ëí£çóöí ¿Üôüñ, ôñ½ ëñôñçÜú íääíëíö — ö.Ü., ó ï¿▲üíàóñ, ó 

Ç¿Üêóñ Ññöó ïäÜïÜßÖ▲ ¡ ëñôñäëÜó£çÜÑïöçÜ Öí ¡ÜÇÖóöóçÖÜ½ ÜëÜçÖñ, ÖÜ 

âó£óÜ¿ÜÇóôñï¡óñ ÜÇëíÖóôñÖó　 Öñ äÜ£çÜ¿　0ö ÜïöÖÜú ëñôó äëÜ　çóöáï　 ç ~öÜ½ 

çÜ£ëíïöñ. ぢÜï¿ñÑÜ0àóñ ¡¿0ôñç▲ñ ~öíä▲ äëó½ñëÖÜ ïÜçäíÑí0ö äÜ çëñ½ñÖó 

Ñ¿　 Üßñóê ½ÜÑí¿áÖÜïöñú. 

 

ぎà、 ÜÑÖó½ çí¢Ö▲½ çÜäëÜïÜ½ ç ëí½¡íê ÜïçÜñÖó　 ぐé 　ç¿　ñöï　 äÜöñÖîóí¿ 

ç¿ó　Öó　 ó¡ÜÖóôÖÜïöó ぐé Öí ï¡ÜëÜïöá ó ¿、Ç¡Üïöá Üç¿íÑñÖó　 　£▲¡Ü½. とí¡ 

äÜ¡í£▲çí0ö óïï¿ñÑÜçíÖó　, ó¡ÜÖóôÖÜïöá ぐé ÖóôÜöá Öñ ÜäëÜàíñö äëÜîñïï 

Üç¿íÑñÖó　 ぐé Ç¿Üêó½ó Ññöá½ó — ¡í¡ ó ï¿▲üíàóñ Ññöó, ÜÖó ÑÜäÜï¡í0ö 

Üüóß¡ó. ぢëó ~öÜ½, Üüóß¡ó ï¿Üôí0öï　 Ñí¢ñ ç íßïÜ¿0öÖÜ «äëÜ£ëíôÖ▲ê» 

ï¿Üôí　ê: öí¡, Öíäëó½ñë, ç ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ú äñëóÜÑ Ç¿Üêóñ Ññöó ½ÜÇÜö äÜöíöá 

ïÜßéñ¡ö ó Üßéñ¡ö ó¿ó äë　½Üú ó ¡ÜïçñÖÖ▲ú Üßéñ¡ö ç ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿íê. 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ß▲¿Ü Üö½ñôñÖÜ, ôöÜ ç äëÜîñïïñ Üç¿íÑñÖó　 　£▲¡Ü½ Ç¿Üêóñ Ññöó 

ôíïöÜ ÜäÜï¡í0ö ½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡óñ ½íë¡ñë▲, ç▲äÜ¿Ö　　 ¢ñïö▲ ç óïêÜÑÖÜú 

âÜë½ñ, ¡ÜöÜëí　, ¡í¡ äëíçó¿Ü, ½ñÖññ ó¡ÜÖóôÖí, Öñ¢ñ¿ó ½íë¡óëÜçíÖÖí　. Äöó 

ÑíÖÖ▲ñ Öíäë　½Ü0 ïçóÑñöñ¿áïöçÜ0ö Ü öÜ½, ôöÜ Ç¿ÜêÜú ëñß、ÖÜ¡ çÜïäëóÖó½íñö 

¡íöñÇÜëóó ぐé ¡í¡ 　£▲¡Üç▲ñ íßïöëí¡îóó.  
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がíÖÖ▲ñ äÜ ぐé öí¡¢ñ äëñÑÜïöíç¿　0ö íëÇÜ½ñÖö▲ ç äÜÑÑñë¢¡Ü ÇóäÜöñ£▲ Ü 

ïÜàñïöçÜçíÖóó ¡ëóöóôñï¡ÜÇÜ äñëóÜÑí Ñ¿　 Üç¿íÑñÖó　 　£▲¡Ü½ (Lenneberg, 

1967). ゑ îñ¿　ê óïï¿ñÑÜçíÖó　 ÑíÖÖÜú äëÜß¿ñ½▲ Üßëíàí0öï　, ¡í¡ äëíçó¿Ü, ¡ 

ï¿Üôí　½, ¡ÜÇÑí Ü ï¿▲üíàóê ëÜÑóöñ¿ñú ó½ñ0öï　 Ç¿Üêóñ Ññöó. ゑ ïóöÜíîóó 

ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜïöó ñïöñïöçñÖÖÜÇÜ Üç¿íÑñÖó　 ÜïöÖ▲½ 　£▲¡Ü½ ó ÜöïÜöïöçó　 

çêÜÑÖÜÇÜ ¿óÖÇçóïöóôñï¡ÜÇÜ ½íöñëóí¿í ぐé Ññöó ïí½ÜïöÜ　öñ¿áÖÜ ïÜ£Ñí0ö 

¢ñïöÜç▲ñ ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖ▲ñ ïóïöñ½▲, äÜ¿Üôóçüóñ Öí£çíÖóñ «ÑÜ½íüÖ　　 

¢ñïöó¡í» (home sign) (Goldin-Meadow, Mylander, 1990). ゑäÜï¿ñÑïöçóó, ¡í¡ 

äëíçó¿Ü, Ññöó çï、-öí¡ó äÜ¿Üôí0ö ÑÜïöÜä ¡ ぐé ó ç ¡ÜÖñôÖÜ½ óöÜÇñ ÖíôóÖí0ö 

óïäÜ¿á£Üçíöá ぐé ¡í¡ ÜïÖÜçÖÜñ ïëñÑïöçÜ ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó. だÑÖí¡Ü, ¡í¡ 

äÜ¡í£▲çí0ö óïï¿ñÑÜçíÖó　, ¿0Ñó, ¡ÜöÜë▲ñ äÜ¿Üôó¿ó ÑÜïöÜä ¡ ぐé äÜï¿ñ 13 

¿ñö, Ññ½ÜÖïöëóëÜ0ö Üö¿óôó　 Üö ÖÜïóöñ¿ñú ぐé, Öíäëó½ñë, ç óïäÜ¿á£ÜçíÖóó 

ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿Üç ó Ç¿íÇÜ¿Üç Ñçó¢ñÖó　.  

 

ぢÜ¡í£íöñ¿áÖÜú 　ç¿　ñöï　 êëñïöÜ½íöóúÖí　 óïöÜëó　 Ü çÜ£Öó¡ÖÜçñÖóó 

Öó¡íëíÇÜíÖï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í. がÜ 1979 ÇÜÑí Ç¿Üêóñ ç ぞó¡íëíÇÜí ¢ó¿ó 

ÑÜçÜ¿áÖÜ ÜßÜïÜß¿ñÖÖÜ, öí¡ ó Öñ ïâÜë½óëÜçíç ñÑóÖÜú ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖÜú 

ïóïöñ½▲. ゑ 1979 ÇÜÑÜ öí½ ß▲¿í ÜïÖÜçíÖí äñëçí　 ü¡Ü¿í Ñ¿　 Ç¿Üêóê — ó 

äñëçÜñ äÜ¡Ü¿ñÖóñ ÜôñÖó¡Üç, ÑÜ ~öÜÇÜ Öñ ó½ñçüóê ¡ÜÖöí¡öí ÑëÜÇ ï ÑëÜÇÜ½ ó 

Üß¿íÑí0àóê ¿óÖÇçóïöóôñï¡ó½ Üä▲öÜ½ öÜ¿á¡Ü Öí ÜëÜçÖñ «ÑÜ½íüÖñú 

¢ñïöó¡ó», ïëí£Ü ¢ñ ïöí¿Ü ëí£çóçíöá ïóïöñ½Ü ¢ñïöÜçÜÇÜ ÜßàñÖó　. Äöí ïóïöñ½í 

ñà、 Öñ 　ç¿　¿íïá äÜ¿ÖÜîñÖÖ▲½ 　£▲¡Ü½ ó ÖíäÜ½óÖí¿í ï¡Üëññ äóÑ¢óÖ; ÜÑÖí¡Ü, 

ÜôñÖó¡ó ï¿ñÑÜ0àñÇÜ, ½¿íÑüñÇÜ, äÜ¡Ü¿ñÖó　 äñëñÖ　¿ó ~öÜö ¢ñïöÜç▲ú äóÑ¢óÖ 

ó ï½ÜÇ¿ó ñÇÜ ïóïöñ½íöó£óëÜçíöá ó ¡ÜÖçñÖîóÜÖí¿ó£óëÜçíöá. (Senghas, 1995) 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ÑíÖÖ▲ñ ó£ ぐé ÑÜ¡í£▲çí0ö, ôöÜ Ññö　½ äëóïÜà Öñ öÜ¿á¡Ü 

½ñêíÖó£½ Üç¿íÑñÖó　 　£▲¡Ü½, ÖÜ ó ïäÜïÜßÖÜïöá ¡ ëñÇÜ¿　ëó£íîóó ó½ñ0àñÇÜï　 

çêÜÑÖÜÇÜ ¿óÖÇçóïöóôñï¡ÜÇÜ ½íöñëóí¿í, ôöÜ çñÑ、ö ç ¡ÜÖñôÖÜ½ óöÜÇñ ¡ 

çÜ£Öó¡ÖÜçñÖó0 ÖÜç▲ê äÜ¿ÖÜîñÖÖ▲ê 　£▲¡Üç.  
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1.10. ぞñúëÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ ÑíÖÖ▲ñ äÜ ぐé 

 

ぢëñÑïöíç¿ñÖóñ Ü ぐé ß▲¿Ü ß▲ ÖñäÜ¿Ö▲½ ßñ£ Üô、öí óê ÖñúëÜ¿ÜÇóôñï¡Üú 

ëñäëñ£ñÖöíîóó. ぞñúëÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ぐé ïäÜïÜßÖ▲ 

äëñÑÜïöíçóöá ÖíóßÜ¿ññ ÖíÇ¿　ÑÖ▲ñ ÑÜ¡í£íöñ¿áïöçí ó¿ó ÜäëÜçñë¢ñÖó　 öñ£óïí, 

ôöÜ ぐé âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0ö öí¡ ¢ñ, ¡í¡ ÜïöÖ▲ñ 　£▲¡ó. ぢÜ¿ÜôñÖÖ▲ñ ÑíÖÖ▲ñ 

äÜ½ÜÇí0ö ç▲　ïÖóöá, ç ¡í¡Üú ïöñäñÖó ó ¡í¡ ó½ñÖÖÜ ½ÜÑí¿áÖÜïöá ç¿ó　ñö Öí 

½ñêíÖó£½▲ ÜßëíßÜö¡ó 　£▲¡í ½Ü£ÇÜ½, í öí¡¢ñ äëÜ　ïÖóöá ¡ÜÇÖóöóçÖ▲ú ïöíöÜï 

Öñ¡ÜöÜë▲ê 　ç¿ñÖóú ぐé. で ëñ£Ü¿áöíöí½ó äÜÑÜßÖ▲ê óïï¿ñÑÜçíÖóú ½Ü¢ÖÜ 

ßÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜ Ü£Öí¡Ü½óöáï　 ç ë　Ññ ÑÜ¡¿íÑÜç í½ñëó¡íÖï¡óê 

ÖñúëÜ¿óÖÇçóïöÜç (Corina, 1998; MacSweeney et al., 2008; Hickok, Bellugi, 

2010). 

 

どÜ½ÜÇëíâóôñï¡óñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 Ç¿Üêóê ó ï¿▲üíàóê15 ÖÜïóöñ¿ñú ぐé 

äÜ¡í£▲çí0ö, ôöÜ äëó ÜßëíßÜö¡ñ 　£▲¡ÜçÜÇÜ ½íöñëóí¿í Ü Öóê £íÑñúïöçÜçíÖ▲ 

äëó½ñëÖÜ öñ ¢ñ Üôíïö¡ó ÇÜ¿ÜçÖÜÇÜ ½Ü£Çí, ôöÜ ó Ü ï¿▲üíàóê ÖÜïóöñ¿ñú 

ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í. づí£¿óôó　 ç í¡öóçóëÜçíÖÖ▲ê Üôíïö¡íê ç ÜïÖÜçÖÜ½ Üßé　ïÖ　0öï　 

ÜïÜßñÖÖÜïö　½ó ¡íÖí¿í çÜïäëó　öó　: öí¡, Öíäëó½ñë, Ñ¿　 ぐé êíëí¡öñëÖí 

í¡öóçíîó　 Öñ¡ÜöÜë▲ê Üôíïö¡Üç äëíçÜÇÜ äÜ¿Üüíëó　 ÇÜ¿ÜçÖÜÇÜ ½Ü£Çí (ÇÑñ 

¿Ü¡í¿ó£ÜçíÖ▲ çó£Üí¿áÖÜ-äëÜïöëíÖïöçñÖÖ▲ñ äëÜîñïï▲).  

 

とí¡ ó£çñïöÖÜ ó£ ÖñúëÜ¿óÖÇçóïöó¡ó, ÜôíÇÜç▲ñ äÜëí¢ñÖó　 ¿ñçÜÇÜ äÜ¿Üüíëó　 

(Ñí¿ññ ぢずぢ) ÇÜ¿ÜçÖÜÇÜ ½Ü£Çí Ü ÖÜïóöñ¿ñú ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í (äëíçüñú) 

ç▲£▲çí0ö ïóïöñ½Ö▲ñ ëíïïöëÜúïöçí ëñôó (ëí£¿óôÖ▲ñ öóä▲ íâí£óó). ぢëó ~öÜ½, 

äÜï¿ñÑïöçó　 äÜëí¢ñÖóú äëíçÜÇÜ äÜ¿Üüíëó　 (Ñí¿ññ ぢぢぢ), ¡í¡ äëíçó¿Ü, Öñ 

ç¡¿0ôí0ö ç ïñß　 íâí£ó0, £íöÜ ç¡¿0ôí0ö ëí£¿óôÖ▲ñ öóä▲ ÖíëÜüñÖóú 

äëÜïöëíÖïöçñÖÖÜú ÜëóñÖöíîóó. ぢÜï¡Ü¿á¡Ü äëÜïöëíÖïöçñÖÖ▲ñ ÜöÖÜüñÖó　 

                                                 
15 ご½ñ0öï　 ç çóÑÜ ï¿▲üíàóñ Ññöó Ç¿Üêóê ëÜÑóöñ¿ñú, ÜïçÜóçüóñ ぐé ç ¡íôñïöçñ ëÜÑÖÜÇÜ 　£▲¡í. どí¡óñ ¿0Ñó 
　ç¿　0ö ïÜßÜú ÜÖó¡í¿áÖ▲ú ï¿Üôíú ßó½ÜÑí¿áÖÜÇÜ ßó¿óÖÇçó£½í — óê Üôíïöóñ ç ÖñúëÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óê 
óïï¿ñÑÜçíÖó　ê ç ¡íôñïöçñ óÖâÜë½íÖöÜç äÜ£çÜ¿　ñö Üßëíöóöáï　 ¡ ÖíóßÜ¿ññ ¿0ßÜä▲öÖ▲½ çÜäëÜïí½ 
ç£íó½Üç¿ó　Öó　 ½ÜÑí¿áÖÜïöñú (Pyers, Emmorey, 2008). 



48 
 

óÇëí0ö çí¢ÖÜ0 ëÜ¿á ç ¿óÖÇçóïöóôñï¡Üú ÜëÇíÖó£íîóó ぐé, ½Ü¢ÖÜ 

äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ Ñ¿　 ÖÜïóöñ¿ñú ぐé ~öÜ ïÜÜöÖÜüñÖóñ ßÜÑñö óÖ▲½.  

 

とí¡ äÜ¡í£▲çí0ö óïï¿ñÑÜçíÖó　, ぢずぢ Ü ÖÜïóöñ¿ñú ぐé öí¡¢ñ ç▲£▲çí0ö 

íâí£ó0 ëí£Ö▲ê öóäÜç: Öíäëó½ñë, ç ¢ñïöÜçÜú ëñôó ÜÑÖóê äíîóñÖöÜç 

çïöëñôí0öï　 ïó½äöÜ½▲, ïêÜ¢óñ ï öñ½ó, ôöÜ äëÜ　ç¿　0ö äíîóñÖö▲ ï íâí£óñú 

ゐëÜ¡í (½ñÑ¿ñÖÖÜñ, ÖñÜçñëñÖÖÜñ ó íÇëí½½íöóôÖÜñ óïäÜ¿ÖñÖóñ ¢ñïöÜç), í 

ëñôñçÜñ äÜçñÑñÖóñ ÑëÜÇóê äíîóñÖöÜç ïêÜ¢ñ ï äÜçñÑñÖóñ½ äëó íâí£óó 

ゑñëÖó¡ñ (ßñÇ¿í　, Çëí½½íöóôÖí　, ÖÜ ßñïï½▲ï¿ñÖÖí　 ¢ñïöÜçí　 ëñôá). 

ぢëÜïöëíÖïöçñÖÖÜñ ½▲ü¿ñÖóñ öí¡óê äíîóñÖöÜç Üïöí、öï　 Öñ£íöëÜÖÜö▲½.  

 

ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, Ç¿Üêóñ äíîóñÖö▲ ï ぢぢぢ ïöëíÑí0ö Üö ÖíëÜüñÖóú 

äëÜïöëíÖïöçñÖÖÜÇÜ ½▲ü¿ñÖó　 (Öíäëó½ñë, ÜÖó Öñ ½ÜÇÜö ó£Üßëí£óöá Öí 

ëóïÜÖ¡ñ äëÜïöëíÖïöçñÖÖ▲ñ ÜöÖÜüñÖó　, óÇÖÜëóëÜ0ö ¿ñçÜ0 ïöÜëÜÖÜ Üßéñ¡öÜç, 

ó ö.Ñ.). ぜñ¢ÑÜ öñ½, 　£▲¡Üç▲ñ ïäÜïÜßÖÜïöó öí¡óê äíîóñÖöÜç Üïöí0öï　 

ÖñÖíëÜüñÖÖ▲½ó — Ñí¢ñ ç öÜ½, ôöÜ ¡íïíñöï　 ö.Ö. «äëÜïöëíÖïöçñÖÖ▲ê» 

¿óÖÇçóïöóôñï¡óê ½ñêíÖó£½Üç. だÑÖí¡Ü, ïöÜóö £í½ñöóöá, ôöÜ ëñôá óÑ、ö ó½ñÖÖÜ 

Ü ¿óÖÇçóïöóôñï¡óê ½ñêíÖó£½íê (Öíäëó½ñë, ¡ÜÑóëÜçíÖóñ ïÜßéñ¡öí ó Üßéñ¡öí ç 

äëÜïöëíÖïöçñ). ぢëó ~öÜ½, öÜäÜÇëíâóôñï¡Üñ ÜäóïíÖóñ ëíïäÜ¿Ü¢ñÖó　 

äëñÑ½ñöÜç ç äëÜïöëíÖïöçñ (mapping) ç▲£▲çíñö £íöëÜÑÖñÖó　 Ü äíîóñÖöÜç ï 

ぢぢぢ (Ñ¿　 äíîóñÖöÜç ï ぢずぢ ïóöÜíîó　 ÜßëíöÖí　). どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ÖñÜßêÜÑó½Ü 

ïöëÜÇÜ ëí£Ññ¿　öá Çëí½½íöóôñï¡Üñ óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ äëÜïöëíÖïöçí ç ぐé Üö 

öÜäÜÇëíâóôñï¡ÜÇÜ. とëÜ½ñ öÜÇÜ, Ñ¿　 äíîóñÖöÜç ï ぢぢぢ êíëí¡öñëÖ▲ ÜöÑñ¿áÖ▲ñ 

ëíïïöëÜúïöçí çÜïäëó　öó　 ¢ñïöÜçÜú ëñôó, äÜï¡Ü¿á¡Ü Ñ¿　 ÜÖÜÇÜ öëñßÜ0öï　 

ÖñÖíëÜüñÖÖ▲ñ çó£Üí¿áÖÜ-äëÜïöëíÖïöçñÖÖ▲ñ ïäÜïÜßÖÜïöó.  

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ëñ£Ü¿áöíö▲ ÖñúëÜ¿ÜÇóôñï¡óê óïï¿ñÑÜçíÖóú äÜ¡í£▲çí0ö, ôöÜ, 

¡í¡ ó äëÜîñïï▲ ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç, äëÜîñïï▲ ぐé ¿Ü¡í¿ó£ÜçíÖ▲ ç ÜïÖÜçÖÜ½ ç 
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¿ñçÜ½ äÜ¿Üüíëóó ÇÜ¿ÜçÖÜÇÜ ½Ü£Çí, í âó£óôñï¡óú ¡íÖí¿, óïäÜ¿á£Üñ½▲ú Ñ¿　 

äñëñÑíôó ó çÜïäëó　öó　 ~öóê äëÜîñïïÜç, óÇëíñö çöÜëóôÖÜ0 ëÜ¿á16.   

 

                                                 
16 ぶöÜ, ÜÑÖí¡Ü, Öñ Ü£Öíôíñö íßïÜ¿0öÖÜÇÜ äíëóöñöí ½ñ¢ÑÜ íÜÑóí¿áÖ▲½ ó çó£Üí¿áÖ▲½ ¡íÖí¿í½ó ç 　£▲¡ÜçÜ½ 
íïäñ¡öñ. ゑ Üôñë¡ñ で~ÖÑ¿ñë ó ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ (Sandler, Lillo-Martin, 2001) äëóçñÑ、Ö ÜßñÑóöñ¿áÖ▲ú íëÇÜ½ñÖö 
(£í íçöÜëïöçÜ½ ぢóöñëí ぜí¡Öó¿íÑ¢ (University of Texas at Austin, でぷん)) ~çÜ¿0îóÜÖÖÜú äëóÜëóöñöÖÜïöó 
íÜÑóí¿áÖÜú ½ÜÑí¿áÖÜïöó ç 　£▲¡ñ: ñï¿ó ß▲ ~çÜ¿0îóÜÖÖ▲ú äÜöñÖîóí¿ Üßñóê ½ÜÑí¿áÖÜïöñú ß▲¿ ÜÑóÖí¡Üç, ç 
½óëñ ß▲ ïÜàñïöçÜçí¿ó ïÜÜßàñïöçí ï¿▲üíàóê, ç ¡ÜöÜë▲ê ÜïÖÜçÖ▲½ ïëñÑïöçÜ½ ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó ß▲¿ ß▲ 
¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡ — ÜÑÖí¡Ü, Ü öí¡óê ïÜÜßàñïöçíê Öí½ ÖóôñÇÜ Öñ ó£çñïöÖÜ. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ç▲ßÜë çó£Üí¿áÖÜú 
½ÜÑí¿áÖÜïöó ÖÜïóö ¡Ü½äñÖïíöÜëÖ▲ú êíëí¡öñë.   
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ゎ¿íçí 2. だïÜßñÖÖÜïöó ó í¡öÜí¿áÖ▲ñ äëÜß¿ñ½▲ ëñâñëñÖîóó ç ぐé  

 

ゑ ~öÜú Ç¿íçñ ½▲ ëíïï½íöëóçíñ½ ÜïÖÜçÖ▲ñ ïëñÑïöçí ó ½ñêíÖó£½▲ ëñâñëñÖîóó 

ç ぐé ó ïëíçÖóçíñ½ óê ï öí¡Üç▲½ó ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê. とëÜ½ñ öÜÇÜ, £Ññïá ½▲ 

âÜë½Ü¿óëÜñ½ ë　Ñ í¡öÜí¿áÖ▲ê çÜäëÜïÜç, ïç　£íÖÖ▲ê ï ëñâñëñÖîóñú ç ぐé, ó 

äëñÑ¿íÇíñ½ Üß£Üë äÜÑêÜÑÜç ¡ ëñüñÖó0 ~öóê çÜäëÜïÜç. 

 

2.1. ぢÜÖяöóñ ëñâñëñÖîóó ó ÜïÖÜçÖ▲ñ ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ñ ïëñÑïöçí ó 

½ñêíÖó£½▲  

 

ぢÜÑ ëñâñëñÖîóñú ç ¿óÖÇçóïöó¡ñ äÜÖó½íñöï　 ïÜÜöÖñïñÖóñ 　£▲¡Üç▲ê 

ç▲ëí¢ñÖóú ï çÖñ　£▲¡ÜçÜú Ññúïöçóöñ¿áÖÜïöá0, ÜïÜàñïöç¿　ñ½Üñ ÇÜçÜë　àó½ ç 

ëí½¡íê ëñôñçÜÇÜ í¡öí. づñâñëñÖîóñú Öí£▲çí0ö ¡í¡ ïí½ äëÜîñïï öí¡ÜÇÜ 

ïÜÜöÖñïñÖó　, öí¡ ó ñÇÜ ëñ£Ü¿áöíö (ö.ñ. ïÜÜöÖñï、ÖÖÜïöá 　£▲¡Üç▲ê ç▲ëí¢ñÖóú ï 

Ññúïöçóöñ¿áÖÜïöá0 ç ¡ÜÖöñ¡ïöñ ç▲ï¡í£▲çíÖó　). ぴñ¿á0 ëñâñëñÖîóó 　ç¿　ñöï　 

óÑñÖöóâó¡íîó　 ÜäÜ½　ÖÜö▲ê Üßéñ¡öÜç ó ïóöÜíîóú íÑëñïíöÜ½.  

 

ゑ ëñâñëñÖîóó ½ÜÇÜö ÜôíïöçÜçíöá íçöÜÖÜ½Ö▲ñ ñÑóÖóî▲: ó½ñÖí ïÜßïöçñÖÖ▲ñ, 

Ññú¡öóôñï¡óñ (óÖÑñ¡ïí¿áÖ▲ñ) ~¿ñ½ñÖö▲, ½ñïöÜó½ñÖó　, Ññï¡ëóäîóó 

(í¡öÜí¿ó£ÜçíÖÖ▲ñ ごゎ, ç¡¿0ôí0àóñ ç ïçÜú ïÜïöíç Üßàññ ó½　) — ó 

í¡öÜí¿ó£íöÜë▲, ÜâÜë½¿　0àóñ ó½ñÖí ó ごゎ (íëöó¡¿ó, ½ñïöÜó½ñÖÖ▲ñ 

äëó¿íÇíöñ¿áÖ▲ñ, ôóï¿óöñ¿áÖ▲ñ, ¡çíÖöÜë▲). だßàóñ ó½ñÖí ïí½ó äÜ ïñßñ Öñ 

½ÜÇÜö Üöï▲¿íöá ¡ ëñâñëñÖöí½, äÜï¡Ü¿á¡Ü Üß¿íÑí0ö öÜ¿á¡Ü ~¡ïöñÖïóÜÖí¿Ü½ 

(íßïöëí¡öÖ▲½ Üö¡ë▲ö▲½ ½ÖÜ¢ñïöçÜ½ çïñê äÜöñÖîóí¿áÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç 

ÑíÖÖÜÇÜ ó½ñÖó) ó äëóÜßëñöí0ö ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïöíöÜï öÜ¿á¡Ü ç ïÜïöíçñ 

Ññï¡ëóäîóú. どí¡¢ñ ç ¡íôñïöçñ ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ê ïëñÑïöç ç▲ïöÜäí0ö çëñ½ñÖí 

ó Öí¡¿ÜÖñÖó　 Ç¿íÇÜ¿Üç, äÜ½ÜÇí0àóñ í¡öÜí¿ó£óëÜçíöá ç▲ï¡í£▲çíÖóñ äÜ 

ÜöÖÜüñÖó0 ¡ ½ÖÜ¢ñïöçí½ çëñ½、Ö ó çÜ£½Ü¢Ö▲ê ½óëÜç.  
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でÜàñïöçÜ0ö Ñçí ÜïÖÜçÖ▲ê ½ñêíÖó£½í ëñâñëñÖîóó: Ññú¡ïóï 

(ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖí　 Üöï▲¿¡í ¡ ëñâñëñÖöí½, ¡ÜöÜë▲ñ ½ÜÇÜö ß▲öá Öíäë　½Ü0 

óÑñÖöóâóîóëÜçíÖ▲ ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ïóöÜíîóó ç▲ï¡í£▲çíÖó　) ó íÖíâÜëí 

(ÜäÜïëñÑÜçíÖÖí　 Üöï▲¿¡í ¡ ëñâñëñÖöí½, ëíÖññ ÜäÜ½　ÖÜö▲½ ç Ñóï¡Üëïñ). 

(ぢíÑÜôñçí, 1985) 

 

だÑÖó½ ó£ äñëç▲ê Ññú¡öóôñï¡óú ½ñêíÖó£½ ëñâñëñÖîóó Üäóïí¿ とíë¿ ゐ0¿ñë 

(ゐ0¿ñë, 1993). ゑ ôíïöÖÜïöó, ÜÖ Üö½ñöó¿, ôöÜ Ññú¡öóôñï¡í　 ëñâñëñÖîó　 

ÜïÜàñïöç¿　ñöï　 ç äëÜïöëíÖïöçñÖÖÜ-çëñ½ñÖÖÜú ïóïöñ½ñ ¡ÜÜëÑóÖíö (ö.Ö. 

«Ü¡í£íöñ¿áÖÜñ äÜ¿ñ», Zeigfeld), öÜô¡í Üöïô、öí (Origo) ¡ÜöÜëÜú ÜäëñÑñ¿　ñöï　 

öëóíÑÜú £Ññïá-ïñúôíï-　 (hier-jetzt-ich). とí¡ äëíçó¿Ü, Ññú¡öóôñï¡ó½ îñÖöëÜ½ 

ç▲ï¡í£▲çíÖó　 　ç¿　ñöï　 ÇÜçÜë　àóú ç äëÜïöëíÖïöçñÖÖÜ-çëñ½ñÖÖÜú öÜô¡ñ 

ç▲ï¡í£▲çíÖó　. だÑÖí¡Ü, çÜ£½Ü¢ÖÜ ï½ñàñÖóñ Ññú¡öóôñï¡ÜÇÜ îñÖöëí ¡ ÑëÜÇÜ½Ü 

ÜôíïöÖó¡Ü ëñôñçÜÇÜ í¡öí ó¿ó Üäóï▲çíñ½Üú ïóöÜíîóó. ゑ ôíïöÖÜïöó, ゐ0¿ñë 

ççÜÑóö ëí£Ññ¿ñÖóñ ~ÇÜîñÖöëóôñï¡Üú ó öÜäÜ½Öñïöóôñï¡Üú äëÜïöëíÖïöçñÖÖÜú 

ÜëóñÖöíîóó, í öí¡¢ñ Üäóï▲çíñö Ññú¡ïóï ¡ çÜÜßëí¢íñ½Ü½Ü (Deixis am 

Phantasma). と ï½ñàñÖó0 Ññú¡öóôñï¡ÜÇÜ îñÖöëí ½▲ çñëÖ、½ï　 ç 2.3.3., ¡ÜÇÑí 

ßÜÑñ½ ÇÜçÜëóöá Ü ëñâñëñÖîóí¿áÖÜ½ ïÑçóÇñ ç ぐé.   

 

がñú¡öóôñï¡í　 ëñâñëñÖîó　 ÜïÜàñïöç¿　ñöï　:  

 Ñ¿　 Üöï▲¿¡ó ¡ ÜôíïöÖó¡í½ ëñôñçÜÇÜ í¡öí (ö.ñ. ¡ ÇÜçÜë　àñ½Ü ó íÑëñïíöÜ) 

ï äÜ½Üàá0 ½ñïöÜó½ñÖóú äñëçÜÇÜ ó çöÜëÜÇÜ ¿óîí (　, ö▲, ½Üú, öçÜú); 

 Ñ¿　 Ü¡í£íÖó　 Öí ïöñäñÖá ÜöÑí¿、ÖÖÜïöó Üßéñ¡öí ï äÜ½Üàá0 

Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ó ôíïöóî (~öÜö, öÜö, çÜö, çÜÖ, ó ö.ä.); 

 Ñ¿　 Ü¡í£íÖó　 Öí öÜô¡Ü çëñ½ñÖó ó¿ó äëÜïöëíÖïöçí (ö.Ö. 

«êëÜÖÜöÜäóôñï¡óú Ññú¡ïóï») ï äÜ½Üàá0 Ññú¡öóôñï¡óê ï¿Üç ó 

ç▲ëí¢ñÖóú (£Ññïá, ïñúôíï, £íçöëí, çôñëí, ÖíäëíçÜ, Öí¿ñçÜ, ó ö.ä.). 

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ÜöÑñ¿áÖÜ ç▲Ññ¿　0öï　 Ñóï¡ÜëïóçÖ▲ú ó ïÜîóí¿áÖ▲ú öóä▲ 

Ññú¡ïóïí. ぢñëç▲ú Üöï▲¿íñö ¡ ÑëÜÇó½ ~¿ñ½ñÖöí½ Ñóï¡Üëïí (ÖÜ Öñ ¡ óê 
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ëñâñëñÖöí½; Öíäëó½ñë, とí¡ ß▲¿Ü ï¡í£íÖÜ ç▲üñ; I ЛОt вou СКЯОn’t СОКrН tСТs 

joke), í çöÜëÜú — ¡ ïÜîóí¿áÖÜú óÖâÜë½íîóó Üß ÜôíïöÖó¡íê ëñôñçÜÇÜ í¡öí 

(äëó½ñëÜ½ ïÜîóí¿áÖÜÇÜ Ññú¡ïóïí ½ÜÇÜö ï¿Ü¢óöá ÇÜÖÜëíöóç▲). (Levinson, 

2004)   

 

んÖíâÜëí17 ç ¡í¡Ü½-öÜ ï½▲ï¿ñ 　ç¿　ñöï　 ëí£ÖÜçóÑÖÜïöá0 Ññú¡ïóïí, ÜÑÖí¡Ü, ç 

¡íôñïöçñ ñ、 «Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ äÜ¿　» ç▲ïöÜäíñö Öñ ïóöÜíîó　 ç▲ï¡í£▲çíÖó　, í 

öñ¡ïö. とí¡ äóüñö ゐ0¿ñë, íÖíâÜëí «~½íÖïóäóëÜñöï　 Üö ÖíÇ¿　ÑÖ▲ê ÜäÜë 

ëñôñçÜú ïóöÜíîóó», «íÖíâÜëóôñï¡óñ ïöëñ¿▲ äÜäíÑí0ö Öñ ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜ ç 

çñàó, Ü ¡ÜöÜë▲ê óÑñö ëñôá, í… ç 　£▲¡Üç▲ñ ÜßÜ£ÖíôñÖó　 ~öóê çñàñú…» 

(ゐ0¿ñë, 1993). んÖíâÜëóôñï¡Üñ ÜöÖÜüñÖóñ ïç　£▲çíñö Ñçí ~¿ñ½ñÖöí: íÖíâÜë18 

(ëñâñëñÖîóí¿áÖÜñ ç▲ëí¢ñÖóñ) ó íÖöñîñÑñÖö (ç▲ëí¢ñÖóñ, ¡ ¡ÜöÜëÜ½Ü 

Üöï▲¿íñö íÖíâÜë).  

 

んÖíâÜëí ½Ü¢ñö ç▲ëí¢íöá ¡í¡ ïÜßïöíÖîóí¿áÖÜñ öÜ¢ÑñïöçÜ (¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöá) 

½ñ¢ÑÜ ~¿ñ½ñÖöí½ó19:  

(4) どíöá　Öíi ç ¿ñï; ½ñÑçñÑá £í Öñ0i… (ん.で. ぢÜü¡óÖ) —  

öí¡ ó ¡ÜÖîñäöÜí¿áÖÜñ (ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜñ) öÜ¢ÑñïöçÜ (£ÖíôñÖóñ ïñ½íÖöóôñï¡ÜÇÜ 

ïç　£▲çíÖó　): 
(5) ば öñß　 Ññöói ç ü¡Ü¿ñ, í Ü ½ñÖ　 ÜÖój ç Ññöï¡óú ïíÑ êÜÑ　ö. (ぢíÑÜôñçí, 1985) 

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ôöÜß▲ óÖöñëäëñöóëÜçíöá íÖíâÜë (ÜïöíÖÜçóöá ñÇÜ ëñâñëñÖö), 

íÑëñïíöÜ ÖñÜßêÜÑó½Ü ç▲äÜ¿Öóöá äÜóï¡ íÖöñîñÑñÖöí ó ÜäëñÑñ¿óöá êíëí¡öñë 

öÜ¢Ññïöçí, ïç　£▲çí0àóú ~¿ñ½ñÖö▲ íÖíâÜëóôñï¡ÜÇÜ ÜöÖÜüñÖó　. ゑ 

ÇñÖñëíöóçÖÜú äíëíÑóÇ½ñ í¡îñÖö öëíÑóîóÜÖÖÜ Ññ¿íñöï　 Öí ÜäëñÑñ¿ñÖóó 

                                                 
17 ぞñ¡ÜöÜë▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó (ç ö.ô. ゐ0¿ñë) äëÜöóçÜäÜïöíç¿　0ö íÖíâÜëÜ ¡íöíâÜëñ: ç äÜï¿ñÑÖñú íÖíâÜë 
äëñÑüñïöçÜñö ~¿ñ½ñÖöÜ, ¡ ¡ÜöÜëÜ½Ü äëÜó£çÜÑóöï　 Üöï▲¿¡í. ゑ ëí½¡íê ÑíÖÖÜú ëíßÜö▲ äÜÑÜßÖí　 
ÑóââñëñÖîóíîó　 äëÜó£çÜÑóöáï　 Öñ ßÜÑñö. 
18 だö½ñöó½, ôöÜ ç öñÜëóó ïç　£▲çíÖó　 ó Üäëíç¿ñÖó　 (Government and Binding Theory) ぞÜí½í びÜ½ï¡ÜÇÜ 
(Massachusetts Institute of Technology, でぷん) äÜÑ öñë½óÖÜ½ «íÖíâÜë» (anaphor) äÜÖó½í0öï　 óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ 
çÜ£çëíöÖ▲ñ ó ç£íó½Ö▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 (Chomsky, 1981). ゑ ëí½¡íê ~öÜú ëíßÜö▲ öñë½óÖ «íÖíâÜë» ßÜÑñö 
ÜäÜöëñß¿　öáï　 Ñ¿　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 ¿0ßÜÇÜ íÖíâÜëóôñï¡ÜÇÜ ç▲ëí¢ñÖó　.  
19 ぞÜöíîóÜÖÖ▲½ äëó、½Ü½ Ü¡í£íÖó　 Öí ¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöá ÑçÜê 　£▲¡Üç▲ê ç▲ëí¢ñÖóú 　ç¿　ñöï　 ïÖíß¢ñÖóñ ~öóê 
ç▲ëí¢ñÖóú ÜÑóÖí¡Üç▲½ó óÖÑñ¡ïí½ó ç çóÑñ äÜÑïöëÜôÖ▲ê £Öí¡Üç (¡ÜóÖÑñ¡ïíîó　).  
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âÜë½í¿áÖ▲ê ÜÇëíÖóôñÖóú (constraints) Öí ÜäÜöëñß¿ñÖóñ öñê ó¿ó óÖ▲ê 

ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ê ç▲ëí¢ñÖóú ó Öí ïóÖöí¡ïóôñï¡Üú ïç　£ó ½ñ¢ÑÜ íÖíâÜëÜ½ ó 

íÖöñîñÑñÖöÜ½. ゑ ¡ÜÇÖóöóçÖÜú ¿óÖÇçóïöó¡ñ ó ç ÑóÖí½óôñï¡óê äÜÑêÜÑíê 

âÜë½í¿áÖÜú ïñ½íÖöó¡ó (Öíäëó½ñë, ç öñÜëóó ëñäëñ£ñÖöíîóó Ñóï¡Üëïí 

(Discourse Representation Theory, DRT) ゎíÖïí とí½äí (Universität Stuttgart, 

ゎñë½íÖó　) ó ïñ½íÖöó¡ñ ó£½ñÖñÖó　 âíú¿í (File Change Semantics, FCS) ごëñÖ 

びíú½ (Massachusetts Institute of Technology, でぷん)) äëóÖ　öÜ ïôóöíöá, ôöÜ 

íÑëñïíö ç▲äÜ¿Ö　ñö äÜóï¡ íÖöñîñÑñÖöí Öñ Öí ÜëÜçÖñ ïí½ÜÇÜ öñ¡ïöí, í Öí ÜëÜçÖñ 

½ñÖöí¿áÖ▲ê ëñäëñ£ñÖöíîóú. ÄöÜ Ü£Öíôíñö, ôöÜ ÜÖ ÜïÜàñïöç¿　ñö äÜóï¡ ïëñÑó 

ëñâñëñÖöÜç, ççñÑ、ÖÖ▲ê ç Ñóï¡Üëï ó í¡öóçóëÜçíÖÖ▲ê ç ñÇÜ ïÜ£ÖíÖóó.  

 

でÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜÇÖóöóçÖÜ½Ü äÜÑêÜÑÜ — ç ôíïöÖÜïöó, ç ëí½¡íê öñÜëóó ばÜ¿¿ñïí 

ぶñúâí (University of California, Santa Barbara, でぷん) — ó½ñÖÖÜ ïöíöÜï 

í¡öóçíîóó ëñâñëñÖöÜç ÜäëñÑñ¿　ñö ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ç▲ßÜë ÇÜçÜë　àñÇÜ 

(Chafe, 1976). ゑ ëí½¡íê ÑíÖÖÜú ëíßÜö▲, öñ½ Öñ ½ñÖññ, Öíï ßÜÑÜö óÖöñëñïÜçíöá 

ç äñëçÜ0 ÜôñëñÑá âÜë½í¿áÖ▲ñ äëíçó¿í óÖöñëäëñöíîóó ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ê 

ç▲ëí¢ñÖóú ó ÜÇëíÖóôñÖó　 Öí óê ÜäÜöëñß¿ñÖóñ. だÑÖí¡Ü, ½▲ Öñ ïöíÖñ½ 

ÜÇëíÖóôóçíöáï　 öÜ¿á¡Ü ÜëÜçÖñ½ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 (ö.ñ. óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ 

ïóÖöí¡ïóôñï¡ó½ó ïç　£　½ó ½ñ¢ÑÜ ¡ÜëñâñëñÖöÖ▲½ó ç▲ëí¢ñÖó　½ó), í ßÜÑñ½ 

ÜëóñÖöóëÜçíöáï　 ç öÜ½ ôóï¿ñ Öí ÜëÜçñÖá Ñóï¡Üëïí.  

 

2.2. だïÖÜçÖ▲ñ ½ñêíÖó£½▲ ëñâñëñÖîóó ç ぐé 

 

2.2.1. ぢÜÖ　öóñ ¿Ü¡Üïí ó ïóïöñ½í ½ñïöÜó½ñÖóú ぐé  

 

ゐí£Üç▲½ óÖïöëÜ½ñÖöÜ½ ëñâñëñÖîóó ç ぐé 　ç¿　ñöï　 Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ú ¢ñïö, 

âÜÖ¡îóó ¡ÜöÜëÜÇÜ ½ÖÜÇÜôóï¿ñÖÖ▲. ぞñ¡ÜöÜë▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ïôóöí0ö, ôöÜ 

ÜÖ ½Ü¢ñö óïäÜ¿Ö　öá ëÜ¿á ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜÇÜ Ññöñë½óÖíöóçí (Bahan et al., 1995). 
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どí¡¢ñ ï äÜ½Üàá0 Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí ÜïÜàñïöç¿　ñöï　 Ññú¡öóôñï¡í　 

Üöï▲¿¡í ¡ äëóïÜöïöçÜ0àó½ ëñâñëñÖöí½20. どí¡ó½ ¢ñ Üßëí£Ü½ ÇÜçÜë　àóú21 

äëÜó£çÜÑóö ëñâñëñÖîó0 ¡ ïí½Ü½Ü ïñßñ ó ¡ íÑëñïíöÜ.  

 

ぎï¿ó ëñâñëñÖö ÜöïÜöïöçÜñö, £í Öó½ £í¡ëñä¿　ñöï　 ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ú ¿Ü¡Üï ç 

äëÜïöëíÖïöçñ, ¡ ¡ÜöÜëÜ½Ü çäÜï¿ñÑïöçóó äëÜó£çÜÑóöï　 Üöï▲¿¡í. ずÜ¡Üï ½Ü¢ñö 

ß▲öá ÜïöíÖÜç¿ñÖ ï äÜ½Üàá0 çï、 öÜÇÜ ¢ñ Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí, ÜÑÖí¡Ü, ñïöá ó 

ÑëÜÇóñ ïäÜïÜß▲ ÜïöíÖÜç¡ó ¿Ü¡Üïí: óïäÜ¿ÖñÖóñ ¢ñïöí ç ÖñÜßêÜÑó½Üú öÜô¡ñ 

äëÜïöëíÖïöçí22 ó¿ó Ü¡í£íÖóñ Öí ¿Ü¡Üï ï äÜ½Üàá0 Öíäëíç¿ñÖó　 ç£Ç¿　Ñí (Lillo-

Martin, 1986).  

 

ぢëóÖ　öÜ ïôóöíöá, ôöÜ ç Üßàñ½ ï¿Üôíñ ¿Ü¡Üï▲ ÜïöíÖíç¿óçí0öï　 äëÜó£çÜ¿áÖÜ 

— ÜÑÖí¡Ü, äëÜó£çÜ¿áÖÜïöá ÜïöíÖÜç¡ó ¿Ü¡ÜïÜç ÜöÖÜïóöñ¿áÖí ó £íçóïóö Üö 

ïí½▲ê ëí£ÖÜÜßëí£Ö▲ê âí¡öÜëÜç. ゑÜ-äñëç▲ê, Öí ëíïäëñÑñ¿ñÖóñ ¿Ü¡ÜïÜç 

ç¿ó　ñö ¡Ü¿óôñïöçÜ ëñâñëñÖöÜç ç Ñóï¡Üëïñ: Üß▲ôÖÜ äëó Öí¿óôóó ÑçÜê 

ëñâñëñÖöÜç ¿Ü¡Üï▲ Ñ¿　 Öóê ÜïöíÖíç¿óçí0öï　, ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, ï¿ñçí ó ïäëíçí 

Üö ÇÜçÜë　àñÇÜ; äëó ßÜ¿áüñ½ ¡Ü¿óôñïöçñ ëñâñëñÖöÜç ¢ñïöÜçÜñ äëÜïöëíÖïöçÜ 

ëí£ßóçíñöï　 Öí ïÜÜöçñöïöçÜ0àññ ¡Ü¿óôñïöçÜ ïñ¡öÜëÜç — çóÑó½Ü, ~öÜ 

Ññ¿íñöï　 Ñ¿　 ÜÑÜßïöçí óÑñÖöóâó¡íîóó ëñâñëñÖöÜç íÑëñïíöÜ½. どí¡¢ñ ½Ü¢ÖÜ 

äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ ç Üßàñ½ ï¿Üôíñ ïÜàñïöçÜ0ö âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡óñ ÜÇëíÖóôñÖó　 

Öí ÜïöíÖÜç¡Ü ¿Ü¡ÜïÜç: ç ôíïöÖÜïöó, £íäëñö Öí ÜïöíÖÜç¡Ü ¿Ü¡ÜïÜç çÖñ 

¢ñïöÜçÜÇÜ äëÜïöëíÖïöçí (Öíäëó½ñë, £í ïäóÖÜú Ü ÇÜçÜë　àñÇÜ), ôöÜ, çäëÜôñ½, 

Öñ ÑÜ¿¢ÖÜ ÜÇëíÖóôóçíöá ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜ0 ëñâñëñÖîó0 ¡ äëóïÜöïöçÜ0àó½ 

ëñâñëñÖöí½, ÖíêÜÑ　àó½ï　 çÖñ ¢ñïöÜçÜÇÜ äëÜïöëíÖïöçí ÇÜçÜë　àñÇÜ.   

 

                                                 
20 ぢÜÑ äëóïÜöïöçÜ0àó½ó ëñâñëñÖöí½ó äÜÖó½í0öï　 Öñ öÜ¿á¡Ü ¿óîí, Üßéñ¡ö▲ ó ¿Ü¡íîóó, ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜ 
ÖíêÜÑ　àóñï　 ç äÜ¿ñ £ëñÖó　 ÇÜçÜë　àñÇÜ — çäÜ¿Öñ ÑÜäÜïöó½Ü Ññú¡öóôñï¡ó Ü¡í£íöá ç ïöÜëÜÖÜ 
äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜÇÜ ëíïäÜ¿Ü¢ñÖó　 ëñâñëñÖöí, ÖíêÜÑ　àñÇÜï　, Öíäëó½ñë, ç ïÜïñÑÖñú ¡Ü½Öíöñ.   
21 げí ÜöïÜöïöçóñ½ ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ Ñí¢ñ äëóß¿ó£óöñ¿áÖÜÇÜ ~¡çóçí¿ñÖöí ï¿ÜçÜ ―signer‖, ½▲ ßÜÑñ½ 
óïäÜ¿á£Üçíöá öñë½óÖ «ÇÜçÜë　àóú» äëó½ñÖóöñ¿áÖÜ ¡í¡ ¡ ÜïöÖ▲½, öí¡ ó ¢ñïöÜç▲½ 　£▲¡í½.  
22 だôñçóÑÖÜ, ôöÜ ~öÜö ïäÜïÜß äÜÑêÜÑóö öÜ¿á¡Ü Ñ¿　 ¢ñïöÜç, ¡ÜöÜë▲ñ Öñ 　ç¿　0öï　 äëó¡ëñä¿、ÖÖ▲½ó ¡ öñ¿Ü 
(body-anchored). 
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とëÜ½ñ öÜÇÜ, Öí ÜïöíÖÜç¡Ü ¿Ü¡ÜïÜç öí¡¢ñ Ü¡í£▲çíñö ç¿ó　Öóñ äëñÑïöíç¿ñÖóñ 

ÇÜçÜë　àñÇÜ Ü ëñí¿áÖÜïöó. どí¡, Öíäëó½ñë, ぷ¿ñÖ¡ñë  Üäóï▲çíñö äëó½ñë ó£ LSF 

(Schlenker, 2011a, ex. (38)), ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜÇÜ ß▲¿Ü ÜïöíÖÜç¿ñÖÜ öëó ¿Ü¡Üïí: 

Ñ¿　 ëñß、Ö¡í ぐíÖí (a) ó Ñ¿　 ÖñÇÜ ¢ñ ç çÜ£ëíïöñ ä　öÖíÑîíöó (a+) ó ÑçíÑîíöó 

ä　öó ¿ñö (a++)23. ぢëó ~öÜ½, ¿Ü¡Üï▲ ß▲¿ó ÜïöíÖÜç¿ñÖ▲ ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ÑëÜÇ 

ÑëÜÇí Öñ ÇÜëó£ÜÖöí¿áÖÜ, í çñëöó¡í¿áÖÜ: a+ ß▲¿ ÜïöíÖÜç¿ñÖ ç▲üñ, ôñ½ a, í a++ 

— ç▲üñ, ôñ½ a+. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ¿Ü¡Üï▲ ó¡ÜÖóôñï¡ó ïÜÜöçñöïöçÜçí¿ó 

ëí£¿óôÖ▲½ äÜ¿Ü¢ñÖó　½ ÇÜ¿Üç▲ ëíïöÜàñÇÜ ぐíÖí (öí¡Üñ Üßé　ïÖñÖóñ ß▲¿Ü 

~¡ïä¿óîóöÖÜ äëñÑÜïöíç¿ñÖÜ óÖâÜë½íÖöÜ½ ぷ¿ñÖ¡ñëí).  

 

だäóïíÖÖ▲ú äëó½ñë ïÜÜßëí£Üñöï　 ï öÜô¡Üú £ëñÖó　 ずóÑÑñ¿¿í (Liddell, 1990, 

2003), ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú ÇÜçÜë　àóú äëñÑïöíç¿　ñö ëñâñëñÖöí 

äëóïÜöïöçÜ0àó½, äÜ ¡í¡Üú äëóôóÖñ Öíäëíç¿　ñö ïÜÇ¿íïÜ0àóñï　 

(«Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ñ» ç öñë½óÖÜ¿ÜÇóó ずóÑÑñ¿¿í) Ç¿íÇÜ¿▲ ïÜÜßëí£ÖÜ ëÜïöÜ 

ëñâñëñÖöí, í öí¡¢ñ äÜ¿Ü¢ñÖó0 ñÇÜ öñ¿í ç äëÜïöëíÖïöçñ. ゑ äÜÑÑñë¢¡Ü óÑñó 

ずóÑÑñ¿¿í ç▲ïöÜäí0ö öí¡¢ñ ï¿Üôíó ï½ñàñÖó　 ¿Ü¡Üïí äëó äñëñ½ñàñÖóó 

ëñâñëñÖöí (¿Ü¡íöóçÖ▲ú ïÑçóÇ). だÑÖí¡Ü, ¡í¡ äëÜÖóîíöñ¿áÖÜ Üö½ñôíñö ぎ.ゑ. 

ぢëÜ£ÜëÜçí (ぢëÜ£ÜëÜçí, 2006) íÖí¿ó£ ずóÑÑñ¿¿í äÜÑêÜÑóö Ñ¿　 ëñâñëñÖöÜç ïÜ 

£ÖíôñÖóñ½ ¢óç▲ê ïÜàñïöç ó äëñÑ½ñöÜç24, ç öÜ çëñ½　 ¡í¡ ñÇÜ ïäëíçñÑ¿óçÜïöá 

Ñ¿　 ëñâñëñÖöÜç ïÜ £ÖíôñÖóñ½ ¿Ü¡íîóú, öÜôñ¡ çëñ½ñÖó ó íßïöëí¡öÖ▲ê 

äÜÖ　öóú25 äëñÑïöíç¿　ñöï　 ïÜ½Öóöñ¿áÖÜú.  

 

                                                 
23 ぷ¿ñÖ¡ñë Üäóï▲çíñö ~öó ¿Ü¡Üï▲ ¡í¡ Ü¡í£▲çí0àóñ Öí ëí£¿óôÖ▲ñ çëñ½ñÖÖ▲ñ öÜô¡ó (―the loci indexing the 
different times‖) — ½▲ ïôóöíñ½, ôöÜ ~öó ¿Ü¡Üï▲ ï¡Üëññ ¡ÜÑóëÜ0ö ó¿ó ぐíÖí ç öë、ê ëí£Ö▲ê óäÜïöíï　ê (Üï¿ÜçÖÜ 
ÇÜçÜë　, öë、ê ëí£ÖÜçÜ£ëíïöÖ▲ê ぐíÖÜç). だäóïíÖÖ▲ñ ÜïÜßñÖÖÜïöó ÜïöíÖÜç¡ó ~öóê ¿Ü¡ÜïÜç 　ç¿　0öï　 öÜ½Ü 
äÜÑöçñë¢ÑñÖóñ½. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ½▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ ëíïï½íöëóçíöá íÖíâÜëóôñï¡óñ ïç　£ó ç ÑíÖÖÜ½ äëó½ñëñ, ¡í¡ 
Üöï▲¿¡Ü ¡ ó½ñÖÖ▲½ ëñâñëñÖöí½. ゑäëÜôñ½, ½▲ Öñ Üïäíëóçíñ½ öÜÇÜ âí¡öí, ôöÜ ¡í¢Ñ▲ú ó£ Ü¡í£íÖÖ▲ê 
ëñâñëñÖöÜç ïç　£íÖ ï ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜú öÜô¡Üú çÜ çëñ½ñÖó.  
24 ぢëÜ£ÜëÜçí äóüñö Ü ¿0Ñ　ê ó äëñÑ½ñöíê; Öñ　ïÖÜ, ÜöÖÜïóö ¿ó ÜÖí ¡ ¡í¡Üú-¿óßÜ ó£ ~öóê ¡íöñÇÜëóú ¢óçÜöÖ▲ê, 
Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ ¡ÜöÜë▲½ êíëí¡öñëñÖ öí¡Üú ¢ñ ó¡ÜÖóôñï¡óú äÜÑêÜÑ. ぞíäëó½ñë, Ñ¿　 ¡Üü¡ó äÜ Ü½Ü¿ôíÖó0 
ßÜÑñö ÜïöíÖÜç¿ñÖ ¿Ü¡Üï, ÖíêÜÑ　àóúï　 ç ëíúÜÖñ äÜ¿í/£ñ½¿ó; ÜÑÖí¡Ü, ñï¿ó Üäóï▲çíñöï　 ¡Üü¡í, ïóÑ　àí　 Öí 
ü¡íâÜ, ¿Ü¡Üï ßÜÑñö ÜïöíÖÜç¿ñÖ ïÜÜßëí£ÖÜ äÜ¿Ü¢ñÖó0 ¡Üü¡ó.  
25 が¿　 äÜÑÜßÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç öí¡¢ñ ½ÜÇÜö ß▲öá ÜïöíÖÜç¿ñÖ▲ ¿Ü¡Üï▲, ¡í¡ äÜ¡í£▲çíñö ÄÖÇßñëÇ-ぢñÑñëïñÖ Öí 
½íöñëóí¿ñ DSL (Engberg-Pedersen, 1993).  
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とí¡ ß▲ öÜ Öó ß▲¿Ü, ÜäóïíÖÖí　 ïóïöñ½í ëñâñëñÖîóó ç ぐé ÜôñçóÑÖ▲½ Üßëí£Ü½ 

Üö¿óôíñöï　 Üö óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ½ñïöÜó½ñÖóú ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê. ぜñïöÜó½ñÖó　 ç 

ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê Öñ Ü¡í£▲çí0ö Öí ¡ÜÖ¡ëñöÖÜÇÜ ëñâñëñÖöí, í ïÜ¢í0ö ½ÖÜ¢ñïöçÜ 

äÜöñÖîóí¿áÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç £í ïô、ö ¡ÜÑóëÜçíÖó　 ë　Ñí ïñ½íÖöóôñï¡óê 

äëó£Öí¡Üç (phi features, φ features): ¿óîí, ôóï¿í ó ëÜÑí — äÜï¿ñ ôñÇÜ íÑëñïíö, 

ëÜ¡ÜçÜÑïöçÜ　ïá ïóÖöí¡ïóôñï¡ó½ó ÜÇëíÖóôñÖó　½ó ó äëíÇ½íöóôñï¡ó½ó 

äëóÖîóäí½ó, óÑñÖöóâóîóëÜñö ëñâñëñÖöí. 

 

ぜñ¢ÑÜ öñ½, ½ñïöÜó½ñÖó　 ぐé Öñ ¡ÜÑóëÜ0ö ëÜÑ26, ÖÜ ¡ÜÑóëÜ0ö ôóï¿Ü 

(ñÑóÖïöçñÖÖÜñ, í öí¡¢ñ ÑóïöëóßÜöóçÖÜñ ó ïÜßóëíöñ¿áÖÜñ ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜñ; 

¡ëÜ½ñ öÜÇÜ, ç ぐé ó½ñ0öï　 ½ñïöÜó½ñÖó　 ï óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖÖ▲½ £ÖíôñÖóñ½ 

ôóï¿í: ÑçÜúïöçñÖÖÜñ, öëÜúïöçñÖÖÜñ, ó ö.Ñ. — Üß▲ôÖÜ ÑÜ ä　öó). ぞíïô、ö ¿óîí Ü 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú Öñö ñÑóÖÜÑÜüÖÜÇÜ ½ÖñÖó　. ぶíïöá óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú ïôóöíñö, 

ôöÜ ç ぐé ÜöïÜöïöçÜñö ëí£¿óôñÖóñ çöÜëÜÇÜ ó öëñöáñÇÜ ¿óî, í ó½ñ0öï　 öÜ¿á¡Ü 

Ñçí ¿óîí: äñëçÜñ ó Öñ-äñëçÜñ (Meier, 1990). ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ ó と¿ó½í ç ïçÜñú 

ëíÖÖñú ëíßÜöñ (Lillo -Martin, Klima, 1990) äëñÑäÜ¿Ü¢ó¿ó, ôöÜ ç ASL27 Öñö 

¡ÜÑóëÜçíÖó　 ¿óî ó ó½ññöï　 ¿óüá ÜÑÖí ½ñïöÜó½ñÖÖí　 âÜë½í, ¡ÜöÜëí　 

½íë¡óëÜñöï　 óÖÑñ¡ïÜ½. ゑäÜï¿ñÑïöçóó ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ Üö¡í£í¿íïá Üö óÑñó 

ÜöïÜöïöçó　 ëí£¿óôñÖó　 ¿óî ç ぐé, ïÜÇ¿íïóçüóïá ï ぜñúñëÜ½ (Lillo-Martin , 

1995), ÜÑÖí¡Ü, ïÜêëíÖó¿í äëñÑïöíç¿ñÖóñ Ü öÜ½, ôöÜ ç ぐé, ç Üö¿óôóñ Üö 

ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç, äëÜóïêÜÑóö ~¡ïä¿óîóöÖ▲ú äëÜîñïï ¡ÜóÖÑñ¡ïíîóó 

ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ê ç▲ëí¢ñÖóú ï ëñâñëñÖöí½ó (Sandler, Lillo-Martin, 2006). ゑ 

ïí½Ü½ Ññ¿ñ, £íöëÜÑÖóöñ¿áÖÜ ß▲¿Ü ß▲ çÜÜßëí£óöá, ôöÜ çïñ çÜ£½Ü¢Ö▲ñ 

Öíäëíç¿ñÖó　 ½ñïöÜó½ñÖÖÜÇÜ Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí (¡Üóê öñÜëñöóôñï¡ó 

ÖñÜÇëíÖóôñÖÖÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ) êëíÖ　öï　 ç ¿ñ¡ïó¡ÜÖñ. でÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, 

½ñêíÖó£½ ÜïöíÖÜç¡ó ¿Ü¡ÜïÜç ó óê äÜï¿ñÑÜ0àñú í¡öóçíîóó çäÜ¿Öñ ½Ü¢ñö 

ß▲öá äëÜóÖöñëäëñöóëÜçíÖ ¡í¡ ½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡í　 ëñí¿ó£íîó　 ¡ÜóÖÑñ¡ïíîóó. 

                                                 
26 ゑ ¿óöñëíöÜëñ, çäëÜôñ½, ÜäóïíÖÜ äÜÑÜßóñ ½íë¡óëÜçíÖó　 ëÜÑí ç 　äÜÖï¡Ü½ ¢ñïöÜçÜ½ 　£▲¡ñ (Sandler, Lillo-
Martin, 2006).  
27 ん, £Öíôóö, äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ çÜ çïñê ぐé, äÜï¡Ü¿á¡Ü ïóïöñ½▲ ½ñïöÜó½ñÖóú ç ぐé äëÜ　ç¿　0ö 
ÜÑóçóöñ¿áÖÜñ ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡Üñ ïêÜÑïöçÜ. 
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だßëíöó½ï　 ¡ íëÇÜ½ñÖöí½ ç äÜ¿á£Ü ïÜêëíÖñÖó　 ëí£¿óôñÖó　 äñëçÜÇÜ ó Öñ-

äñëçÜÇÜ ¿óîí ç ぐé. ゑÜ-äñëç▲ê, ¡í¡ Üöçñë¢Ñíñö ぜñúñë, ½ñïöÜó½ñÖó　 

½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜÇÜ ôóï¿í äñëçÜÇÜ ¿óîí, äÜ ¡ëíúÖñú ½ñëñ, ç ASL, 

óÑóÜïóÖ¡ëíöóôÖ▲: ç Üö¿óôóñ Üö ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú Öñ-äñëçÜÇÜ 

¿óîí, ÜÖó Öñ Ü¡í£▲çí0ö Öí ¡ÜÖ¡ëñöÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç, í óïäÜ¿Ö　0öï　 Öí öñ¿ñ 

ÇÜçÜë　àñÇÜ (Meier, 1990). とó½½ñ¿á½íÖ Üöçñë¢Ñíñö, ôöÜ Ñ¿　 づぐé ~öÜö öñ£óï 

öí¡¢ñ ïäëíçñÑ¿óç (Kimmelman, 2009a)28. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, âÜë½í äñëçÜÇÜ ¿óîí 

êëíÖóöï　 ç ¿ñ¡ïó¡ÜÖñ. ゑÜ-çöÜë▲ê, ÜïÜß▲ú ïöíöÜï ½ñïöÜó½ñÖó　½ äñëçÜÇÜ ¿óîí 

äëóÑí、ö çÜ£½Ü¢ÖÜïöá óê óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ ¿óîÜ, Üö¿óôÖÜ½Ü 

Üö ÇÜçÜë　àñÇÜ, ç ëí½¡íê ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí (äÜÑëÜßÖññ ï½. 2.3.3.), ôöÜ 

äÜ£çÜ¿　ñö ½ÖÜÇó½ óïï¿ñÑÜçíöñ¿　½ Üöçñë¢Ñíöá, ôöÜ Ñ¿　 âÜë½▲ äñëçÜÇÜ ¿óîí 

ÖñÜßêÜÑó½í ÜöÑñ¿áÖí　 «£íäóïá» ç ¿ñ¡ïó¡ÜÖñ (Meier, 1990; Engberg-Pedersen, 

1993; Lillo-Martin, 1995).  

 

ゑöÜëÜú íëÇÜ½ñÖö £íïöíç¿　ñö Öíï £íÑÜ½íöáï　 Ü çÜ£½Ü¢ÖÜïöó ëí£¿óôñÖó　 

çöÜëÜÇÜ ó öëñöáñÇÜ ¿óî ç ぐé. ゐÜ¿áüóÖïöçÜ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú Üöëóîí0ö 

äÜÑÜßÖÜñ ëí£¿óôñÖóñ — ÜÑÖí¡Ü, äëÜß¿ñ½í £í¡¿0ôíñöï　 ç öÜ½, ôöÜ ç ëí½¡íê 

ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ëñâñëñÖîó　 ¡Ü çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ (ö.ñ. íÑëñïíöÜ) öÜ¢ñ 

½Ü¢ñö ï½ñàíöáï　 (ï½. 2.3.3.6.). どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ¿ÜÇóôÖÜ ß▲¿Ü ß▲ 

äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ âÜë½í çöÜëÜÇÜ ¿óîí öí¡¢ñ êëíÖóöï　 ç ¿ñ¡ïó¡ÜÖñ (ó¿ó, äÜ 

¡ëíúÖñú ½ñëñ, ôöÜ âÜë½▲ äñëçÜÇÜ ó çöÜëÜÇÜ ¿óî öëñßÜ0ö ÜÑÖÜöóäÖÜÇÜ 

íÖí¿ó£í).  

 

でóïöñ½▲ ½ñïöÜó½ñÖóú ½ÖÜÇóê ぐé, ¡í¡ äëíçó¿Ü, öí¡¢ñ ç¡¿0ôí0ö ç ïñß　 

çÜ£çëíöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　. ぢëó ~öÜ½, ïÜàñïöçÜ0ö ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ 

ëí£¿óôó　 ç âÜÖ¡îóÜÖóëÜçíÖóó çÜ£çëíöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ぐé. どí¡, Öíäëó½ñë, 

ç ASL çÜ£çëíöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 óïäÜ¿á£Ü0ö öÜ ¢ñ ëñâñëñÖîóí¿áÖÜ0 ïóïöñ½Ü, 

                                                 
28 だÑÖí¡Ü, ç ïóöÜíîóó ëñí¿áÖÜÇÜ ÜßàñÖó　 £ÖíôñÖóñ «½▲» ç づぐé öí¡¢ñ ½Ü¢ñö äñëñÑíçíöáï　 ¡ÜÖ¡ëñöÖ▲½ 
Ü¡í£íÖóñ½ Öí çêÜÑ　àóê ç ~öÜ ÇëÜääÜ ëñâñëñÖöÜç (ö.ñ. «　+ö▲», «　+ÜÖó», ó ö.ä.).  
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ôöÜ ó ¿óôÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　, Üö¿óôí　ïá Üö äÜï¿ñÑÖóê ¡ÜÖâóÇÜëíîóñú 

(¡ÜÖâóÇÜëíîó　 ―A‖ ï ç▲ïöíç¿ñÖÖ▲½ ßÜ¿áüó½ äí¿áîñ½): ö.ñ., çÜ£çëíöÖÜñ 

½ñïöÜó½ñÖóñ ç ASL ïÜïöÜóö ó£ ¡ÜÖâóÇÜëíîóó SELF ó Ü¡í£íÖó　 Öí ¿Ü¡Üï, 

ç▲ëí¢í0àñÇÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ29. ゑ づぐé çÜ£çëíöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ äëñÑïöíç¿　ñö 

ïÜßÜú ÖñïÜÇ¿íïÜ0àóúï　 äëó¡ëñä¿、ÖÖ▲ú ¡ öñ¿Ü ¢ñïö (SEBA). とó½½ñ¿á½íÖ 

äëñÑäÜ¿íÇíñö, ôöÜ äÜÑÜßÖ▲ñ ëí£¿óôó　 ½Ü¢ÖÜ Üßé　ïÖóöá ç¿ó　Öóñ½ ¿Ü¡í¿áÖ▲ê 

ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç: öí¡, ç ÜïöÖÜ½ íÖÇ¿óúï¡Ü½ çÜ£çëíöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ¡ÜÑóëÜ0ö 

¿óîÜ, ëÜÑ ó ôóï¿Ü (myself, yourself, himself, ó ö.Ñ.), í ç ÜïöÖÜ½ ëÜïï¡Ü½ 

½ñïöÜó½ñÖóñ ïñß　 Öñ ¡ÜÑóëÜñö Öó ÜÑÖÜÇÜ ó£ äñëñôóï¿ñÖÖ▲ê äëó£Öí¡Üç 

(Kimmelman, 2009a). だÑÖí¡Ü, ÜÖ ¢ñ Üö½ñôíñö, ôöÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ½Ü¢ñö ß▲öá 

ÜäîóÜÖí¿áÖÜ ç▲ëí¢ñÖÜ ï äÜ½Üàá0 ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖÜÇÜ Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí, 

ç▲äÜ¿Ö　ñ½ÜÇÜ ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜ äÜï¿ñ SEBA ó¿ó ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖÜ ï Öó½ (ç 

äÜï¿ñÑÖñ½ ï¿Üôíñ Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ú ¢ñïö ç▲äÜ¿Ö　ñöï　 ÖñÑÜ½óÖíÖöÖÜú ëÜ¡Üú)30. 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, とó½½ñ¿á½íÖ äóüñö Ü Öí¿óôóó ç づぐé ïäñîóâóôñï¡ÜÇÜ ¢ñïöí 

BOUNDARIES, ç▲ëí¢í0àñ½ çÜ£çëíöÖÜñ £ÖíôñÖóñ, ÖÜ ó½ñ0àó½ 

ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ñ ¿ñ¡ïóôñï¡óñ ÜööñÖ¡ó ó, ¡í¡ ëñ£Ü¿áöíö, ïÜôñöíñ½ÜïöÖ▲ñ 

ÜÇëíÖóôñÖó　. とëÜ½ñ öÜÇÜ, ¡í¡ ó ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ, ç づぐé ó½ññöï　 

äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ çÜ£çëíöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ SVOJ, âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0àññ öí¡ ¢ñ, 

¡í¡ ó ÖÜ½óÖí¿áÖÜñ çÜ£çëíöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ SEBA ç づぐé31. 

 

だïÖÜçÖÜú ÜïÜßñÖÖÜïöá0 çÜ£çëíöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç ぐé 　ç¿　ñöï　 óê 

ÜäîóÜÖí¿áÖÜïöá — ç½ñïöÜ Öóê ½ÜÇÜö ß▲öá óïäÜ¿á£ÜçíÖ▲ ¿óôÖ▲ñ 

½ñïöÜó½ñÖó　, ôöÜ ÖíëÜüíñö äëóÖîóä B (Condition/Principle B) öñÜëóó 

                                                 
29 どí ¢ñ ¡ÜÖâóÇÜëíîó　 óïäÜ¿á£Üñöï　 ç ASL Ñ¿　 ~½âíöóôñï¡óê ½ñïöÜó½ñÖóú ó Ñ¿　 ö.Ö. «½íë¡ñëÜç 
óÖöó½ÖÜïöó» (intimacy markers) — äÜï¿ñÑÖóñ ÜäÜöëñß¿　0öï　 Ñ¿　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 ß¿ó£¡óê ÜöÖÜüñÖóú ½ñ¢ÑÜ 
ÇÜçÜë　àó½ ó ëñâñëñÖöÜ½ (Bahan et al., 2000); äÜÑÜßÖ▲ú ¢ñïö öí¡¢ñ çïöëñôíñöï　 ç ïäÜÖöíÖÖÜú ¢ñïöó¡Ü¿　îóó 
ÇÜçÜë　àóê Öí ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê. ゑ づぐé ç ¡íôñïöçñ ~½âíöóôñï¡ÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 óïäÜ¿á£Üñöï　 
ÖñïÜÇ¿íïÜ0àí　ï　 äëó¡ëñä¿、ÖÖí　 ¡ öñ¿Ü âÜë½í SELF-emph (ïí½). 
30 ぜ▲ äëñÑäÜ¿íÇíñ½ öí¡¢ñ, ôöÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ½Ü¢ñö ß▲öá ç▲ëí¢ñÖÜ ó Öñ½íÖÜí¿áÖÜ — Öíäëó½ñë, 
Öíäëíç¿ñÖóñ½ ç£Ç¿　Ñí. 
31 ゑ ~öÜ½ íß£íîñ ó ç äëó½ñëíê ó£ ëíßÜö▲ とó½½ñ¿á½íÖí ½▲ óïäÜ¿á£Üçí¿ó ñÇÜ ÖÜöíîó0 — ç Ñí¿áÖñúüñ½ ç 
ëíßÜöñ ßÜÑÜö óïäÜ¿á£Üçíöáï　 ï¿ñÑÜ0àóñ ÖÜöíîóÜÖÖ▲ñ ñÑóÖóî▲: SELF Ñ¿　 ÖÜ½óÖí¿áÖÜÇÜ çÜ£çëíöÖÜÇÜ 
½ñïöÜó½ñÖó　, SELF-POSS Ñ¿　 äëóö　¢íöñ¿áÖÜÇÜ çÜ£çëíöÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　. 
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Üäëíç¿ñÖó　 ó ïç　£▲çíÖó　 (Government and Binding Theory) びÜ½ï¡ÜÇÜ 

(Chomsky, 1981). でëíçÖó½: 
(6) 

a. Heidii bopped her*i/j  on the head with the zucchini. [English] (Carnie, 2002, ex. (4.23)) 

b. JOHNa LOVE IX-a. [ASL] 

Johni love himi 

‗JШСЧ loves himself.‘ 

   

でÜÇ¿íïÖÜ とó½½ñ¿á½íÖÜ, ÜäîóÜÖí¿áÖÜïöá çÜ£çëíöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç ぐé 

ÜßÜï¿Üç¿ñÖí çó£Üí¿áÖÜú ½ÜÑí¿áÖÜïöá0: ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ 

çÜ£çëíöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú äÜ½ÜÇíñö ïÖó£óöá ÜëÜçñÖá ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜïöó — ç 

ぐé ½ñïöÜó½ñÖó　 äëóÖîóäóí¿áÖÜ ÜÑÖÜ£ÖíôÖ▲. だÑÖí¡Ü, ÜäîóÜÖí¿áÖÜïöá 

çÜ£çëíöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç ぐé Öñ Ü£Öíôíñö óê äÜ¿ÖÜú íöíçóïöóôÖÜïöó: 

とó½½ñ¿á½íÖ ÜßñÑóöñ¿áÖÜ äÜ¡í£▲çíñö Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé ó NGT, ôöÜ 

çÜ£çëíöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ç ぐé äëóïÜöïöçÜ0ö Öñ öÜ¿á¡Ü ó£-£í ç¿ó　Öó　 ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡Üç, ÖÜ ó ï îñ¿á0 ç▲ëí¢ñÖó　 £ÖíôñÖó　 ïñ½íÖöóôñï¡ÜÇÜ ïç　£▲çíÖó　 (ç 

Üö¿óôóñ Üö £ÖíôñÖó　 ¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó): 
(7) [Context: there are some children in the class. They are painting.] 

a. ALL PAINT SEBA [RSL] 

b. ALL PAINT IX-A IX-B IX-C [RSL] 

c. ALL PAINT IX-PL [RSL] (Kimmelman, 2009a, ex. (116), (117)) 

 

(7a) ó½ññö ï¿ñÑÜ0àññ äëÜôöñÖóñ: x ∈ M, ∀x(paint (x, x)) (とí¢Ñ▲ú ëñß、ÖÜ¡ 

ëóïÜñö ïñß　). ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, (7b) ó (7c) ¿óßÜ íÇëí½½íöóôÖ▲, ¿óßÜ ó½ñ0ö 

ï¿ñÑÜ0àññ äëÜôöñÖóñ: x ∈ M, ∀x(paint (x, ∀x)) (とí¢Ñ▲ú ëñß、ÖÜ¡ ëóïÜñö 

çïñê Ññöñú).  
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2.2.2. ゎ¿íÇÜ¿áÖÜñ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ç ぐé 

 

Ä¡ïä¿óîóöÖÜñ Ü¡í£íÖóñ Öí ¿Ü¡Üï ï äÜ½Üàá0 ¿óôÖ▲ê, çÜ£çëíöÖ▲ê, 

~½âíöóôñï¡óê ó¿ó äëóö　¢íöñ¿áÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú Öñ 　ç¿　ñöï　 ñÑóÖïöçñÖÖ▲½ 

ïäÜïÜßÜ½ ëñí¿ó£íîóó ¡ÜóÖÑñ¡ïíîóó ç ぐé. ゑ 1.4.8. ½▲ Ü¢ñ Üäóï▲çí¿ó 

½ÜëâÜ¿ÜÇó0 ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿Üç32, Öíôí¿áÖí　 ó ¡ÜÖñôÖí　 öÜô¡í 

Ñçó¢ñÖó　 ¡ÜöÜë▲ê ¡ÜÑóëÜñö ïÜßéñ¡ö ó/ó¿ó Üßéñ¡ö Ññúïöçó　 ïÜÜßëí£ÖÜ 

ëñí¿áÖÜ½Ü ëí£½ñàñÖó0 äëóïÜöïöçÜ0àóê ëñâñëñÖöÜç ó¿ó Üï¿ÜçÖÜ½Ü 

ëí£½ñàñÖó0 ¿Ü¡ÜïÜç Ñ¿　 ëñâñëñÖöÜç ç äëÜïöëíÖïöçñ. ぞí¿óôóñ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 

Öñ Öí¿íÇíñö äÜ¿ÖÜÇÜ £íäëñöí Öí óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú 

äëó ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿íê, ÖÜ ¿óîñÖ£óëÜñö óê ÜäÜàñÖóñ, ö.ñ. Öí¿óôóñ 

ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç (Lillo-Martin, 1986, 1991; äÜÑëÜßÖññ ï½. 2.3.1.2.).  

 

でöÜóö Üö½ñöóöá, ôöÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ Ç¿íÇÜ¿Üç Öñ 　ç¿　ñöï　 ÜÑÖÜëÜÑÖ▲½ 

âñÖÜ½ñÖÜ½: çïñ ïÜÇ¿íïÜ0àóñï　 Ç¿íÇÜ¿▲ Üß　£íöñ¿áÖÜ ïÜÇ¿íïÜ0öï　 ï 

Üßéñ¡öÜ½, ç öÜ çëñ½　 ¡í¡ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ï ïÜßéñ¡öÜ½ Ñ¿　 ÜÑÖóê Ç¿íÇÜ¿Üç 

½Ü¢ñö ß▲öá ÜäîóÜÖí¿áÖ▲½, í Ñ¿　 ÑëÜÇóê — äÜ¿ÖÜïöá0 ÜöïÜöïöçÜçíöá. とëÜ½ñ 

öÜÇÜ, äëó Öí¿óôóó Ü Ç¿íÇÜ¿í ÑçÜê íëÇÜ½ñÖöÜç ïÜ £ÖíôñÖóñ½ Üßéñ¡öí 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ äëÜóïêÜÑóö ï Öñäë　½▲½ Üßéñ¡öÜ½. げí½ñöó½ öí¡¢ñ, ôöÜ 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ Ç¿íÇÜ¿Üç ç ôóï¿ñ çÜ£½Ü¢ÖÜ öÜ¿á¡Ü ï Üßéñ¡öÜ½. (Padden, 1988 

(1983); Lillo-Martin, 1991; Sandler, Lillo-Martin, 2006) 

 

ん¿áöñëÖíöóçÖÜ0 öÜô¡Ü £ëñÖó　 Öí ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ç▲ï¡í£▲çí0ö ゐñÖÑ¢í½óÖ 

ゐíêíÖ ó Ñë. (Bahan, 1996; Bahan et al., 2000): ÜÖó Üöçñë¢Ñí0ö, ôöÜ 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ çÜ£½Ü¢ÖÜ Ñ¿　 çïñê öóäÜç Ç¿íÇÜ¿Üç, äëó ~öÜ½, ÜÖÜ ½Ü¢ñö 

                                                 
32 でöÜóö Üö½ñöóöá, ôöÜ Öñ¡ÜöÜë▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó (ç ôíïöÖÜïöó, ずóÑÑñ¿¿) Üïäíëóçí0ö äëíçÜ½ñëÖÜïöá öñë½óÖí 
«ïÜÇ¿íïÜ0àóñï　 Ç¿íÇÜ¿▲», äëñÑ¿íÇí　 ç ¡íôñïöçñ í¿áöñëÖíöóçÖÜÇÜ öñë½óÖí «Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ñ Ç¿íÇÜ¿▲» 
(indicating verbs). んëÇÜ½ñÖöÜ½ ç äÜ¿á£Ü öí¡ÜÇÜ ½ÖñÖó　 　ç¿　ñöï　 öÜö âí¡ö, ôöÜ ç Üö¿óôóñ Üö Ç¿íÇÜ¿áÖÜÇÜ 
ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê, ïêÜÑÖ▲ú äëÜîñïï ç ぐé Öñ 　ç¿　ñöï　 ¡ÜÑóëÜçíÖóñ½ ½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡óê 
äëó£Öí¡Üç ïÜßéñ¡öí ó/ó¿ó Üßéñ¡öí (¿óîÜ, ôóï¿Ü, óÖÜÇÑí ëÜÑ), í ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖ▲½ Ü¡í£íÖóñ½ Öí ëñâñëñÖöÜç, 
ö.Ü. Öñ ½Ü¢ñö Öí£▲çíöáï　 ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½. ゑ ëí½¡íê ÑíÖÖÜú ëíßÜö▲ ½▲ óïäÜ¿á£Üñ½ öñë½óÖ «ïÜÇ¿íïÜ0àóñï　 
Ç¿íÇÜ¿▲», ¡í¡ ßÜ¿ññ ëíïäëÜïöëíÖ、ÖÖ▲ú. 
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ç▲ëí¢íöáï　 ï äÜ½Üàá0 Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ê ½íë¡ñëÜç, í ó½ñÖÖÜ Öí¡¿ÜÖí ÇÜ¿Üç▲ ó 

Öíäëíç¿ñÖó　 ç£Ç¿　Ñí (äÜÑëÜßÖññ ï½. 2.3.1.3.).      

 

2.2.3. づñâñëñÖîó　 ¡ ¡¿íïïóâó¡íöÜëí½ 

 

ごïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ¡¿íïïóâó¡íöÜëÜç ç ぐé, Ü ¡ÜöÜë▲ê ½▲ äóïí¿ó ç 1.4.9., Öñ 

ÜÇëíÖóôóçíñöï　 ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲½ó ¡ÜÖïöëÜ¡îó　½ó. ぢëóïÜöïöçóñ 

¡¿íïïóâó¡íöÜëí ç Ñóï¡Üëïñ ½Ü¢ñö ç▲äÜ¿Ö　öá ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ñ âÜÖ¡îóó 

(Liddell, 2003; ぢëÜ£ÜëÜçí, 2006). どí¡, Öíäëó½ñë, ÇÜçÜë　àóú ½Ü¢ñö Ü¡í£íöá 

ÑÜ½óÖíÖöÖÜú ëÜ¡Üú Öí ÖñÑÜ½óÖíÖöÖÜ0 ç âÜë½ñ ¡¿íïïóâó¡íöÜëí, ¡ÜöÜë▲ú 

äëñÑïöíç¿　ñö ¡í¡ÜÇÜ-öÜ ëñâñëñÖöí. ずóÑÑñ¿¿ Öí£çí¿ äëóïÜöïöçóñ ëñâñëñÖöí ç 

äëÜïöëíÖïöçñ Ñóï¡Üëïí ç çóÑñ ¡¿íïïóâó¡íöÜëí «ßÜú¡Ü½» (buoy). だÑÖó½ ó£ 

ôíïöÜ óïäÜ¿á£Üñ½▲ê öóäÜç ßÜú¡Üç 　ç¿　ñöï　 ö.Ö. «ßÜ、¡-ïäóïÜ¡» (list buoy), 

¡ÜöÜë▲ú äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ¡ÜÖâóÇÜëíîó0 ïÜ £ÖíôñÖóñ½ ôóï¿í (Üö ÑçÜê ÑÜ 

ä　öó), £í ¡í¢Ñ▲½ äí¿áîñ½ ¡ÜöÜëÜú £í¡ëñä¿、Ö ëñâñëñÖö ó£ ïäóï¡í. どí¡ó½ 

Üßëí£Ü½, çÜ£½Ü¢Öí Üöï▲¿¡í ¡í¡ ¡Ü çïñú ÇëÜääñ ëñâñëñÖöÜç, äëñÑïöíç¿ñÖÖÜú 

~öó½ ¡¿íïïóâó¡íöÜëÜ½, öí¡ ó ¡ ÜöÑñ¿áÖ▲½ ~¿ñ½ñÖöí½ ïäóï¡í. 

 

2.2.4. づñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ  

 

ゑí¢Ö▲½ ó ¡ëíúÖñ ëíïäëÜïöëíÖ、ÖÖ▲½ ½ñêíÖó£½Ü½ ëñâñëñÖîóó ç ぐé 　ç¿　ñöï　 

ö.Ö. «ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ» (referential shift). ゑ ëí½¡íê ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ 

ïÑçóÇí ÇÜçÜë　àóú äëóÖó½íñö öÜô¡Ü £ëñÖó　 (äñëïäñ¡öóçÜ) ÜÑÖÜÇÜ ó£ 

ëñâñëñÖöÜç ó ó£¿íÇíñö ïÜß▲öó　 ï öÜô¡ó £ëñÖó　 ~öÜÇÜ ëñâñëñÖöí. 

づñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ äÜ£çÜ¿　ñö äñëñÑíöá Öñ öÜ¿á¡Ü ï¿Üçí ó ½▲ï¿ó, ÖÜ 

öí¡¢ñ ~½Üîóó, ¡ÜöÜë▲ñ óïä▲ö▲çíñö ëñâñëñÖö, ó Ññúïöçó　, ¡ÜöÜë▲ñ ëñâñëñÖö 

äëÜó£çÜÑóö ïí½ ó¿ó ¡ÜöÜë▲ñ äëÜó£çÜÑ　öï　 ÖíÑ Öó½.  
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でöÜóö Üö½ñöóöá, ôöÜ ç ÜöÖÜüñÖóó ÑíÖÖÜÇÜ âñÖÜ½ñÖí öñë½óÖÜ¿ÜÇó　 Öñ 

ÜïöÜ　¿íïá: ç ¿óöñëíöÜëñ ½Ü¢ÖÜ çïöëñöóöá öñë½óÖ▲ «ëÜ¿ñçÜú ïÑçóÇ» (role 

shift), «ëÜ¿ñçí　 óÇëí» (role play), «äñëñ¡¿0ôñÖóñ ëÜ¿ñú» (role switching) ó Ñë. 

ぜ▲ ÜÇÜçÜëó½ï　, ôöÜ, ççóÑÜ ÖñÜÑÖÜëÜÑÖÜïöó âñÖÜ½ñÖí, ç ëí½¡íê ÑíÖÖÜú 

ëíßÜö▲ ½▲ ßÜÑñ½ óïäÜ¿á£Üçíöá ïÜôñöíÖóñ «ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ» (Ñí¿ññ 

づで) ¡í¡ £ÜÖöóôÖ▲ú öñë½óÖ Ñ¿　 ¿0ßÜÇÜ ï¿Üôí　 ï½ñÖ▲ äñëïäñ¡öóç▲, äëó 

ÖñÜßêÜÑó½Üïöó ÜöÜôÖ　　, ¡í¡Üú öóä づで ½▲ ó½ññ½ ç çóÑÜ.  

 

どëíÑóîóÜÖÖÜ ç ¿óöñëíöÜëñ ç▲Ññ¿　0ö îóöíîóÜÖÖÜñ (quotational) ó 

ÖñîóöíîóÜÖÖÜñ (non-quotational) óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ づで. ぱÜÖ¡îóÜÖí¿áÖÜ ~öó Ñçí 

öóäí ëí£¿óôí0öï　 öñ½, ôöÜ äñëç▲ú ï¿Ü¢óö Ñ¿　 äñëñÑíôó ï¿Üç ó ½▲ï¿ñú 

ëñâñëñÖöí, öÜÇÑí ¡í¡ çöÜëÜú óïäÜ¿á£Üñöï　 Ñ¿　 äñëñÑíôó ïÜïöÜ　Öó　 ëñâñëñÖöí, 

í öí¡¢ñ Ññúïöçóú ïÜçñëüíñ½▲ê ïí½ó½ ëñâñëñÖöÜ½ ó¿ó ÖíÑ ëñâñëñÖöÜ½. 

ごïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ëíïêÜÑ　öï　 çÜ ½ÖñÖó　ê ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ öÜÇÜ, çÜ£½Ü¢ñÖ ¿ó 

ñÑóÖÜÜßëí£Ö▲ú âÜë½í¿áÖ▲ú íÖí¿ó£ îóöíîóÜÖÖ▲ê ó ÖñîóöíîóÜÖÖ▲ê 

¡ÜÖïöëÜ¡îóú づで (äÜÑëÜßÖññ ï½. 2.3.3.3.).  

 

ÄÖÇßñëÇ-ぢñÑñëïñÖ (Engberg-Pedersen, 1993, 1995) ç▲Ññ¿ó¿í öëó ßí£Üç▲ê 

½ñêíÖó£½í づで:  

 ï½ñà、ÖÖí　 ëñâñëñÖîó　 (shifted reference) — óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ 

½ñïöÜó½ñÖóú ï öÜô¡ó £ëñÖó　 îóöóëÜñ½ÜÇÜ ¿óîí (ç äñëçÜ0 ÜôñëñÑá, 

½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ ¿óîÜ, Üö¿óôÖÜ½Ü Üö 

ÇÜçÜë　àñÇÜ);  

 ~¡ïäëñïïóçÖ▲ú ïÑçóÇ / ï½ñàñÖóñ ~¡ïäëñïïóçÖ▲ê ~¿ñ½ñÖöÜç (shifted 

attribution of expressive elements) — óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ÇÜçÜë　àó½ ½ó½ó¡ó 

ó äÜ£▲ Ñ¿　 äñëñÑíôó ôáóê-¿óßÜ ~½Üîóú; 

 ï½ñàñÖóñ ¿Ü¡Üïí (shifted locus) — óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ¿Ü¡Üïí ÇÜçÜë　àñÇÜ 

(locus c) Ñ¿　 ¿óîí, Üö¿óôÖÜÇÜ Üö ÇÜçÜë　àñÇÜ ó ÖíÜßÜëÜö, óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ 

¿Ü¡Üïí, Üö¿óôÖÜÇÜ Üö ¿Ü¡Üïí c, Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ ÇÜçÜë　àñ½Ü. 
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でÜÇ¿íïÖÜ ÄÖÇßñëÇ-ぢñÑñëïñÖ, ÜäóïíÖÖ▲ñ ½ñêíÖó£½▲ äëóÖîóäóí¿áÖÜ 

ëí£Ññ¿ó½▲. どí¡, öëñöóú öóä äëÜöóçÜäÜïöíç¿　ñöï　 äñëçÜ½Ü ï¿ñÑÜ0àó½ 

Üßëí£Ü½: öëñöóú öóä Üäóï▲çíñö óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ ïÑçóÇ ¿Ü¡ÜïÜç äëó 

Öíäëíç¿ñÖóó ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿Üç, öÜÇÑí ¡í¡ äñëç▲ú öóä çÜ£½Ü¢ñÖ 

öÜ¿á¡Ü äëó îóöíîóÜÖÖÜ½ óïäÜ¿á£ÜçíÖóó づで ó ç¡¿0ôíñö ïÑçóÇ ¡í¡ ~¿ñ½ñÖöÜç 

ïÜÇ¿íïÜçíÖó　, öí¡ ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú. Ä¡ïäëñïïóçÖ▲ú ïÑçóÇ, ç 

ïçÜ0 ÜôñëñÑá, ïÜàñïöçÜñö Öñ£íçóïó½Ü Üö ï½ñàñÖó　 ¿Ü¡ÜïÜç: öí¡, ¿Ü¡Üï ï 

½Ü¢ñö ß▲öá óïäÜ¿á£ÜçíÖ Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ Üßéñ¡öÜ Ññúïöçó　, ç öÜ çëñ½　 ¡í¡ 

ç▲ëí¢ñÖóñ ¿óîí ßÜÑñö äñëñÑíçíöá ~½Üîóó ïÜßéñ¡öí.  

 

づで ççÜÑóöï　 ï äÜ½Üàá0 Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ê ½íë¡ñëÜç (ç Üßàñ½ ï¿Üôíñ ~öÜ 

ï½ñàñÖóñ ÜëóñÖöíîóó ¡ÜëäÜïí ó/ó¿ó ÇÜ¿Üç▲, í öí¡¢ñ ó£½ñÖñÖóñ Öíäëíç¿ñÖó　 

ç£Ç¿　Ñí, ç ö.ô. äëñë▲çíÖóñ £ëóöñ¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöí¡öí ï ëñí¿áÖ▲½ íÑëñïíöÜ½); 

¡ëÜ½ñ öÜÇÜ, äëó îóöíîóÜÖÖÜ½ óïäÜ¿á£ÜçíÖóó づで çÜ£½Ü¢Ö▲ ~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ 

Ç¿íÇÜ¿▲ ëñôó ó ½▲ï¿ó, ÜÑÖí¡Ü, ÜÖó ½ÜÇÜö ÜäÜï¡íöáï　 äëó ïÜêëíÖñÖóó 

Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ½íë¡óëÜçíÖó　 ï½ñÖ▲ äñëïäñ¡öóç▲.   

 

2.3. А¡öÜí¿áÖ▲ñ äëÜß¿ñ½▲ ëñâñëñÖîóó ç ぐé 

 

2.3.1. ぞÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ ç ぐé 

 

だÑÖÜú ó£ äëÜß¿ñ½, ¡ÜöÜë▲ñ ç▲£▲çí0ö äÜç▲üñÖÖ▲ú óÖöñëñï óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú, 

　ç¿　ñöï　 íÖí¿ó£ ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç ぐé. ご½ñ0àóñï　 ÑíÖÖ▲ñ äÜ¡í£▲çí0ö, 

ôöÜ, ¡í¡ ó çÜ ½ÖÜÇóê ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê, ç ぐé çÜ£½Ü¢ÖÜ Öí¿óôóñ ïÜßéñ¡öÜç ó 

Üßéñ¡öÜç, Öñ ç▲ëí¢ñÖÖ▲ê âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡ó. だïÖÜçÖ▲ñ çÜäëÜï▲ ç ëí½¡íê 

ÑíÖÖÜú äëÜß¿ñ½▲ ½Ü¢ÖÜ ïâÜë½Ü¿óëÜçíöá ï¿ñÑÜ0àó½ Üßëí£Ü½:  
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 とí¡Üç▲ ïöëíöñÇóó ¿óîñÖ£óëÜçíÖó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç ぐé, ö.ñ. ôöÜ 

ó½ñÖÖÜ Ññ¿íñö ÜäÜàñÖóñ ½ñïöÜó½ñÖóú ç ぐé çÜ£½Ü¢Ö▲½ ó ¡í¡Üç▲ 

ÜÇëíÖóôñÖó　 Öí äÜÑÜßÖÜñ ÜäÜàñÖóñ? 

 とí¡Üç▲ ½ÜÑñ¿ó óÖöñëäëñöíîóó ÖÜ¿ñú ç ぐé ó ¡í¡ ÜÖó ïÜÜöÖÜï　öï　 ï 

öí¡Üç▲½ó Ñ¿　 ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ぐé, í öí¡¢ñ Ñ¿　 ÖÜ¿ñç▲ê ó 

~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç? 

 

2.3.1.1. でöëíöñÇóó ¿óîñÖ£óëÜçíÖó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç 

 

ゑ öëíÑóîóó ¿óÖÇçóïöóôñï¡óê óïï¿ñÑÜçíÖóú ç▲Ññ¿　0ö Ñçñ ïöëíöñÇóó 

¿óîñÖ£óëÜçíÖó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç 　£▲¡íê ï ~¿¿óäïóïÜ½ ½ñïöÜó½ñÖóú 

(pro-drop languages33): ¿óîñÖ£óëÜçíÖóñ ôñëñ£ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ (licensing by 

agreement; Chomsky, 1981, 1982) ó ¿óîñÖ£óëÜçíÖóñ ôñëñ£ öÜäó¡ (licensing by 

topic; Huang, 1984). ぢëó ~öÜ½, äñëç▲ú çíëóíÖö çïöëñôíñöï　 ç 　£▲¡íê ï 

ëí£çóöÜú ïóïöñ½Üú ïÜÇ¿íïÜçíÖó　, í çöÜëÜú ç 　£▲¡íê ï ÜöïÜöïöçóñ½ 

ïÜÇ¿íïÜçíÖó　, ç öÜ çëñ½　 ¡í¡ 　£▲¡ó ïÜ ï¿íßÜëí£çóöÜú ïóïöñ½Üú ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 

(Öíäëó½ñë, íÖÇ¿óúï¡óú) Öñ ÑÜäÜï¡í0ö ~¿¿óäïóïí íëÇÜ½ñÖöÜç (Huang, 1984). 

 

ゑ äñëçÜ½ ï¿Üôíñ óÖâÜë½íîó　 Üß íëÇÜ½ñÖöíê, äÜ£çÜ¿　0àí　 ÜäëñÑñ¿óöá 

ëñâñëñÖöí, ïÜÑñë¢óöï　 ç ½ÜëâÜ¿ÜÇóó Ç¿íÇÜ¿í. ぢëó½ñëí½ó 　£▲¡Üç, 

¿óîñÖ£óëÜ0àóê ÖÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ ôñëñ£ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ, 　ç¿　0öï　 

ßÜ¿áüóÖïöçÜ ëÜ½íÖï¡óê 　£▲¡Üç (£í 　çÖ▲½ óï¡¿0ôñÖóñ½ âëíÖîÜ£ï¡ÜÇÜ34): 

(8) 

a. Hablo Español. [Spanish]  

‗ゎÜçÜë0 äÜ-óïäíÖï¡ó.‘ (Sandler, Lillo-Martin, 2006, ex. (2)) 

b. Mangia una mela. [Italian]  

                                                 
33 どñë½óÖ ççñÑ、Ö びÜ½ï¡ó½ (Chomsky, 1981). 
34 ぱëíÖîÜ£ï¡óú, ¡í¡ ó íÖÇ¿óúï¡óú, ÜöÖÜïóöï　 ¡ 　£▲¡í½ ï ÜöïÜöïöçóñ½ ~¿¿óäïóïí ½ñïöÜó½ñÖóú (non-pro-drop 
languages), ôöÜ, çäëÜôñ½, Öñ óï¡¿0ôíñö çÜ£½Ü¢ÖÜïöó ÜäÜàñÖó　 íëÇÜ½ñÖöÜç ç ëí£ÇÜçÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îó　ê: 
Öíäëó½ñë, (Je ne) sais pas [âë.] / (I) don’t know [íÖÇ¿.Ж (‗ぞñ £Öí0‘). とëÜ½ñ öÜÇÜ, âëíÖîÜ£ï¡óú, ¡í¡ ó Öñ½ñî¡óú, 
　ç¿　ñöï　 äëó½ñëÜ½ 　£▲¡í, ¡ÜöÜë▲ú Öñ ÑÜäÜï¡íñö ~¿¿óäïóïí ½ñïöÜó½ñÖóú, Öñï½Üöë　 Öí Öí¿óôóñ ïäë　¢ñÖó　 
Ç¿íÇÜ¿Üç — äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ, ~öÜ Üßé　ïÖ　ñöï　 âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡ó½ ïÜçäíÑñÖóñ½ ½ÖÜÇóê Ç¿íÇÜ¿áÖ▲ê âÜë½. 
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‗ぎïö 　ß¿Ü¡Ü.‘ (Lillo-Martin, 1986, ex. (1)) 

 

ゑ äëóçñÑ、ÖÖ▲ê äëó½ñëíê ç ½ÜëâÜ¿ÜÇóó Ç¿íÇÜ¿í £í¡ÜÑóëÜçíÖí óÖâÜë½íîó　 Ü 

¿óîñ ó ôóï¿ñ ïÜßéñ¡öí, ôöÜ äÜ£çÜ¿　ñö ÇÜçÜëóöá Ü ÑíÖÖ▲ê 　£▲¡íê ¡í¡ Ü 　£▲¡íê 

ï ÖÜ¿ñç▲½ ïÜßéñ¡öÜ½. é£▲¡ó, ç ¡ÜöÜë▲ê ó½ññöï　 ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ï Üßéñ¡öÜ½ 

(ôÜ¡öíçï¡óú, äí¿íÜï¡óú, çí¿äóëó, äíüöÜ, ó Ñë.), ½ÜÇÜö ¿óîñÖ£óëÜçíöá 

ÜäÜàñÖóñ Üßéñ¡öÜç. どí¡, Öíäëó½ñë, ç 　£▲¡ñ äíüöÜ ç äëÜüñÑüñ½ çëñ½ñÖó 

ÖñäñëñêÜÑÖ▲ñ Ç¿íÇÜ¿▲ ïÜÇ¿íïÜ0öï　 ï ïÜßéñ¡öÜ½, í äñëñêÜÑÖ▲ñ — ï 

Üßéñ¡öÜ½: 
(9) 

a. e ra-ğ-ay. [Pashto] 

   DIR-come-3msg 

‗ДHe] came.‘ 

b. ma e wə-xwar-a. [Pashto] 

I       PRF-eat-3fsg 

‗I eat [it (fem.)Ж.‘ (Huang, 1984, ex. (14)) 

 

で¿ñÑÜñö Üö½ñöóöá, ôöÜ äÜçñÑñÖóñ ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç 　£▲¡íê ï ~¿¿óäïóïÜ½ 

½ñïöÜó½ñÖóú ÖñÜÑÖÜöóäÖÜ: öí¡, Öíäëó½ñë, ç óïäíÖï¡Ü½ ó óöí¿á　Öï¡Ü½ 

　£▲¡íê ÜäÜàñÖóñ ïÜßéñ¡öí ÜäîóÜÖí¿áÖÜ, ÖÜ äëñÑäÜôöóöñ¿áÖÜ; ç óë¿íÖÑï¡Ü½ 

ï¿Üôíó ÜäÜàñÖó　 íëÇÜ½ñÖöÜç ïöëÜÇÜ ¡ÜÑóëÜçíÖ▲ ó Üß　£íöñ¿áÖ▲; ç óçëóöñ 

ÜäÜàñÖóñ ïÜßéñ¡öí çÜ£½Ü¢ÖÜ ó äëñÑäÜôöóöñ¿áÖÜ ç äëÜüñÑüñ½ ó ßÜÑÜàñ½ 

çëñ½ñÖíê, ÖÜ ÖñÑÜäÜïöó½Ü ç ÖíïöÜ　àñ½ çëñ½ñÖó (äÜï¡Ü¿á¡Ü ÖíïöÜ　àññ çëñ½　 

ç óçëóöñ Üßëí£Üñöï　 ï äÜ½Üàá0 äëóôíïöó　 ÖíïöÜ　àñÇÜ çëñ½ñÖó, ¡ÜöÜëÜñ, 

äÜÑÜßÖÜ äëÜüñÑüñ½Ü çëñ½ñÖó ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ, ¡ÜÑóëÜñö ëÜÑ ó ôóï¿Ü, ÖÜ Öñ 

¿óîÜ); ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ ó ½ÖÜÇóê ÑëÜÇóê ï¿íç　Öï¡óê 　£▲¡íê ÑÜäÜïöó½, ÖÜ ç 

ßÜ¿áüóÖïöçñ ï¿Üôíñç ÖñÜß　£íöñ¿ñÖ ~¿¿óäïóï ¡í¡ ïÜßéñ¡öí, öí¡ ó Üßéñ¡öí, äëó 

~öÜ½ ÑíÖÖ▲ú ~¿¿óäïóï Ñí¿ñ¡Ü Öñ çïñÇÑí ÜßÜï¿íç¿óçíñöï　 ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½.  

 

ぞÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲, ¿óîñÖ£óëÜñ½▲ñ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½, ïÜêëíÖ　0ö ïçÜúïöçí 

~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú, ö.ñ. 　ç¿　0öï　 ïóÖöí¡ïóôñï¡ó äëóïÜöïöçÜ0àó½ó, 
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êÜöá ó âÜÖÜ¿ÜÇóôñï¡ó Öñ ç▲ëí¢ñÖÖ▲½ó. どí¡óñ íëÇÜ½ñÖö▲ Öí£▲çí0ö äÜïö▲½ó 

¡íöñÇÜëó　½ó ½ñïöÜó½ñÖÖÜÇÜ öóäí — pro.  

 

ゑöÜëí　 ïöëíöñÇó　 ¿óîñÖ£óëÜçíÖó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ïçÜúïöçñÖÖí 　£▲¡í½ ï 

ÜöïÜöïöçÜ0àó½ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½. ぞíóßÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜ ~öí ïöëíöñÇó　 ß▲¿í 

ÜäóïíÖí で.ど. が¢ñú½ïÜ½ びÜíÖÇÜ½ (Harvard University, でぷん) Ñ¿　 ¡óöíúï¡ÜÇÜ 

　£▲¡í (Huang, 1984). びÜíÖÇ ÜöÖÜïóö ¡óöíúï¡óú 　£▲¡ ¡ Ñóï¡ÜëïóçÖÜ-

ÜëóñÖöóëÜçíÖÖ▲½ 　£▲¡í½ (ç äëÜöóçÜäÜ¿Ü¢ÖÜïöá 　£▲¡í½, ÜëóñÖöóëÜçíÖÖ▲½ 

Öí äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ — Öíäëó½ñë, íÖÇ¿óúï¡Ü½Ü), ç ¡ÜöÜë▲ê ¿óîñÖ£óëÜçíÖóñ 

ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ÜïÜàñïöç¿　ñöï　 ôñëñ£ öÜäó¡. とí¢ÑÜñ äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ ç 

îñäÜô¡ñ ïÜÑñë¢óö ïóÖöí¡ïóôñï¡óú öÜäó¡, ¡ÜóÖÑñ¡ïóëÜçíÖÖ▲ú ï 

Ñóï¡ÜëïóçÖ▲½ öÜäó¡Ü½ ó ïç　£▲çí0àóú äÜïö▲ñ ¡íöñÇÜëóó ç ëí½¡íê 

äëñÑ¿Ü¢ñÖó　; äëó ~öÜ½, ïóÖöí¡ïóôñï¡óú öÜäó¡ ½Ü¢ñö ß▲öá ÖÜ¿ñç▲½. どí¡, ç 

¡óöíúï¡Ü½ 　£▲¡ñ çÜ£½Ü¢ÖÜ ÜäÜàñÖóñ ¡í¡ ïÜßéñ¡öí, öí¡ ó Üßéñ¡öí, äëóô、½ 

¡í¡ ëí£Ññ¿áÖÜñ, öí¡ ó ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖÜñ: 

(10) 

Speaker A:  Zhangsan kanjian Lisi le ma? [¡óö.] 

Zhangsan see       Lisi LE35 Q 

‗DТН ГСКЧРЬКЧ ЬОО LТЬТ?‘ 

Speaker B:  

a. ta kanjian ta le. 

he see      he LE 

‗HО ЬКа СТЦ.‘ 

b. e kanjian ta le. 

‗[He] ЬКа СТЦ.‘ 

c. ta kanjian e le. 

‗He saw [him].‘ 

d. e kanjian e le. 

‗[He] saw [him].‘ 

e. wo cai [e kanjian e le]. 

I guess    see          LE 

                                                 
35 ぜíë¡ñë Ç¿íÇÜ¿áÖÜÇÜ íïäñ¡öí. 
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‗I РЮОЬЬ ДСОЖ ЬКа ДСТЦЖ‘ 

f. Zhangsan shuo [e kanjian e le]. 

Zhangsan say       see          LE 

‗ГСКЧРЬКЧ ЬКТН ЭСКЭ ДСОЖ ЬКа ДСТЦЖ.‘ (Huang, 1984, ex. (7)) 

 

でÜÇ¿íïÖÜ びÜíÖÇÜ, äÜïöí　 ¡íöñÇÜëó　, ïç　£íÖÖí　 ÖÜ¿ñç▲½ öÜäó¡Ü½, 　ç¿　ñöï　 Öñ 

ÖÜ¿ñç▲½ ½ñïöÜó½ñÖóñ½ pro, í äñëñ½ñÖÖÜú. でÜÇ¿íïÖÜ びÜíÖÇÜ, ÖÜ¿ñç▲ñ 

½ñïöÜó½ñÖó　 ÑÜ¿¢Ö▲, äÜÑÜßÖÜ ~¡ïä¿óîóöÖ▲½, äÜÑôóÖ　öáï　 ÑçÜ½ äëíçó¿í½: 

 £íäëñö Öí ¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöá (Disjoint Reference, DJR), ïÜÜöçñöïöçÜ0àóú 

äëóÖîóäÜ B öñÜëóó Üäëíç¿ñÖó　 ó ïç　£▲çíÖó　: ½ñïöÜó½ñÖóñ ÑÜ¿¢ÖÜ 

ß▲öá ïçÜßÜÑÖ▲½ (Öñïç　£íÖÖ▲½) ç ïçÜñú Üß¿íïöó Üäëíç¿ñÖó　 (ï½. (6a)); 

 Üßàññ ¡ÜÖöëÜ¿áÖÜñ äëíçó¿Ü (Generalized Control Rule, GCR): ÖÜ¿ñçÜñ 

½ñïöÜó½ñÖóñ ï¿ñÑÜñö ¡ÜóÖÑñ¡ïóëÜçíöá ï ß¿ó¢íúüó½ ó½ñÖÖ▲½ 

~¿ñ½ñÖöÜ½, ö.ñ. ç Üßàñ½ ï¿Üôíñ ÖÜ¿ñçÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ ç▲ßóëíñö 

ß¿ó¢íúüóú çÜ£½Ü¢Ö▲ú íÖöñîñÑñÖö36. 

 

ぞÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ ¡óöíúï¡ÜÇÜ 　£▲¡í Öñ äÜÑôóÖ　0öï　 ~öó½ äëíçó¿í½ ó, 

ï¿ñÑÜçíöñ¿áÖÜ, Öñ ½ÜÇÜö ß▲öá äëÜíÖí¿ó£óëÜçíÖ▲ ¡í¡ ½ñïöÜó½ñÖó　, £í ÜÑÖó½ 

óï¡¿0ôñÖóñ½: ÖÜ¿ñçÜú íëÇÜ½ñÖö ç äÜ£óîóó ïÜßéñ¡öí ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲, 

¡ÜëñâñëñÖöÖ▲ú ïÜßéñ¡öÜ Ç¿íçÖÜú ¡¿íÜ£▲, ¡í¡ ç ï¿Üôíñ (10f) ÜÑÜç¿ñöçÜë　ñö 

ÜßÜó½ ç▲üñó£¿Ü¢ñÖÖ▲½ Üï¿Üçó　½ ó äÜ~öÜ½Ü 　ç¿　ñöï　 pro. 

  

ゑ ÜöÖÜüñÖóó ÜäóïíÖÖ▲ê ïöëíöñÇóú ¿óîñÖ£óëÜçíÖó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ß▲¿ 

ç▲ÑçóÖÜö öñ£óï Ü ïÜàñïöçÜçíÖóó ç 　£▲¡ñ ñÑóÖÜÇÜ äíëí½ñöëí ÖÜ¿ñçÜÇÜ 

íëÇÜ½ñÖöí ï ÑçÜ½　 çÜ£½Ü¢Ö▲½ó £ÖíôñÖó　½ó: ¿óîñÖ£óëÜçíÖóñ ôñëñ£ 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ó¿ó ¿óîñÖ£óëÜçíÖóñ ôñëñ£ öÜäó¡, äëó ~öÜ½ ¡í¢Ñ▲ú ¡ÜÖ¡ëñöÖ▲ú 

　£▲¡ ÑÜäÜï¡íñö öÜ¿á¡Ü ÜÑÖÜ Üäîó0.  

                                                 
36 ぢëó ~öÜ½, A ß¿ó¢ñ ¡ B, ôñ½ C, ñï¿ó A ó½ññö ïöëÜ¡öÜëÖ▲ú äëóÜëóöñö ÖíÑ B (A c-commands B), í C Öñ ó½ññö 
ïöëÜ¡öÜëÖÜÇÜ äëóÜëóöñöí ÖíÑ B; ñï¿ó ¢ñ ó A, ó C ó½ñ0ö ïöëÜ¡öÜëÖ▲ú äëóÜëóöñö ÖíÑ B, öÜ A ß¿ó¢ñ ¡ B, ôñ½ 
C, ñï¿ó A ÖíêÜÑóöï　 ç ÜÑÖÜú ¡¿íÜ£ñ ï B ó¿ó ÜöïöÜóö Üö B Öí ½ñÖáüññ ôóï¿Ü ¡¿íÜ£, ôñ½ C. どí¡, ç 
äëñÑ¿Ü¢ñÖóó They told me that Mary expected that John would promise e to come ß¿ó¢íúüó½ íÖöñîñÑñÖöÜ½ Ñ¿　 
äÜïöÜú ¡íöñÇÜëóó ßÜÑñö John, í Öñ Mary ó¿ó they. (Huang, 1984) 
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2.3.1.2. がçí öóäí ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç ぐé 

 

ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ äëñÑäÜ¿Ü¢ó¿í, ôöÜ ASL37 　ç¿　ñöï　 óï¡¿0ôñÖóñ½ ó£ 

ÜäóïíÖÖÜÇÜ ç▲üñ äëíçó¿í, äÜï¡Ü¿á¡Ü óïäÜ¿á£Üñö Üßñ ïöëíöñÇóó 

¿óîñÖ£óëÜçíÖó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç (Lillo-Martin, 1986, 1991). ぎï¿ó ÑíÖÖ▲ú 

öñ£óï çñëñÖ, £Öíôóö, ï¿ñÑÜñö äñëñï½Üöëñöá äëñÑïöíç¿ñÖóñ Ü ñÑóÖÜ½ äíëí½ñöëñ 

ÖÜ¿ñçÜÇÜ íëÇÜ½ñÖöí ¡í¡ Ü Öí¿óôóó ÑçÜê ç£íó½Üóï¡¿0ôí0àóê Üäîóú.  

 

でÜÇ¿íïÖÜ ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ, ç ぐé ÖÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ äëó ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 

Ç¿íÇÜ¿íê ¿óîñÖ£óëÜ0öï　 ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½ ó 　ç¿　0öï　 pro. ゑ ÑÜ¡í£íöñ¿áïöçÜ 

öÜÇÜ, ôöÜ ~öó ÖÜ¿ó Ññ½ÜÖïöëóëÜ0ö äÜçñÑñÖóñ, ïçÜúïöçñÖÖÜñ ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ 

½ñïöÜó½ñÖó　½, ÜÖí äëóçÜÑóö ë　Ñ ÑÜ¡í£íöñ¿áïöç. 

 

ゑÜ-äñëç▲ê, â¿ñ¡öóçÖ▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ äëó ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿íê ½ÜÇÜö, 

äÜÑÜßÖÜ ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ ½ñïöÜó½ñÖó　½38, ÜïöíÖíç¿óçíöá ¿Ü¡Üï▲ Ñ¿　 

ëñâñëñÖöÜç: 

(11) BROTHER SICK MOTHER aPREACHb[cont]. aINDEX aTELLb CLEAN ROOM.  

My brother is sick of mother preaching at (-СТm). Noа sСО’s telling (-him) to clean the 

room. (Lillo-Martin, 1986, ex. (6)) 

 

ゑÜ-çöÜë▲ê, â¿ñ¡öóçÖ▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ äÜÑôóÖ　0öï　 öñ½ ¢ñ ½ÜÑñ¿　½ 

ëíïäëñÑñ¿ñÖó　, ôöÜ ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　, äëó öÜäó¡í¿ó£íîóó (ï½. 

1.5.3.). ゑ ëíßÜöñ 1986 ÇÜÑí ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ Öñ äëÜçÜÑóö âÜë½í¿áÖÜÇÜ 

ëí£Ññ¿ñÖó　 ½ñ¢ÑÜ ïöëÜ¡öÜëí½ó ï öÜäó¡Ü½ ç Öíôí¿áÖÜú äÜ£óîóó ó ÖÜ¿、½ ç 

äÜ£óîóó íëÇÜ½ñÖöí äëó Ç¿íÇÜ¿ñ ó äÜÑÜßÖ▲½ó ïöëÜ¡öÜëí½ó ï ½ñïöÜó½ñÖóñ½, 

£íäÜ¿Ö　0àó½ ¿í¡ÜÖÜ ç äÜ£óîóó íëÇÜ½ñÖöí äëó Ç¿íÇÜ¿ñ (resumptive pronoun), 

êÜöá Üöçñë¢Ñíñö, ôöÜ öí¡Üñ ½ñïöÜó½ñÖóñ ÖñÜßêÜÑó½Ü ç ï¿Üôíñ, ñï¿ó íëÇÜ½ñÖö 

                                                 
37 ん, £Öíôóö, äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ, ó çïñ ó£ÜôñÖÖ▲ñ Öí ïñÇÜÑÖ　 ぐé. 
38 ん öÜôÖññ â¿ñ¡öóçÖ▲½ ¢ñ ~¿ñ½ñÖöí½ äëó ~öóê ½ñïöÜó½ñÖó　ê. 
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ó£ç¿ñ¡íñöï　 ó£ ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲. だÑÖí¡Ü Ü¢ñ ç ßÜ¿ññ ½íïüöíßÖÜú ëíßÜöñ 

1991 ÇÜÑí óïï¿ñÑÜçíöñ¿áÖóîí íÖí¿ó£óëÜñö äñëç▲ñ ïöëÜ¡öÜë▲ ¡í¡ ïöëÜ¡öÜë▲ ï 

äñëñ½ñàñÖóñ½ öÜäó¡í (ïÜßïöçñÖÖÜ, öÜäó¡í¿ó£íîó　), í çöÜë▲ñ — ¡í¡ 

ïöëÜ¡öÜë▲, Öñ ç¡¿0ôí0àóñ ïóÖöí¡ïóôñï¡Ü0 Üäñëíîó0 äñëñ½ñàñÖó　. だÖí 

ïôóöíñö ßÜ¿ññ ¡Üëëñ¡öÖ▲½ Öí£▲çíöá ~öÜö çöÜëÜú öóä ïöëÜ¡öÜë ïöëÜ¡öÜëí½ó ï 

¿ñçÜú Ñóï¿Ü¡íîóñú (left-dislocation structures), ÜÑÖí¡Ü, ïÜ£Öíöñ¿áÖÜ 

äëóÑñë¢óçíñöï　 ñÑóÖÜÜßëí£ÖÜú öñë½óÖÜ¿ÜÇóó ç ÜöÖÜüñÖóó ÜßÜóê öóäÜç, 

óïäÜ¿á£Ü　 Öñúöëí¿áÖ▲ú öñë½óÖ «ó£ç¿ñôñÖóñ» (extraction). ゑäÜï¿ñÑïöçóó ç 

ïÜç½ñïöÖÜú ëíßÜöñ ï で~ÖÑ¿ñë (Sandler, Lillo-Martin, 2006) ÜÖí Üöçñë¢Ñíñö 

(ï¿ñÑÜ½ £í ÑëÜÇó½ó ¿óÖÇçóïöí½ó) ëí£Ññ¿ñÖóñ öÜäó¡Üç ç Öíôí¿áÖ▲ê äÜ£óîó　ê 

äëñÑ¿Ü¢ñÖóú Öí äñëñ½ñà、ÖÖ▲ñ (moved topics) ó ÖíêÜÑ　àóñï　 ç óïêÜÑÖÜú 

äÜ£óîóó (base-generated topics).  

 

ゑäëÜôñ½, öñë½óÖÜ¿ÜÇóôñï¡óñ ó ïöëÜ¡öÜëÖ▲ñ ëíïêÜ¢ÑñÖó　 ½ñ¢ÑÜ öóäí½ó 

öÜäó¡Üç Öñ Ü¡í£▲çí0ö ç¿ó　Öó　 Öí Üßàóú êÜÑ íÖí¿ó£í ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç 

ASL, äëñÑ¿íÇíñ½ÜÇÜ ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ. だÖí äëóçÜÑóö ï¿ñÑÜ0àóñ äëó½ñë▲ 

öÜäó¡í¿ó£íîóó: 

(12)                          t 
aTHAT aBOOK bSTEVE aREAD __. 

That booki, Steve read (-it i). (Lillo-Martin, 1991, ex. (12)) 

(13) 

a.                                   t 
aEXERCISE CLASS, fPRONOUN HOPE bSISTER SUCCEED bPERSUADEc cMOTHER 

aTAKE-UP __. 

The exercise classi, I hope my sister manages to persuade my mother to take (-it i). (Lillo-

Martin, 1991, ex. (13); ó£Öíôí¿áÖÜ — Padden 1988 (1983)) 

b.                    t                         br 
aBROTHER, bJULIE THINK (aPRONOUN) aLOOK-OVERc cCAR FINISH. 

My brotheri, Julie thinks (hei) already looked over the car. (Lillo-Martin, 1991, ex. (14)) 

 

ぢëó½ñë (12) äÜ¡í£▲çíñö çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ó£ç¿ñôñÖó　 Üßéñ¡öí ó£ Ç¿íçÖÜú ¡¿íÜ£▲, 

í äëó½ñë▲ (13a) ó (13b) — ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ó£ç¿ñôñÖó　 Üßéñ¡öí 
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ó ïÜßéñ¡öí ó£ ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲, ïÜÑñë¢íàñú ïÜÇ¿íïÜ0àóúï　 Ç¿íÇÜ¿39. 

だÑÖí¡Ü, ¡í¡ Üöçñë¢Ñíñö ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ, ç ï¿Üôíñ ó£ç¿ñôñÖó　 íëÇÜ½ñÖöí ó£ 

ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲, ïÜÑñë¢íàñú äëÜïöÜú (ÖñïÜÇ¿íïÜ0àóúï　) Ç¿íÇÜ¿, 

ÖñÜßêÜÑó½Ü ÜäÜöëñß¿ñÖóñ ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　, £íäÜ¿Ö　0àñÇÜ 

¿í¡ÜÖÜ ç äÜ£óîóó íëÇÜ½ñÖöí äëó Ç¿íÇÜ¿ñ: 
(14)  

a.                              t 
aTHAT aCOOKIE, fPRONOUN HOPE bSISTER SUCCEED bPERSUADEc cMOTHER EAT 

aPRONOUN. 

b.                                t 
*aTHAT aCOOKIE, fPRONOUN HOPE bSISTER SUCCEED bPERSUADEc cMOTHER 

EAT __. 

That cookiei, I hope my sister manages to persuade my mother to eat iti. (Lillo-Martin, 1991, 

ex. (16)) 

(15)  

a.                    t                       br 
aBROTHER, JULIE THINK aPRONOUN BRUSH-TEETH FINISH. 

b.                      t                       br 
*aBROTHER, JULIE THINK __ BRUSH-TEETH FINISH. 

My brotheri, Julie thinks (hei) already brushed his teeth. (Lillo-Martin, 1991, ex. (15)) 

 

でÜäÜïöíç¿ñÖóñ (13) ï (14) ó (15) äÜ£çÜ¿　ñö ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ £í¡¿0ôóöá, ôöÜ äëó 

ó£ç¿ñôñÖóó íëÇÜ½ñÖöí â¿ñ¡öóçÖ▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ äëó Ç¿íÇÜ¿íê ÑÜïöíöÜôÖ▲ Ñ¿　 

£íäÜ¿ÖñÖó　 ¿í¡ÜÖ▲, ö.ñ. ÜÖó äÜÑÜßÖ▲ ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ ½ñïöÜó½ñÖó　½. どí¡¢ñ 

â¿ñ¡öóçÖ▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ ç▲ïöÜäí0ö ç ëÜ¿ó ½ñïöÜó½ñÖóú, £íäÜ¿Ö　0àóê 

¿í¡ÜÖ▲, ôöÜß▲ äëñÑÜöçëíöóöá ÖíëÜüñÖó　 ÜïöëÜçÖ▲ê ÜÇëíÖóôñÖóú (island 

constraints), ö.ñ. ôöÜß▲ ïÑñ¿íöá çÜ£½Ü¢Ö▲½ ó£ç¿ñôñÖóñ ~¿ñ½ñÖöÜç ó£ 

¡ÜÖïöëÜ¡îóú, ó£ ¡ÜöÜë▲ê ~öÜ ó£ç¿ñôñÖóñ £íäëñàñÖÜ: 
(16) 

a.                                       t 
*[ CP [Top aMOTHERi], [ IP fPRONOUN DON‘T-KNOW [CP ―АHAT‖ ДIP ei LIKE ]]]]. 

                                                 
39 ゑ ïÖÜï¡ñ ¡ ~öÜ½Ü äëó½ñëÜ ç ëíßÜöñ 2006 ÇÜÑí Üö½ñôíñöï　, ôöÜ Ç¿íÇÜ¿ TAKE-UP ç ASL Öñ 　ç¿　ñöï　 
ïÜÇ¿íïÜ0àó½ï　 ç ïöëÜÇÜ½ ï½▲ï¿ñ ï¿Üçí, í ÜöÖÜïóöï　 ¡ Ç¿íÇÜ¿í½, ¡ÜöÜë▲ñ óïäÜ¿Ö　0öï　 ç ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜ½ 
¿Ü¡Üïñ. ぜÜëâÜïóÖöí¡ïóôñï¡Üñ äÜçñÑñÖóñ öí¡óê Ç¿íÇÜ¿Üç Öñ ó£ÜôñÖÜ ÑÜ ¡ÜÖîí, ÖÜ, ïÜÑ　 äÜ çïñ½Ü, ç 
ÜöÖÜüñÖóó ¿óîñÖ£óëÜçíÖó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ÜÖó çñÑÜö ïñß　 äÜÑÜßÖÜ ïÜÇ¿íïÜ0àó½ï　 Ç¿íÇÜ¿í½. (Sandler, 
Lillo-Martin, 2006) 



71 
 

b.                  t 
aMOTHER, fPRONOUN DON‘T-KNOW ―WHAT‖ *(aPRONOUN) LIKE.  

Motheri, I Нon’t Фnoа аСКt shei likes. (Lillo-Martin, 1991, ex. (19)) 

c.                  t 
aMOTHER, fPRONOUN DON‘T-KNOW WHAT (aPRONOUN) aSENDb bJULIE.  

Motheri, I Нon’t Фnoа аСКt (sСОi-) sent Julie. (Lillo-Martin, 1991, ex. (20))40 

 

ぞí¡ÜÖñî, ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ Ü¡í£▲çíñö Öí äíëí¿¿ñ¿ó ½ñ¢ÑÜ äÜçñÑñÖóñ½ 

â¿ñ¡öóçÖ▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç äëñÑ¿Ü¢ñÖó　ê ï 

~ââñ¡öÜ½ ïó¿áÖÜÇÜ äñëñ¡ë、ïöí (strong crossover)41: 

(17) 

a.               t 
*aSTEVE, aPRONOUN EXPECT fPRONOUN LOVE ti.  

Stevei, hei expects me to love ei. (Lillo-Martin, 1991, ex. (29)) 

b.             t 
aSTEVE, aPRONOUN EXPECT fPRONOUN LOVE aPRONOUN.  

Stevei, hei expects me to love himi. (Lillo-Martin, 1991, ex. (31)) 

c.             t 
aSTEVE, aPRONOUN EXPECT fPRONOUN fFALL-FORa (aPRONOUN).  

Stevei, hei expects me to fall for (-himi). (Lillo-Martin, 1991, ex. (33)) 

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ÜïÖÜç▲çí　ïá Öí äëóçñÑ、ÖÖ▲ê ~½äóëóôñï¡óê ÑíÖÖ▲ê, ずó¿¿Ü-

ぜíëöóÖ Ññ¿íñö ç▲çÜÑ, ôöÜ ÖÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ äëó ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿íê 

âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0ö ¡í¡ ïóÖöí¡ïóôñï¡ó äëóïÜöïöçÜ0àóñ ~¿ñ½ñÖö▲ öóäí pro. 

だÑÖí¡Ü, ÖÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ äëó äëÜïö▲ê Ç¿íÇÜ¿íê çñÑÜö ïñß　 óÖíôñ, Öí 

ÜïÖÜçñ ôñÇÜ óïï¿ñÑÜçíöñ¿áÖóîí £í¡¿0ôíñö, ôöÜ ÜÖó 　ç¿　0öï　 Öñ pro, í 

äñëñ½ñÖÖ▲½ó, äÜÑÜßÖ▲½ó ÜäóïíÖÖ▲½ びÜíÖÇÜ½ Ñ¿　 ¡óöíúï¡ÜÇÜ 　£▲¡í. ÄöÜ 

                                                 
40 ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ äëóçÜÑóö íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ äëó½ñë▲ Ñ¿　 ó£ç¿ñôñÖó　 ïÜßéñ¡öÜç ó Ñ¿　 ÑëÜÇóê ÜïöëÜçÖ▲ê 
ÜÇëíÖóôñÖóú, ÖÜ Ñ¿　 ó¿¿0ïöëíöóçÖ▲ê îñ¿ñú Öí½ ÑÜïöíöÜôÖÜ äëó½ñëí (16). 
41 ぞñÑíçÖóñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ぱó¿óääí ぷ¿ñÖ¡ñëí ó ゎíÜëíçí ぜíöêÜëí (Gallaudet University, でぷん) äÜ¡í£í¿ó 
ïêÜ¢óñ ëñ£Ü¿áöíö▲ Ñ¿　 äëñÑ¿Ü¢ñÖóú ï ~ââñ¡öÜ½ ï¿íßÜÇÜ äñëñ¡ë、ïöí (Schlenker, Mathur, 2010): 
(18)  

a. *WHICH PROFESSOR POSS-a STUDENT IXarc LOVE *(IX-a) Q [IX -a is obligatory] 

‗ДАСТМС ЩЫШПОЬЬШЫЖi do hisi ЬЭЮНОЧЭЬ КХХ ХШЯО?‘ (= ДАСТМС ЩЫШПОЬЬШЫЖi is loved by all hisi students?) 

b. WHICH PROFESSOR POSS-a STUDENT IXarc LIKE-a Q 

‗ДАСТМС ЩЫШПОЬЬШЫЖi do hisi ЬЭЮНОЧЭЬ КХХ ХТФО?‘ (= ДАСТМС ЩЫШПОЬЬШЫЖi is liked by all hisi students?) 
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äëñÑäÜ¿Ü¢ñÖóñ öñ½ ßÜ¿ññ äëíçÑÜäÜÑÜßÖÜ, ôöÜ ASL (¡í¡ ó ÑëÜÇóñ 

óïï¿ñÑÜçíÖÖ▲ñ ぐé) Üß¿íÑíñö ïçÜúïöçí½ó, öóäóôÖ▲½ó Ñ¿　 Ñóï¡ÜëïóçÖÜ-

ÜëóñÖöóëÜçíÖÖ▲ê 　£▲¡Üç: Ñ¿　 ÖñÇÜ êíëí¡öñëÖ▲ ïöëÜ¡öÜë▲ öóäí «öÜäó¡—

¡Ü½½ñÖöíëóú», Ñóï¡ÜëïóçÖí　 íÖíâÜëí ó ÜöïÜöïöçóñ ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê 

ä¿ñÜÖíïöóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç (çëÜÑñ it ó there ç íÖÇ¿óúï¡Ü½ 　£▲¡ñ). ずó¿¿Ü-

ぜíëöóÖ äëóçÜÑóö äëó½ñë ÖÜ¿ñçÜÇÜ íëÇÜ½ñÖöí, ïç　£íÖÖÜÇÜ ÖÜ¿ñç▲½ öÜäó¡Ü½ 

äëñÑ¿Ü¢ñÖó　, ¡ÜöÜë▲ú, ç ïçÜ0 ÜôñëñÑá, ¡ÜóÖÑñ¡ïóëÜçíÖ ï Ñóï¡ÜëïóçÖ▲½ 

öÜäó¡Ü½ (19a), ó íÖí¿ó£ ~öÜÇÜ ÖÜ¿ñçÜÇÜ íëÇÜ½ñÖöí (19b): 

(19)  

a. aJOHN aFLYb bCALIFORNIA LAST-WEEK. ENJOY SUNBATHE[dur].  

John flew to California last week. (HО’s) ОnУoвТnР К lot oП sunЛКtСТnР. (Lillo-Martin, 1986, 

ex. (2)) 

b. [Null topic]i, ti ENJOY SUNBATHE[dur]. (Sandler, Lillo-Martin, 2006, ex. (48)) 

 

ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ Üöçñë¢Ñíñö, ôöÜ äÜÑÜßÖ▲ñ äÜïö▲ñ ¡íöñÇÜëóó ç ASL ó½ñ0ö öñ 

¢ñ ½ÜÑñ¿ó ëíïäëñÑñ¿ñÖó　, ôöÜ ó íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ ó ç ¡óöíúï¡Ü½ 　£▲¡ñ, 　ç¿　　ïá 

äñëñ½ñÖÖ▲½ó, í Öñ ÖÜ¿　½ó ½ñïöÜó½ñÖÖÜÇÜ öóäí pro. ぢëó ~öÜ½, ÜÖó 

ÑÜäÜï¡í0ö öí¡Üñ ¢ñ óï¡¿0ôñÖóñ, ¡í¡Üñ ß▲¿Ü ÜäóïíÖÜ びÜíÖÇÜ½: ÖÜ¿ñçÜú 

íëÇÜ½ñÖö ç äÜ£óîóó ïÜßéñ¡öí ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲, ¡ÜëñâñëñÖöÖ▲ú ïÜßéñ¡öÜ 

Ç¿íçÖÜú ¡¿íÜ£▲, 　ç¿　ñöï　 pro: 

(20)                  t 
aMOTHER, aPRONOUN DON‘T-KNOW ―WHAT‖ (aPRONOUN) LIKE.    

‗MШЭСОЫj, shej НШОЬЧ‘Э ФЧШа аСКЭk (shej) likes tk.‘ (SКЧНХОЫ, LТХХШ-Martin, 2006, ex. (49)) 

 

ごöí¡, ïÜ½½óëÜñ½ ÇóäÜöñ£Ü ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ. ASL ÑÜäÜï¡íñö ÖÜ¿ñç▲ñ 

íëÇÜ½ñÖö▲ ÑçÜê öóäÜç: äñëç▲ñ çïöëñôí0öï　 äëó ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿íê, 

¿óîñÖ£óëÜ0öï　 ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½ ó âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0ö äÜÑÜßÖÜ ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ 

½ñïöÜó½ñÖó　½; çöÜë▲ñ çïöëñôí0öï　 äëó äëÜïö▲ê Ç¿íÇÜ¿íê, ¿óîñÖ£óëÜ0öï　 

öÜäó¡Ü½ ó âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0ö ¡í¡ äñëñ½ñÖÖ▲ñ, ïç　£íÖÖ▲ñ ÖÜ¿ñç▲½ 

ïóÖöí¡ïóôñï¡ó½ öÜäó¡Ü½. 
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2.3.1.3. ぎÑóÖÜÜßëí£ÖÜñ ¿óîñÖ£óëÜçíÖóñ ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç ぐé ôñëñ£ 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ 

 

ゎóäÜöñ£í ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ ß▲¿í äÜïöíç¿ñÖí äÜÑ ïÜ½ÖñÖóñ ¡Ü¿¿ñ¡öóçÜ½ íçöÜëÜç 

ó£ ゐÜïöÜÖí çÜ Ç¿íçñ ï ゐñÖÑ¢í½óÖÜ½ ゐíêíÖÜ½42 (Bahan et al., 2000), ¡ÜöÜë▲ñ 

äëñÑ¿Ü¢ó¿ó í¿áöñëÖíöóçÖ▲ú äÜÑêÜÑ ¡ íÖí¿ó£Ü ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç ぐé (ç 

ôíïöÖÜïöó, ç ASL). でÜÇ¿íïÖÜ ~öÜ½Ü äÜêÜÑÜ, çïñ ÖÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ ç ASL 

¿óîñÖ£óëÜ0öï　 ôñëñ£ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ43, ÜÑÖí¡Ü, ~öÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ½Ü¢ñö ß▲öá 

ç▲ëí¢ñÖÜ Öñ½íÖÜí¿áÖÜ.   

 

とí¡ ÖñÜÑÖÜ¡ëíöÖÜ ÜäÜ½óÖí¿Üïá ç▲üñ, Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ ½íë¡ñë▲ ç ぐé ôíïöÜ 

ç▲äÜ¿Ö　0ö ïóÖöí¡ïóôñï¡óñ âÜÖ¡îóó, ç▲ëí¢í　, Öíäëó½ñë, ÜöëóîíÖóñ ó¿ó 

çÜäëÜï. だÖó, ¡í¡ äëíçó¿Ü, ç▲äÜ¿Ö　0öï　 ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖÜ ï ½íÖÜí¿áÖ▲½ó 

~¿ñ½ñÖöí½ó, ëíïäëÜïöëíÖ　　ïá ¡í¡ ½óÖó½Ü½ Öí Ü£ñ¿, ï ¡ÜöÜë▲½ 

íïïÜîóóëÜ0öï　, ó ÜäîóÜÖí¿áÖÜ — Öí çï0 Üß¿íïöá, ÖíÑÜ ¡ÜöÜëÜú ~öÜö Ü£ñ¿ 

ó½ññö ïöëÜ¡öÜëÖ▲ú äëóÜëóöñö. ゑ ï¿Üôíñ ÜäÜàñÖó　 ½íÖÜí¿áÖ▲ê ~¿ñ½ñÖöÜç 

(Öíäëó½ñë, ï½. (1)) Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ ½íë¡ñë▲ ëíïäëÜïöëíÖ　0öï　 Öí çï0 Üß¿íïöá 

ïöëÜ¡öÜëÖÜÇÜ äëóÜëóöñöí óê Ü£¿í ç Üß　£íöñ¿áÖÜ½ äÜë　Ñ¡ñ. だÑÖí¡Ü, 

óÖöñÖïóçÖÜïöá ç▲ëí¢ñÖó　 Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ½íë¡ñëí ïÖó¢íñöï　 äÜ ½ñëñ 

ÜÑí¿ñÖó　 Üö Ü£¿í.    

 

ゐíêíÖ ó Ñë. Üöçñë¢Ñí0ö, ôöÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ öí¡¢ñ ½Ü¢ñö ¡ÜÑóëÜçíöáï　 ï 

äÜ½Üàá0 Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ê ½íë¡ñëÜç, ¡ÜöÜë▲ñ ç¡¿0ôí0ö ç ïñß　 Öí¡¿ÜÖ ÇÜ¿Üç▲ 

ó Öíäëíç¿ñÖóñ ç£Ç¿　Ñí (ç ïöÜëÜÖÜ ïÜÜöçñöïöçÜ0àñÇÜ ¿Ü¡Üïí); äëó ~öÜ½, äëó 

äñëñêÜÑÖÜ½ Ç¿íÇÜ¿ñ Öí¡¿ÜÖ ÇÜ¿Üç▲ ¡ÜÑóëÜñö ïÜßéñ¡ö, í Öíäëíç¿ñÖóñ ç£Ç¿　Ñí 

— Üßéñ¡ö. ぞñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ ½íë¡ñë▲ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 çïöëñôí0öï　 ¡í¡ äëó 

ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　, öí¡ ó äëó äëÜïö▲ê Ç¿íÇÜ¿íê: 
                                                 
42 で½. ゑçñÑñÖóñ. 
43 で ïí½ÜÇÜ Öíôí¿í óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó Ññ¿í0ö ÜÇÜçÜë¡Ü, ôöÜ ñÑóÖÜÜßëí£Ö▲ú äÜÑêÜÑ ¡ ¿óîñÖ£óëÜçíÖó0 ÖÜ¿ñç▲ê 
íëÇÜ½ñÖöÜç ç ぐé Öñ Ü£Öíôíñö äÜ¿ÖÜÇÜ ÜöïÜöïöçó　 ç¿ó　Öó　 Ñóï¡ÜëïóçÖ▲ê âí¡öÜëÜç Öí ëíïäëñÑñ¿ñÖóñ 
½ñïöÜó½ñÖóú (¡í¡ ÖÜ¿ñç▲ê, öí¡ ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê); ÜÑÖí¡Ü, ï óê öÜô¡ó £ëñÖó　, Öí ÜëÜçÖñ ïóÖöí¡ïóïí 
¿óîñÖ£óëÜçíÖóñ ÖÜ¿ñú ÜïÜàñïöç¿　ñöï　 ó½ñÖÖÜ ôñëñ£ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ. 
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(21)  

                                                                      head tilti 

                                                                            eye gazej 

a. JOHNi [ + agri ]AgrS [ + agrj ]AgrO iSHOOTj FRANKj  

‗John shoots Frank.‘ (Bahan et al., 2000, ex. (12)) 

                                                               head tilti 

                                                          eye gazej 

b. IX i [ + agri ]AgrS [ + agrj ]AgrO LOVE MOTHERj  

      ‗He/she loves mother.‘ (BКСКЧ ОЭ КХ., 2000, Об. (13)) 

 

ぢëó ÖñäñëñêÜÑÖ▲ê Ç¿íÇÜ¿íê (ï ÜÑÖó½ íëÇÜ½ñÖöÜ½) ½Ü¢ñö óïäÜ¿á£Üçíöáï　 

¿0ßÜú ó£ ~öóê ½íë¡ñëÜç ó¿ó Üßí ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖÜ: 
(22) 

                                     head tilti 

a. JOHN [ + agri ]AgrS BATHE 

                                           eye gazei 

b. JOHN [ + agri ]AgrS BATHE 

                        head tilti 
                                     eye gazei 

c. JOHN [ + agri ]AgrS BATHE 

‗John is bathing.‘ (Bahan et al., ex. (17), (18), (19)) 

 

ゑí¢ÖÜ Üö½ñöóöá, ôöÜ äëó Öí¿óôóó ½íÖÜí¿áÖÜ ç▲ëí¢ñÖÖÜÇÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 (ö.ñ. 

äëó ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿íê) Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ ½íë¡ñë▲ ÜäîóÜÖí¿áÖ▲, í äëó 

ÜöïÜöïöçóó ÜÖÜÇÜ (ö.ñ. äëó äëÜïö▲ê Ç¿íÇÜ¿íê) — Üß　£íöñ¿áÖ▲ Ñ¿　 

¿óîñÖ£óëÜçíÖó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç44: 

(23)  

a. proi [ + agri ]AgrS [ + agrj ]AgrO iSHOOTj FRANKj (Bahan et al. 2000, ex. (20)) 

b.                                                                 head tilt i 
                                                                 eye gazej 

proi [ + agri ]AgrS [ + agrj ]AgrO iSHOOTj FRANKj 

‗(He/she) ЬСШШЭЬ FЫКЧФ.‘ (Bahan et al. 2000, ex. (21)) 

c.                                           head tilti 
proi [ + agri ]AgrS LOVE MOTHERj 

‗(HО/ЬСО) ХШЯОЬ ЦШЭСОЫ.‘ (Bahan et al. 2000, ex. (24)) 

d. *proi [ + agri ]AgrS [ + agrj ]AgrO LOVE MOTHERj (Bahan et al. 2000, ex. (23)) 
                                                 
44 ぜ▲ äëóçÜÑó½ £Ññïá öÜ¿á¡Ü äëó½ñë▲ ï ÖÜ¿ñç▲½ ïÜßéñ¡öÜ½ — Ü ゐíêíÖí ó Ñë. äëóçñÑñÖ▲ äëó½ñë▲ ï 
ÖÜ¿ñç▲½ Üßéñ¡öÜ½, íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ (23a—d) (Bahan et al., 2000, ex. (30—33)). 
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ゐíêíÖ ó Ñë. Ññ¿í0ö ñà、 ÜÑÖÜ çí¢ÖÜñ £í½ñôíÖóñ: ïÜÇ¿íïÖÜ óê öÜô¡ñ £ëñÖó　, ç 

ASL çÜ£½Ü¢Öí í¿áöñëÖíöóçÖí　 «Öñ½íë¡óëÜçíÖÖí　» ëñí¿ó£íîó　 ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ 

ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 ï ïÜßéñ¡öÜ½, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜú Öíôí¿áÖÜú öÜô¡Üú Ñçó¢ñÖó　 

ïÜÇ¿íïÜ0àñÇÜï　 Ç¿íÇÜ¿í 　ç¿　ñöï　 Öñúöëí¿áÖí　 äÜ£óîó　 ç äëÜïöëíÖïöçñ45. 

ÄöÜö ç£Ç¿　Ñ óÑ、ö çëí£ëñ£ ïÜ ï¿Ü¢óçüó½ï　 äëñÑïöíç¿ñÖóñ½ Üß ÜöïÜöïöçóó 

ó/ó¿ó ÜäîóÜÖí¿áÖÜïöó ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 Ç¿íÇÜ¿Üç ぐé ï ïÜßéñ¡öÜ½: öÜ, ôöÜ 

öëíÑóîóÜÖÖÜ çÜïäëóÖó½íñöï　 ¡í¡ ÜöïÜöïöçóñ (ó¿ó ÜäÜàñÖóñ) ïÜÇ¿íïÜçíÖó　, 

Üäóï▲çíñöï　 ゐíêíÖÜ½ ó Ñë. ¡í¡ Öñúöëí¿áÖÜñ Öñ½íë¡óëÜçíÖÖÜñ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ. 

ぞñ½íë¡óëÜçíÖÖí　 âÜë½í ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 ï ïÜßéñ¡öÜ½ Üß　£íöñ¿áÖí ç ï¿Üôíñ 

ÜöïÜöïöçó　 ¿Ü¡Üïí, £í¡ëñä¿、ÖÖÜÇÜ £í ~öó½ ïÜßéñ¡öÜ½ (Öíäëó½ñë, ~öÜ 

ïäëíçñÑ¿óçÜ Ñ¿　 ÖñëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ê ïÜßéñ¡öÜç çëÜÑñ NOBODY)46. ゐíêíÖ ó 

Ñë. Üöçñë¢Ñí0ö, ôöÜ Öñúöëí¿áÖí　 âÜë½í ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 öí¡¢ñ ½Ü¢ñö 

¿óîñÖ£óëÜçíöá ÖÜ¿ñç▲ñ ïÜßéñ¡ö▲: 
(24) proi [ + agrneu ]AgrS [ + agrj ]AgrO neuSHOOTj FRANKj (Bahan et al. 2000, ex. (22)) 

 

ぞñ½íÖÜí¿áÖÜñ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ï ïÜßéñ¡öÜ½ äëÜ　ç¿　ñö äÜêÜ¢Ü0 ÑçÜúïöçñÖÖÜïöá 

— ÜÖÜ ½Ü¢ñö äëóÖó½íöá Öñúöëí¿áÖÜ0 âÜë½Ü, ¡ÜöÜëí　, öñ½ Öñ ½ñÖññ, 

Üö¿óôíñöï　 Üö äÜ¿ÖÜÇÜ ÜöïÜöïöçó　 ïÜÇ¿íïÜçíÖó　47. Äöí Öñúöëí¿áÖí　 âÜë½í 

Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 öí¡¢ñ ½Ü¢ñö, ïÜÇ¿íïÖÜ ゐíêíÖÜ ó Ñë., 

¿óîñÖ£óëÜçíöá ÖÜ¿ñç▲ñ ïÜßéñ¡ö▲: 
(25)                                          head tiltneu 

proi [ + agrneu ]AgrS LOVE MOTHERj 

‗(HО/ЬСО) ХШЯОЬ ЦШЭСОЫ.‘ (Bahan et al. 2000, ex. (25)) 

 

                                                 
45 ぞñ½íë¡óëÜçíÖÖí　 âÜë½í ïÜçäíÑíñö, öí¡ó½ Üßëí£Ü½, ï âÜë½Üú äñëçÜÇÜ ¿óîí; ~öÜ äÜ£çÜ¿　ñö ゐíêíÖÜ 
£í¡¿0ôóöá, ôöÜ ç ASL ó½ñÖÖÜ âÜë½í äñëçÜÇÜ ¿óîí 　ç¿　ñöï　 ½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡ó Öñ½íë¡óëÜçíÖÖÜú.  
46 どí½ ¢ñ ゐíêíÖ ó Ñë. äóüÜö Ü ëí£¿óôó　ê ç âÜë½ñ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 ï Üßéñ¡öÜ½ Öñ¡ÜöÜë▲ê Ç¿íÇÜ¿Üç ç 
£íçóïó½Üïöó Üö ïöíöÜïí ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜïöó Üßéñ¡öí. 
47 んÖí¿ÜÇóôÖ▲½ Üßëí£Ü½, âÜë½▲ Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 ï Üßéñ¡öÜ½ ½ÜÇÜö çíëáóëÜçíöáï　 ç 
£íçóïó½Üïöó Üö ïöíöÜïí ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜïöó Üßéñ¡öí. 
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ごöí¡, ゐíêíÖ ó Ñë. Üöçñë¢Ñí0ö, ôöÜ öÜ¿á¡Ü ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ (½íÖÜí¿áÖÜñ ó¿ó 

Öñ½íÖÜí¿áÖÜñ) ½Ü¢ñö ¿óîñÖ£óëÜçíöá ÖÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲. ぞí¿óôóñ öÜäó¡í, 

Ñí¢ñ ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ, äÜ ½ÖñÖó0 íçöÜëÜç, ~öÜÇÜ ïÑñ¿íöá Öñ ½Ü¢ñö48: 

(26)         t2-bg  
??49 JOHNi IX2p SAY proi LOVE MARY 

‗AЬ ПШЫ JШСЧ, you say (he) loves Mary‘ (Bahan  et al., 2000, ex. (28))  

 

ぢëó ~öÜ½, ゐíêíÖ ó Ñë. Üöçñë¢Ñí0ö Öí¿óôóñ ëí£¿óôóú ç Öñ½íÖÜí¿áÖÜ½ 

½íë¡óëÜçíÖóó äñëñ½ñà、ÖÖ▲ê öÜäó¡Üç ó öÜäó¡Üç, ÖíêÜÑ　àóêï　 ç óïêÜÑÖÜú 

äÜ£óîóó. づí£Ññ¿ñÖóñ ~öóê ÑçÜê öóäÜç öÜäó¡Üç 　ç¿　ñöï　 äëóÖîóäóí¿áÖÜ 

çí¢Ö▲½ Ñ¿　 óê íÖí¿ó£í. ゑ (26) äëñÑïöíç¿ñÖÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ ï öÜäó¡Ü½ ç 

óïêÜÑÖÜú äÜ£óîóó, ¡ÜëñâñëñÖöÖ▲½ ÖÜ¿ñçÜ½Ü ½ñïöÜó½ñÖó0 pro; äëó ~öÜ½ 

ÜöïÜöïöçóñ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 Ññ¿íñö äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ íÇëí½½íöóôÖ▲½. だÑÖí¡Ü, 

ï¿ñÑÜ0àóú äëó½ñë ï äñëñ½ñà、ÖÖ▲½ öÜäó¡Ü½, Üïöíçóçüó½ ï¿ñÑ (trace) ç 

äÜ£óîóó ïÜßéñ¡öí, çäÜ¿Öñ Çëí½½íöóôñÖ, ÖÜ Öñ ó½ññö ÜöÖÜüñÖó　 ¡ 

¿óîñÖ£óëÜçíÖó0 ÖÜ¿ñú: 
(27) t1-mv  
 JOHNi ti LOVE MOTHER  

 ‗John loves mother.‘ (Bahan et al., 2000, ex. (29)) 

 

ごöí¡, ïÜÇ¿íïÖÜ íÖí¿ó£Ü ゐíêíÖí ó Ñë., ÖÜ¿ñç▲ñ íëÇÜ½ñÖö▲ ç ぐé ñÑóÖÜÜßëí£ÖÜ 

¿óîñÖ£óëÜ0öï　 ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½, ¡ÜöÜëÜñ ÑÜ¿¢ÖÜ ß▲öá ç▲ëí¢ñÖÜ ½íÖÜí¿áÖÜ 

ó/ó¿ó Öñ½íÖÜí¿áÖÜ. ぢëó ~öÜ½, ïÜÇ¿íïÜ0àóñï　 Ç¿íÇÜ¿▲ çïñÇÑí ¿óîñÖ£óëÜ0ö 

ÖÜ¿ó, í äëÜïö▲ñ — öÜ¿á¡Ü äëó Öí¿óôóó Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ê ½íë¡ñëÜç 

ïÜÇ¿íïÜçíÖó　. どÜäó¡ ç óïêÜÑÖÜú äÜ£óîóó Öñ ½Ü¢ñö ¿óîñÖ£óëÜçíöá ÖÜ¿ñçÜú 

íëÇÜ½ñÖö (öÜö çï、 ëíçÖÜ ÑÜ¿¢ñÖ ß▲öá ¿óîñÖ£óëÜçíÖ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½), í 

                                                 
48 ぜ▲ äëóçÜÑó½ £Ññïá öÜ¿á¡Ü äëó½ñë▲ ï ÖÜ¿ñç▲½ ïÜßéñ¡öÜ½ — Ü ゐíêíÖí ó Ñë. äëóçñÑñÖ▲ äëó½ñë▲ ï 
ÖÜ¿ñç▲½ Üßéñ¡öÜ½, íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ (26) ó (27) (Bahan et al., 2000, ex. (35), (36)). 
49 ゐíêíÖ ó Ñë. äëó£Öí0ö, ôöÜ ½íëÇóÖí¿áÖ▲ú ïöíöÜï (26) äëñÑïöíç¿　ñö äëÜß¿ñ½Ü Ñ¿　 óê íÖí¿ó£í, äÜï¡Ü¿á¡Ü öÜö 
äëñÑï¡í£▲çíñö äÜ¿ÖÜ0 íÇëí½½íöóôÖÜïöá äÜÑÜßÖÜÇÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　. ぢëóôóÖÜ öí¡ÜÇÜ ëñ£Ü¿áöíöí ÜÖó çóÑ　ö ç 
Ññ¿ó¡íöÖÜú äëóëÜÑñ ëí£¿óôóú ½ñ¢ÑÜ Öñ½íÖÜí¿áÖ▲½ó ½íë¡ñëí½ó Çëí½½íöóôÖÜú ó ÖñÇëí½½íöóôÖÜú çñëïóú 
~öÜÇÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 — ç ôíïöÖÜïöó, ÖÜ¿ñçÜú ïÜßéñ¡ö ç (26) ½ÜÇ ß▲ ß▲öá ¿óîñÖ£óëÜçíÖ Öñúöëí¿áÖÜú âÜë½Üú 
Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　, ÜöïÜöïöçóñ ¡ÜöÜëÜú ½Ü¢ñö ß▲öá ÖñÑÜïöíöÜôÖÜ £í½ñöÖ▲½ Ñ¿　 óÖâÜë½íÖöí. どñ½ 
Öñ ½ñÖññ, ゐíêíÖ ó Ñë. Üöçñë¢Ñí0ö, ôöÜ ïí½ó ÖÜïóöñ¿ó ASL çïñÇÑí óïäÜ¿Ö　0ö äÜÑÜßÖ▲ñ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 ï 
óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ½ ÖñÜßêÜÑó½▲ê Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ê ½íë¡ñëÜç.  
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äñëñ½ñà、ÖÖ▲ú öÜäó¡ Üïöíç¿　ñö ï¿ñÑ, ¡ÜöÜë▲ú Öñ ÖÜ¢Ñíñöï　 ç 

¿óîñÖ£óëÜçíÖóó. 

 

ゐíêíÖ ó Ñë. öí¡¢ñ ¡ëóöó¡Ü0ö öñ£óï ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜ½Ü ÖÜ¿ó 

äëó äëÜïö▲ê Ç¿íÇÜ¿íê ó½ñ0ö öñ ¢ñ ½ÜÑñ¿ó ëíïäëñÑñ¿ñÖó　, ôöÜ äÜïö▲ñ 

¡íöñÇÜëóó ç ¡óöíúï¡Ü½ 　£▲¡ñ. ごê ÜïÖÜçÖÜú íëÇÜ½ñÖö £í¡¿0ôíñöï　 ç öÜ½, ôöÜ ç 

¡óöíúï¡Ü½ 　£▲¡ñ ÜöÖÜüñÖó　 ½ñ¢ÑÜ öÜäó¡Ü½ ó ÖÜ¿ñç▲½ íëÇÜ½ñÖöÜ½ Öñ 

äÜÑôóÖ　0öï　 Üï¿Üçó0 äëó¿ñÇíÖó　 (subjacency condition). だÑÖí¡Ü ずó¿¿Ü-

ぜíëöóÖ çÜ£ëí¢íñö, ôöÜ, ïÜÇ¿íïÖÜ びÜíÖÇÜ, äÜïö▲ñ ¡íöñÇÜëóó öóäí äñëñ½ñÖÖ▲ê 

äÜÑôóÖ　0öï　 Üï¿Üçó0 äëó¿ñÇíÖó　. (Huang, 1984: 3.2; Sandler, Li llo-Martin, 

2006; ï½. íÖí¿ó£ びÜíÖÇí ç 2.3.1.1.) 

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ Üïäíëóçíñö ÑÜïöÜçñëÖÜïöá ~½äóëóôñï¡óê ÑíÖÖ▲ê 

ó£ ëíßÜö▲ ゐíêíÖí ó Ñë., ÜïÖÜç▲çí　ïá Öí óïï¿ñÑÜçíÖóó づÜßóÖí どÜ½äïÜÖí ó 

と~ëñÖ Ä½½Üëó (Thompson et al., 2006)50. づñ£Ü¿áöíö▲ ÑíÖÖÜÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 

äÜ¡í£í¿ó, ôöÜ äëó äëÜïö▲ê Ç¿íÇÜ¿íê ÖÜ¿ñç▲ñ Üßéñ¡ö▲ ÜöïÜöïöçÜ0ö (Sandler, 

Lillo-Martin, 2006)51, í ç£Ç¿　Ñ Öíäëíç¿ñÖ ç ÜïÖÜçÖÜ½ Öñ Öí ¿Ü¡Üï Üßéñ¡öí, í Öí 

íÑëñïíöí52.   

 

2.3.1.4. でäñîóâóôÖ▲ú äÜÑêÜÑ ¡ íÖí¿ó£Ü ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ó ÖÜ¿ñç▲ê 

½ñïöÜó½ñÖóú ç ぐé 

 

どñ¡Üàóñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 äÜïöÜ¿óëÜ0ö ÖñÜßêÜÑó½Üïöá ïçÜñÜßëí£ÖÜÇÜ íÖí¿ó£í 

ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç ぐé. どí¡, Öíäëó½ñë, ぎ¿ñÖí とÜ¿óÑÜßëÜçí (University of 

Connecticut, でぷん) ç▲ÑçóÇíñö ï¿ñÑÜ0àóñ öñ£óï▲: 
                                                 
50 ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ Ñí、ö ïï▲¿¡Ü Öí óïï¿ñÑÜçíÖóñ, ÑíöóëÜñ½Üñ 2003 ÇÜÑÜ½. ぜ▲ äëóçÜÑó½ ßóß¿óÜÇëíâóôñï¡Ü0 
ïï▲¿¡Ü Öí ßÜ¿ññ äÜ£ÑÖ00 ïöíöá0 öñê ¢ñ íçöÜëÜç ï ó£¿Ü¢ñÖóñ½ ïêÜÑÖ▲ê ëñ£Ü¿áöíöÜç. 
51 でÜÇ¿íïÖÜ ëñ£Ü¿áöíöí½ ßÜ¿ññ äÜ£ÑÖñú ïöíöáó, ÖÜ¿ó ç äÜ£óîóó Üßéñ¡öí çïöëñöó¿óïá çïñÇÜ Ñçí¢Ñ▲, äëóô、½ 
Üßí ëí£í äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 ïÜÑñë¢í¿ó öÜäó¡í¿ó£ÜçíÖÖ▲ú Üßéñ¡ö (ö.ñ. ÖÜ¿ñç▲ñ Üßéñ¡ö▲ ½ÜÇ¿ó ß▲öá 
¿óîñÖ£óëÜçíÖ▲ ôñëñ£ öÜäó¡). 
52 ぶöÜ ¿0ßÜä▲öÖÜ, ç£Ç¿　Ñ ß▲¿, ¡í¡ äëíçó¿Ü, Öíäëíç¿ñÖ Öí Üßéñ¡ö äëó ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿íê, êÜö　 
ïÜÇ¿íïÖÜ íÖí¿ó£Ü ゐÜïöÜÖï¡Üú ÇëÜää▲, Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ ½íë¡ñë▲ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 äëó ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿íê 
ÜäîóÜÖí¿áÖ▲.  
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 ö.Ö. «ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ» äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú Öñ íââó¡ïí¿áÖÜ ÜßÜï¿Üç¿ñÖÖÜñ 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ, í äëóïÜñÑóÖñÖóñ ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ¡ Ç¿íÇÜ¿Ü ç 

¡íôñïöçñ ¡¿óöó¡53 (Koulidobrova, 2010a); 

 «ÖíïöÜ　àóñ» äÜïö▲ñ ¡íöñÇÜëóó ç ASL (eASL) Öñ óÑñÖöóâóîóëÜ0öï　 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½ ó Öñ ó½ñ0ö íÖí¿ÜÇÜç Öó ç 　£▲¡íê ï ÖÜ¿ñç▲½ ïÜßéñ¡öÜ½ 

(ç ôíïöÖÜïöó, óïäíÖï¡Ü½), Öó ç Ñóï¡ÜëïóçÖÜ-ÜëóñÖöóëÜçíÖÖ▲ê 　£▲¡íê 

(ç ôíïöÖÜïöó, 　äÜÖï¡Ü½) (Koulidobrova, 2010b);  

 eASL ç ¡í¡Ü½-öÜ ï½▲ï¿ñ äÜÑÜßÖÜ ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ ½ñïöÜó½ñÖó　½ ç ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡íê (ç ôíïöÖÜïöó, ç íÖÇ¿óúï¡Ü½) (Koulidobrova, 2010b). 

 

とÜ¿óÑÜßëÜçí äëóçÜÑóö ~½äóëóôñï¡óñ ÑíÖÖ▲ñ ç äÜÑöçñë¢ÑñÖóñ çöÜëÜ½Ü ó 

öëñöáñ½Ü öñ£óïí½, ïÜäÜïöíç¿　　 ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡Üñ äÜçñÑñÖóñ ÖÜ¿ñú. が¿　 

eASL ó eSpanish ÜÖí äëÜçÜÑóö öñïö Öí óÖöñÖïóâó¡íîó0 ÖÜ¿ñú, ö.ñ. ÑÜßíç¿　ñö 

~½âíöóôñï¡óñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ¡ ÖÜ¿　½: 

(28) 

a. LOWELi FEEL ei / [e SELF]i ASK [ASL] 

‗LШаОХ ЭСТЧФЬ ЭСКЭ (he) / (he) СТЦЬОХП *(ЫКЭСОЫ ЭСКЧ ШЭСОЫЬ ТЧ ЭСО МШЧЭОбЭЬ) аТХХ КЬФ‘ 

(Koulidobrova, 2010b, ex. (2)) 

b. Podemos preguntar a Mariai, porque ellai / [ella misma]i / ei / *[e misma]i vió el accidente 

[Spanish] 

‗АО МКЧ КЬФ MКЫТК ЛОМКЮЬО ЬСО / ЬСО СОЫЬОХП / (she) / herЬОХП ЬКа ЭСО КММТНОЧЭ.‘ 

(Koulidobrova, 2010b, ex. (4)) 

 

ぞñçÜ£½Ü¢ÖÜïöá óÖöñÖïóâó¡íîóó eSpanish ç ïÜäÜïöíç¿ñÖóó ï çÜ£½Ü¢ÖÜïöá0 

óÖöñÖïóâó¡íîóó eASL äÜ£çÜ¿　ñö ÇÜçÜëóöá Ü ëí£ÖÜú äëóëÜÑñ ÖÜ¿ñú ç ÑíÖÖ▲ê 

　£▲¡íê.  

 

が¿　 eASL, eJap ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú íÖÇ¿óúï¡ÜÇÜ 　£▲¡í とÜ¿óÑÜßëÜçí 

äëÜçÜÑóö öñïö Öí «ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0» (sloppy interpretation) e, ö.ñ. 

äëÜçñë　ñö ÜöÖÜüñÖó　, ïç　£▲çí0àóñ e ó ñÇÜ íÖöñîñÑñÖö. ごÑñ　 ~öÜÇÜ öñïöí 
                                                 
53 ÄöÜ ïÜÜßëí£Üñöï　 ï ëíÖÖó½ äëñÑïöíç¿ñÖóñ½ が¢ÜÑó とñÇ¿ (University of Southern Maine, でぷん; Kegl, 1986). 
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äëÜóïöñ¡íñö ó£ öñ£óïí でñë¡íÖí でñÖñëí (University of Connecticut, でぷん) ó 

がíó¡Ü どí¡íêíüó (Tohoku University, éäÜÖó　), ¡ÜöÜë▲ñ äëñÑ¿Ü¢ó¿ó 

íÖí¿ó£óëÜçíöá eJap ¡í¡ ~¿¿óäïóï íëÇÜ½ñÖöí. でÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, ñï¿ó Ñ¿　 e 

ÑÜïöÜäÖí ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　 (ö.ñ. ½ñ¢ÑÜ e ó ñÇÜ íÖöñîñÑñÖöÜ½ ½ÜÇÜö 

ÜïöíÖíç¿óçíöáï　 ÜöÖÜüñÖó　 ïñ½íÖöóôñï¡ÜÇÜ ïç　£▲çíÖó　, í Öñ öÜ¿á¡Ü 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó), e ï¿ñÑÜñö íÖí¿ó£óëÜçíöá ¡í¡ ~¿¿óäïóï íëÇÜ½ñÖöí (äÜ 

íÖí¿ÜÇóó ï ~¿¿óäïóïÜ½ Ç¿íÇÜ¿áÖÜú ÇëÜää▲), í Öñ ÖÜ¿ñçÜú íëÇÜ½ñÖö 

½ñïöÜó½ñÖÖÜÇÜ öóäí. とÜ¿óÑÜßëÜçí äëóçÜÑóö ï¿ñÑÜ0àóñ äëó½ñë▲: 
(29)54 

a. Taroi-wa [zibuni-no kodomo-ga eigo-o sitteiru to] itta. [Japanese] 

Taro-TOP self-GEN child-NOM English-ACC know that said 

‗TКЫШi ЬКТН ЭСКЭ ЬОХП‘Ьi МСТХН ФЧОа EЧРХТЬС.‘ 

Hanakoj-wa [ei/j furansugo-o sitteiru to] itta. 

Hanako-TOP French-ACC know that said 

‗HКЧКФШ ЬКТН ЭСКЭ e (TКЫШ‘Ьi/HКЧКФШ‘Ьj МСТХН) ФЧОа FЫОЧМС.‘ (Şener, Takahashi, 2010, ex. 

(14)) 

b. PETERi FEEL DEAN ASKcont MARY j (FEEL) INFORMcont [ASL] 

‗PОЭОЫ ПООХЬ ХТФО СТЬ НОКЧ ТЬ КХаКвЬ КЬФТЧР ЪЮОЬЭТШЧЬ, ЛЮЭ MКЫв ПООХЬ ХТФО e (PОЭОЫ‘Ьi/*MКЫв‘Ьj 

НОКЧ) ТЬ КХаКвЬ ЭОХХТЧР ЭСТЧРЬ.‘ 

c. PETERi FEEL DEAN SMART MARYj (FEEL) STUPID [ASL] 

‗PОЭОЫi thinks that hisi dean is smart, but Maryj thinks e (PОЭОЫ‘Ьi/*MКЫв‘Ьj НОКЧ) ТЬ ЬЭЮЩТН‘ 

(Koulidobrova, 2010b, ex. (8)) 

d. Peteri thinks that hisi dean is smart, but Maryj ЭСТЧФЬ СО (PОЭОЫ‘Ьi/*MКЫв‘Ьj dean) is stupid. 

[English] (Koulidobrova, 2010b, ex. (9)) 

 

ぞñçÜ£½Ü¢ÖÜïöá ÖñïöëÜÇÜú óÖöñëäëñöíîóó e ç (29b—d) ç äëÜöóçÜäÜ¿Ü¢ÖÜïöá 

çÜ£½Ü¢ÖÜïöó ÖñïöëÜÇÜú óÖöñëäëñöíîóó e ç (29a) äÜ£çÜ¿　ñö とÜ¿óÑÜßëÜçÜú 

                                                 
54 ぞíï Öñï¡Ü¿á¡Ü ï½Üöó¿ ~öÜö äëó½ñë, ç ÜïÜßñÖÖÜïöó, äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 (29b) ó (29c), äÜï¡Ü¿á¡Ü, çÜ-äñëç▲ê, óê 
öëíÖï¡ëóäîó　 ï ASL Öñ ïÜÑñë¢óö Öó¡í¡óê Ü¡í£íÖóú Öí ÜäÜöëñß¿ñÖóñ äÜïïñïïóçí äëó ï¿Üçñ DEAN, ÜÑÖí¡Ü, ç 
íÖÇ¿Ü　£▲ôÖÜ½ äñëñçÜÑñ äÜïïñïïóç his äëóïÜöïöçÜñö. ゑÜ-çöÜë▲ê, とÜ¿óÑÜßëÜçí äóüñö, ôöÜ Öí½ñëñÖÖÜ 
ç¡¿0ôó¿í ç äëó½ñë äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 ó£ ASL ¡í¡ ï ïÜÇ¿íïÜ0àó½óï　, öí¡ ó ï äëÜïö▲½ó Ç¿íÇÜ¿í½ó (ÜôñçóÑÖÜ, äÜÑ 
äëÜïö▲½ó Ç¿íÇÜ¿í½ó ÜÖí äÜÖó½íñö ó½ä¿óîóöÖ▲ú íÖí¿ÜÇ Ç¿íÇÜ¿í to be, äÜï¡Ü¿á¡Ü SMART ó STUPID 　çÖÜ Öñ 
ÜöÖÜï　öï　 ¡ Ç¿íÇÜ¿í½). だÑÖí¡Ü, öëíÖï¡ëóäîó　 (29b) ó (29c) Öñ ïÜÑñë¢óö óÖÑñ¡ïí¿áÖ▲ê Ü¡í£íÖóú Öí ¿Ü¡Üï▲ 
Öó Ñ¿　 DEAN, Öó Ñ¿　 ASK, Öó Ñ¿　 INFORM. どñ½ Öñ ½ñÖññ, ½▲ çÜïäÜ¿á£Üñ½ï　 óÑññú とÜ¿óÑÜßëÜçÜú Ñ¿　 
äÜêÜ¢ñÇÜ öñïöí Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé ó ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í ç 3.1.   
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£í¡¿0ôóöá, ôöÜ eASL Üö¿óôíñöï　 Üö eJap ó ïêÜ¢ñ ï ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ ½ñïöÜó½ñÖóñ½ 

íÖÇ¿óúï¡ÜÇÜ 　£▲¡í. 

 

どëñöóú öñ£óï とÜ¿óÑÜßëÜçÜú öí¡¢ñ ôíïöóôÖÜ äÜÑöçñë¢Ñíñöï　 ëñ£Ü¿áöíöí½ó 

óïï¿ñÑÜçíÖó　 ぷ¿ñÖ¡ñëí (Schlenker, 2011b). ぷ¿ñÖ¡ñë ïÜêëíÖ　ñö Öñúöëí¿óöñö 

ç çÜäëÜïíê öóäÜ¿ÜÇóó ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç ぐé ó ëíïï½íöëóçíñö öÜ¿á¡Ü 

ÖÜ¿ó äëó äëÜïö▲ê Ç¿íÇÜ¿íê, ç ¡íôñïöçñ ¡íöñÇÜëóí¿áÖÜÇÜ ¡ëóöñëó　 Ü¡í£▲çí　 

ÜöïÜöïöçóñ ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ óÖÑñ¡ïóëÜçíÖó　 ¿Ü¡ÜïÜç. だÖ óïï¿ñÑÜñö 

çÜ£½Ü¢Ö▲ñ íÖíâÜëóôñï¡óñ ½ÜÑñ¿ó Ñ¿　 Ñó£é0Ö¡öóçÖ▲ê íÖöñîñÑñÖöÜç ç ASL ó 

LSF, ï ¡í¡ÜçÜú îñ¿á0 äëñÑïöíç¿　ñö äíëíÑóÇ½Ü ~¡çóçí¿ñÖöÜç ぐé Ñ¿　 

ï¿ñÑÜ0àñÇÜ íÖÇ¿Ü　£▲ôÖÜÇÜ äëó½ñëí:  
(30) [An African-American male]x or [an Asian-American male]y will win the next 

presidential election. Hex+y will win by a landslide. (Schlenker, 2011b, ex. (76)) 

 

ぢÜ¿ÜôñÖÖí　 äíëíÑóÇ½í Ñ¿　 ASL55 ç▲Ç¿　Ñóö öí¡56: 

(31) 

a. mASIAN-AMERICAN OR mAFRICAN-AMERICAN WILL WIN NEXT PRESIDENT 

ELECTION. IX-m WIN LARGE57 

b. *aASIAN-AMERICAN OR bAFRICAN-AMERICAN WILL WIN NEXT PRESIDENT 

ELECTION. IX-m WIN LARGE 

c. aASIAN-AMERICAN OR bAFRICAN-AMERICAN WILL WIN NEXT PRESIDENT 

ELECTION. WIN LARGE 

‗AЧ AЬТКЧ-American or an African-American will win the next presidential election. He will 

аТЧ Лв К ХКЫРО ЦКЫРТЧ.‘ (Schlenker, 2011b, ex. (79)) 

 

ゑ (31) ÜôñçóÑÖ▲½ Üßëí£Ü½ Öñ êçíöíñö ñà、 ÜÑÖÜÇÜ çíëóíÖöí — ï Üßàó½ 

¿Ü¡ÜïÜ½ ó ÖÜ¿ñç▲½ ½ñïöÜó½ñÖóñ½. ぷ¿ñÖ¡ñë äëóçÜÑóö ÖñÑÜïöí0àóú çíëóíÖö 

Ñ¿　 ÑëÜÇÜÇÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　: 
(32) IX-1 HAVE ONE TICKET. IF 1-GIVE-m EITHER mJOHN OR mBILL, HAPPY. 

                                                 
55 がíÖÖ▲ñ Ñ¿　 LSF íÖí¿ÜÇóôÖ▲ ÑíÖÖ▲½ Ñ¿　 ASL, ï öñ½ óï¡¿0ôñÖóñ½, ôöÜ ïÜ¢ÑñÖóñ Üß íÇëí½½íöóôÖÜïöó 
çíëóíÖöí ï ëí£Ö▲½ó ¿Ü¡Üïí½ó ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ ½ñïöÜó½ñÖóñ½ ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜ (Schlenker, 2011b, ex. (80), (82)). 
56 ぷ¿ñÖ¡ñë ç¡¿0ôíñö öí¡¢ñ äëó½ñë▲ öëÜúÖÜú Ñó£é0Ö¡îóó ïÜ ïêÜÑÖ▲½ó ëñ£Ü¿áöíöí½ó (Schlenker, 2011b, ex. 
(79)), ÖÜ ½▲ ÜÇëíÖóôó½ï　 ÑçÜúÖÜú. 
57 ごÖÑñ¡ï ―m‖ ç ÖÜöíîóó ぷ¿ñÖ¡ñëí ÜßÜ£Öíôíñö Öñúöëí¿áÖÜ0 (ïëñÑÖ00) äÜ£óîó0 ç äëÜïöëíÖïöçñ. 
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‗I СКЯО ШЧО ЭТМФОЭ. IП I РТve it to John or Bill, he will be happy.‘ (Schlenker, 2011b, 

footnote 40) 

 

ぢÜ¿ÜôñÖÖ▲ñ ÑíÖÖ▲ñ ぷ¿ñÖ¡ñë ÜßÜßàíñö ç çóÑñ öíß¿óî▲: 
 Antecedents in different loci Antecedents in the same (default) 

locus 

Null Pronoun A. possible B. possible 

Visible 

Pronoun 

C. impossible D. possible 

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ぷ¿ñÖ¡ñë äëóêÜÑóö ¡ ï¿ñÑÜ0àó½ ç▲çÜÑí½ ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ 

äëñïÜääÜ£óîóú ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ó ÖÜ¿ñç▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç ぐé: 

 ¡í¢ÑÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ ÑÜ¿¢ÖÜ ôöÜ-öÜ ÜßÜ£Öíôíöá, ö.ñ. ïÜ½½í ñÇÜ 

ëñâñëñÖöÜç ÑÜ¿¢Öí ÜßÜ£Öíôíöá ÖñäÜïöÜñ ½ÖÜ¢ñïöçÜ; 

 äëñÑ▲ÑÜàññ Üï¿Üçóñ öí¡¢ñ äëó¿Ü¢ó½Ü ¡ ¡í¢ÑÜ½Ü ï¿Üôí0 

~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ óÖÑñ¡ïóëÜçíÖó　 ¿Ü¡Üïí ç ぐé (ö.ñ. äÜ ïÜöó, ¡ ¡í¢ÑÜ½Ü 

~¡ïä¿óîóöÖÜ½Ü ½ñïöÜó½ñÖó0), ö.ñ. ç ï¿Üôíñ ~¡ïä¿óîóöÖÜú í¡öóçíîóó 

¿Ü¡Üïí, ëñâñëñÖö▲, ¡ÜöÜë▲ñ £í¡ëñä¿ñÖ▲ £í ~öó½ ¿Ü¡ÜïÜ½, ÑÜ¿¢Ö▲ — ç 

ÑíÖÖ▲ú ½Ü½ñÖö Ñóï¡Üëïí — äëñÑïöíç¿　öá ïÜßÜú ÖñäÜïöÜñ ½ÖÜ¢ñïöçÜ.    

 

ゑ íÖÇ¿Ü　£▲ôÖÜ½ äëó½ñëñ (30) ñÑóÖïöçñÖÖ▲½ öëñßÜçíÖóñ½ ¡ ½ñïöÜó½ñÖó0 he 

　ç¿　ñöï　 ÖñÜßêÜÑó½Üïöá x+y ÜßÜ£Öíôíöá ÖñäÜïöÜñ ½ÖÜ¢ñïöçÜ (~öÜ Üï¿Üçóñ 

ç▲äÜ¿Ö　ñöï　, ñï¿ó äñëçÜñ äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ óïöóÖÖÜ). どí¡ó½ Üßëí£Ü½, 

~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 íÖÇ¿óúï¡ÜÇÜ 　£▲¡í ó ÖÜ¿ñç▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ぐé 

ó½ñ0ö ÜÑóÖí¡Üç▲ñ äëñïÜääÜ£óîóó, ôöÜ Üö¿óôíñö ó öñ, ó ÑëÜÇóñ Üö 

~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ぐé.  

 

ぷ¿ñÖ¡ñë öí¡¢ñ äëÜçÜÑóö íÖí¿ó£ çÜ£½Ü¢ÖÜÇÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ¿Ü¡ÜïÜç ç 

ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê Öí äëó½ñëñ íÖíâÜëóôñï¡óê ç▲ëí¢ñÖóú the former — the latter 

ó le premier — ce dernier ç íÖÇ¿óúï¡Ü½ ó âëíÖîÜ£ï¡Ü½ 　£▲¡íê ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ. 

でÜÇ¿íïÖÜ ぷ¿ñÖ¡ñëÜ, äÜÑÜßÖÜ öÜ½Ü, ¡í¡ ~öÜ äëÜóïêÜÑóö ç ぐé, äëóçñÑ、ÖÖ▲ñ 
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ç▲ëí¢ñÖó　 Üöï▲¿í0ö ¡ íÖöñîñÑñÖöí½ ïÜÜßëí£ÖÜ ëíïäÜ¿Ü¢ñÖó0 ÜÖ▲ê ç 

äëÜïöëíÖïöçñ — ÖÜ Öñ ç ¢ñïöÜçÜ½ äëÜïöëíÖïöçñ, í çÜ «çëñ½ñÖÖÜ½ 

äëÜïöëíÖïöçñ» (temporal space). ぢëó ~öÜ½, ~öó ç▲ëí¢ñÖó　 ÖñïÜö öñ ¢ñ 

äëñïÜääÜ£óîóó, ôöÜ ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ç ぐé — «¿Ü¡Üï», ¡ 

¡ÜöÜëÜ½Ü ÜÖó Üöï▲¿í0ö ÑÜ¿¢ñÖ ÜßÜ£Öíôíöá ÖñäÜïöÜñ ½ÖÜ¢ñïöçÜ58: 

(33)  

Some Frenchmen and some Italians were eliminated from the competition. Some Englishmen 

and some Americans will reach the semi-final. 

a. [Ambiguous reference] The latter are delighted, while the former are heavily disappointed. 

b. [Non-ambiguous reference] The latter two are delighted, while the former two are heavily 

disappointed. (Schlenker, 2011b, ex. (87)) 

Some Frenchmen and some Italians were eliminated from the competition. Some Englishmen 

or some Americans will win the final. 

c. [Ambiguous reference] The latter will be delighted, while the former (two) are heavily 

disappointed. 

d. [Unambiguous reference] #The latter two will be delighted, while the former two are heavily 

disappointed. (Schlenker, 2011b, ex. (88)) 

 

だôñçóÑÖÜ, ôöÜ ç (33d) the latter two Öñ ½Ü¢ñö Ü£Öíôíöá «¡öÜ ß▲ Öó ç▲óÇëí¿, 

íÖÇ¿óôíÖñ ó¿ó í½ñëó¡íÖî▲», äÜï¡Ü¿á¡Ü ~¡ïä¿óîóöÖÜ Üöï▲¿íñö ¡ ÑçÜ½ 

ëñâñëñÖöí½ (äÜ íÖí¿ÜÇóó ï ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖ▲½ óÖÑñ¡ïóëÜçíÖóñ½ ÑçÜê ¿Ü¡ÜïÜç ç 

ぐé ï äÜ½Üàá0 ÑçÜúïöçñÖÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　), ó£-£í ôñÇÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ 

ïöíÖÜçóöï　 Öñ¡Üëëñ¡öÖ▲½; ÜÑÖí¡Ü ç (33c) the latter Üöï▲¿íñö ¡ ïÜ½½ñ 

ëñâñëñÖöÜç, Ü£Öíôí　 «¡öÜ ß▲ Öó ç▲óÇëí¿» (öí¡Üñ ¢ñ £ÖíôñÖóñ ½Ü¢ÖÜ 

äÜ¿Üôóöá ç ï¿Üôíñ ÜäÜöëñß¿ñÖó　 ½ñïöÜó½ñÖó　 they).   

 

 

 

 

                                                 
58 げÑñïá ½▲ äëóçÜÑó½ öÜ¿á¡Ü äëó½ñë▲ ó£ íÖÇ¿óúï¡ÜÇÜ — äëó½ñë▲ ó£ âëíÖîÜ£ï¡ÜÇÜ (Schlenker, 2011b, 
footnotes 48, 49) íÖí¿ÜÇóôÖ▲ (33).  
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2.3.2. んÖíâÜëóôñï¡í　 ëñâñëñÖîó　 ¡ ó½ñÖÖ▲½, çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ 

ëñâñëñÖöí½  

 

2.3.2.1. づñâñëñÖîó　 ¡ ó½ñÖÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç ぐé 

 

ゑ 2.2.1. ½▲ Ü¢ñ Üäóï▲çí¿ó ÜïÖÜçÖÜú ½ñêíÖó£½ íÖíâÜëóôñï¡Üú Üöï▲¿¡ó ç 

ぐé: ÇÜçÜë　àóú £í¡ëñä¿　ñö £í ëñâñëñÖöí½ó ¿Ü¡Üï▲ ç äëÜïöëíÖïöçñ, ¡ 

¡ÜöÜë▲½ çäÜï¿ñÑïöçóó äëÜó£çÜÑóö Üöï▲¿¡Ü. とí¡ ½▲ Ü¢ñ ÜäÜ½óÖí¿ó, 

ÜïÜßñÖÖÜïöá0 ÑíÖÖÜÇÜ ½ñêíÖó£½í 　ç¿　ñöï　 ßñ£ÜüóßÜôÖí　 óÑñÖöóâó¡íîó　 

ëñâñëñÖöí, ôöÜ ç Üßàñ½ ï¿Üôíñ Üö¿óôíñö íÖíâÜëÜ ç ぐé Üö íÖíâÜë▲ ç ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡íê, ¡ÜöÜëí　 «çïñÇÜ ¿óüá» ïÜ¢íñö ¡ëÜÇ äÜöñÖîóí¿áÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç. 

づíïï½Üöëó½ äÜÑöçñë¢Ñí0àóñ ÑíÖÖ▲ú öñ£óï äëó½ñë▲ ó£ ëí£Ö▲ê 　£▲¡Üç: 

(34)  

a. Johni thinks that hei/j is smart. [íÖÇ¿.] 

b. ごçíÖi ïôóöíñö, ôöÜ ÜÖi/j Ü½、Ö. [ëÜïï.] 

c. Jeani ЩОЧЬО ЪЮ‘ТХi/j est intelligent. [âë.] 

d. a-GOVERNOR FEEL a-IX(Gov) INTELLIGENT. [ASL] 

‗The governori thinks hei is ТЧЭОХХТРОЧЭ.‘ (Sandler, Lillo-Martin, 2006, ex. (21.7)) 

e. a-GOVERNOR FEEL b-IX(he) INTELLIGENT. [ASL] 

‗TСО РШЯОЫЧШЫi thinks hej ТЬ ТЧЭОХХТРОЧЭ.‘ (Sandler, Lillo-Martin, 2006, ex. (21.7)) 

(35) 

a. Sarkozyi told Obamaj that hei/j/k would win the election. [íÖÇ¿.] (Schlenker, 2010b) 

b. ぢÜöóÖi ï¡í£í¿ ぜñÑçñÑñçÜj, ôöÜ ÜÖi/j/k ç▲óÇëíñö ç▲ßÜë▲. [ëÜïï.] 

c. Sarkozyi à dit à Obamaj ЪЮ‘ТХi/j/k gagnerait les élections. [âë.] 

d. aSARKOZY bOBAMA a b a-TELL-b IX-a WIN [LSF]  

‗SКЫФШгв ЭШХН OЛКЦК ЭСКЭ СО Д= SКЫФШгвЖ аШЮХН аТЧ.‘ (Schlenker, 2010b) 

e. aSARKOZY bOBAMA a b a-TELL-b IX-b WIN [LSF]  

‗SКЫФШгв ЭШХН OЛКЦК ЭСКЭ СО Д= OЛКЦКЖ аШЮХН аТЧ.‘ (Schlenker, 2010b) 
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ぢëó ~öÜ½, ÜïöíÖíç¿óçíöá ¿Ü¡Üï▲ ó äëÜó£çÜÑóöá ¡ Öó½ íÖíâÜëóôñï¡Ü0 

Üöï▲¿¡Ü ½Ü¢ÖÜ ¡í¡ Ñ¿　 ó½、Ö ïÜßïöçñÖÖ▲ê (35d, e), öí¡ ó Ñ¿　 ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ê ó 

ÖñÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ê Ññï¡ëóäîóú: 
(36)59                                                                                                                                  

a. IX-1 KNOW PAST PRESIDENT IX-a IX-1 KNOW PRESENT PRESIDENT IX-b. IX-b 

SMART BUT IX-a NOT SMART. 

‗I ФЧШа ЭСО ПШЫЦОЫ PЫОЬТНОЧЭ КЧН I ФЧШа ЭСО МЮЫЫОЧЭ PЫОЬТНОЧЭ. HО Д= ЭСe current President] is 

smart but he [= ЭСО ПШЫЦОЫ PЫОЬТНОЧЭЖ ТЬ ЧШЭ ЬЦКЫЭ.‘  

b. IX-1 KNOW PAST SENATOR CL IX-a IX-1 KNOW PRESENT SENATOR CL IX-b. IX-b 

SMART BUT IX-a NOT SMART. 

‗I ФЧШа К ПШЫЦОЫ ЬОЧКЭШЫ КЧН I ФЧШа К МЮЫЫОЧЭ ЬОЧКЭШЫ. HО Д= ЭСО МЮЫЫОЧЭ ЬОЧКЭШЫЖ is smart but 

СО Д= ЭСО ПШЫЦОЫ ЬОЧКЭШЫЖ ТЬ ЧШЭ ЬЦКЫЭ.‘ (Schlenker, 2011a, ex. (2)) 

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ¡í¡ ½▲ Ü¢ñ äÜçñëêÖÜïöÖÜ ÜäÜ½óÖí¿ó ç 2.2.1., ½ñïöÜó½ñÖó　 ぐé 

¡ÜÑóëÜ0ö ôóï¿Ü. Äöí äëÜîñÑÜëí ½Ü¢ñö óïäÜ¿Ö　öáï　 ï äÜ½Üàá0 ïöíÖÑíëöÖÜÇÜ 

½ñïöÜó½ñÖó　 ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜÇÜ ôóï¿í, ¡ÜöÜëÜñ äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú 

ÑÜÇÜÜßëí£ÖÜñ Ñçó¢ñÖóñ, óÖÑñ¡ïóëÜ0àññ ÖñÜßêÜÑó½▲ñ ¿Ü¡Üï▲, ó¿ó ï 

äÜ½Üàá0 ½ñïöÜó½ñÖóú ï óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖÖ▲½ £ÖíôñÖóñ½ ôóï¿í 

(ÑçÜúïöçñÖÖÜñ, öëÜúïöçñÖÖÜñ, ó ö.ä.): 
(37) 

a. a-GOVERNOR TELL-b b-SENATOR c:e-IX(they) SHOULD c:e-LEAVE. [ASL] 

‗The Governori told the Senatorj that theyk should leave.‘    

b. a-GOVERNOR TELL-b b-SENATOR b:d-IX(they) SHOULD b:d-LEAVE. [ASL] 

‗TСО GШЯОЫЧШЫi told the Senatorj that theyj,k ЬСШЮХН ХОКЯО.‘ 

c. a-GOVERNOR TELL-b b-SENATOR a:b-IX(they) SHOULD a:b-LEAVE. [ASL] 

‗The Governori told the Senatorj that theyi,j ЬСШЮХН ХОКЯО.‘ (SКЧНХОЫ, LТХХШ-Martin, 2006, ex. 

(21.8)) 

d. IX-1 HAVE TWO TICKET. IF 1-GIVE aJOHN bBILL, THE-TWO-a,b HAPPY. [ASL] 

‗I СКЯО ЭаШ ЭТМФОЭЬ. IП I РТЯО ЭСОЦ ЭШ JШСЧi and Billj, theyi+j аТХХ ЛО СКЩЩв.‘ (Schlenker, 

2010b) 

                                                 
59 ぜ▲ äÜ£çÜ¿ó¿ó ïñßñ ÜäÜïöóöá Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ ½íë¡ñë▲ ó£ öëíÖï¡ëóäîóú ÜëóÇóÖí¿í. ゑ ïçÜñú ÖÜöíîóó 
ぷ¿ñÖ¡ñë óïäÜ¿á£Üñö öÜ¿á¡Ü ÜÑóÖ Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ú ½íë¡ñë   re, ¡ÜöÜë▲ú Ü£Öíôíñö, ôöÜ óÖâÜë½íÖö äÜÑÖ　¿ 
ßëÜçó ç ½Ü½ñÖö óïäÜ¿ÖñÖó　 ½ñïöÜó½ñÖó　 — äëí¡öóôñï¡ó çïñ IX , óïäÜ¿á£Üñ½▲ñ íÖíâÜëóôñï¡ó, 
ïÜäëÜçÜ¢Ñí0öï　 ~öó½ Öñ½íÖÜí¿áÖ▲½ ½íë¡ñëÜ½. 
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e. US PLACE WEATHER DIVERSE. SOME aWHERE aSUNNY-a SOME bWHERE bRAIN. 

SOME cWHERE cCLOUD. SOME dWHERE dSNOW. IX-d COLD. ALL-THREE-a,b,c  

WARM. [ASL] 

‗TСО US МХТЦКЭО ТЬ ЯОЫв НТЯОЫЬО. SШЦОаСОЫО ТЭ‘Ь ЬЮЧЧв, ЬШЦОаСОЫО ТЭ‘Ь ЫКТЧТЧР, ЬШЦОаСОЫО 

ТЭ‘Ь МХoudy, КЧН ЬШЦОаСОЫО ТЭ‘Ь ЬЧШаТЧР. TСОЫО Д= аСОЫО ТЭ‘Ь ЬЧШаТЧРЖ ТЭ‘Ь МШХН. TСОЫО Д= 

аСОЫО ТЭ‘Ь ЬЮЧЧв КЧН аСОЫО ТЭ‘Ь ЫКТЧТЧР КЧН аСОЫО ТЭ‘Ь МХШЮНвЖ ТЭ‘Ь аКЫЦ.‘ (Schlenker, 2011a, 

ex. (11b)) 

  

ぞí¡ÜÖñî, ç ëí½¡íê ó½ñÖÖÜú íÖíâÜë▲ ïÜàñïöçÜñö öí¡Üñ 　ç¿ñÖóñ ¡í¡ 

¿Ü¡íöóçÖ▲ú ïÑçóÇ (locative shift), ó¿ó ¿Ü¡íöóçÖÜñ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ (locative 

agreement). ÄöÜö âñÖÜ½ñÖ ç¡¿0ôíñö ç ïñß　 óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ¿Ü¡ÜïÜç, 

ÜïöíÖÜç¿ñÖÖ▲ê Ñ¿　 ¿Ü¡íîóú (Öíäëó½ñë, ÇñÜÇëíâóôñï¡óê ñÑóÖóî), Ñ¿　 

Üöï▲¿¡ó ¡ ëñâñëñÖöÜ, íïïÜîóóëÜ0àñ½Üï　 ï ~öó½ó ¿Ü¡íîó　½ó. でÑçóÇÜ½ ~öÜ 

　ç¿ñÖóñ ½Ü¢ÖÜ Öí£çíöá, äÜï¡Ü¿á¡Ü ç ñÇÜ ëí½¡íê äëÜóïêÜÑóö ¡í¡ ß▲ ïÑçóÇ 

¿Ü¡Üïí Ñ¿　 ëñâñëñÖöí. ぢëóçñÑ、½ äëó½ñë: 

(38) JOHN a[WORK IX-a aFRENCH CITY] SAME b[WORK IX-b AMERICAN CITY]. IX-a 

IX-1 HELP IX-a, IX-c IX-1 NOT HELP IX-c.  

‗JШСЧ НШОЬ ЛЮЬТЧОЬЬ ТЧ К FЫОЧМС МТЭв КЧН СО НШОЬ ЛЮЬТЧОЬЬ ТЧ КЧ AЦОЫТМКЧ МТЭв. There [= 

ТЧ ЭСО FЫОЧМС МТЭвЖ I СОХЩ СТЦ. TСОЫО Д= ТЧ ЭСО AЦОЫТМКЧ МТЭвЖ I НШЧ‘Э СОХЩ СТЦ.‘ 

(Schlenker, 2011a, ex. (24)) 

 

ゑ (38) ç▲Ññ¿ñÖÖ▲ñ ¢óëÖ▲½ ï¿Üôíó óÖÑñ¡ïíîóó ¿Ü¡ÜïÜç Üöï▲¿í0ö Öñ ¡ 

ÇñÜÇëíâóôñï¡ó½ ¿Ü¡íîó　½ (FRENCH CITY ó AMERICAN CITY), í ¡ が¢ÜÖÜ. 

 

2.3.2.2. だöï▲¿¡í ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê 

 

ぞíôóÖí　 ï ëíßÜö▲ ゐíëßíë▲ ぢíëöó (UЧТЯОЫЬТЭв ШП MКЬЬКМСЮЬОЭЭЬ AЦСОЫЬЭ, 

でぷん), äÜïç　à、ÖÖÜú íÖí¿ÜÇó　½ ½ñ¢ÑÜ Çëí½½íöóôñï¡ó½ó çëñ½ñÖí½ó ó 

½ñïöÜó½ñÖó　½ó (Partee, 1973), ½ÖÜÇóñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ç▲ïöÜäí0ö ç äÜÑÑñë¢¡Ü 

óÑñó, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú ç ñïöñïöçñÖÖ▲ê 　£▲¡íê ïÜàñïöçÜ0ö ~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ 

½ñêíÖó£½▲ ëñâñëñÖîóó ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ (ö.ñ., 
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ç▲ëí¢í　ïá ç öñë½óÖíê âÜë½í¿áÖÜú ¿ÜÇó¡ó, ¡ çëñ½ñÖí½ ó çÜ£½Ü¢Ö▲½ ½óëí½), 

äÜÑÜßÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　½, Üöï▲¿í0àó½ ¡ ó½ñÖÖ▲½ ëñâñëñÖöí½. ゑ ôíïöÖÜïöó, 

ïí½í ぢíëöó äÜ¡í£í¿í, ôöÜ ½Üëâñ½▲ äëÜüñÑüñÇÜ ó ÖíïöÜ　àñÇÜ çëñ½、Ö 

(½Üëâñ½▲ Past ó Present) ç íÖÇ¿óúï¡Ü½ 　£▲¡ñ Üß¿íÑí0ö çÜ£½Ü¢ÖÜïöá0 

ïÜçñëüíöá ¡í¡ Ññú¡öóôñï¡Ü0, öí¡ ó íÖíâÜëóôñï¡Ü0 ëñâñëñÖîó0, äÜ ¡í¡Üú 

äëóôóÖñ óê ½Ü¢ÖÜ íÖí¿ó£óëÜçíöá ç ëí½¡íê âÜë½í¿áÖÜú ïñ½íÖöó¡ó Öñ öÜ¿á¡Ü 

¡í¡ äëÜïö▲ñ ÜäñëíöÜë▲, ÖÜ ó ¡í¡ äñëñ½ñÖÖ▲ñ. どí¡, Öíäëó½ñë, ÜÖí äëóçÜÑóö ç 

äëó½ñë ï¿ñÑÜ0àññ ç▲ï¡í£▲çíÖóñ ó ñÇÜ íÖí¿ó£: 
(39) I didn‘t turn off the stove. (Partee, 1973, ex. (3)) 

 

だôñçóÑÖÜ, ôöÜ óÖöñëäëñöíîó　 ~öÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　, äëÜó£Öñï、ÖÖÜÇÜ, 

Öíäëó½ñë, ôñ¿Üçñ¡Ü½, ñÑÜàó½ äÜ íçöÜïöëíÑñ, Öñ ½Ü¢ñö ß▲öá ï¿ñÑÜ0àñú: 

 でÜàñïöçÜñö ¡í¡Üú-öÜ ½Ü½ñÖö çëñ½ñÖó ç äëÜü¿Ü½, ç ¡ÜöÜëÜ½ 　 Öñ 

ç▲¡¿0ôó¿ ä¿óöÜ; 

 ぞñ ïÜàñïöçÜñö öí¡ÜÇÜ ½Ü½ñÖöí çëñ½ñÖó ç äëÜü¿Ü½, ç ¡ÜöÜëÜ½ 　 

ç▲¡¿0ôó¿ ä¿óöÜ. 

 

がíÖÖÜñ ç▲ï¡í£▲çíÖóñ ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜ Üöï▲¿íñö ¡ ¡í¡Ü½Ü-öÜ ¡ÜÖ¡ëñöÖÜ½Ü 

½Ü½ñÖöÜ çëñ½ñÖó (í öÜôÖññ óÖöñëçí¿Ü), ÜöÖñï、ÖÖÜïöá ¡ÜöÜëÜÇÜ äÜÖ　öÖí ó£ 

~¡ïöëí¿óÖÇçóïöóôñï¡ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí. ぢíëöó óÖöñëäëñöóëÜñö ~öÜ ç▲ï¡í£▲çíÖóñ 

¡í¡ äëó½ñë Ññú¡öóôñï¡ÜÇÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó, 

äÜÑÜßÖÜñ Ññú¡öóôñï¡Ü½Ü óïäÜ¿á£ÜçíÖó0 ½ñïöÜó½ñÖóú (öëñöáñÇÜ ¿óîí, 

ëí£Ü½ññöï　, äÜï¡Ü¿á¡Ü ½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ó çöÜëÜÇÜ ¿óîí, ¡í¡ äëíçó¿Ü, 

Ññú¡öóôÖ▲ ïí½ó äÜ ïñßñ).  

 

ぢíëöó öí¡¢ñ äëóçÜÑóö äëó½ñë▲ íÖíâÜëóôñï¡ÜÇÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 

Çëí½½íöóôñï¡óê çëñ½、Ö ç ¡íôñïöçñ ½ñïöÜó½ñÖóú, ÖÜ äëñÑçíëóöñ¿áÖÜ ÜÖí 

Ü¡í£▲çíñö Öí íÖí¿ÜÇó ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜú ëñâñëñÖîóó (¡í¡ äëíçó¿Ü, ï 

äÜ½Üàá0 ó½、Ö ïÜßïöçñÖÖ▲ê) ó ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ê Ññï¡ëóäîóú ç ïâñëñ çëñ½ñÖÖÜú 

ëñâñëñÖîóó — öí¡Üç▲½ó 　ç¿　0öï　 ÜßïöÜ　öñ¿áïöçí çëñ½ñÖó. ぢëó ~öÜ½, ÜÖí 
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Üö½ñôíñö, ôöÜ ç ï¿Üôíñ Öí¿óôó　 ÜßïöÜ　öñ¿áïöç çëñ½ñÖó óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ 

Çëí½½íöóôñï¡óê çëñ½、Ö Ü¡í£▲çíñöï　 ó£ß▲öÜôÖ▲½ (äÜÑÜßÖÜ öÜ½Ü, ¡í¡ 

½ñïöÜó½ñÖó　 ä¿ñÜÖíïöóôÖÜ óïäÜ¿á£Ü0öï　 ç Öñ¡ÜöÜë▲ê Ñóí¿ñ¡öíê ó ëñôó 

Ññöñú60). ず0ßÜä▲öÖÜ, ôöÜ ぢíëöó Üö½ñôíñö ïÜàñïöçÜçíÖóñ 　£▲¡Üç, ç ¡ÜöÜë▲ê 

½íë¡ñë ïÜßéñ¡öí ó¿ó Üßéñ¡öí ç Üß　£íöñ¿áÖÜ½ äÜë　Ñ¡ñ äëóïÜñÑóÖ　ñöï　 ç 

¡íôñïöçñ íââó¡ïí ¡ Ç¿íÇÜ¿Ü çÖñ £íçóïó½Üïöó Üö Öí¿óôó　 ó¿ó ÜöïÜöïöçó　 

~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ç▲ëí¢ñÖÖÜÇÜ ïÜßéñ¡öí ó¿ó Üßéñ¡öí (öñ½ ïí½▲½ Üïó¿óçí　 

äíëí¿¿ñ¿ó ½ñ¢ÑÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ½ ½ñïöÜó½ñÖóú ó Çëí½½íöóôñï¡óê çëñ½、Ö); 

ÜÑÖí¡Ü, ÜÖí Öñ ÖíêÜÑóö äëó½ñëÜç Ñ¿　 　£▲¡Üç, ç ¡ÜöÜë▲ê ½íë¡ñë▲ 

Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó ÜäÜï¡í¿óïá ß▲ ç ï¿Üôíñ Öí¿óôó　 ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê 

ÜßïöÜ　öñ¿áïöç çëñ½ñÖó. ゑñëÜ　öÖÜ, ぐé ½ÜÇÜö äÜï¿Ü¢óöá äëó½ñëí½ó öí¡óê 

　£▲¡Üç, äÜï¡Ü¿á¡Ü óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ½íë¡ñëÜç Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó çÜ 

½ÖÜÇóê ぐé ÜäîóÜÖí¿áÖÜ Öñ öÜ¿á¡Ü ç ï¿Üôíñ Öí¿óôó　 ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê 

ÜßïöÜ　öñ¿áïöç çëñ½ñÖó ç äëñÑ¿Ü¢ñÖóó, ÖÜ ó Öí äëÜö　¢ñÖóó îñ¿ÜÇÜ Üöëñ£¡í 

Ñóï¡Üëïí, çëñ½ñÖÖí　 ÜöÖñï、ÖÖÜïöá ¡ÜöÜëÜÇÜ äÜÖ　öÖí ó£ ¡ÜÖöñ¡ïöí61.  

 

ごöí¡, ïÜÇ¿íïÖÜ ぢíëöó, Çëí½½íöóôñï¡óñ çëñ½ñÖí ïäÜïÜßÖ▲ Üöï▲¿íöá ¡ 

çëñ½ñÖÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½ äÜÑÜßÖÜ ½ñïöÜó½ñÖó　½, Üöï▲¿í0àó½ ¡ ó½ñÖÖ▲½ 

íÖöñîñÑñÖöí½. どí¡, Öíäëó½ñë, çëñ½　, Ü¡í£íÖÖÜñ ç ÜÑÖÜú ¡¿íÜ£ñ, ó 

Çëí½½íöóôñï¡Üñ çëñ½　 ç ï¿ñÑÜ0àñú ¡¿íÜ£ñ ½ÜÇÜö ó½ñöá ÜßàÜ0 çëñ½ñÖÖÜ0 

ÜöÖñï、ÖÖÜïöá (ß▲öá ¡ÜëñâñëñÖöÖ▲½ó): 
(41) Sheila had a party last Friday and Sam got drunk. (Partee, 1973, ex. (10)) 

 

んÖöñîñÑñÖö ½Ü¢ñö äëñÑïöíç¿　öá ïÜßÜú äëóÑíöÜôÖÜñ çëñ½ñÖó, 

äëñÑïöíç¿　0àññ ïÜßÜú íÖí¿ÜÇ ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜú Ññï¡ëóäîóó: 

(42) When Susan walked in, Peter left. (Partee, 1973, ex. (11)) 

 

                                                 
60 (40) The woman in the house next door, she almost ran over me. (Partee, 1973, ex. (8)) 
61 ゑäëÜôñ½, ¡í¡ ëí£ äÜï¿ñÑÖóú âí¡ö ÇÜçÜëóö ï¡Üëññ ç äÜ¿á£Ü ï½ñ¢ÖÜÇÜ, ÖÜ çï、-öí¡ó Üö¿óôÖÜÇÜ íÖí¿ó£í: 
âñÖÜ½ñÖ ÜäÜàñÖó　 Çëí½½íöóôñï¡óê ½íë¡ñëÜç ç ぐé ½Ü¢ÖÜ ëíïï½íöëóçíöá ¡í¡ ïçÜñÜßëí£Ö▲ú öóä 
ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí — ïÑçóÇ çëñ½ñÖÖÜú äñëïäñ¡öóç▲ ç ÖíïöÜ　àññ (Öñ½íë¡óëÜçíÖÖÜñ) çëñ½　.  
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とëÜ½ñ öÜÇÜ, Çëí½½íöóôñï¡óñ çëñ½ñÖí ½ÜÇÜö äÜ¿Üôíöá £ÖíôñÖóñ ïç　£íÖÖ▲ê 

äñëñ½ñÖÖ▲ê: 
(43) If Susan comes in, John will leave immediately. (Partee, 1973, ex. (14)) 

 

ぞñ çÑíçí　ïá ç öñêÖóôñï¡óñ Ññöí¿ó, Üö½ñöó½, ôöÜ ç (43) ßÜÑÜàññ çëñ½　 çÜ 

çöÜëÜú ¡¿íÜ£ñ óÖöñëäëñöóëÜñöï　 ¡í¡ ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜñ ßÜÑÜàññ 

ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ÖíïöÜ　àñÇÜ çëñ½ñÖó ç äñëçÜú ¡¿íÜ£ñ, äëóô、½ äÜï¿ñÑÖññ öí¡¢ñ 

Öñ Üß¿íÑíñö ¡ÜÖ¡ëñöÖÜú çëñ½ñÖÖÜú ÜöÖñï、ÖÖÜïöá0. ゑ öí¡Ü½ ï¿Üôíñ ÑíÖÖÜñ 

ç▲ï¡í£▲çíÖóñ äÜ¿Üôíñö ï¿ñÑÜ0àÜ0 óÖöñëäëñöíîó0: ぎï¿ó ïÜàñïöçÜñö 

½Ü½ñÖö çëñ½ñÖó, ç ¡ÜöÜëÜ½ でá0£íÖ çÜúÑ、ö ç ¡Ü½ÖíöÜ, öÜÇÑí が¢ÜÖ ÜúÑ、ö ç 

ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜ½ ßÜÑÜàñ½ ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ öÜÇÜ ½Ü½ñÖöí, ¡ÜÇÑí でá0£íÖ 

çÜúÑ、ö. 

 

ぢëó ~öÜ½, äñëñ½ñÖÖ▲ñ Çëí½½íöóôñï¡óê çëñ½、Ö ½ÜÇÜö ß▲öá ïç　£íÖ▲ 

¡çíÖöÜëí½ó, äÜÑÜßÖ▲½ never ç ï¿ñÑÜ0àñ½ äëó½ñëñ: 
(44) John never drives when he has been drinking. (Partee, 1973, ex. (21e)) 

 

ゑ ïçÜñú ßÜ¿ññ äÜ£ÑÖñú ëíßÜöñ (Partee, 1984) ぢíëöó äëñÑïöíçó¿í 

ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ñ íÖíâÜëóôñï¡óñ ½ÜÑñ¿ó Ñ¿　 Çëí½½íöóôñï¡óê çëñ½、Ö, ç 

ôíïöÖÜïöó, ï¿Üôíó ëñâñëñÖîóó ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½, äëñÑïöíç¿ñÖÖ▲½ 

ÖñÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲½ó Ññï¡ëóäîó　½ó: 
(45) Mary woke up some time during the night. She turned on the light. (Partee, 1984, ex. 

(3b))  

 

だôñçóÑÖÜ, ôöÜ Çëí½½íöóôñï¡Üñ çëñ½　 çöÜëÜÇÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 ç (45) Üöï▲¿íñö 

Öñ ¡ ¡í¡Ü½Ü-öÜ ½Ü½ñÖöÜ ç öñôñÖóñ ÖÜôó, í ¡ öÜ½Ü ½Ü½ñÖöÜ çëñ½ñÖó ç 

öñôñÖóñ ÖÜôó, ç ¡ÜöÜë▲ú ぜ~ëó äëÜïÖÜ¿íïá — ö.ñ. Çëí½½íöóôñï¡Üñ çëñ½　 ç 

ÑíÖÖÜ½ ï¿Üôíñ äÜ¿Üôíñö ö.Ö. E-type äëÜôöñÖóñ, êíëí¡öñëÖÜñ Ñ¿　 ½ñïöÜó½ñÖóú, 

Üöï▲¿í0àóê ¡ ó½ñÖÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½. が¿　 ïëíçÖñÖó　: 

(46) Some of the students came to my party. They had a good time. 
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ゑ (46) they Öñ¿á£　 óÖöñëäëñöóëÜçíöá ¡í¡ some of the students (óÖíôñ çï、 

ç▲ï¡í£▲çíÖóñ äÜ¿Üôíñö äëÜôöñÖóñ ぞñï¡Ü¿á¡Ü ïöÜÑñÖöÜç äëóü¿ó ¡Ü ½Öñ Öí 

çñôñëóÖ¡Ü, ó Öñï¡Ü¿á¡Ü ïöÜÑñÖöÜç êÜëÜüÜ äëÜçñ¿ó çëñ½　), í ï¿ñÑÜñö 

óÖöñëäëñöóëÜçíöá ¡í¡ the students that came to the party.  

 

ぜ~öá0 でöÜÜÖ (RЮЭРОЫЬ UЧТЯОЫЬТЭв, でぷん) ëíïäëÜïöëíÖ　ñö óÑñ0 ぢíëöó Öí 

ïâñëÜ ½ÜÑí¿áÖÜú ëñâñëñÖîóó (Stone, 1997). だÖ ç▲ïöÜäíñö £í ñÑóÖÜÜßëí£Ö▲ú 

äÜÑêÜÑ ¡Ü çïñ½ ÜÖöÜ¿ÜÇóôñï¡ó½ ¡íöñÇÜëó　½ Ñóï¡Üëïí: óÖÑóçóÑí½, çëñ½ñÖí½, 

ïÜß▲öó　½ ó¿ó ïîñÖíëó　½. でÜÇ¿íïÖÜ でöÜÜÖÜ, ½ÜÑí¿áÖ▲ñ ç▲ëí¢ñÖó　 äÜ¿Üôí0ö 

öí¡Ü0 ¢ñ óÖöñëäëñöíîó0 ç íÖíâÜëóôñï¡Ü½ äëÜîñïïñ, ¡í¡ ó Çëí½½íöóôñï¡óñ 

çëñ½ñÖí; ïçÜú öñ£óï ÜÖ ó¿¿0ïöëóëÜñö äëó½ñëí½ó Ñ¿　 ï¿Üôíñç, íÖí¿ÜÇóôÖ▲ê 

ÜäóïíÖÖ▲½ ぢíëöó, ÖÜ ç ïâñëñ ½ÜÑí¿áÖÜú ëñâñëñÖîóó. どí¡, ç ¡íôñïöçñ 

äëó½ñëí Ññú¡öóôñï¡Üú ëñâñëñÖîóó ¡ ÜôñçóÑÖÜ½Ü ó£ ¡ÜÖöñ¡ïöí çÜ£½Ü¢ÖÜ½Ü 

ïîñÖíëó0 ÜÖ äëóçÜÑóö ç▲ï¡í£▲çíÖóñ ôñ¿Üçñ¡í, ëíïï½íöëóçí0àñÇÜ ½ÜàÖÜ0 

ïöñëñÜÜïöíÖÜç¡Ü ç ½íÇí£óÖñ ~¿ñ¡öëÜÖó¡ó: 

(47) My neighbours would kill me. (Stone, 1997, ex. (19)) 

 

ぎïöñïöçñÖÖÜ, (47) Öñ ó½ññö óÖöñëäëñöíîóó: ぢÜöñÖîóí¿áÖÜ çÜ£½Ü¢Öí 

ïóöÜíîó　, ç ¡ÜöÜëÜú ½Üó ïÜïñÑó ½ñÖ　 Üßá0ö. でÜïñÑó ÇÜçÜë　àñÇÜ äëóßñÇÖÜö 

¡ Öíïó¿áïöçñÖÖ▲½ ½ñëí½ öÜ¿á¡Ü ç ï¿Üôíñ, ñï¿ó öÜö äëóÜßëñö、ö ÜïöíÖÜç¡Ü ó 

ç¡¿0ôóö ñ、 Öí çÖÜüóöñ¿áÖÜú ÇëÜ½¡Üïöó. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ½ÜÑí¿áÖí　 

ÜöÖñï、ÖÖÜïöá ç▲ï¡í£▲çíÖó　 (47) äÜÖ　öÖí ó£ ~¡ïöëí¿óÖÇçóïöóôñï¡ÜÇÜ 

¡ÜÖöñ¡ïöí. 

 

どí¡¢ñ でöÜÜÖ äëóçÜÑóö äëó½ñë▲ ëñâñëñÖîóó ¡ íÖöñîñÑñÖöí½, 

äëñÑïöíç¿ñÖÖ▲½ ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲½ó Ññï¡ëóäîó　½ó (ç óê ëÜ¿ó ÜôñçóÑÖ▲½ 

Üßëí£Ü½ ç▲ïöÜäí0ö äëóÑíöÜôÖ▲ñ Üï¿Üçó　) ó ÖñÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲½ó 

Ññï¡ëóäîó　½ó (ç óê ëÜ¿ó ç▲ïöÜäí0ö ÇóäÜöñöóôñï¡óñ ïîñÖíëóó, ççñÑ、ÖÖ▲ñ ï 

äÜ½Üàá0 ½ÜÑí¿áÖ▲ê ç▲ëí¢ñÖóú), í öí¡¢ñ íÖí¿ÜÇó ïç　£íÖÖÜú íÖíâÜë▲ ó E-

type íÖíâÜë▲ ç ïâñëñ ½ÜÑí¿áÖÜú ëñâñëñÖîóó.   
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ごöí¡, Öí ÜïÖÜçíÖóó ëíßÜö ぢíëöó ó でöÜÜÖí ½Ü¢ÖÜ £í¡¿0ôóöá, ôöÜ 

Çëí½½íöóôñï¡óñ çëñ½ñÖí ó Öí¡¿ÜÖñÖó　 ½ÜÇÜö, äÜÑÜßÖÜ ½ñïöÜó½ñÖó　½, 

ÜïÜàñïöç¿　öá ëñâñëñÖîó0 çïñê ÜïÖÜçÖ▲ê öóäÜç ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ 

ëñâñëñÖöí½, ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ. 

 

ゑöÜë▲½ ïçóÑñöñ¿áïöçÜ½ ïÜàñïöçÜçíÖó　 íÖíâÜëóôñï¡óê ½ñêíÖó£½Üç Üöï▲¿¡ó 

¡ çëñ½ñÖí½ ó çÜ£½Ü¢Ö▲½ ½óëí½ 　ç¿　0öï　 ÜïÜßñÖÖÜïöó äÜçñÑñÖó　 ï¿Üçí then 

(öÜ/öÜÇÑí) ó ñÇÜ ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡óê ~¡çóçí¿ñÖöÜç. ゎ¿íçÖ▲½ Üßëí£Ü½, 

ï¿ñÑÜñö Üö½ñöóöá, ôöÜ ñï¿ó äëñÑïöíçóöá äëóÑíöÜôÖÜñ Üï¿Üçó　 ¡í¡ 

ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜ0 Ññï¡ëóäîó0 çÜ£½Ü¢ÖÜÇÜ ½óëí, öÜ ï¿ÜçÜ then ½Ü¢ÖÜ 

íÖí¿ó£óëÜçíöá ¡í¡ ½ñïöÜó½ñÖóñ, ¡ÜëñâñëñÖöÖÜñ ~öÜú Ññï¡ëóäîóó. (Schlenker, 

2004; Bhatt, Pancheva, 2005) 

 

2.3.2.3. んÖíâÜëóôñï¡í　 Üöï▲¿¡í ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç 

ぐé 

 

ゑ ÜÑÖÜ½ ó£ ïçÜóê öñ¡Üàóê óïï¿ñÑÜçíÖóú (Schlenker, 2011a) ぷ¿ñÖ¡ñë 

äëñÑïöíç¿　ñö ÑíÖÖ▲ñ ó£ ASL ó LSF ç äÜÑÑñë¢¡Ü ç▲üñó£¿Ü¢ñÖÖÜÇÜ 

äëñÑïöíç¿ñÖó　 Ü Öí¿óôóó ç ñïöñïöçñÖÖ▲ê 　£▲¡íê äñëñ½ñÖÖ▲ê Ñ¿　 

ÜßÜ£ÖíôñÖó　 çëñ½、Ö ó çÜ£½Ü¢Ö▲ê ½óëÜç. だÖ ç▲ÑçóÇíñö ôñö▲ëñ ~½äóëóôñï¡ó 

äÜÑöçñë¢Ñíñ½▲ê íëÇÜ½ñÖöí ç äÜ¿á£Ü öÜÇÜ, ôöÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ぐé, 

óïäÜ¿á£Üñ½▲ñ Ñ¿　 Üöï▲¿¡ó ¡ ó½ñÖÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½, ½ÜÇÜö öí¡¢ñ 

óïäÜ¿á£Üçíöáï　 Ñ¿　 Üöï▲¿¡ó ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½: 

 ¡í¡ ó Ñ¿　 ó½ñÖÖ▲ê, Ñ¿　 çëñ½ñÖÖ▲ê ó ½ÜÑí¿áÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç çÜ£½Ü¢Öí 

ÜïöíÖÜç¡í ¿Ü¡ÜïÜç ó óê äÜï¿ñÑÜ0àí　 í¡öóçíîó　; 

 ç ï¿Üôíñ ö.Ö. «ëíïàñä¿、ÖÖ▲ê» íÖöñîñÑñÖöÜç (split antecedents) 

½ñïöÜó½ñÖó　 ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜÇÜ ôóï¿í ó¿ó ï óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖÖ▲½ 
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£ÖíôñÖóñ½ ôóï¿í ½ÜÇÜö ß▲öá óïäÜ¿á£ÜçíÖ▲ Ñ¿　 Üöï▲¿¡ó ¡í¡ ¡ ó½ñÖÖ▲½, 

öí¡ ó ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½; 

 ç ëí½¡íê çëñ½ñÖÖÜú ó ½ÜÑí¿áÖÜú íÖíâÜë▲ ç ぐé ½Ü¢ÖÜ äÜ¿Üôíöá 

óÖöñëäëñöíîóó, êíëí¡öñëÖ▲ñ Ñ¿　 E-type íÖíâÜë▲; 

 ç ëí½¡íê çëñ½ñÖÖÜú ó ½ÜÑí¿áÖÜú íÖíâÜë▲ ç ぐé çïöëñôíñöï　 　ç¿ñÖóñ, 

íÖí¿ÜÇóôÖÜñ ¿Ü¡íöóçÖÜ½Ü ïÑçóÇÜ, êíëí¡öñëÖÜ½Ü Ñ¿　 ó½ñÖÖÜú íÖíâÜë▲.  

  

だßëíöó½ï　 ¡ äëó½ñëí½, ¡ÜöÜë▲ñ äëóçÜÑóö ぷ¿ñÖ¡ñë ç äÜÑÑñë¢¡Ü ¡í¢ÑÜÇÜ ó£ 

íëÇÜ½ñÖöÜç62: 

(48)     

a. TOMORROW WILL aRAIN DAY-AFTER-TOMORROW WILL bSNOW. IX-b IX-1 

HAPPY. IX-a IX-1 NOT HAPPY. 

‗TШЦШЫЫШа ТЭ аТХХ ЫКТЧ КЧН ЭСО НКв КПЭОЫ ЭШЦШЫЫШа ТЭ аТХХ ЬЧШа. Then [= the day after 

tomorrow] I will be СКЩЩв ЛЮЭ ЭСОЧ Д= ЭШЦШЫЫШаЖ I аШЧ‘t be happy.‘  

b. YESTERDAY aRAIN DAY-BEFORE-YESTERDAY bSNOW. IX-b IX-1 HAPPY. IX-a IX-

1 NOT HAPPY. 

‗ВОЬЭОЫНКв ТЭ ЫКТЧОН КЧН ЭСО НКв ЛОПШЫО вОЬЭОЫНКв ТЭ ЬЧШаОН. TСОЧ Д= ЭСО НКв ЛОПШЫО 

yesterday] I was СКЩЩв ЛЮЭ ЭСОЧ Д= вОЬЭОЫНКвЖ I аКЬЧ‘t happy.‘  

c. a[WHILE RAIN] FEEL WARM. b[WHILE SNOW] FEEL COLD. IX-b IX-1 HAPPY. IX-a 

IX-1 NOT HAPPY. 

‗АСОЧ ТЭ ЫКТЧЬ ТЭ ТЬ аКЫЦ, ЛЮЭ аСОЧ ТЭ ЬЧШаЬ ТЭ ТЬ МШХН. TСОЧ Д= аСОЧ ТЭ ЬЧШаЬЖ I КЦ СКЩЩв 

but then [= wСОЧ ТЭ ЫКТЧЬЖ I КЦ ЧШЭ СКЩЩв.‘  

d. Context: I went skiing during the holidays. 

a[SOMETIMES RAIN] b[SOMETIMES SNOW]. IX-b IX-1 HAPPY. IX-a IX-1 NOT 

HAPPY. 

‗SШЦОЭТЦОЬ ТЭ ЫКТЧОН КЧН ЬШЦОЭТЦОЬ ТЭ ЬЧШаОН. TСОЧ Д= аСОЧ ТЭ ЬЧШаОНЖ I аКЬ СКЩЩв ЛЮЭ 

then [= when it raiЧОНЖ I аКЬЧ‘Э СКЩЩв.‘ (Schlenker, 2011a, ex. (3)) 

(49)                                              

a. TOMORROW a[CAN RAIN] b[CAN SNOW]. IX-b IX-1 HAPPY. IX-a IX-1 NOT HAPPY. 

‗TШЦШЫЫШа ТЭ ЦТРСЭ ЫКТЧ КЧН ТЭ ЦТРСЭ ЬЧШа. TСОЧ Д= ТП ТЭ ЬЧШаЬЖ I‘ХХ ЛО СКЩЩв. TСОЧ [= if it 

ЫКТЧЬЖ I аШЧ‘Э ЛО СКЩЩв.‘  
                                                 
62 ゑ ~öÜ½ äÜÑëí£Ññ¿ñ ½▲ îóöóëÜñ½ öÜ¿á¡Ü äëó½ñë▲ Ñ¿　 ASL. がíÖÖ▲ñ Ñ¿　 LSF ç îñ¿Ü½ äÜçöÜë　0ö ÑíÖÖ▲ñ 
Ñ¿　 ASL, ÜÑÖí¡Ü, ç ï¿Üôí　ê ï ç▲ëí¢ñÖó　½ó ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜú ëñâñëñÖîóó (äÜÑÜßÖ▲ê (48a, b)) óÖâÜë½íÖö 
äëñÑäÜôóöí¿í äÜçöÜë　öá ïí½ó ç▲ëí¢ñÖó　, í Öñ óïäÜ¿á£Üçíöá IX Ñ¿　 íÖíâÜëóôñï¡Üú Üöï▲¿¡ó.  
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b. a[IF RAIN TOMORROW] WILL WARM. b[IF SNOW TOMORROW] WILL COLD. IX-b 

IX-1 HAPPY. IX-a IX-1 NOT HAPPY. 

‗IП ТЭ ЫКТЧЬ ЭШЦШЫЫШа ТЭ аТХХ ЛО аКЫЦ, ЛЮЭ ТЭ ТЭ ЬЧШаЬ ЭШЦШЫЫШа ТЭ аТХХ ЛО МШХН. TСОЧ Д= ТП ТЭ 

ЬЧШаЬЖ I‘ХХ ЛО СКЩЩв. TСОЧ Д= ТП ТЭ ЫКТЧЬЖ I аШЧ‘Э ЛО СКЩЩв.‘ (Schlenker, 2011a, ex. (7)) 

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ç ぐé ç▲ëí¢ñÖó　 ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜú ëñâñëñÖîóó 

(Ññú¡öóôñï¡óñ Ü¡í£íöñ¿ó çëñ½ñÖÖÜú ÜöÖñï、ÖÖÜïöó ç (48 a, b)), ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ñ 

Ññï¡ëóäîóó (äëóÑíöÜôÖ▲ñ çëñ½ñÖó ç (48c)) ó çëñ½ñÖÖ▲ñ ¡çíÖöÜë▲ 

ïÜàñïöçÜçíÖó　 (SOMETIMES ç (48d)) ç ïâñëñ çëñ½ñÖÖÜú ëñâñëñÖîóó, í 

öí¡¢ñ ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ñ Ññï¡ëóäîóó (äëóÑíöÜôÖ▲ñ Üï¿Üçó　 ç (49b)) ó ½ÜÑí¿áÖ▲ñ 

¡çíÖöÜë▲ ïÜàñïöçÜçíÖó　 (CAN ç (48a)) ç ïâñëñ ½ÜÑí¿áÖÜú ëñâñëñÖîóó 

ÑÜäÜï¡í0ö öñ ¢ñ íÖíâÜëóôñï¡óñ ½ÜÑñ¿ó, ôöÜ ó ó½ñÖÖ▲ñ ëñâñëñÖö▲. だÑÖí¡Ü 

ぷ¿ñÖ¡ñë äëó£Öí、ö Öí¿óôóñ çÜ£½Ü¢ÖÜïöó í¿áöñëÖíöóçÖ▲ê óÖöñëäëñöíîóú 

äëóçñÑ、ÖÖ▲ê äëó½ñëÜç, ¡ÜöÜë▲ñ ½ÜÇÜö ß▲öá ÜïÖÜçíÖ▲ Öí ÑçÜê ï¿ñÑÜ0àóê 

äÜï▲¿¡íê: 

 ç öñ½íöóôñï¡Üú ¿óöñëíöÜëñ Üö½ñôí¿Üïá Öí¿óôóñ ç ぐé ½ñêíÖó£½í 

«ïÜäÜïöíç¿ñÖó　 ÑçÜê ïóöÜíîóú» (comparing two situations) ¡í¡ ïëñÑïöçí 

ÜßñïäñôñÖó　 ïç　£ÖÜïöó Ñóï¡Üëïí (Winston, 1991); äëó ~öÜ½, äÜÑ ÑçÜ½　 

ïóöÜíîó　½ó63 ½ÜÇÜö äÜÖó½íöáï　 ¡í¡ ¡ÜÖ¡ëñöÖ▲ñ, öí¡ ó íßïöëí¡öÖ▲ñ 

ñÑóÖóî▲; ÜÑÖí¡Ü, ï âÜë½í¿áÖÜú öÜô¡ó £ëñÖó　 ¡íöñÇÜëó　 

«ïÜäÜïöíç¿ñÖó　 ÑçÜê ïóöÜíîóú» Ü¡í£▲çíñöï　 ÑÜçÜ¿áÖÜ ëí£½▲öÜú — 

ïÜÑ　 äÜ çïñ½Ü, ç Öñ、 ç¡¿0ôíñöï　 ó Üß▲ôÖÜñ óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ¿Ü¡ÜïÜç Ñ¿　 

ó½ñÖÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç, ó (äÜ ½ÖñÖó0 ぷ¿ñÖ¡ñëí) ï¿Üôíó 

äëÜäÜ£óîóÜÖí¿áÖÜú íÖíâÜë▲, ÖÜ ç ¿0ßÜ½ ï¿Üôíñ ÖñÜßêÜÑó½Ü 

Üôóö▲çíöá çÜ£½Ü¢ÖÜïöá äÜÑÜßÖÜú óÖöñëäëñöíîóó ç▲ï¡í£▲çíÖóú ç (48), 

(49); 

 Ç¿íÇÜ¿▲ ç (48), (49) Öñ ó½ñ0ö íëÇÜ½ñÖöÜç ó ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖ▲, äÜï¡Ü¿á¡Ü 

ÑÜäÜï¡í0ö ó½ñÖÖÜñ ÜäÜöëñß¿ñÖóñ, äÜ~öÜ½Ü ÖñÜßêÜÑó½Ü óï¡¿0ôóöá 

                                                 
63 ゑ ïÜÜöçñöïöçÜ0àñú ¿óöñëíöÜëñ Ü¡í£▲çíñöï　, ôöÜ ç äëóÖîóäñ ïóöÜíîóú ½Ü¢ñö ß▲öá ßÜ¿áüñ, ôñ½ Ñçñ, ÖÜ 
ëñ¿ñçíÖöÖ▲ê äëó½ñëÜç Öñ äëóçÜÑóöï　. 
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çíëóíÖö, äëó ¡ÜöÜëÜ½ ½ñïöÜó½ñÖóñ IX Üöï▲¿íñö ¡ ó½ñÖÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ 

SNOW ó RAIN.  

 

ぢëóçñÑ、½ Öñ¡ÜöÜë▲ñ ó£ äëó½ñëÜç ぷ¿ñÖ¡ñëí, äëó£çíÖÖ▲ñ óï¡¿0ôóöá 

ç▲üñó£¿Ü¢ñÖÖ▲ñ í¿áöñëÖíöóçÖ▲ñ öëí¡öÜç¡ó: 
(50) 

Context: Every year there are flu outbreaks. 

a. IX-1 SOMETIMES INFECTEDa. IX-1 SOMETIMES [CONTINUE HEALTHY]b. IX-a IX-

1 PROBLEM. 

‗SШЦОЭТЦОЬ I РОЭ ТЧПОМЭОН. SШЦОЭТЦОЬ I ЬЭКв СОКХЭСв. TСОЧ Д= аСОЧ I РОЭ ТЧПОМЭОНЖ I СКЯО К 

ЩЫШЛХОЦ.‘ (Schlenker, 2011a, ex. (4b)) 

b. FLU OUTBREAK. IX-1 POSSIBLE INFECTEDa. IX-1 POSSIBLE HEALTHYb. IX-a IX-1 

PROBLEM. 

‗TСОЫО аКЬ К ПХЮ ШЮЭЛЫОКФ. I ЦТРСЭ РОЭ ТЧПОМЭОН. I ЦТРСЭ ЬЭКв СОКХЭС. TСОЧ Д= ТП I РОЭ ТЧПОМЭОНЖ 

I‘ХХ СКЯО К ЩЫШЛХОЦ.‘ (Schlenker, 2011a, ex. (8b)) 

 

どí¡¢ñ ぷ¿ñÖ¡ñë äëóçÜÑóö äëó½ñë▲ ç äÜÑöçñë¢ÑñÖóñ öñ£óïí Üß 

óïäÜ¿á£ÜçíÖóó ½ñïöÜó½ñÖóú ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜÇÜ ôóï¿í ó ï óÖ¡ÜëäÜëóëÜçíÖÖ▲½ 

£ÖíôñÖóñ½ ôóï¿í Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ «ëíïàñä¿、ÖÖ▲½» çëñ½ñÖÖ▲½ ó 

½ÜÑí¿áÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½: 

(51) 

Context: Every year, the speaker plays in the lottery. 

a. SOMETIMES IX-1 VERY LUCKYa. SOMETIMES LITTLE-BIT LUCKYb. NO-MATTER 

THE-TWO-a,b / IX-arc-a,b IX-1 HAPPY. 

‗SШЦОЭТЦОЬ I КЦ ЯОЫв ХЮМФв. SШЦОЭТЦОЬ I КЦ К ХТЭЭХО ХЮМФв. IЧ ЛШЭС МКЬОЬ, I КЦ СКЩЩв.‘ 

b. SOMETIMES IX-1VERY LUCKYa. SOMETIMES MEDIUM LUCKYb. SOMETIMES 

LITTLE-BIT LUCKY c. NO-MATTER THE-THREE-a,b,c / IX-arc-a,b,c IX-1 HAPPY. 

‗SШЦОЭТЦОЬ I КЦ ЯОЫв ХЮМФв. SШЦОЭТЦОЬ I КЦ ЬШЦОаСКЭ ХЮМФв. SШЦОЭТЦОЬ I КЦ К ХТЭЭХО 

lucky. In all three МКЬОЬ I КЦ СКЩЩв.‘ (Schlenker, 2011a, ex. (12)) 

(52) 

Context: The speaker is playing in a lottery, and he believes he has won. 

a. NOW IX-1 POSSIBLE VERY RICHa. POSSIBLE LITTLE-BIT RICHb. NO-MATTER 

THE-TWO-a,b / IX-arc-a,b IX-1 LUCKY. 
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‗NШа I ЦТРСЭ ЛО ЫТМС, КЧН I ЦТРСЭ К ХТЭЭХО ЫТМС. IЧ ЛШЭС МКЬОЬ I КЦ ХЮМФв.‘ 

b. NOW IX-1 POSSIBLE VERY RICHa. IX-1 POSSIBLE MEDIUM RICHb. POSSIBLE 

LITTLE-BIT RICHc. NO-MATTER THE-THREE-a,b,c / IX-arc-a,b,c IX-1 LUCKY. 

‗NШа I ЦТРСЭ ЛО ЯОЫв ЫТМС, I ЦТРСЭ ЛО ЬШЦОаСКЭ ЫТМС, КЧН I ЦТРСЭ ЛО К ХТЭЭХО ЫТМС. In all three 

cases, I am ХЮМФв.‘ (Schlenker, 2011a, ex. (13)) 

 

ぢëó ~öÜ½, ぷ¿ñÖ¡ñë Üö½ñôíñö, ôöÜ ç ï¿Üôíñ ÑçÜê íÖöñîñÑñÖöÜç äëñÑäÜôöñÖóñ 

ÜöÑí、öï　 ÑçÜúïöçñÖÖÜ½Ü ½ñïöÜó½ñÖó0 THE-TWO. 

 

どñäñëá äëóçñÑ、½ äëó½ñë▲ ぷ¿ñÖ¡ñëí Ñ¿　 E-type óÖöñëäëñöíîóó ï¿Üôíñç 

çëñ½ñÖÖÜú ó ½ÜÑí¿áÖÜú íÖíâÜë▲. ゑ ~öóê äëó½ñëíê ¡¿0ôñçÜñ £ÖíôñÖóñ ó½ñ0ö 

Ü½Ü£í¡¿0ôñÖó　 óÖâÜë½íÖöÜç Öí ÜïÖÜçñ äëñÑ¿Ü¢ñÖÖ▲ê ó½ ç▲ï¡í£▲çíÖóú64: 

(53) 

Context: Every year there are flu outbreaks. 

a. IX-1 SOMETIMES INFECTEDa. IX-a IX-1 PROBLEM. 

‗SШЦОЭТЦОЬ I РОЭ ТЧПОМЭОН. TСОЧ I СКЯО К ЩЫШЛХОЦ.‘ 

 the speaker has a problem if he is infected. 

‗АСОЧ НШОЬ ЭСО ЬЩОКФОЫ СКЯО К ЩЫШЛХОЦ? АСОЧ ТЧПОМЭОН.‘ 

b. IX-1 SOMETIMES INFECTEDa. IX-1 PROBLEM. 

‗SШЦОЭТЦОЬ I РОЭ ТЧПОМЭОН. I СКЯО К ЩЫШЛХОЦ.‘ 

 the speaker has a problem.  

‘АСОЧ НШОЬ ЭСО ЬЩОКФОЫ СКЯО К ЩЫШЛХОЦ? ДHОЖ МЮЫЫОЧЭХв СКЬ ЩЫШЛХОЦ ЛОМКЮЬО ДСОЖ ТЬ ШПЭОЧ 

ТЧПОМЭОН.‘ (Schlenker, 2011a, ex. (17)) 

(54) 

a. FLU OUTBREAK. IX-1 POSSIBLE INFECTEDa. IX-a IX-1 PROBLEM. 

‗TСОЫО аКЬ К ПХЮ ШЮЭЛЫОКФ. I ЦТРСЭ ЛО ТЧПОМЭОН. TСОЧ I СКЯО К ЩЫШЛХОЦ.‘ 

 The speaker has a problem if he is infected. 

‗IЧ аСКЭ МКЬО НШОЬ ЭСО ЬЩОКФОЫ СКЯО К ЩЫШЛХОЦ? IП ТЧПОМЭОН.‘ 

b. FLU OUTBREAK. IX-1 POSSIBLE INFECTEDa. IX-1 PROBLEM. 

‗TСОЫО аКЬ К ПХЮ ШЮЭЛЫОКФ. I ЦТРСЭ ЛО ТЧПОМЭОН. I СКЯО К ЩЫШЛХОЦ.‘ 

 The speaker has a problem. 

                                                 
64 ぷ¿ñÖ¡ñë öí¡¢ñ äëóçÜÑóö ßÜ¿ññ Ññöí¿áÖ▲ñ äëó½ñë▲ ï Öñï¡Ü¿á¡ó½ó çÜ£½Ü¢Ö▲½ó íÖöñîñÑñÖöí½ó 
(Schlenker, 2011a, ex. (18), (21)), í öí¡¢ñ ï äñëñïñôñÖó　½ó çëñ½、Ö ó¿ó çÜ£½Ü¢Ö▲ê ½óëÜç (Schlenker, 2011a, 
ex. (19), (22)), ÜÑÖí¡Ü ç ó¿¿0ïöëíöóçÖ▲ê îñ¿　ê ½▲ ÜÑÜç¿ñöçÜëó½ï　 ÖíóßÜ¿ññ äëÜïö▲½ó ï¿Üôí　½ó. 
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‗IЧ аСКЭ МКЬО НШОЬ ЭСО ЬЩОКФОЫ СКЯО К ЩЫШЛХОЦ? ДHОЖ МЮЫЫОЧЭХв СКЬ ДКЖ ЩЫШЛХОЦ ЛОМКЮse [he 

ТЬЖ ЩШЬЬТЛХв ТЧПОМЭОН.‘ (Schlenker, 2011a, ex. (20)) 

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, (53a), (54a) äÜ¿Üôí0ö E-type äëÜôöñÖóñ, í (53b), (54b) — Öñ 

äÜ¿Üôí0ö, ó£ ôñÇÜ ぷ¿ñÖ¡ñë £í¡¿0ôíñö, ôöÜ IX óÇëíñö ëÜ¿á, ïêÜ¢Ü0 ï then ç 

íÖÇ¿Ü　£▲ôÖ▲ê äñëñçÜÑíê ÑíÖÖ▲ê äëó½ñëÜç.  

 

ぞí¡ÜÖñî, ぷ¿ñÖ¡ñë äëóçÜÑóö äëó½ñë▲ íÖí¿ÜÇí ¿Ü¡íöóçÖÜÇÜ ïÑçóÇí Ñ¿　 

ï¿Üôíñç çëñ½ñÖÖÜú ó ½ÜÑí¿áÖÜú íÖíâÜë▲: 
(55) 

Context: John is retired. 

a. JOHN IX-b a[PAST COLLEGE STUDENT CL] b[PAST COLLEGE PROFESSOR CL]. IX-

a IX-1 HELP IX-a, IX-c IX-1 NOT HELP IX-c. 

‗AЭ ЬШЦО ЩШТЧЭ JШСЧ аКЬ К МШХХОРО ЬЭЮНОЧЭ КЧН КЭ ЬШЦО ЩШТЧЭ СО аКЬ К ЮЧТЯОrsity professor. 

Then [= аСОЧ СО аКЬ К ЬЭЮНОЧЭЖ I СОХЩОН СТЦ. TСОЧ Д= аСОЧ СО аКЬ К ЩЫШПОЬЬШЫЖ I НТНЧ‘Э help 

СТЦ.‘ 

b. JOHN IX-b a[POSSIBLE COLLEGE STUDENT CL] c[POSSIBLE COLLEGE 

PROFESSOR CL]. IX-a IX-1 HELP IX-a, IX-c IX-1 NOT HELP IX-c. 

‗IЭ‘Ь ЩШЬЬТЛХО ЭСКЭ JШСЧ ТЬ К МШХХОРО ЬЭЮНОЧЭ КЧН ТЭ‘Ь ЩШЬЬТЛХО ЭСКЭ СО ТЬ К ЮЧТЯОЫЬТЭв ЩЫШПОЬЬШЫ. 

TСОЧ Д= ТП СО ТЬ К ЬЭЮНОЧЭЖ I аТХХ СОХЩ СТЦ. TСОЧ Д= ТП СО ТЬ К ЩЫШПОЬЬШЫЖ I аШЧ‘Э СОХЩ СТЦ.‘ 

 

ぢÜÑÜßÖÜ öÜ½Ü, ¡í¡ ç (38) ç▲Ññ¿ñÖÖ▲ñ ¢óëÖ▲½ ï¿Üôíó óÖÑñ¡ïíîóó ¿Ü¡ÜïÜç 

Üöï▲¿í0ö Öñ ¡ ÇñÜÇëíâóôñï¡ó½ ¿Ü¡íîó　½ (FRENCH CITY ó AMERICAN 

CITY), í ¡ が¢ÜÖÜ, ç (55a, b) íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ ï¿Üôíó óÖÑñ¡ïíîóó Üöï▲¿í0ö Ü¢ñ 

Öñ ¡ ½Ü½ñÖöí½ çëñ½ñÖó/çÜ£½Ü¢Ö▲½ ïóöÜíîó　½, ¡ÜÇÑí が¢ÜÖ 　ç¿　¿ï　/　ç¿　ñöï　 

ïöÜÑñÖöÜ½ ó¿ó äëÜâñïïÜëÜ½ ¡Ü¿¿ñÑ¢í, í ¡ ïí½Ü½Ü が¢ÜÖÜ, ¿Ü¡Üï ¡ÜöÜëÜÇÜ 

ï½ñàíñöï　 ç £íçóïó½Üïöó Üö ½Ü½ñÖöí çëñ½ñÖó/çÜ£½Ü¢ÖÜú ïóöÜíîóó. ÄöÜ 

ï½ñàñÖóñ ぷ¿ñÖ¡ñë Öí£▲çíñö çëñ½ñÖÖ▲½ (temporal shift) ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ 

ïÑçóÇÜ½ (modal shift) ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ. とëÜ½ñ öÜÇÜ, ぷ¿ñÖ¡ñë Üö½ñôíñö, ôöÜ 

Ç¿íÇÜ¿ HELP ó½ññö ïÜÇ¿íïÜ0àóúï　 íÖí¿ÜÇ, ôöÜ Ññ¿íñö çÜ£½Ü¢Ö▲½ 

öñïöóëÜçíÖóñ äëóñ½¿ñ½Üïöó ï¿Üôíñç, ¡ÜÇÑí óÖÑñ¡ïíîó　 ï½ñà、ÖÖÜÇÜ ¿Ü¡Üïí 

äëÜóïêÜÑóö Öñ ï äÜ½Üàá0 ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí, í ï äÜ½Üàá0 
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Öíäëíç¿ñÖó　 ïÜÇ¿íïÜ0àñÇÜï　 Ç¿íÇÜ¿í. ぢëó ~öÜ½, ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ½Ü¢ñö ß▲öá 

ÜäîóÜÖí¿áÖÜ Üïó¿ñÖÜ ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ Ü¡í£íöñ¿áÖ▲½ ¢ñïöÜ½. づñ£Ü¿áöíö▲ 

öñïöÜç äÜ¡í£í¿ó, ôöÜ óÖâÜë½íÖö▲ äëñÑäÜôóöí0ö óïäÜ¿á£Üçíöá çëñ½ñÖÖÜú ó 

½ÜÑí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ, äëóô、½ ÖíóßÜ¿ññ äëñÑäÜôöóöñ¿áÖÜú 　ç¿　ñöï　 ½ÜÑñ¿á, ç 

¡ÜöÜëÜú ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ äëÜÑÜß¿óëÜçíÖÜ ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ ½ñïöÜó½ñÖóñ½. 

ぞí¿óôóñ çëñ½ñÖÖÜÇÜ ó ½ÜÑí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç ぐé äÜ£çÜ¿　0ö ぷ¿ñÖ¡ñëÜ 

£í¡¿0ôóöá, ôöÜ ëñâñëñÖîó　 ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ÖíóßÜ¿ññ 

ß¿ó£¡í äÜ ïçÜñú ïäñîóâó¡ñ ¡ ëñâñëñÖîóó ¡ ¿Ü¡íîó　½.  

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, óïï¿ñÑÜçíÖóñ ぷ¿ñÖ¡ñëí äÜ¡í£▲çíñö, ôöÜ ç ぐé çÜ£½Ü¢ÖÜ 

óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ÜÑÖóê ó öñê ¢ñ ½ñïöÜó½ñÖóú Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡í¡ ¡ ó½ñÖÖ▲½, 

öí¡ ó ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½. Äöó ÑíÖÖ▲ñ äÜÑöçñë¢Ñí0ö 

öñ£óï▲ ぢíëöó ó でöÜÜÖí Ü öÜ½, ôöÜ ç ñïöñïöçñÖÖ▲ê 　£▲¡íê ïÜàñïöçÜ0ö 

íÖíâÜëóôñï¡óñ ½ÜÑñ¿ó Ñ¿　 çëñ½ñÖÖÜú ó ½ÜÑí¿áÖÜú ëñâñëñÖîóó. で¿ñÑÜñö 

öí¡¢ñ £í½ñöóöá, ôöÜ ïí½ ぷ¿ñÖ¡ñë çÜ£Ññë¢óçíñöï　 Üö Ü¡ÜÖôíöñ¿áÖÜÇÜ 

¡íöñÇÜëóí¿áÖÜÇÜ íÖí¿ó£í äÜ¿ÜôñÖÖÜÇÜ ~½äóëóôñï¡ÜÇÜ ½íöñëóí¿í, ÖÜ äëó£Öí、ö 

ïÜç½ñïöó½Üïöá ó½ñ0àóêï　 ÑíÖÖ▲ê ¡í¡ ï öëíÑóîóÜÖÖÜú ÜÖöÜ¿ÜÇóñú, ç ëí½¡íê 

¡ÜöÜëÜú ç▲Ññ¿　0öï　 öëó ÜöÑñ¿áÖ▲ñ ¡íöñÇÜëóó çëñ½、Ö, çÜ£½Ü¢Ö▲ê ½óëÜç ó 

¿Ü¡íîóú, öí¡ ó ï ñÑóÖÜÜßëí£Ö▲½ íÖí¿ó£Ü½ äñëñôóï¿ñÖÖ▲ê ¡íöñÇÜëóú ç 

ëí½¡íê ñÑóÖÜú ¡íöñÇÜëóó «ïóöÜíîóú» (ó¿ó ïÜß▲öóú/ïÜïöÜ　Öóú), 

äëÜöóçÜäÜïöíç¿ñÖÖÜú ¡íöñÇÜëóó óÖÑóçóÑÜç.   

 

2.3.3. でöëÜ¡öÜëí ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ó ñÇÜ íÖí¿ÜÇó ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê  

 

ゑ 2.2.4. ½▲ Ñí¿ó ÜäëñÑñ¿ñÖóñ づで ó ¡ëíö¡Ü Üäóïí¿ó ñÇÜ ÜïÖÜçÖ▲ñ ½ñêíÖó£½▲. 

ゑ ~öÜ½ ëí£Ññ¿ñ ½▲ Üïçñöó½ ÜïÖÜçÖ▲ñ äÜÑêÜÑ▲ ¡ ëí£ëñüñÖó0 ¡¿0ôñç▲ê 

äëÜß¿ñ½ づで: 

 とí¡ づで äëñÑïöíç¿ñÖ Öí ÜëÜçÖñ ïóÖöí¡ïóïí? 

 とí¡Üçí ïñ½íÖöó¡í づで? 
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 とí¡Üç▲ âÜÖ¡îóÜÖí¿áÖ▲ñ ó/ó¿ó âÜë½í¿áÖ▲ñ ~¡çóçí¿ñÖö▲ づで ç ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡íê? 

 

2.3.3.1. ぢñëñÑíôí ôÜ¢Üú ëñôó, ½▲ï¿ñú ó Ññúïöçóú ç ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖÜú 

Ññ　öñ¿áÖÜïöó ôñ¿Üçñ¡í 

 

づíÖÖóñ ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ぐé ëíïï½íöëóçí¿ó づで ¡í¡ 　ç¿ñÖóñ, 

ÜÖó¡í¿áÖÜñ Ñ¿　 　£▲¡Üç ç çó£Üí¿áÖÜú ½ÜÑí¿áÖÜïöó. ゑÜ ½ÖÜÇÜ½ öí¡í　 öÜô¡í 

£ëñÖó　 Üßé　ïÖ　¿íïá ¡ÜÖïñëçíöóçÖ▲½ó ç£Ç¿　Ñí½ó Öí äë　½Ü0 ëñôá ç ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡íê. どëíÑóîóÜÖÖÜ äë　½í　 ëñôá äëÜöóçÜäÜïöíç¿　¿íïá ¡ÜïçñÖÖÜú Öñ öÜ¿á¡Ü 

Öí ïöëÜ¡öÜëÖÜ½ ÜëÜçÖñ65, ÖÜ ó ç ä¿íÖñ öëñßÜçíÖóú ¡ âÜë½Ü¿óëÜç¡ñ 

äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í. でôóöí¿Üïá, ôöÜ äë　½í　 ëñôá Üß　£íÖí äñëñÑíçíöá 

ç▲ï¡í£▲çíÖóñ îóöóëÜñ½ÜÇÜ ¿óîí ÑÜï¿ÜçÖÜ (verbatim), ÜÑÖí¡Ü, ïÜçëñ½ñÖÖ▲ñ 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó óïäÜçñÑÜ0ö óÖÜú äÜÑêÜÑ ¡ íÖí¿ó£Ü äë　½Üú ëñôó. づÜ¿á 

ÇÜçÜë　àñÇÜ, ö.ñ. äñëñÑí0àñÇÜ ôÜ¢óñ ï¿Üçí, ÜôñÖá ç▲ïÜ¡í: çñÑá ó½ñÖÖÜ ÜÖ 

Üößóëíñö ½íöñëóí¿ Ñ¿　 äñëñÑíôó, í öí¡¢ñ ïëñÑïöçí, ï äÜ½Üàá0 ¡ÜöÜë▲ê ~öí 

äñëñÑíôí ßÜÑñö ÜïÜàñïöç¿ñÖí. ぢëó ~öÜ½, ÇÜçÜë　àóú çÜ¿ñÖ óïäÜ¿á£Üçíöá Öñ 

öÜ¿á¡Ü ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ, ÖÜ ó äíëí¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ óÖïöëÜ½ñÖö▲: 

½ÜÑÜ¿　îó0 ÇÜ¿Üïí, ¢ñïö▲, äíÖöÜ½ó½Ü, ó ö.ä. (Lillo-Martin, 2009) 

 

がñßÜëí どíÖÖñÖ (GОШЫРОЭШаЧ UЧТЯОЫЬТЭв, でぷん) äëñÑ¿íÇíñö ëíïï½íöëóçíöá 

äë　½Ü0 ëñôá ¡í¡ «ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖ▲ú Ñóí¿ÜÇ» (constructed dialogue), ö.ñ. ç 

äñëçÜ0 ÜôñëñÑá, ¡í¡ ëñ£Ü¿áöíö Ññ　öñ¿áÖÜïöó ÇÜçÜë　àñÇÜ, í Öñ îóöóëÜñ½ÜÇÜ. ゑ 

¡íôñïöçñ äÜ¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ äëó½ñëí ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜÇÜ Ñóí¿ÜÇí どíÖÖñÖ 

äëóçÜÑóö äñëñÑíôÜ (í öÜôÖññ ¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖóñ) ôÜ¢óê ½▲ï¿ñú. (Tannen, 1989) 

 

                                                 
65 ごê ÜïÖÜçÖÜñ ïóÖöí¡ïóôñï¡Üñ Üö¿óôóñ £í¡¿0ôíñöï　 ç öÜ½, ôöÜ ¡ÜïçñÖÖí　 ëñôá ç¡¿0ôíñöï　 ç ïÜïöíç 
äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 ç çóÑñ ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲, í äë　½í　 ëñôá äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ÜöÑñ¿áÖÜ0 
¡¿íÜ£Ü. でñ½íÖöóôñï¡ó ¡ÜïçñÖÖí　 ó äë　½í　 ëñôá Üö¿óôí0öï　 öñ½, ôöÜ ç äñëçÜú Ññú¡öóôñï¡óñ ~¿ñ½ñÖö▲ 
äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　 ïÜÜöçñöïöçÜ0ö ¡ÜÖöñ¡ïöÜ ÜïÖÜçÖÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　, í çÜ çöÜëÜú Ññú¡öóôñï¡óñ 
~¿ñ½ñÖö▲ óÖöñëäëñöóëÜ0öï　 ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　. 
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どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ÜôíïöÖó¡ó ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖÜÇÜ í¡öí ½ÜÇÜö äñëñÑíçíöá 

ëñí¿áÖ▲ñ, çóÑÜó£½ñÖ、ÖÖ▲ñ ó¿ó äëóäóï▲çíñ½▲ñ ëñôá, ½▲ï¿ó ó Ñí¢ñ Ññúïöçó　 

ÑëÜÇÜÇÜ ¿óîí ï äÜ½Üàá0 îñ¿ÜÇÜ íëïñÖí¿í 　£▲¡Üç▲ê ó Öñ　£▲¡Üç▲ê ïëñÑïöç. 

づで ç ぐé, öí¡ó½ Üßëí£Ü½, Öñ 　ç¿　ñöï　 íßïÜ¿0öÖÜ ÜÖó¡í¿áÖ▲½ âñÖÜ½ñÖÜ½, 

ïçÜúïöçñÖÖ▲½ öÜ¿á¡Ü çó£Üí¿áÖÜú ½ÜÑí¿áÖÜïöó (êÜö　 ß▲ äÜöÜ½Ü ôöÜ ëñôñç▲ñ 

í¡ö▲ Öí ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê öÜ¢ñ ½ÜÇÜö ÜïÜàñïöç¿　öáï　 ç ö.ô. ó ç çó£Üí¿áÖÜú 

½ÜÑí¿áÖÜïöó ó ~¡ïä¿ÜíöóëÜçíöá ñ、 çÜ£½Ü¢ÖÜïöó), ÜÑÖí¡Ü, ïöÜóö Üö½ñöóöá 

ÜïÜß▲ú ïöíöÜï づで ¡í¡ ç ¿óÖÇçóïöó¡ñ ぐé (äÜï¡Ü¿á¡Ü ½ÖÜÇÜñ — êÜöá, 

ßñ£Üï¿ÜçÖÜ, ó Öñ çï、 — ó£ öÜÇÜ, ôöÜ ç ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó Öí ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê 

　ç¿　ñöï　 ÜäîóÜÖí¿áÖ▲½ ó ïäÜÖöíÖÖ▲½, 　ç¿　ñöï　 ÖñÜöéñ½¿ñ½Üú ôíïöá0 

　£▲¡ÜçÜú ¡Ü½äñöñÖîóó ÖÜïóöñ¿ñú ぐé), öí¡ ó ç ¿óÖÇçÜ¡Ü¿áöÜëñ Ç¿Üêóê, 

ÜïÜßñÖÖÜ, ç öëíÑóîóó ¢ñïöÜç▲ê ÖíëëíöóçÜç (ïçÜñÜßëí£ÖÜÇÜ ï¡í£óöñ¿áïöçí).    

 

2.3.3.2. づñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ ¡í¡ ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜñ Ññúïöçóñ ç ëí½¡íê 

¡ÜÇÖóöóçÖÜÇÜ äÜÑêÜÑí 

 

ぢÜ íÖí¿ÜÇóó ï äÜÖ　öóñ½ ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜÇÜ Ñóí¿ÜÇí, äëñÑ¿Ü¢ñÖÖ▲½ 

どíÖÖñÖ, óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó で¡Üöö ずóÑÑñ¿¿ ó ぜñ¿íÖó ぜñöîÇñë (Gallaudet 

University, でぷん) ïöí¿ó ëíïï½íöëóçíöá づで ç ぐé ¡í¡ ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜñ 

Ññúïöçóñ (Liddell, Metzger, 1998). ぢëó ~öÜ½ ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖ▲ú Ñóí¿ÜÇ (ö.ñ., 

äÜ ïÜöó, îóöíîóÜÖÖÜñ óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ づで) ½Ü¢ñö ç¡ëíä¿　öáï　 ç ¡ÜÖöóÖÜÜ½ 

ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜÇÜ Ññúïöçó　 (öí¡¢ñ ¡í¡ ó ëñ½íë¡ó ó¿ó Ññúïöçó　 

ëíïï¡í£ôó¡í, ñÇÜ óÖöñëí¡îó　 ï íÑëñïíöÜ½, ó ö.ä.). ずóÑÑñ¿¿ ó ぜñöîÇñë 

óïï¿ñÑÜçí¿ó ¡í¡ 　£▲¡Üç▲ñ, öí¡ ó Öñ　£▲¡Üç▲ñ ïëñÑïöçí äñëñÑíôó óÖâÜë½íîóó, 

óïäÜ¿á£Üñ½▲ñ ç ëñôó, ó äëóü¿ó ¡ ç▲çÜÑÜ, ôöÜ ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜñ Ññúïöçóñ 

(Ñ¿　 Üßñóê ½ÜÑí¿áÖÜïöñú) äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ¡Ü½ßóÖíîó0 Çëí½½íöóôñï¡ó ó 

¢ñïöó¡Ü¿　îóÜÖÖÜ ¡ÜÑóëÜçíÖÖÜú óÖâÜë½íîóó (½▲ Ü¢ñ ôíïöóôÖÜ £íöëíÇóçí¿ó 

~öÜö çÜäëÜï ç 1.8.). で ¡ÜÇÖóöóçÖÜú öÜô¡ó £ëñÖó　 ずóÑÑñ¿¿ ó ぜñöîÇñë 

ëíïï½íöëóçí0ö ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜñ Ññúïöçóñ (ç Üßñóê ½ÜÑí¿áÖÜïö　ê) ¡í¡ 
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äëÜÑÜ¡ö ï½ñüñÖó　 ½ñÖöí¿áÖ▲ê äëÜïöëíÖïöç66 — ëñí¿áÖÜÇÜ (ö.ñ. ½ñÖöí¿áÖÜú 

ëñäëñ£ñÖöíîóó ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜú ÜßïöíÖÜç¡ó) ó ½ÖÜÇÜôóï¿ñÖÖ▲ê 

äëÜïöëíÖïöç, Üöëí¢í0àóê ëí£¿óôÖ▲ñ íïäñ¡ö▲ ó£¿íÇíñ½ÜÇÜ ïÜß▲öó　.   

 

だööí¿¡óçí　ïá Üö äëñÑ¿Ü¢ñÖÖÜÇÜ ずóÑÑñ¿¿Ü½ ó ぜñöîÇñë äëñÑïöíç¿ñÖó　 Ü 

ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜ½ Ññúïöçóó, ぢÜ¿ がÜÑóï (Gallaudet University, でぷん) 

Üäóï▲çíñö ½ñêíÖó£½ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ÇÜçÜë　àó½ ïÜßïöçñÖÖÜÇÜ öñ¿í Ñ¿　 

ëñâñëñÖîóó ¡ Ññúïöçó　½ ÑëÜÇÜÇÜ ôñ¿Üçñ¡í (body partitioning): ÜÖ äÜ¡í£▲çíñö, 

¡í¡ ëí£Ö▲ñ ôíïöó öñ¿í ÇÜçÜë　àñÇÜ ½ÜÇÜö ÜÑÖÜçëñ½ñÖÖÜ äëñÑïöíç¿　öá 

ëñâñëñÖöí ï ëí£Ö▲ê äñëïäñ¡öóç (Dudis, 2004). ゑ ¡íôñïöçñ äëó½ñëí がÜÑóï 

äëóçÜÑóö Ñçí ïäÜïÜßí ó£Üßëí¢ñÖó　 ½ÜöÜîó¡¿óïöí, ¡ÜöÜë▲ú äÜÑÖó½íñöï　 Öí 

êÜ¿½. ゑ äñëçÜ½ ï¿Üôíñ äÜ¿Ü¢ñÖóñ ¡ÜëäÜïí ó ÇÜ¿Üç▲, Ñçó¢ñÖó　 ëÜ¡, 

ç▲ëí¢ñÖóñ ¿óîí, Öíäëíç¿ñÖóñ ç£Ç¿　Ñí ÇÜçÜë　àñÇÜ ó£Üßëí¢í0ö 

½ÜöÜîó¡¿óïöí, ñÇÜ Ññúïöçó　 ó ëñí¡îóó — öí¡ó½ Üßëí£Ü½, ÇÜçÜë　àóú ïÜ£Ñí、ö 

ß¿ñÖÑ ç ëñí¿áÖÜ½ äëÜïöëíÖïöçñ (real space blend). ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá 

óÖâÜë½íîó　 Ü ½ÜöÜîó¡¿ñ ó êÜ¿½ñ Üïöí、öï　 «£í ¡íÑëÜ½» ó ½Ü¢ñö ß▲öá 

äÜ¿ÜôñÖí ó£ óÖâÜë½íîóó Ü ½ÜöÜîó¡¿óïöñ (Öíäëó½ñë, Öíäëíç¿ñÖóñ ç£Ç¿　Ñí 

½Ü¢ñö äÜ½Üôá ÜîñÖóöá ¡ëÜöó£ÖÜ êÜ¿½í) ó/ó¿ó ó£ äëñÑüñïöçÜ0àñÇÜ 

Ñóï¡Üëïí. ゑÜ çöÜëÜ½ ï¿Üôíñ ÇÜçÜë　àóú ïÜêëíÖ　ñö äëñÑ▲ÑÜàóú ß¿ñÖÑ (ö.ñ. 

äÜ¿Ü¢ñÖóñ ¡ÜëäÜïí ó ÇÜ¿Üç▲, ç▲ëí¢ñÖóñ ¿óîí ó Öíäëíç¿ñÖóñ ç£Ç¿　Ñí 

äëÜÑÜ¿¢í0ö ó£Üßëí¢íöá ½ÜöÜîó¡¿óïöí), ÖÜ äëó ~öÜ½ ëÜ¡í½ó äëÜó£çÜÑóö 

¡¿íïïóâó¡íöÜëÖÜ0 ¡ÜÖïöëÜ¡îó0, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜú öëíÖïäÜëöÖÜñ ïëñÑïöçÜ, 

äëñÑïöíç¿ñÖÖÜñ ÜÑÖÜú ëÜ¡Üú ç çóÑñ ¡¿íïïóâó¡íöÜëí, äÜÑÖó½íñöï　 ççñëê äÜ 

äÜçñëêÖÜïöó êÜ¿½í, äëñÑïöíç¿ñÖÖÜú ÑëÜÇÜú ëÜ¡Üú, öñ½ ïí½▲½ ïÜ£Ñíçí　 ñà、 

ÜÑóÖ ß¿ñÖÑ, ¡ÜöÜë▲ú ~¡ïä¿óîóöÖÜ äëñÑÜïöíç¿　ñö óÖâÜë½íîó0 Ü êÜ¿½ñ ó 

½ÜöÜîó¡¿ñ. ぎïöñïöçñÖÖÜ, ôöÜ ëÜ¡ó ÇÜçÜë　àñÇÜ ç ~öÜö ½Ü½ñÖö Öñ ó£Üßëí¢í0ö 

ëÜ¡ó ½ÜöÜîó¡¿óïöí, ÖÜ Öí ¡ÜÖîñäöÜí¿áÖÜ½ ÜëÜçÖñ ïÜêëíÖ　ñöï　 äÜÖó½íÖóñ, 

ôöÜ ëÜ¡ó ½ÜöÜîó¡¿óïöí Ññë¢íö ëÜ¿á. で¿ñÑÜçíöñ¿áÖÜ, çöÜëÜú ïäÜïÜß (ï 

½ÖÜ¢ñïöçñÖÖ▲½ó ß¿ñÖÑí½ó) Ü¡í£▲çíñöï　 ßÜ¿ññ óÖâÜë½íöóçÖ▲½.   
                                                 
66 ゑ ëí½¡íê öñÜëóó ¡ÜÖîñäöÜí¿áÖÜÇÜ ï½ñüñÖó　 ぐó¿　 ぱÜ¡ÜÖáñ ó ぜíë¡í ど、ëÖñëí (Fauconnier, Turner, 1996).  
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どí¡ó½ Üßëí£Ü½, がÜÑóï ç▲Ññ¿　ñö Ñçñ ëí£ÖÜ½íïüöíßÖ▲ê äñëïäñ¡öóç▲, ç 

¡ÜöÜë▲ê ½ÜÇÜö Üäóï▲çíöáï　 Ññúïöçó　: äñëïäñ¡öóçí ÜôíïöÖó¡í (~¿ñ½ñÖö▲ 

ïÜß▲öó　 ó£Üßëí¢í0öï　 ç ÖíöÜëí¿áÖÜ0 çñ¿óôóÖÜ, ç ½íïüöíßñ 1:1) ó 

Ç¿Üßí¿áÖí　 äñëïäñ¡öóçí. がÜÑóï ïëíçÖóçíñö ~öó Ñçñ äñëïäñ¡öóç▲, 

ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, ï ¡ëÜäÖ▲½ (close-up shot) ó Ñí¿áÖó½/üóëÜ¡ÜÜÇÜ¿áÖ▲½ (wide-

angle shot) ä¿íÖí½ó ç ¡óÖÜ. ぢëó½ñôíöñ¿áÖÜ, ôöÜ ï½ñÖí ä¿íÖÜç Ñí¿ñ¡Ü Öñ 

çïñÇÑí ïÜäëÜçÜ¢Ñíñöï　 ï½ñÖÜú äÜ¿Ü¢ñÖó　 öñ¿í, ¡ÜöÜëí　 Üß▲ôÖÜ êíëí¡öñëÖí 

Ñ¿　 づで — öí¡ó½ Üßëí£Ü½, Ñ¿　 çñëÖÜú óÑñÖöóâó¡íîóó ëñâñëñÖöÜç öëñßÜñöï　 

ßÜ¿áüí　 çÜç¿ñô、ÖÖÜïöá ç Ñóï¡Üëï ïÜ ïöÜëÜÖ▲ íÑëñïíöí (Janzen, 2004). 

 

2.3.3.3. ぴóöíîóÜÖÖ▲ú ó ÖñîóöíîóÜÖÖ▲ú づで 

 

ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, âÜë½í¿áÖí　 ¿óÖÇçóïöó¡í £íÖó½íñöï　 óïï¿ñÑÜçíÖóñ½ 

âÜë½í¿áÖ▲ê ïöëÜ¡öÜë づで, ç ôíïöÖÜïöó, ïóÖöí¡ïóôñï¡ó½ ÜïöëÜúïöçÜ½ ëí£Ö▲ê 

öóäÜç づで ó ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲½ äÜçñÑñÖóñ½ Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç ç Üß¿íïöó 

Ññúïöçó　 づで. ぢëó ~öÜ½, ÜÑÖÜú ó£ çí¢Ö▲ê äëÜß¿ñ½ ç ëí½¡íê âÜë½í¿áÖÜÇÜ 

íÖí¿ó£í づで 　ç¿　ñöï　 ó£ÜôñÖóñ ïöëÜ¡öÜëÖ▲ê ëí£¿óôóú ½ñ¢ÑÜ îóöíîóÜÖÖ▲½ ó 

ÖñîóöíîóÜÖÖ▲½ óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ½ づで. が¿　 ÖíÇ¿　ÑÖÜïöó äëóçñÑ、½ äëó½ñë▲ Ñ¿　 

ÜßÜóê öóäÜç ó£ ASL: 

(56) 

                       rs: husband 
a. HUSBAND <REALLY I NOT MEAN> 

‗TСО СЮЬЛКЧН РШОЬ, ―RОКХХв, I НТНЧ‘Э ЦОКЧ ТЭ.‖‘ (PКННОЧ, 1986, Об. (8)) 

                       rs: husband 
b. HUSBAND <WORK>  

‗TСО СЮЬЛКЧН аКЬ ХТФО — ―СОЫО I КЦ, аШЫФТЧР‖‘ (PКННОЧ, 1986, Об. (9)) 

 

(56a) äñëñÑí、ö ï¿Üçí ó¿ó ½▲ï¿ó ëñâñëñÖöí, í (56b) — Ññúïöçó　, ÖÜ ï öÜô¡ó 

£ëñÖó　 ëñâñëñÖöí. ぢëó½ñôíöñ¿áÖÜ, ôöÜ Ñ¿　 íÖÇ¿Ü　£▲ôÖÜÇÜ äñëñçÜÑí ç (56b) 

ぢíÑÑñÖ óïäÜ¿á£Üñö ¡ÜÖïöëÜ¡îó0 be+like. だïÜßñÖÖÜïöó ëí£ÇÜçÜëÖÜÇÜ 
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óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ¡ÜÖïöëÜ¡îóú ïÜ ï¿ÜçÜ½ like Öñ ÜßÜúÑñÖ▲ çÖó½íÖóñ½ 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú — äÜÑÜßÖ▲ñ äëó½ñë▲ ç¡¿0ôí0ö äñëñÑíôÜ ¡í¡ ôÜ¢ÜÇÜ 

ç▲ï¡í£▲çíÖó　, öí¡ ó çÖÜöëñÖÖñú ëñôó ó¿ó ÜöÖÜüñÖó　, ëñí¡îóó: 
(57) 

a. I аКЬ ХТФО, ―АСШ аКЬ ТЭ?‖ 

b. ВШЮ‘ЫО ХТФО, ―OФКв.‖ 

c. SСО‘Ь ХТФО, ―АОХХ I ЭКФО ТЭ в‘КХХ КЫО НКЭТЧР ЧШа.‖ 

d. Mв MШЦ‘Ь ХТФО, вШЮ ФЧШа, ―I ЭЫЮЬЭ вШЮЫ НЫТЯТЧР.‖ 

e. SШ аО‘ЫО ХТФО, ―АСКЭ?‖ ДЦШЭШЫТЬЭ ТЧ КЧШЭСОЫ МКЫ ЭЫТОЬ ЭШ ЬТРЧКХ to the narrator that his car us 

on fire] (Ferrara, Bell, 1995; îóöóëÜñöï　 äÜ Lillo-Martin, 2009, ex. (4)) 

 

ゐÜ¿ññ öÜÇÜ, äÜÑÜßÖ▲ñ äëó½ñë▲ ½ÜÇÜö ç¡¿0ôíöá îóöóëÜçíÖóñ Öñçñëßí¿áÖÜÇÜ 

äÜçñÑñÖó　 (¢ñïö▲, ç▲ëí¢ñÖóñ ¿óîí, öñ¿ÜÑçó¢ñÖó　, £çÜ¡ÜäÜÑëí¢íÖó　, ó ö.ä.): 
(58) He was like [the speaker rolls his eyes]. 

 

ぞñÜÑóçóöñ¿áÖÜ, ôöÜ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ó ぐé Üö½ñôí0ö ïêÜÑïöçÜ ½ñêíÖó£½Üç づで ó 

óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ¡ÜÖïöëÜ¡îóú ï like (Lillo-Martin, 1995, 2009). 

 

だÑÖí¡Ü, づで ç ぐé ½Ü¢ñö öí¡¢ñ ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ Öñúöëí¿áÖÜ äñëñÑíçíöá ôÜ¢óñ 

Ññúïöçó　, Öñ ïç　£íÖÖ▲ñ ï ëñôá0, ½▲ï¿　½ó, ÜöÖÜüñÖóñ½ ó¿ó ëñí¡îó　½ó: 
(59) YESTERDAY INDEXS SEEj GIRL. [ASL] 

WALK jPERSON-WALK-TOk 

gaze down 
         mm          gaze i 
1[WALK. LOOK- UPi. 

                                      gaze i                         gaze i  gaze i 
MAN iPERSON-MOVE-TOS. INDEXS SCARED. HITS]1 

‗ВОЬЭОЫНКв I ЬКа ЭСТЬ РТЫХ. SСО аКХФОН Лв ТЧ ПЫШЧЭ ШП ЦО. SСО аКs strolling along, then she 

looked up and saw this man come up to her. ―I‘Ц ЬМКЫОН‖ ДЬСО ЬКТНЖ. HО СТЭ СОЫ.‘ (Meier, 

1990; îóöóëÜñöï　 äÜ Lillo-Martin, 2009, ex. (5a)) 

 

ゑ 2.2.4. ½▲ Ü¢ñ äëóçÜÑó¿ó ¡¿íïïóâó¡íîó0 ½ñêíÖó£½Üç づで, ççñÑ、ÖÖÜ0 

ÄÖÇßñëÇ-ぢñÑñëïñÖ. づí£Ññ¿　　 ï½ñà、ÖÖÜ0 ëñâñëñÖîó0 (shifted reference) ó 

ï½ñàñÖóñ ¿Ü¡Üïí (shifted locus), óïï¿ñÑÜçíöñ¿áÖóîí Üö½ñôíñö, ôöÜ äñëç▲ú 
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½ñêíÖó£½ êíëí¡öñëó£Üñöï　, ç ôóï¿ñ äëÜôñÇÜ, ïÑçóÇÜ½ ç ëñâñëñÖîóó 

½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí, ó ½Ü¢ñö óïäÜ¿á£Üçíöáï　 öÜ¿á¡Ü äëó îóöíîóÜÖÖÜ½ 

づで, ç öÜ çëñ½　 ¡í¡ çöÜëÜú ½ñêíÖó£½ êíëí¡öñëó£Üñöï　 ïÑçóÇÜ½ öÜ¿á¡Ü ç 

Öíäëíç¿ñÖó　ê ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿Üç ó ½Ü¢ñö óïäÜ¿á£Üçíöáï　 ¡í¡ ç 

îóöíîóÜÖÖÜ½, öí¡ ó ç ÖñîóöíîóÜÖÖÜ½ づで. ぐñ¿í　 Öíúöó Üßé　ïÖñÖóñ ~öÜ½Ü 

£íÇíÑÜôÖÜ½Ü âñÖÜ½ñÖÜ, ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ ç▲ÑçóÇíñö äëñÑäÜ¿Ü¢ñÖóñ, ôöÜ 

äÜÑÜßÖÜñ ÜÇëíÖóôñÖóñ ÖÜïóö Öñ ïöëÜ¡öÜëÖ▲ú êíëí¡öñë: ç ïí½Ü½ Ññ¿ñ, ïÜÑ　 äÜ 

çïñ½Ü, Ññ¿Ü Öñ ç öÜ½, ôöÜ ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó ½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí 

£íäëñàñÖÜ ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで, í ç öÜ½, ôöÜ ç ëí½¡íê 

ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで £íäëñàñÖÜ ¿0ßÜñ ~¡ïä¿óîóöÖÜñ ó½ñÖÜçíÖóñ ¿óîí (ßÜÑá 

öÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ó¿ó äÜ¿Ö▲ñ ごゎ), ôá　 äñëïäñ¡öóçí äñëñÑí、öï　 ÇÜçÜë　àó½ 

(Lillo-Martin, 2009). ゑ äÜÑöçñë¢ÑñÖóñ ïçÜñú ÇóäÜöñ£▲ ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ 

äëóçÜÑóö íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ äëó½ñë▲ ó£ Öíëëíöóçí Öí íÖÇ¿óúï¡Ü½ 　£▲¡ñ: 
(60) 

a. And she ate it all up. 

        g(eating)67 

b. And she was, like, eating it all up. 

  g(eating) (Lillo-Martin, 2009, ex. (18)) 

c. And she was, like, I‘m eating it all up. 

        g(eating) (Lillo-Martin, 2009, ex. (19)) 

 

だôñçóÑÖÜ, ôöÜ ç Üö¿óôóñ Üö (60a, b), ç▲ï¡í£▲çíÖóñ (60c) óÖöñëäëñöóëÜñöï　 

¡í¡ îóöíöí ó½ñÖÖÜ ó£-£í ç¡¿0ôñÖó　 ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ó½ñÖÜçíÖó　 îóöóëÜñ½ÜÇÜ 

äñëïÜÖí¢í ï äÜ½Üàá0 ½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ½Ü¢ÖÜ 

äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ ÜÇëíÖóôñÖóñ Öí ó½ñÖÜçíÖóñ ¿óîí, ôá　 äñëïäñ¡öóçí 

äñëñÑí、öï　 ÇÜçÜë　àó½, 　ç¿　ñöï　 ÜÖóçñëïí¿áÖ▲½ ïçÜúïöçÜ½ ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ 

ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜÇÜ Ññúïöçó　. 

 

                                                 
67 ぐñïö, óïäÜ¿á£Üñ½▲ú ç ëí½¡íê ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜÇÜ Ññúïöçó　. 
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2.3.3.4. でóÖöí¡ïóï ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí 

 

ゑ ëí½¡íê ëíïï½ÜöëñÖó　 ïóÖöí¡ïóôñï¡Üú ïöëÜ¡öÜë▲ づで ½Ü¢ÖÜ ç▲Ññ¿óöá Ñçí 

ÜïÖÜçÖ▲ê äÜÑêÜÑí. ぢñëç▲ú ß▲¿ äëñÑ¿Ü¢ñÖ ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ (Lillo-Martin, 

1995); ÜÖí äëñÑ¿íÇíñö ñÑóÖÜÜßëí£Ö▲ú íÖí¿ó£ Ñ¿　 îóöíîóÜÖÖÜÇÜ ó 

ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで ç ASL ó äÜïöÜ¿óëÜñö Öí¿óôóñ ç äëñÑ¿Ü¢ñÖó　ê ï づで 

ÜïÜßÜÇÜ äëñÑó¡íöí öÜô¡ó £ëñÖó　/äñëïäñ¡öóç▲ (point of view predicate; Ñí¿ññ 

POV-äëñÑó¡íö). ゑ ¡íôñïöçñ íëÇÜ½ñÖöÜç POV-äëñÑó¡íö äëóïÜñÑóÖ　ñö ïÜßéñ¡ö, 

ï ¡ÜöÜë▲½ ÜÖ ïÜÇ¿íïÜñöï　 (½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡ó ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ç▲ëí¢íñöï　 

ïÑçóÇÜ½ ¡ÜëäÜïí ÇÜçÜë　àñÇÜ ç ïöÜëÜÖÜ ëñâñëñÖöí) ó ¡¿íÜ£Ü (CP), 

ïÜÑñë¢íàÜ0 îóöóëÜñ½▲ú ½íöñëóí¿. ぢëó ~öÜ½, îóöóëÜñ½▲ú ½íöñëóí¿ 

äÜÖó½íñöï　 ¡í¡ ç¿Ü¢ñÖÖ▲ú Ñí¢ñ ç ï¿Üôíñ ÜöïÜöïöçó　 ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ Ç¿íÇÜ¿í 

ëñôó ó¿ó ½▲ï¿ó ç Ç¿íçÖÜú ¡¿íÜ£ñ. ゑïñ ½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí çÜ 

ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£ñ äëó POV-äëñÑó¡íöñ âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0ö ¿ÜÇÜâÜëóôñï¡ó68 ó 

äÜÖó½í0öï　 ¡í¡ ¡ÜëñâñëñÖöÖ▲ñ ïÜßéñ¡öÜ POV-äëñÑó¡íöí. Äöí 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöá Üßñïäñôóçíñöï　 íßïöëí¡öÖ▲½ ïóÖöí¡ïóôñï¡ó½ ÜäñëíöÜëÜ½ 

Op, ¡ÜöÜë▲ú ïç　£íÖ ïÜßéñ¡öÜ½ POV-äëñÑó¡íöí ó ïç　£▲çíñö çïñ 

¿ÜÇÜâÜëóôñï¡óñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ç ïçÜñú Üß¿íïöó ïöëÜ¡öÜëÖÜÇÜ äëóÜëóöñöí. 

でóÖöí¡ïóôñï¡Üñ ÑñëñçÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 ï POV-äëñÑó¡íöÜ½ ç▲Ç¿　Ñóö 

ï¿ñÑÜ0àó½ Üßëí£Ü½: 
(61) 

                   <                              ashift> 
a. aMOM aPOV 1PRONOUN BUSY. [ASL]  

‗MШЦ (ПЫШЦ MШЦ‘Ь ЩШТЧЭ ШП ЯТОа), I‘Ц ЛЮЬв‘ 

= ‗MШЦ‘Ь ХТФО, I‘Ц ЛЮЬв!‘ (LТХХШ-Martin, 1995, ex. (9)) 

 

 

 

 

 

                                                 
68 ど.ñ. ç Üßàñ½ ï¿Üôíñ ¡í¡ ¡ÜëñâñëñÖöÖ▲ñ ïÜßéñ¡öÜ (ó¿ó óÖÜÇÑí Üßéñ¡öÜ) Ç¿íçÖÜú ¡¿íÜ£▲, ¡í¡ äëíçó¿Ü, 
ïÜÑñë¢íàñú Ç¿íÇÜ¿ ëñôó, ½▲ï¿ó ó¿ó çÜïäëó　öó　. 
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b.   

                          IP 
 
       NPi                             I‘ 
     MOM 
                           I                            VP 
 
                                          V                             CP 
                                       POV     
                                                           SЩОМ                        C‘  
                                                            Opi 

                                                                            C                            IP 
                                                                                                   
                                                                                           1PRONOUNi BUSY 
 

ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ äëóçÜÑóö ë　Ñ íëÇÜ½ñÖöÜç ç äÜÑÑñë¢¡Ü ïçÜñú öÜô¡ó £ëñÖó　: 

 ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜïöá ëíïäëÜïöëíÖñÖó　 Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ çÜäëÜïóöñ¿áÖÜÇÜ 

½íë¡ñëí £í äëñÑñ¿▲ ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲ ï îóöóëÜñ½▲½ ½íöñëóí¿Ü½, 

ïÜÑñë¢íàó½ çÜäëÜï; 

 çÜ£½Ü¢ÖÜïöá öÜäó¡í¿ó£íîóó íëÇÜ½ñÖöí ó£ ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲; 

 äÜçñÑñÖóñ çÜ£çëíöÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 づで; 

 ~¿¿óäïóï Ç¿íÇÜ¿áÖÜú ÇëÜää▲ Ñí、ö öÜ¿á¡Ü ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0, 

ôöÜ äÜÑöçñë¢Ñíñö öñ£óï Ü öÜ½, ôöÜ ½ñïöÜó½ñÖóñ äñëçÜÇÜ ¿óîí çÜ 

ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£ñ ï îóöóëÜñ½▲½ ½íöñëóí¿Ü½ 　ç¿　ñöï　 ïç　£íÖÖ▲½. 

 

ゑöÜëÜú äÜÑêÜÑ ¡ íÖí¿ó£Ü ïóÖöí¡ïóôñï¡Üú ïöëÜ¡öÜë▲ づで ß▲¿ äëñÑ¿Ü¢ñÖ 

ゐÜïöÜÖï¡Üú ÇëÜääÜú óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú (Lee et al., 1997). だÖó Üöçñë¢Ñí0ö, ôöÜ 

¡ÜÖïöëÜ¡îóó ï づで (äÜ ¡ëíúÖñú ½ñëñ, ç ëí½¡íê îóöíîóÜÖÖÜÇÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 

づで) ïÜïöÜ　ö ó£ ÑçÜê ¿ÜÇóôñï¡ó ïç　£íÖÖ▲ê, ÖÜ ïóÖöí¡ïóôñï¡ó Öñ£íçóïó½▲ê 

äëñÑ¿Ü¢ñÖóú. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ÜÖó Üïäíëóçí0ö óÑñ0 ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ, 

ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú îóöóëÜñ½▲ú ç ëí½¡íê づで ½íöñëóí¿ ïÜÑñë¢óöï　 çÜ 

ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£ñ. だÖó äÜï¿ñÑÜçíöñ¿áÖÜ ÜäëÜçñëÇí0ö íëÇÜ½ñÖö▲ ずó¿¿Ü-

ぜíëöóÖ, ÑÜ¡í£▲çí　: 

 Öñëñ¿ñçíÖöÖÜïöá öñ£óïí Ü Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ê çÜäëÜïóöñ¿áÖ▲ê ½íë¡ñëíê (ç 

ïí½Ü½ Ññ¿ñ, ~öÜö öñ£óï ÑÜ¡í£▲çíñö öÜ¿á¡Ü, ôöÜ ïÜßéñ¡ö ¡¿íÜ£▲, 
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ççÜÑ　àñú づで, ¿ñ¢óö çÖñ Üß¿íïöó Ññúïöçó　 çÜäëÜïí, ôöÜ ïí½ÜÜôñçóÑÖÜ, 

ñï¿ó çÜäëÜï ïÜÑñë¢óöï　 ¡í¡ çÜ ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£ñ, öí¡ ó ç ÜöÑñ¿áÖÜ½ 

äëñÑ¿Ü¢ñÖóó); 

 ÖñïÜïöÜ　öñ¿áÖÜïöá ~½äóëóôñï¡óê ÑíÖÖ▲ê äÜ öÜäó¡í¿ó£íîóó íëÇÜ½ñÖöí 

ó£ îóöóëÜñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í; 

 Öñ¡Üëëñ¡öÖÜïöá ç▲çÜÑÜç ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ïç　£▲çíÖó　 çÜ£çëíöÖ▲ê 

½ñïöÜó½ñÖóú ç ASL. 

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ ÜÖó äëÜçÜÑ　ö ë　Ñ öñïöÜç, äëÜçñë　0àóê Öí¿óôóñ 

äëñÑï¡í£▲çíñ½▲ê ïóÖöí¡ïóôñï¡óê äÜï¿ñÑïöçóú ïÜàñïöçÜçíÖó　 POV-

äëñÑó¡íöí: 

 ç ï¿Üôíñ Öí¿óôó　 ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ Ç¿íÇÜ¿í ëñôó ó¿ó ½▲ï¿ó ずó¿¿Ü-

ぜíëöóÖ äÜïöÜ¿óëÜñö Öí¿óôóñ ÖÜ¿ñçÜÇÜ ïÜßéñ¡öí äëó POV-äëñÑó¡íöñ — 

¿ÜÇóôÖÜ äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ ~öÜö ÖÜ¿ñçÜú ïÜßéñ¡ö ½Ü¢ñö ß▲öá £í½ñÖ、Ö 

~¡ïä¿óîóöÖÜú DP (ÇëÜääÜú Ññöñë½óÖíöóçí), ÜÑÖí¡Ü, öñïö▲ äÜ¡í£▲çí0ö 

ÖñÇëí½½íöóôÖÜïöá öí¡Üú £í½ñÖ▲; 

 ¡¿íÜ£í, ïÜÑñë¢íàí　 POV-äëñÑó¡íö, ÑÜ¿¢Öí ó½ñöá çÜ£½Ü¢ÖÜïöá 

ïÜôñöíöáï　 ï ÜöëóîíÖóñ½, ½íë¡ñëí½ó Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó ó 

½ÜÑí¿áÖ▲½ó ç▲ëí¢ñÖó　½ó, í öí¡¢ñ ÑÜ¿¢Öí ïÜàñïöçÜçíöá çÜ£½Ü¢ÖÜïöá 

£íÑíöá ¡ Öñú çÜäëÜï, ÜÑÖí¡Ü, öñïö▲ Öñ äÜÑöçñë¢Ñí0ö Öí¿óôóñ öí¡óê 

Üäîóú äëó づで. 

 

んëÇÜ½ñÖöíîó　 ゐÜïöÜÖï¡Üú ÇëÜää▲ äëñÑïöíç¿　ñöï　 ÑÜçÜ¿áÖÜ ÜßñÑóöñ¿áÖÜú, 

ÜÑÖí¡Ü, ç ïçÜñú ëíßÜöñ ÜÖó Öñ ëíïï½íöëóçí0ö ï¿Üôíó ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで, ç 

öÜ çëñ½　 ¡í¡ Öñ óï¡¿0ôñÖÜ, ôöÜ ïóÖöí¡ïóï ç▲ï¡í£▲çíÖóú ï ÖñîóöíîóÜÖÖ▲½ 

づで Üö¿óôíñöï　 Üö ïóÖöí¡ïóïí ç▲ï¡í£▲çíÖóú ï îóöíîóÜÖÖ▲½ づで.  
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2.3.3.5. ぜÜÖïöë▲ ç ñïöñïöçñÖÖ▲ê 　£▲¡íê 

 

ぢëñ¢Ññ ôñ½ Üßëíöóöáï　 ¡ ïñ½íÖöó¡ñ づで, ï¿ñÑÜñö Üïçñöóöá äëÜß¿ñ½Ü 

¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç ñïöñïöçñÖÖÜ½ 　£▲¡ñ çÜÜßàñ. ゑ ïçÜñú ëíßÜöñ, 

äÜïç　à、ÖÖÜú Ññú¡öóôñï¡ó½ ïëñÑïöçí½ ëñâñëñÖîóó (Kaplan, 1989), が~çóÑ 

とíä¿íÖ Üöçñë¢Ñíñö, ôöÜ ç ñïöñïöçñÖÖ▲ê 　£▲¡íê £ÖíôñÖóñ Ññú¡öóôñï¡óê 

~¿ñ½ñÖöÜç âó¡ïóëÜçíÖÜ ¡ÜÖöñ¡ïöÜ½ ç▲ï¡í£▲çíÖó　 ó Öñ ½Ü¢ñö ß▲öá ó£½ñÖñÖÜ 

Öó¡í¡ó½ó ¿ÜÇóôñï¡ó½ó ÜäñëíöÜëí½ó. づí£Ü½ññöï　, öí¡Üú ¡ÜÖöñ¡ïöÖ▲ú ïÑçóÇ 

çÜ£½Ü¢ñÖ ç ëí½¡íê äë　½Üú ëñôó, ÜÑÖí¡Ü, とíä¿íÖ îñ¿ñÖíäëíç¿ñÖÖÜ óï¡¿0ôíñö 

ï¿Üôíó äë　½Üú ëñôó ó£ ïçÜñÇÜ äëíçó¿í (äÜï¡Ü¿á¡Ü, ï ñÇÜ öÜô¡ó £ëñÖó　, 

Ññú¡öóôñï¡óñ ~¿ñ½ñÖö▲ ç ëí½¡íê äë　½Üú ëñôó Öñ óïäÜ¿á£Ü0öï　 

ëñâñëñÖîóí¿áÖÜ, í öÜ¿á¡Ü ÜäÜ½óÖí0öï　). づí£Öóîí ½ñ¢ÑÜ äë　½Üú ó ¡ÜïçñÖÖÜú 

ëñôá0 äÜ¡í£íÖí ç ï¿ñÑÜ0àóê äëó½ñëíê: 
(62)  

a. OЭЭШ ЬКТН ―I КЦ К ПШШХ‖ 

b. Otto said that I am a fool. (Kaplan, 1989, VIII) 

 

ゑ ç▲ï¡í£▲çíÖóó (62a) Ññú¡öó¡ I Öñ ÜßÜ£Öíôíñö ÇÜçÜë　àñÇÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ 

¡ÜÖöñ¡ïöí (ÜÖ ÜßÜ£Öíôíñö ÇÜçÜë　àñÇÜ äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí, ö.ñ. だööÜ), ç 

öÜ çëñ½　 ¡í¡ ç (62b) I Öñ ½Ü¢ñö ÜßÜ£Öíôíöá Öó¡ÜÇÜ óÖÜÇÜ, ¡ëÜ½ñ ¡í¡ 

ÇÜçÜë　àñÇÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí. とíä¿íÖ ÑÜäÜï¡íñö äëóÖîóäóí¿áÖÜ0 

çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ó£ÜßëñöñÖó　 ¿ÜÇóôñï¡óê ÜäñëíöÜëÜç, ïÑçóÇí0àóê ëñâñëñÖîó0 

Ññú¡öó¡Üç, ÖÜ Üöçñë¢Ñíñö ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜïöá óê ïÜàñïöçÜçíÖó　 ç ñïöñïöçñÖÖÜ½ 

　£▲¡ñ, äÜÑÜßÖÜ½ íÖÇ¿óúï¡Ü½Ü, ó Öí£▲çíñö öí¡óñ ÜäñëíöÜë▲ «½ÜÖïöëí½ó». 

 

ゑ ïçÜñú ëíßÜöñ, äÜïç　à、ÖÖÜú ½ÜÖïöëí½, ぷ¿ñÖ¡ñë ç▲ïöÜäíñö ï 

~½äóëóôñï¡ó½ó ÑíÖÖ▲½ó, äëó£çíÖÖ▲½ó âí¿áïóâóîóëÜçíöá öñ£óï とíä¿íÖí. ゑ 
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ôíïöÖÜïöó, ÜÖ äÜïöÜ¿óëÜñö ïÜàñïöçÜçíÖóñ ½ÜÖïöëÜç ç í½êíëï¡Ü½ 　£▲¡ñ, 

¿ÜÇÜâÜëóôñï¡ó óïäÜ¿á£Ü0àñ½ ½ñïöÜó½ñÖóñ äñëçÜÇÜ ¿óîí69: 

(63) SТЭЮКЭТШЧ: JШСЧ ЬКвЬ: ‗I КЦ К СОЫШ‘. 

a. ǰon    ǰəgna nə-ññ          yɨl-all [Amharic] 

John hero   be.PF-1sO 3M.say-AUX.3M. 

Johni says that Ii am a hero. [lit.] 

‗JШСЧ ЬКвЬ ЭСКЭ СО ТЬ К СОЫШ‘ 

b. Johni says that hei is a hero/*Johni says that Ii am a hero. [English] (Schlenker, 2003, ex. (3), 

(53)) 

 

ゑ (63a) ½ñïöÜó½ñÖóñ äñëçÜÇÜ ¿óîí ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 Ç¿íÇÜ¿í ëñôó 

ÜßÜ£Öíôíñö Öñ ÇÜçÜë　àñÇÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí, í ÇÜçÜë　àñÇÜ 

äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí, ö.ñ. が¢ÜÖí. ÄöÜö âí¡ö ó äÜÑÜßÖ▲ñ ñ½Ü Ñí0ö 

ÜïÖÜçíÖó　 ぷ¿ñÖ¡ñëÜ Üöçñë¢Ñíöá, ôöÜ Ç¿íÇÜ¿▲ ÜöÖÜüñÖó　 (attitude verbs) 

ïóïöñ½íöóôñï¡ó ïÑçóÇí0ö ¡ÜÖöñ¡ïö ó, ¡í¡ ëñ£Ü¿áöíö, ëñâñëñÖîó0 Ññú¡öó¡Üç. 

ゑ ëí½¡íê ~öÜÇÜ íÖí¿ó£í Ç¿íÇÜ¿▲ ÜöÖÜüñÖó　 ç▲ïöÜäí0ö ¡í¡ ¡çíÖöÜë▲, 

ïç　£▲çí0àóñ ïçÜßÜÑÖ▲ñ ¡ÜÖöñ¡ïöÖ▲ñ äñëñ½ñÖÖ▲ñ, í ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ 

ëí£¿óôó　 ç ëñâñëñÖîóó Ññú¡öó¡Üç ç ëí½¡íê ï½ñà、ÖÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí 

Üßé　ïÖ　0öï　 óê ¿ñ¡ïóôñï¡ó½ó ÜïÜßñÖÖÜïö　½ó (Öí¿óôóñ½/ÜöïÜöïöçóñ½ ç óê 

ÑñÖÜöíöíê ïçÜßÜÑÖ▲ê äñëñ½ñÖÖ▲ê). どí¡, ½ñïöÜó½ñÖóñ äñëçÜÇÜ ¿óîí ç 

í½êíëï¡Ü½ Üß¿íÑíñö ¿ñ¡ïóôñï¡ó ÜßÜï¿Üç¿ñÖÖ▲½ äÜöñÖîóí¿Ü½ ¡ ï½ñàñÖó0 

ëñâñëñÖîóó, í I ç íÖÇ¿óúï¡Ü½ 　£▲¡ñ öí¡ó½ äÜöñÖîóí¿Ü½ Öñ Üß¿íÑíñö. 

 

ゑ ëí½¡íê íÖí¿ó£í ぷ¿ñÖ¡ñëí äëóÖóäóí¿ñÖ ïöíöÜï Ç¿íÇÜ¿Üç ÜöÖÜüñÖó　 ¡í¡ 

¡çíÖöÜëÜç, í Öñ ÜäñëíöÜëÜç ¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí, ¡ÜöÜë▲ñ äñëñäóï▲çí0ö çñïá 

¡ÜÖöñ¡ïö ó äëóÖÜÑóöñ¿áÖÜ ïÑçóÇí0ö ëñâñëñÖîó0 çïñê Ññú¡öó¡Üç ç ïçÜñú 

Üß¿íïöó Ññúïöçó　. でçóÑñöñ¿áïöçÜ½ ç äÜÑÑñë¢¡Ü ~öÜÇÜ öñ£óïí ï¿Ü¢óö 
                                                 
69 ゐñ£Üï¿ÜçÖÜ, í½êíëï¡óú Öñ 　ç¿　ñöï　 ñÑóÖïöçñÖÖ▲½ äëó½ñëÜ½ 　£▲¡í, óïäÜ¿á£Ü0àñÇÜ ¿ÜÇÜâÜëóôñï¡óñ 
½ñïöÜó½ñÖó　 ç äëóÖîóäñ. どí¡, ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ äëóçÜÑóö äëó½ñë▲ ó£ 　£▲¡Üç ~çñ ó ÇÜ¡íÖí, ç ¡ÜöÜë▲ê 
çïöëñôíñöï　 ïäñîóí¿áÖÜñ ¿ÜÇÜâÜëóôñï¡Üñ ½ñïöÜó½ñÖóñ, óïäÜ¿á£Üñ½Üñ ç ¡ÜÖöñ¡ïöíê, íÖí¿ÜÇóôÖ▲ê (63a), Ñ¿　 
ëñâñëñÖîóó ¡ íÇñÖöÜ äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí — ÜÑÖí¡Ü, ç Üö¿óôóñ Üö ½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí ç 
í½êíëï¡Ü½, ÜÖó Öñ ½ÜÇÜö ß▲öá óïäÜ¿á£ÜçíÖ▲ Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ íÇñÖöÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí. 
ぢëó½ñôíöñ¿áÖÜ, ôöÜ ó ç ~çñ, ó ç ÇÜ¡íÖí ¡¿íÜ£▲, ç ¡ÜöÜë▲ê óïäÜ¿á£Ü0öï　 ¿ÜÇÜâÜëóôñï¡óñ ½ñïöÜó½ñÖó　, 
ççÜÑ　öï　 ïäñîóí¿áÖ▲½ó ¡Ü½ä¿ñ½ñÖöíú£ñëí½ó (be ó kɔ, ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ), ¡ÜöÜë▲ñ óïöÜëóôñï¡ó ëÜÑïöçñÖÖ▲ 
ÜïÖÜçÖÜ½Ü Ç¿íÇÜ¿Ü ëñôó ç ~öóê 　£▲¡íê (íÖí¿ÜÇÜ ï¡í£íöá). (Lillo-Martin, 1995)  
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äÜçñÑñÖóñ Öñ¡ÜöÜë▲ê ÜßïöÜ　öñ¿áïöç çëñ½ñÖó ç íÖÇ¿óúï¡Ü½ 　£▲¡ñ, Öíäëó½ñë, 

two days ago. でÜÇ¿íïÖÜ ぷ¿ñÖ¡ñëÜ, ç (64b) two days ago óÖöñëäëñöóëÜñöï　 

ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí, ÜÑÖí¡Ü, ~öÜ ¢ñ ç▲ëí¢ñÖóñ ½Ü¢ñö 

ß▲öá äëÜóÖöñëäëñöóëÜçíÖÜ ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí: 

(64) JШСЧ СКЬ ЭШХН ЦО ЫОЩОКЭОНХв ШЯОЫ ЭСО вОКЫЬ: ‗I аКЬ ЬТМФ ЭаШ НКвЬ КРШ/ЭСО НКв ЛОПШЫО 

вОЬЭОЫНКв‘. 

a. #John has told me repeatedly over the years that he was sick the day before yesterday. 

b. John has told me repeatedly over the years that he was sick two days ago. (Schlenker, 2003, 

ex. (44)) 

 

どí¡¢ñ ç äÜÑÑñë¢¡Ü ÇóäÜöñ£▲ «ï½ñüñÖó　 äñëïäñ¡öóç» ぷ¿ñÖ¡ñë äëóçÜÑóö 

óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ÖíïöÜ　àñÇÜ çëñ½ñÖó ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ: 
(65)  

a. ぢñö　 ï¡í£í¿, ôöÜ ÜÖ ä¿íôñö.70 [Russian] 

Petjai said that hei is-crying. 

‗PОЭУК ЬКТН ЭСКЭ СО аКЬ МЫвТЧР [КЭ ЭСО ЭТЦО ШП СТЬ ЮЭЭОЫКЧМОЖ‘ 

b. ぢñö　 çïöëñöó¿ ôñ¿Üçñ¡í, ¡ÜöÜë▲ú ä¿íôñö. 

Petja met a person who is crying/cries. 

‗PОЭУК ЦОЭ К ЩОЫЬШЧ аСШ ТЬ МЫвТЧР/МЫТОЬ.‘ 

NOT: ‗PОЭУК ЦОЭ К ЩОЫЬШЧ аСШ аКЬ МЫвТЧР ДКЭ ЭСО ЭТЦО ШП ЭСО ЦООЭТЧРЖ.‘ (Schlenker, 2003, ex. 

(56))  

 

ゑ (65a) Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ íÇñÖöÜ äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí óïäÜ¿á£Üñöï　 

½ñïöÜó½ñÖóñ öëñöáñÇÜ ¿óîí, ÖÜ Çëí½½íöóôñï¡Üñ çëñ½　71 ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲ 

óÖöñëäëñöóëÜñöï　 ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí. ぢëó ~öÜ½, ïÑçóÇ 

Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ äëÜóïêÜÑóö öÜ¿á¡Ü äëó Ç¿íÇÜ¿íê 

ÜöÖÜüñÖó　, ôöÜ ó¿¿0ïöëóëÜñöï　 äëó½ñëÜ½ (65b). 

 

ん¿áöñëÖíöóçÖ▲ú íÖí¿ó£ ß▲¿ äëñÑ¿Ü¢ñÖ ぢëíÖíçÜ½ んÖíÖÑÜ½ (University of 

CКХТПШЫЧТК, SКЧЭК CЫЮг, でぷん) ó ÄÖÑë0 ぞñçóÖïÜ½ (University College London, 

                                                 
70 が¿　 ÜÑÜßïöçí ½▲ äëóçÜÑó½ £Ññïá £íäóïá íçöÜëï¡ÜÇÜ äëó½ñëí ¡óëó¿¿óîñú. 
71 とÜöÜëÜñ, ¡í¡ ½▲ äÜ½Öó½ ó£ 2.3.2.2., öÜ¢ñ ½Ü¢ñö íÖí¿ó£óëÜçíöáï　 äÜÑÜßÖÜ ½ñïöÜó½ñÖó0. 
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ゑñ¿ó¡ÜßëóöíÖó　) (Anand, Nevins, 2004). んÖíÖÑ ó ぞñçóÖï íÖí¿ó£óëÜ0ö 

Ç¿íÇÜ¿▲ ÜöÖÜüñÖó　 ¡í¡ ÜäñëíöÜë▲; äëóô、½, Üö ¿ñ¡ïóôñï¡óê ïçÜúïöç Ç¿íÇÜ¿í 

£íçóïóö, ¡í¡óñ Ññú¡öó¡ó ïÑçóÇí0öï　, ó Öíï¡Ü¿á¡Ü ÜäîóÜÖí¿ñÖ ~öÜö ïÑçóÇ. 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ÜÖó äÜïöÜ¿óëÜ0ö äëíçó¿Ü ïÜç½ñïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí (Shift-Together 

Constraint) ¡ÜöÜëÜñ Ç¿íïóö: Ññú¡öó¡ó, ¡ÜöÜë▲ñ ½ÜÇÜö äÜÑçñëÇíöáï　 

ëñâñëñÖîóí¿áÖÜ½Ü ïÑçóÇÜ, ÑÜ¿¢Ö▲ ïÑçóÇíöáï　 çïñ ç½ñïöñ.   

 

2.3.3.6. でñ½íÖöó¡í ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç ぐé  

 

ゑçóÑÜ í¡öÜí¿áÖÜïöó öñ½▲ ¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí, ÜïÜßñÖÖÜïöó ëñâñëñÖîóó 

Ññú¡öó¡Üç ç ëí½¡íê づで ç ぐé ç▲£▲çí0ö äÜç▲üñÖÖ▲ú óÖöñëñï 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñú. どí¡, ん¿ñïïíÖÑëÜ げÜ¡¡ó (UЧТЯОЫЬТЭр НОРХТ SЭЮНТ НТ MТХКЧШ, 

ごöí¿ó　) äëñÑäëóÖó½íñö äÜä▲ö¡Ü äÜóï¡í ¡íä¿íÖÜçï¡óê ½ÜÖïöëÜç ç 

çó£Üí¿áÖÜú ½ÜÑí¿áÖÜïöó Öí ½íöñëóí¿ñ óöí¿á　Öï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í (LIS)72 

(Zucchi, 2004). げÜ¡¡ó çóÑóö ïçÜñú îñ¿á0 ñÑóÖÜÜßëí£Ö▲ú íÖí¿ó£ Ñ¿　 

îóöíîóÜÖÖÜÇÜ ó ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで; ÜÖ äëóçÜÑóö äëó½ñë äÜï¿ñÑÖñÇÜ, 

ïÜäÜïöíç¿　　 ñÇÜ ï íÖí¿ÜÇóôÖ▲½ äëó½ñëÜ½, ÇÑñ づで ÜöïÜöïöçÜñö: 

(66) 

a. GIANNI ARRIVE BOOK he — DONATE — you 

                                                                   →GТКЧЧТ   
b. GIANNI ARRIVE BOOK I — DONATE — you   

‗АСОЧ GТКЧЧТ КЫЫТЯОЬ, СО аТХХ РТЯО вШЮ К ЛШШФ КЬ К ЩЫОЬОЧЭ.‘ (Zucchi, 2004, ex. (6—8)) 

 

ゑ ëí½¡íê ïçÜñÇÜ íÖí¿ó£í げÜ¡¡ó ççÜÑóö ÖÜçÜ0 äñëñ½ñÖÖÜ0 σ Ñ¿　 ÇÜçÜë　àñÇÜ, 

¡ÜöÜëí　 ç Üßàñ½ ï¿Üôíñ Üöï▲¿íñö ¡ ÇÜçÜë　àñ½Ü í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí. 

だÑÖí¡Ü, ïÜÇ¿íïÖÜ げÜ¡¡ó, ç Çëí½½íöó¡ñ LIS ó½ññöï　 ï¡ë▲ö▲ú ÜäñëíöÜë, 

¡ÜöÜë▲ú äëóïçíóçíñö ÖÜçÜñ £ÖíôñÖóñ äñëñ½ñÖÖÜú σ. ぢëó ~öÜ½, Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ 

                                                 
72 とëÜ½ñ öÜÇÜ, ç ¡íôñïöçñ äÜßÜôÖÜÇÜ öñ£óïí げÜ¡¡ó ç▲ÑçóÇíñö ¿0ßÜä▲öÖÜñ äëñÑäÜ¿Ü¢ñÖóñ Ü äëóôóÖñ 
ëíïäëÜïöëíÖ、ÖÖÜïöó づで ç ぐé. だÖ Üßé　ïÖ　ñö ÑíÖÖ▲ú âñÖÜ½ñÖ ÜïÜßñÖÖÜïö　½ó ¿ñ¡ïó¡ÜÖí ぐé: äÜï¡Ü¿á¡Ü 
ÑÜçÜ¿áÖÜ ßÜ¿áüÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ ¢ñïöÜç 　ç¿　0öï　 äëó¡ëñä¿、ÖÖ▲½ó ¡ öñ¿Ü, ¡í¢ñöï　 ñïöñïöçñÖÖ▲½ äëÜÑÜ¿¢íöá 
óïäÜ¿á£Üçíöá öñ¿Ü ÇÜçÜë　àñÇÜ ç ¡íôñïöçñ ëñâñëñÖîóí¿áÖÜú öÜô¡ó Ñ¿　 äñëñÑíôó óÖâÜë½íîóó Ü öëñöáñ½ ¿óîñ, 
ó づで ç ~öÜ½ ï½▲ï¿ñ äëñÑïöíç¿　ñöï　 ÜÑÜßÖ▲½ ½ñêíÖó£½Ü½.  
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½íë¡ñë▲ づで ççÜÑ　ö äëñïÜääÜ£óîó0, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú äñëñ½ñÖÖí　 σ 

ÜßÜ£Öíôíñö ëñâñëñÖöí, ïÜÜöçñöïöçÜ0àñÇÜ öÜú äÜ£óîóó ç äëÜïöëíÖïöçñ, Öí 

¡ÜöÜëÜ0 Ü¡í£▲çí0ö Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ ½íë¡ñë▲ (Öíäëó½ñë, ï½ñàñÖóñ ¡ÜëäÜïí äÜ 

Öíäëíç¿ñÖó0 ¡ ÖÜ¢ÖÜ½Ü ¿Ü¡ÜïÜ). が¿　 ç▲äÜ¿ÖñÖó　 ÑíÖÖÜú äëñïÜääÜ£óîóó ó 

£íäÜï¡íñöï　 ÜäñëíöÜë, äëóïçíóçí0àóú ÖÜçÜñ £ÖíôñÖóñ σ. がÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ú 

üíÇ ç çóÑñ äëñïÜääÜ£óîóó ççÜÑóöï　, äÜï¡Ü¿á¡Ü げÜ¡¡ó äÜ¿íÇíñö, ôöÜ ïí½ äÜ 

ïñßñ Öñ½íÖÜí¿áÖ▲ú ½íë¡ñë Öñ ½Ü¢ñö ß▲öá Çëí½½íöóôñï¡ó½ ïëñÑïöçÜ½, 

ççÜÑ　àó½ ¡í¡ îóöíîóÜÖÖ▲ú, öí¡ ó ÖñîóöíîóÜÖÖ▲ú づで (í げÜ¡¡ó, ¡í¡ ½▲ 

äÜ½Öó½, ïöëñ½óöï　 ¡ ñÑóÖÜÜßëí£ÖÜ½Ü íÖí¿ó£Ü îóöíîóÜÖÖÜÇÜ ó 

ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで). 

 

ぢëó ~öÜ½, げÜ¡¡ó Üöëóîíñö «½ÜÖïöëÜÜ£ÖÜïöá» づで ç LIS, ëíçÖÜ ¡í¡ ó äëó½ñëÜç 

ó£ í½êíëï¡ÜÇÜ (63a), Ü¡í£▲çí　, ôöÜ ç ~öóê ï¿Üôí　ê ï½ñàíñöï　 ëñâñëñÖîó　 

öÜ¿á¡Ü ÜÑÖÜÇÜ ~¿ñ½ñÖöí — äñëçÜÇÜ ¿óîí, í Öñ äñëñäóï▲çíñöï　 çñïá ¡ÜÖöñ¡ïö, 

ôöÜ Öñ ïÜÜöçñöïöçÜñö ¡íä¿íÖÜçï¡Ü½Ü äëñÑïöíç¿ñÖó0 Ü ½ÜÖïöëíê. ぢëÜß¿ñ½í 

äÜÑêÜÑí げÜ¡¡ó £í¡¿0ôíñöï　 Ç¿íçÖ▲½ Üßëí£Ü½ ç öÜ½, ôöÜ ÜÖ ÜÇëíÖóôóçíñö 

ïçÜú íÖí¿ó£ öÜ¿á¡Ü ÜïÜßñÖÖÜïö　½ó ëñâñëñÖîóó äñëçÜÇÜ ¿óîí, ÜüóßÜôÖÜ 

äëñÑäÜ¿íÇí　, ôöÜ Üïöí¿áÖ▲ñ Ññú¡öó¡ó Öñ ïÑçóÇí0öï　 ç ëí½¡íê づで73. 

ず0ßÜä▲öÖÜ öí¡¢ñ, ôöÜ ÜÖ, ï ÜÑÖÜú ïöÜëÜÖ▲, Üöçñë¢Ñíñö Öñëñ¿ñçíÖöÖÜïöá 

îóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで ç ëí½¡íê äëÜß¿ñ½▲ ¡íä¿íÖÜçï¡óê ½ÜÖïöëÜç, äëóëíçÖóçí　 

ñÇÜ ¡ äë　½Üú ëñôó ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê, ÖÜ ï ÑëÜÇÜú ïöÜëÜÖ▲, ïöëñ½óöï　 ¡ 

ëí£ëíßÜö¡ñ ñÑóÖÜÜßëí£ÖÜÇÜ íÖí¿ó£í Ñ¿　 îóöíîóÜÖÖÜÇÜ ó ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで, 

äëó ~öÜ½, ïÜïëñÑÜöíôóçí　 ïçÜ、 çÖó½íÖóñ óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ Öí ëñâñëñÖîóó 

äñëçÜÇÜ ¿óîí ç ÜßÜóê ï¿Üôí　ê.   

 

と öí¡Ü½Ü ¢ñ ñÑóÖÜÜßëí£ÖÜ½Ü íÖí¿ó£Ü ïöëñ½óöï　 びÜïñä とñë (Universitat 

PШЦЩОЮ FКЛЫК, ごïäíÖó　) (Quer, 2005). とñë Ü¡í£▲çíñö Öí äëÜïô、ö げÜ¡¡ó ó 

Ññ½ÜÖïöëóëÜñö Öí ½íöñëóí¿ñ ~½äóëóôñï¡óê ÑíÖÖ▲ê ó£ ¡íöí¿íÖï¡ÜÇÜ 

                                                 
73 どí¡Üú ¢ñ äëÜïô、ö çïöëñôíñöï　 ç ëíßÜöñ ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ, äÜïç　à、ÖÖÜú POV-äëñÑó¡íöÜ (Lillo-Martin, 1995). 
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¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í (LSC), ôöÜ ëñâñëñÖîó　 çöÜëÜÇÜ ¿óîí öí¡¢ñ äÜÑçñë¢ñÖí 

ïÑçóÇÜ ç ëí½¡íê づで: 
(67)  

                                                                                                                         RS-i 
a. YESTERDAY ANNAi IX-3a 3a-TELL-3b PEDRO IX-1i ANGRY AGR-2 

‗ВОЬЭОЫНКв AЧЧК ЭШХН PОНЫШ ЭСКЭ ЬСО аКЬ КЧРЫв КЭ СТЦ.‘ (Quer, 2005, ex. (19)) 

                                                                                             RS-i 
b. YESTERDAY ANNAi IX-3a 3a-TELL-1 IX-1i 1-HELP-2 

‗ВОЬЭОЫНКв AЧЧК ЭШХН ЦО ЭСКЭ ЬСО аШЮХН СОХЩ ЦО.‘ (Quer, 2005, ex. (20)) 

                                                                  t                                RS-i 
c. JOANi MAIL ELECTRONIC 3-SEND-1 IX-2 ALL GUILT IX-2 

‗IЧ КЧ О-ЦКТХ JШКЧ ЬОЧЭ ЭШ ЦО, СО аКЬ ХТФО ‗IЭ‘Ь КХХ вШЮЫ ПКЮХЭ.‘‘ (Quer, 2005, ex. (8)) 

 

ぢëó½ñôíöñ¿áÖÜ, ôöÜ とñë Üöçñë¢Ñíñö ôöÜ (67ï) 　ç¿　ñöï　 äëó½ñëÜ½ 

ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで äÜ äëóôóÖñ ÜöïÜöïöçó　 ç Ö、½ ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê Ç¿íÇÜ¿Üç 

ëñôó ó¿ó ½▲ï¿ó ó äëóçÜÑóö ñÇÜ ç ¡íôñïöçñ íÖí¿ÜÇí äëó½ñëí げÜ¡¡ó (66). ぜ▲ 

Öñ ½Ü¢ñ½ ïÜÇ¿íïóöáï　 ï öí¡Üú óÖöñëäëñöíîóñú, äÜï¡Ü¿á¡Ü ç Öíüñ½ 

äÜÖó½íÖóó äÜÑ îóöíîóÜÖÖ▲½ づで ÑÜ¿¢ÖÜ äÜÑëí£Ü½ñçíöá ¿0ßÜñ îóöóëÜçíÖóñ 

ëñí¿áÖÜÇÜ ó¿ó äëóäóï▲çíñ½ÜÇÜ ïÜÑñë¢íÖó　 ç▲ï¡í£▲çíÖó　 ó¿ó ½▲ï¿ó. ゑ 

(67c) îóöóëÜñ½▲ú ç ëí½¡íê づで ½íöñëóí¿, ßñ£Üï¿ÜçÖÜ, Öñ 　ç¿　ñöï　 ÑÜï¿ÜçÖÜú 

îóöíöÜú (verbatim), ÖÜ ÜÖ ïÜÑñë¢óö çÜ¿áÖÜñ ó£¿Ü¢ñÖóñ ïÜÑñë¢íÖó　 

~¿ñ¡öëÜÖÖÜÇÜ äóïá½í ç çóÑñ äëóäóï▲çíñ½ÜÇÜ ïÜßéñ¡öÜ づで ç▲ï¡í£▲çíÖó　. 

でöëÜÇÜ ÇÜçÜë　, ïí½Ü Öí¿óôóñ ½ñïöÜó½ñÖó　 çöÜëÜÇÜ ¿óîí äÜÑëí£Ü½ñçíñö 

îóöíîóÜÖÖÜ0 äëóëÜÑÜ ½íöñëóí¿í çÖÜöëó づで, äÜï¡Ü¿á¡Ü ëñâñëñÖîó　 ¡Ü 

çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ ñïöá ÖóôöÜ óÖÜñ, ¡í¡ ëñâñëñÖîó　 ¡ íÑëñïíöÜ, í íÑëñïíö £íçñÑÜ½Ü 

çÜ£½Ü¢ñÖ öÜ¿á¡Ü ç ëí½¡íê ëñôñçÜÇÜ í¡öí (ëñí¿áÖÜÇÜ ó¿ó çÜÜßëí¢íñ½ÜÇÜ). 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, çïñ öëó äëó½ñëí ç (67) 　ç¿　0öï　 äëó½ñëí½ó îóöíîóÜÖÖÜÇÜ 

づで, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜÇÜ äëÜóïêÜÑóö ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó çöÜëÜÇÜ ¿óîí. 

げí½ñöó½, ôöÜ äëó½ñë げÜ¡¡ó (66) 　ç¿　ñöï　 ó½ñÖÖÜ äëó½ñëÜ½ ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ 

づで, äÜï¡Ü¿á¡Ü Öñ ïÜÑñë¢óö ëñâñëñÖîóó ¡Ü çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ — ç öëíÖï¡ëóäîóó 

çïöëñôíñöï　 ½ñïöÜó½ñÖóñ you, ÖÜ öÜ¿á¡Ü äÜöÜ½Ü, ôöÜ Öñäë　½Üú Üßéñ¡ö 

îóöóëÜñ½ÜÇÜ Ññúïöçó　 ó íÑëñïíö í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　 ïÜçäíÑí0ö.  
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ぎà、 ÜÑÖó½ ½Ü½ñÖöÜ½ ç äëó½ñëíê とñëí, öëñßÜ0àó½ äëÜ　ïÖñÖó　, 　ç¿　ñöï　 

½ÜëâÜ¿ÜÇóôñï¡í　 ëñí¿ó£íîó　 ëñâñëñÖîóó ¡Ü çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ ç ëí½¡íê づで. とñë 

Üöçñë¢Ñíñö, ôöÜ ç äëó½ñëíê (67a, b) «½ÜëâÜ¿ÜÇó　 çöÜëÜÇÜ ¿óîí äëóç　£íÖí ¡ 

äíëí½ñöëí½ ç¿Ü¢ñÖÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí, í Öñ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí 

ç▲ï¡í£▲çíÖó　»74. ゑ Öíôí¿ñ ïçÜñú ïöíöáó とñë Ñí、ö ÜäóïíÖóñ ~öÜú ½ÜëâÜ¿ÜÇóó 

(«äëñ¡ëíàñÖóñ £ëóöñ¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöí¡öí ï í¡öÜí¿áÖ▲½ íÑëñïíöÜ½; ç£Ç¿　Ñ 

Öíäëíç¿ñÖ ç ïöÜëÜÖÜ äëñÑäÜ¿íÇíñ½ÜÇÜ íÑëñïíöí äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí»), 

ÜÑÖí¡Ü, öëíÖï¡ëóäîó　 とñëí ¡í¢ñöï　 Öí½ Öñï¡Ü¿á¡Ü ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜú75. ぜÜ¢ÖÜ, 

Öíäëó½ñë, äëñÑäÜ¿Ü¢óöá (¡í¡ Öí½ ÑÜ½íñöï　, ÜüóßÜôÖÜ), ôöÜ IX-2 ó AGR-2 ç 

äëó½ñëíê とñëí ïÜÜöçñöïöçÜ0ö í¡öóçíîóó ¿Ü¡Üïí íÑëñïíöí í¡öÜí¿áÖÜÇÜ 

ç▲ï¡í£▲çíÖó　, ÖÜ óÖöñëäëñöóëÜ0öï　 ¡í¡ ëñâñëñÖîó　 ¡ íÑëñïíöÜ îóöóëÜñ½ÜÇÜ 

¡ÜÖöñ¡ïöí. ゐÜ¿ññ äëíçÑÜäÜÑÜßÖ▲½ Öí½ ¡í¢ñöï　 äëñÑäÜ¿Ü¢ñÖóñ, ôöÜ ç ~öóê 

äëó½ñëíê ç ëí½¡íê づで ¡í¡Üú-öÜ ÑëÜÇÜú ¿Ü¡Üï äëóÜßëñöíñö ïöíöÜï ¿Ü¡Üïí 

íÑëñïíöí, äëóô、½ äÜÑÜßÖí　 ï½ñÖí ïöíöÜïí ½íë¡óëÜñöï　 Öñ½íÖÜí¿áÖÜ, í 

ó½ñÖÖÜ ï äÜ½Üàá0 ó£½ñÖñÖó　 êíëí¡öñëí ó Öíäëíç¿ñÖó　 ç£Ç¿　Ñí. ゑ ïçÜñú 

ëíßÜöñ, äÜïç　à、ÖÖÜú ëÜ¿ó ç£Ç¿　Ñí ÇÜçÜë　àñÇÜ ç ëí£¿óôñÖóó äñëçÜÇÜ, çöÜëÜÇÜ 

ó öëñöáñÇÜ ¿óî ç ぐé (Meurant, 2008), ずÜëíÖï ぜ、ëíÖ (FКМЮХЭцЬ UЧТЯОЫЬТЭКТЫОЬ 

Notre-DКЦО НО ХК PКТб, ゐñ¿áÇó　) ç▲Ññ¿　ñö ö.Ö. «íÑëñïÜçíÖÖ▲ú ç£Ç¿　Ñ» 

(addressed gaze), ¡ÜöÜë▲ú, äÜ ñ、 ½ÖñÖó0, âó¡ïóëÜñö äÜ¿Ü¢ñÖóñ íÑëñïíöí ó 

　ç¿　ñöï　 ¡¿0ôñç▲½ ~¿ñ½ñÖöÜ½ ç ÜäëñÑñ¿ñÖóó ¿óîí: öí¡, Öíäëó½ñë, 

íÑëñïÜçíÖÖ▲ú ç£Ç¿　Ñ, ïÜçäíÑí0àóú äÜ Öíäëíç¿ñÖó0 ï Ü¡í£íöñ¿áÖ▲½ ¢ñïöÜ½, 

　ç¿　ñöï　 óÖÑó¡íöÜëÜ½ ½ñïöÜó½ñÖó　 çöÜëÜÇÜ ¿óîí. ぜ▲ äëó½ñ½ ÑñâóÖóîó0 

ぜ、ëíÖ76 ó ßÜÑñ½ äÜ¿á£Üçíöáï　 ñú ç Ñí¿áÖñúüñ½ Ñ¿　 ÜäëñÑñ¿ñÖó　 ëñâñëñÖîóó 

¡Ü çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ. 

 

ゑÜ£çëíàí　ïá ¡ ëíßÜöñ とñëí, Üö½ñöó½, ôöÜ ÜÖ äëñÑäëóÖó½íñö äÜä▲ö¡Ü ççñïöó 

ç ëíïï½ÜöëñÖóñ ÑíÖÖ▲ñ äÜ ïÑçóÇÜ êëÜÖÜöÜäóôñï¡óê (çëñ½ñÖÖ▲ê ó 
                                                 
74 げÑñïá ó ç ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜ ï¿ñÑÜ0àñú îóöíöñ äñëñçÜÑ Öíü. 
75 ゑ äëí¡öóôñï¡Üú ôíïöó ÖíüñÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ½▲ äÜïöíëíñ½ï　 ó£ßñ¢íöá äÜÑÜßÖÜú ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜïöó. 
76 ぶöÜ Öñ Ü£Öíôíñö, ÜÑÖí¡Ü, ôöÜ ½▲ ßñ£ÜÇÜçÜëÜôÖÜ äëóÖó½íñ½ çï0 ñ、 öñÜëó0. 
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¿Ü¡íöóçÖ▲ê) Ññú¡öó¡Üç. づñ£Ü¿áöíö▲ ñÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 äÜ¡í£▲çí0ö, ôöÜ öí¡óñ 

Ññú¡öó¡ó Ññ½ÜÖïöëóëÜ0ö Öñïöíßó¿áÖÜñ äÜçñÑñÖóñ ç ëí½¡íê づで77: 

(68) 

                                                  t                                                                     RS-i 
a. IXa MADRIDm MOMENT JOANi THINK IX-1 i STUDY FINISH HEREb 

‗АСОЧ СО аКЬ ТЧ MКНЫТН, JШКЧ ЭСШЮРСЭ СО аШЮХН ПТЧТЬС СТЬ ЬЭЮНв ТЧ BКЫМОХШЧК.‘ (Quer, 2005, 

ex. (23)) 

                             t                                                                                      RS-i 
b. IXa MADRID JOANi THINK IX-1 i STUDY FINISH HERE MADRID 

‗АСОЧ СО СКЬ ТЧ MКНЫТН, JШСЧ ЭСШЮРСЭ СО аШЮХН ПТЧТЬС СТЬ ЬЭЮНТОЬ ЭСОЫО ТЧ MКНЫТН.‘ (Quer, 

2005, ex. (24)) 

                     t                                                                    RS-i 
c. LAST-YEAR JOANi THINK IX-1 i STUDY FINISH NOW 

‗LКЬЭ вОКЫ, JШКЧ ЭСШЮРСЭ СО аШЮХН ПТЧТЬС СТЬ ЬЭЮНТОЬ дЧШа/#ЭСОЧж.‘ (Quer, 2005, ex. (25)) 

                     t                                                                                          RS-i 
d. LAST-YEAR JOANi IX-3 THINK IX-1 i STUDY FINISH YEAR THIS# 

‗Last year, Joan thought he would finish his studies {this year/#then-that вОКЫж.‘ (Quer, 2005, 

ex. (26)) 

 

どí¡, ¿Ü¡íöóçÖ▲ú Ññú¡öó¡ HERE ç (68a) óÖöñëäëñöóëÜñöï　 ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ 

í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí (ゐíëïñ¿ÜÖí), í ç (68b) — ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ 

¡ÜÖöñ¡ïöí (ぜíÑëóÑ). ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, çëñ½ñÖÖ▲ñ Ññú¡öó¡ó NOW ó YEAR 

THIS ç LSC, ïÜÇ¿íïÖÜ ÑíÖÖ▲½ とñëí, Öñ ÑÜäÜï¡í0ö ï½ñà、ÖÖÜú ëñâñëñÖîóó 

(68c, d). 

 

ぞí¡ÜÖñî, とñë äëóçÜÑóö äëó½ñë▲ ïç　£íÖÖÜÇÜ äëÜôöñÖó　 ½ñïöÜó½ñÖóú äñëçÜÇÜ 

¿óîí ïÜ ï½ñà、ÖÖÜú ëñâñëñÖîóñú ç ëí½¡íê づで, ôöÜ 　ç¿　ñöï　 ñà、 ÜÑÖó½ 

íëÇÜ½ñÖöÜ½ ç äÜ¿á£Ü íÖí¿ó£í Ññú¡öó¡Üç çÖÜöëó づで (ó ç äëóÖîóäñ çÖÜöëó 

¿0ßÜÇÜ äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí) ¡í¡ ïç　£íÖÖ▲ê äñëñ½ñÖÖ▲ê: 

(69) 

                                                                                                             RS-i 
                   t                                 eg:1                                           eg:front 

a. PUPIL ALLi THINK^SEE.refl IX-1i INTELLIGENT SUPERLATIVE 

‗EЯОЫв ЩЮЩТХ ЭСТЧФЬ ЭСКЭ СО ТЬ ЭСО ЦШЬЭ ТЧЭОХХТРОЧЭ.‘ 
                                                 
77 ぢÜ-äëñ¢Öñ½Ü ëñôá óÑ、ö öÜ¿á¡Ü Ü ï¿Üôí　ê îóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで. 
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                                                                                                                RS-i 
                       t                                 eg:1                                           eg:front  

b. PUPIL EACHi THINK^SEE.refl IX-1i INTELLIGENT SUPERLATIVE 

‗EКМС ЩЮЩТХ ЭСТЧФЬ ЭСКЭ СО ТЬ ЭСО ЦШЬЭ ТЧЭОХХТРОЧЭ.‘ 

 

ゑ ëí½¡íê ïñ½íÖöóôñï¡ÜÇÜ íÖí¿ó£í づで とñë äëñÑäÜ¿íÇíñö Öí¿óôóñ ç LSC 

ï¡ë▲öÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ÜäñëíöÜëí PVOp, ¡ÜöÜë▲ú ÑñúïöçÜñö äÜ íÖí¿ÜÇóó ï 

Ç¿íÇÜ¿í½ó ÜöÖÜüñÖó　 ç öñÜëóó ぷ¿ñÖ¡ñëí (2.3.3.5.) ó 　ç¿　ñöï　 ½ÜÖïöëÜ½ ç 

¡íä¿íÖÜçï¡Ü½ äÜÖó½íÖóó — äëóô、½ ½ñêíÖó£½ ñÇÜ Ññúïöçó　 ÜÑÖÜöóäñÖ ¡í¡ 

Ñ¿　 îóöíîóÜÖÖ▲ê, öí¡ ó Ñ¿　 ÖñîóöíîóÜÖÖ▲ê ï¿Üôíñç づで. ぢëó ~öÜ½, 

¡ÜÖöñ¡ïöÖ▲ñ äñëñ½ñÖÖ▲ñ (íÇñÖö/íçöÜë, íÑëñïíö, çëñ½　 ó ¿Ü¡íîó　) ½ÜÇÜö ¿óßÜ 

ïç　£▲çíöáï　 Öñ£íçóïó½Ü ÑëÜÇ Üö ÑëÜÇí ÜäñëíöÜëÜ½ PVOp, ¿óßÜ 

óÖöñëäëñöóëÜçíöáï　 ç ïÜÜöçñöïöçóó ï í¡öÜí¿áÖ▲½ ¡ÜÖöñ¡ïöÜ½ ç▲ï¡í£▲çíÖó　. 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, çí¿óÑÖÜïöá äëíçó¿í ïÜç½ñïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí, äëñÑ¿Ü¢ñÖÖÜÇÜ 

んÖíÖÑÜ½ ó ぞñçóÖïÜ½ (2.3.3.5.), äëó£Öí、öï　 とñëÜ½ ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡ó 

ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜú.  

 

ぢëó½ñôíöñ¿áÖÜ, ôöÜ ïçñ¢óñ ÑíÖÖ▲ñ ó£ ASL Üö¿óôí0öï　 Üö ÑíÖÖ▲ê äÜ LSC ó 

ï¡Üëññ 　ç¿　0öï　 ïçóÑñöñ¿áïöçÜ½ ç äÜÑÑñë¢¡Ü äëíçó¿í ïÜç½ñïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí: 
(70) 

a. IN LA WHO IX-a JOHNa SAY IX-a WILL MEET HERE WHO  

‗IЧ LA, аСШ НТН JШСЧ ЬКв СО аШЮХН ЦООЭ СОЫО ДТЧ NВCЖ‘? 

                                                                                         RSa 
b. IN LA WHO IX-a JOHNa SAY IX-1 WILL MEET HERE WHO 

‗IЧ LA, аСШ НТН JШСЧ ЬКв СО аШЮХН ЦООЭ ЭСОЫО ДТЧ LAЖ? (Schlenker, Mathur, 2010) 

 

2.3.3.7. ぞñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½í　 ëñôá ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê 

 

ゑ ïçÜ、½ Üß£ÜëÖÜ½ Üôñë¡ñ äÜ づで ç ぐé (Lillo-Martin, 2009) ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ, 

ïÜ½½óëÜ　 äÜÑêÜÑ とñëí, äëñÑ¿íÇíñö ç ¡íôñïöçñ çíëóíÖöí Ñí¿áÖñúüñÇÜ íÖí¿ó£í 

ïÜäÜïöíç¿ñÖóñ づで ç ぐé ïÜ ï¿Üôí　½ó «ïçÜßÜÑÖÜú ¡ÜïçñÖÖÜú ëñôó» (free 

indirect discourse) ó¿ó «ï½ñüíÖÖÜÇÜ îóöóëÜçíÖó　» (mixed quotation), 
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ÜäóïíÖÖ▲ê ç ¿óöñëíöÜëñ (Cumming, 2003; Sharvit, 2008). ÄöÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ 

ôíïöóôÖÜ ïÜÜßëí£Üñöï　 ï Öíüó½ó ó£Öíôí¿áÖ▲½ó óÖöñÖîó　½ó, öí¡ó½ Üßëí£Ü½, 

ç 3.3.2. ½▲ äëñÑäëó½ñ½ ôñëÖÜçÜ0 äÜä▲ö¡Ü ïÜäÜïöíçóöñ¿áÖÜÇÜ íÖí¿ó£í づで ç 

ぐé ó Öñ¡ÜöÜë▲ê çíëóíÖöÜç äñëñÑíôó îóöóëÜñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í ç ëÜïï¡Ü½ 

　£▲¡ñ.    

 

どñ½ Öñ ½ñÖññ, ïÖíôí¿í Öí½ ïöÜóö ÜäëñÑñ¿óöáï　 ï öñë½óÖÜ¿ÜÇóñú. どí¡, 

ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ú öñë½óÖ «ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½í　 ëñôá» ç Öñ¡ÜöÜë▲ê óïöÜôÖó¡íê 

(づÜ£ñÖöí¿á et al., 1998) äÜÖó½íñöï　 ¡í¡ ïäÜïÜß äñëñÑíôó ½íöñëóí¿í, ¡ÜöÜë▲ú 

êíëí¡öñëó£Üñöï　: 

 ÜöïÜöïöçóñ½ ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ç▲ëí¢ñÖóú, ççÜÑ　àóê äë　½Ü0 ëñôá (ç 

ôíïöÖÜïöó, Ç¿íÇÜ¿Üç ëñôó ó ½▲ï¿ó); 

 ÜöïÜöïöçóñ½ äÜÖ¡öÜíîóÜÖÖÜÇÜ ç▲Ññ¿ñÖó　 äë　½Üú ëñôó Öí äóïá½ñ; 

 ïÜêëíÖñÖóñ½ ¿ñ¡ïóôñï¡óê, ïöó¿óïöóôñï¡óê ó ï½▲ï¿Üç▲ê ÜïÜßñÖÖÜïöñú 

äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í; 

 ïÜêëíÖñÖóñ½ Çëí½½íöóôñï¡óê ½íë¡ñëÜç öëñöáñÇÜ ¿óîí (ö.ñ. ïÜêëíÖñÖóñ½ 

äñëïäñ¡öóç▲ íçöÜëí Öí ½ÜëâÜïóÖöí¡ïóôñï¡Ü½ ÜëÜçÖñ). 

 

だÑÖí¡Ü, 　ç¿ñÖó　, ¡ÜöÜë▲ñ ½▲ ëíïï½íöëóçíñ½ ç ぐé, ç▲êÜÑ　ö £í ëí½¡ó 

ÜäóïíÖÖ▲ê ÜÇëíÖóôñÖóú, ç ÜïÜßñÖÖÜïöó, ç öÜ½, ôöÜ ¡íïíñöï　 ï½ñàñÖó　 

ëñâñëñÖîóó Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç ó ÜöïÜöïöçó　 ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½íë¡ñëÜç 

ôÜ¢Üú ëñôó. ゑ ïí½Ü½ Ññ¿ñ, ñï¿ó ½▲ ïöíçó½ äñëñÑ ïÜßÜú £íÑíôÜ Öíúöó 

½í¡ïó½í¿áÖÜ öÜôÖ▲ñ ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ ~¡çóçí¿ñÖö▲ づで ç ÜïöÖÜ½ 　£▲¡ñ, Öí½ 

ÖñÜßêÜÑó½í ½ÜÑñ¿á äñëñÑíôó îóöóëÜñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í, ÑÜäÜï¡í0àí　 

ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó ó äÜ çÜ£½Ü¢ÖÜïöó ïÜêëíÖ　0àí　 ¡í¡óñ-öÜ 

~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ ½íë¡ñë▲ (ïÜÜßëí£Ö▲ñ Öñ½íÖÜí¿áÖ▲½ ½íë¡ñëí½ づで ç ぐé). ゑ 

ïçÜ0 ÜôñëñÑá, äëóçñÑ、ÖÖÜñ ç▲üñ äëñÑïöíç¿ñÖóñ Ü ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Üú ëñôó 

ç ßÜ¿áüñú ïöñäñÖó ïÜÜöçñöïöçÜñö ½ñêíÖó£½Ü ~¡ïäëñïïóçÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç ぐé (ç 

öñë½óÖÜ¿ÜÇóó ÄÖÇßñëÇ-ぢñÑñëïñÖ).  
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ぞí½ ¢ñ ÇÜëí£ÑÜ ßÜ¿áüñ äÜÑêÜÑóö ç£Ç¿　Ñ Öí ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Ü0 ëñôá, 

ó£¿Ü¢ñÖÖ▲ú ゐ.ん. ばïäñÖï¡ó½ (ばïäñÖï¡óú, 2000). ばïäñÖï¡óú ÜöÖÜïóö 

ÜäóïíÖÖÜñ ç▲üñ 　ç¿ñÖóñ ¡ ö.Ö. «çÖÜöëñÖÖñ½Ü ½ÜÖÜ¿ÜÇÜ», ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜÇÜ 

äëÜóïêÜÑóö ç£íó½Üç¿ó　Öóñ íçöÜëï¡Üú ëñôó ó ëñôó äñëïÜÖí¢í, ÖÜ ~öÜ 

ç£íó½Üç¿ó　Öóñ Öñ £íöëíÇóçíñö ½ÜëâÜïóÖöí¡ïóôñï¡ÜÇÜ ÜëÜçÖ　. ゑ ïçÜ0 

ÜôñëñÑá, ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Ü0 ëñôá ÜÖ ëíïï½íöëóçíñö ï äÜ£óîóó 

ÜßéñÑóÖñÖó　 ëí£¿óôÖ▲ê öÜôñ¡ £ëñÖó　 ç ÜÑÖÜ½ äëñÑ¿Ü¢ñÖóó (ç ö.ô. Öí 

½ÜëâÜïóÖöí¡ïóôñï¡Ü½ ÜëÜçÖñ) ó ÜäëñÑñ¿　ñö ñ、 ¡í¡ äÜÇëíÖóôÖÜñ 　ç¿ñÖóñ 

½ñ¢ÑÜ äë　½Üú ó ¡ÜïçñÖÖÜú ëñôá0. ゑ ôíïöÖÜïöó, ÜÖ íÖí¿ó£óëÜñö ï¿ñÑÜ0àóñ 

äëó½ñë▲ ó£ êÜÑÜ¢ñïöçñÖÖÜú ¿óöñëíöÜë▲: 
(71)  

a. …öëí¡öóëàó¡ ï¡í£í¿, ôöÜ Öñ Ñí½ çí½ ñïöá, äÜ¡í Öñ £íä¿íöóöñ £í äëñ¢Öññ. (ぞ.ゑ. ゎÜÇÜ¿á; 

îóöóëÜñöï　 äÜ (ばïäñÖï¡óú, 2000)) 

b. ぎÇÜ çñ¿óôñïöçÜ Üßëíöó¿ ñÇÜ ДâëíÖîÜ£ï¡ÜÇÜ äÜï¿íÖÖó¡íЖ çÖó½íÖóñ Öí ÇëñÖíÑñëï¡Ü0 

Ñóçó£ó0 ó îñëñ½ÜÖóí¿áÖ▲ú ½íëü, ó ßÜÑöÜ äÜï¿íÖÖó¡ Öó¡í¡ÜÇÜ çÖó½íÖó　 Öñ Üßëíöó¿ ó 

ßÜÑöÜ äÜ£çÜ¿ó¿ ïñßñ ï¡í£íöá, ôöÜ ½▲ Ü ïñß　 çÜ ぱëíÖîóó Öí öí¡óñ äÜïö　¡ó Öñ Üßëíàíñ½ 

çÖó½íÖó　. (ず.ぞ. どÜ¿ïöÜú, îóöóëÜñöï　 äÜ (ばïäñÖï¡óú, 2000)) 

c. げí¡¿0ôó¿ ¢ñ ÜÖ öñ½, ôöÜ, Ññï¡íöá, äëÜïöóöñ ½Ü0 Ññë£Üïöá ó ½Üñ Öñäëó¿óôóñ, ぜí¡íë 

ん¿ñ¡ïññçóô… (ぱ.ぜ. がÜïöÜñçï¡óú; îóöóëÜñöï　 äÜ (ばïäñÖï¡óú, 2000)) 

 

で½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó ç (71a, b) ばïäñÖï¡óú öëí¡öÜñö ¡í¡ Öñ£í½ñöÖÜñ 

«ï¡Ü¿á¢ñÖóñ íçöÜëï¡Üú äÜ£óîóó»;  äëó ~öÜ½, ÜÖ Üö½ñôíñö, ôöÜ ÖíÑ 

äÜÑÜßÖ▲½ó äëó½ñëí½ó ÑÜçÜ¿áÖÜ ¿ñÇ¡Ü äëÜçñïöó «Üäñëíîó0» äÜ äÜÑïöíÖÜç¡ñ 

¡íç▲ôñ¡, äëñçëíàí　 óê ç ï¿Üôíó «ëñôñçÜú óÖöñëâñëñÖîóó»78. だÑÖí¡Ü, ¡í¡ 

Üö½ñôíñö ばïäñÖï¡óú, ¡íç▲ô¡ó çïöëñôí0öï　 öÜ¿á¡Ü ç äóïá½ñÖÖÜú ëñôó79, ç öÜ 

çëñ½　 ¡í¡ ó ç ÜïöÖÜú, ó ç äóïá½ñÖÖÜú ëñôó óê âÜÖ¡îó0 ï ÜïäñêÜ½ ç▲äÜ¿Ö　0ö 

ôíïöóî▲ ½Ü¿, Ññï¡íöá, Ññ, ¡í¡ äÜ¡í£íÖÜ ç äëó½ñëñ (71c). ばïäñÖï¡óú Ññ¿íñö 

ñà、 ÜÑóÖ üíÇ ç ÖÜ¢ÖÜ½ Öí½ Öíäëíç¿ñÖóó ó äëó£Öí、ö çÜ£½Ü¢ÖÜïöá öëí¡öÜç¡ó 
                                                 
78 ぢÜÑÜßÖÜñ 　ç¿ñÖóñ Üäóï▲çíñöï　 ç íÖÇ¿Ü　£▲ôÖÜú ¿óöñëíöÜëñ ¡í¡ ―mixed quotation‖ (Cumming, 2003). 
79 げÑñïá ½▲ ½Ü¢ñ½ çÜ£ëí£óöá ばïäñÖï¡Ü½Ü, ôöÜ ç ÜïöÖÜú ëñôñçÜú Ññ　öñ¿áÖÜïöó çñïá½í ëíïäëÜïöëíÖñÖÜ 
ÜäÜöëñß¿ñÖóñ ¢ñïöí ¡íç▲ô¡ó, ¡ÜöÜë▲ú, ç ôóï¿ñ äëÜôñÇÜ, 　ç¿　ñöï　 Öñçñëßí¿áÖ▲½ ½íë¡ñëÜ½ äñëñÑíôó ôÜ¢Üú 
ëñôó. ぢëó½ñôíöñ¿áÖÜ, ôöÜ, äÜ ½ñÖáüñú ½ñëñ, ç づぐé ïÜàñïöçÜñö íÖí¿ÜÇóôÖ▲ú äÜ âÜë½ñ ¢ñïö, äñëñÑí0àóú 
£ÖíôñÖó　 «Öí£çíÖóñ», «öñ½í» ó ó½ äÜÑÜßÖ▲ñ, ÖÜ Öó¡ÜÇÑí Öñ óïäÜ¿á£Ü0àóúï　 Ñ¿　 ççñÑñÖó　 îóöíîóÜÖÖÜÇÜ ó 
öñ½ ßÜ¿ññ ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで. 
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äëó½ñëÜç (71a, b) ¡í¡ ï¿Üôíñç ~¿¿óäïóïí äÜÑÜßÖ▲ê ôíïöóî. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, 

ÜÖ £í¡¿0ôíñö, ôöÜ äëó½ñë▲, äÜÑÜßÖ▲ñ (71c) öÜ¢ñ ½Ü¢ÖÜ ëíïï½íöëóçíöá ¡í¡ 

ï¿Üôíó ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Üú ëñôó; äëó ~öÜ½, ôíïöóî▲ ½Ü¿, Ññï¡íöá, Ññ ÜÖ 

Öí£▲çíñö «îóöíöÖ▲½ó ~¿ñ½ñÖöí½ó» ó êíëí¡öñëó£Üñö ¡í¡ ÜäñëíöÜë▲, 

ï¿Ü¢íàóñ Ñ¿　 äñëñçÜÑí äë　½Üú ëñôó ç íçöÜëï¡Ü0.  

 

ぞí¡ÜÖñî, ëíïï½Üöëó½ íÖÇ¿Ü　£▲ôÖ▲ú öñë½óÖ ―free indirect discourse‖ ç öÜ½ 

çóÑñ, ç ¡í¡Ü½ ÜÖ äëñÑïöíç¿ñÖ Ü é~¿á ぷíëçóö (University of Connecticut, 

でぷん) (Sharvit, 2008). ぷíëçóö ëí£Ññ¿　ñö äë　½Ü0 ëñôá (DD, direct discourse), 

ïöíÖÑíëöÖÜ0 Öñäë　½Ü0 ëñôá (SID, standard indirect discourse) ó ïçÜßÜÑÖÜ0 

Öñäë　½Ü0 ëñôá (FID, free indirect discourse): 

(72) 

Context: Suppose I want to report today that a few days ago John had the following thought, 

as he ХШШФОН КЭ Цв ЩТМЭЮЫО ТЧ СТЬ ЫШШЦ: ―SСО НШОЬЧ‘Э ХТФО ЦО ЭШНКв.‖ 

a. AЬ СО ХШШФОН КЭ Цв ЩТМЭЮЫО, СО ЭСШЮРСЭ: ―SСО НШОЬЧ‘Э ХТФО ЦО ЭШНКв.‖ 

b. AЬ СО ХШШФОН КЭ Цв ЩТМЭЮЫО, СО ЭСШЮРСЭ ЭСКЭ I НТНЧ‘Э ХТФО СТЦ ЭСКЭ НКв. 

c. I НТНЧ‘Э ХТФО СТЦ ЭШНКв (, he thought as he looked at my picture.) (Sharvit, 2008, ex. (1—3)) 

 

ず0ßÜä▲öÖÜ, ôöÜ ç (72c) ½▲ Öíß¿0Ñíñ½ ïÑçóÇ çëñ½ñÖÖÜÇÜ Ññú¡öó¡í today ¡ 

äñëñÑíçíñ½Ü½Ü ¡ÜÖöñ¡ïöÜ äëó ïÜêëíÖñÖóó ëñâñëñÖîóó ½ñïöÜó½ñÖóú ó 

Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó80 í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, 　ç¿ñÖóñ 

FID ç¡¿0ôíñö ï½ñüñÖóñ äñëïäñ¡öóç ó, ï¿ñÑÜçíöñ¿áÖÜ, çäÜ¿Öñ ïÜÜßëí£Üñöï　 ï 

　ç¿ñÖóñ½ ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Üú ëñôó ç äëñÑïöíç¿ñÖóó ばïäñÖï¡ÜÇÜ. だäÜï¡í　 

öñêÖóôñï¡óñ Ññöí¿ó, Üö½ñöó½, ôöÜ ぷíëçóö äëñÑäÜ¿íÇíñö Öí¿óôóñ ç FID 

«ÖÜ¿ñç▲ê» ½ñïöÜó½ñÖóú ï ÜÑí¿、ÖÖ▲½ó äëó£Öí¡í½ó ó ï¡ë▲öÜÇÜ ÜäñëíöÜëí, 

äÜÑÜßÖÜÇÜ Ç¿íÇÜ¿í½ ÜöÖÜüñÖó　, ¡ÜöÜë▲ú ¿óîñÖ£óëÜñö ~öó «ÖÜ¿ñç▲ñ» 

½ñïöÜó½ñÖó　.  

 

                                                 
80 ぷíëçóö ëí£Ññ¿　ñö öÜô¡Ü £ëñÖó　 ぢíëöó, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú Çëí½½íöóôñï¡Üñ çëñ½　 ç▲ïöÜäíñö ¡í¡ 
½ñïöÜó½ñÖóñ. 
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2.3.3.8. ぶíïöóî▲ ½Ü¿, Ññï¡íöá, Ññ ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ 

 

ゑ ¡ëíö¡Ü½ Üôñë¡ñ, äÜïç　à、ÖÖÜ½ äëñïÜääÜ£óîó　½ ôíïöóî ½Ü¿, Ññ, Ññï¡íöá81, 

ぞ.ぢ. ぢñëâó¿áñçí ó ù.ゐ. びí¿á£Üçí Üäóï▲çí0ö ï¿ñÑÜ0àóñ âÜÖ¡îóó ÑíÖÖ▲ê 

ôíïöóî: 

 âÜÖ¡îó　 ½íë¡ñëí ôÜ¢Üú ëñôó: 

- ¡ÜïçñÖÖÜú;  

- ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Üú; 

 âÜÖ¡îó　 ëñí¿ó£íîóó äÜ　ïÖóöñ¿áÖÜú ¡ÜÖïöëÜ¡îóó (Üß▲ôÖÜ 

ïÜäëÜçÜ¢Ñíñöï　 ÜäóïíÖóñ½ Öñçñëßí¿áÖ▲ê ¡Ü½äÜÖñÖöÜç 

¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖÜÇÜ í¡öí, äÜ　ïÖñÖóñ £ÖíôñÖó　 ¡ÜöÜë▲ê ççÜÑóöï　 ÜÑÖÜú 

ó£ ç▲üñÜ¡í£íÖÖ▲ê ôíïöóî); 

 äëíÇ½íöóôñï¡í　 âÜÖ¡îó　 (Öíäëó½ñë, äëó ÖñÜßêÜÑó½Üïöó äÜÑôñë¡ÖÜöá 

ïçÜ0 ÜöïöëíÖ、ÖÖÜïöá Üö ôÜ¢ÜÇÜ ïÜÜßàñÖó　 ó£-£í ïöó¿óïöóôñï¡óê ó¿ó 

ïÜÑñë¢íöñ¿áÖ▲ê ÜïÜßñÖÖÜïöñú ÜÖÜÇÜ, ç▲ëí£óöá ïÜ½ÖñÖóñ ç 

äëíçÑÜäÜÑÜßÖÜïöó äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　, ó ö.ä. — ëñ¿ñçíÖöÖÜ, 

¡í¡ äëíçó¿Ü, ç ï¿Üôí　ê ¡ÜïçñÖÖÜú ëñôó). 

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, íçöÜë▲ äëóçÜÑ　ö ÑÜçÜ¿áÖÜ ¿0ßÜä▲öÖ▲ñ äëó½ñë▲ ÜäÜöëñß¿ñÖó　 

Öí£çíÖÖ▲ê ôíïöóî, ç ôíïöÖÜïöó, ¡ÜÇÑí «ïÜßéñ¡ö ëñôó» (ö.ñ. ÇÜçÜë　àóú 

í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí) ó «ïÜßéñ¡ö íçöÜëó£íîóó» (ö.ñ. ÇÜçÜë　àóú 

äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí) 　ç¿　0öï　 ÜÑÖó½ ¿óîÜ½82: 

                                                 
81 だö½ñöó½, ôöÜ çïñ öëó ôíïöóî▲ ~öó½Ü¿ÜÇóôñï¡ó äëÜó£Üü¿ó Üö Ç¿íÇÜ¿Üç ëñôó (ï½. öí¡¢ñ ïÖÜï¡Ü 68). 
82 でëíçÖó½ (73) ï äëó½ñëí½ó ó£ ASL: 
(74) 
a. 1PRONOUN DREAM 1PRONOUN BECOME PRESIDENT.  

<                                                                                                                       ashift> 
(aSHIFT) 1PRONOUN CONTROL PEOPLE. 1PRONOUN MEET[mult] PEOPLE. 
‗I НЫОКЦОН I ЛОМКЦО ЭСО ЩЫОЬТНОЧЭ. (FЫШЦ ЭСО ЩШТЧЭ ШП ЯТОа ШП ЭСО ЬТРЧОЫ-as-president) I controlled people. I met 
КХХ ЬШЫЭЬ ШП ЩОШЩХО.‘ 
‗I НЫОКЦОН I ЛОМКЦО ЭСО ЩЫОЬТНОЧЭ. I аКЬ ХТФО, МШЧЭЫШХХТЧР ЩОШЩХО, ЦООЭТЧР КХХ ЬШЫЭЬ ШП ЩОШЩХО.‘ (Lillo-Martin , 
1995, ex. (3c)) 

b. CШЧЭОбЭ: ЭСО ЬТРЧОЫ‘Ь ЧКЦО ТЬ JШСЧ. 
LAST NIGHT bPRONOUN STRANGE DREAM. bPRONOUN DREAM bSELF BECOME JESUS 

                                                                                                                                     t 
bFORMAL-PRONOUN. bPRONOUN SEE JOHN aPRONOUN. bPITYa. SINSb FORGIVEa. (shift a) RELIEF. 
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(73) とëíïíç¡óÖí ¿ñÖóçí. ば¢ ï¡Ü¿á¡Ü ëí£ 　 ñú ÇÜçÜëó¿í, ôöÜ, ½Ü¿, ö▲ Öó¡ÜÑí Öñ ïéñ£Ñóüá ó¿ó ¡ 

ïñßñ ÇÜïöñú Öñ äÜ£Üçñüá. (ん.ぞ. だïöëÜçï¡óú; îóöóëÜñöï　 äÜ (ぢñëâó¿áñçí, びí¿á£Üçí, 1991)) 

 

んçöÜë▲ Üôñë¡í ï¡¿ÜÖÖ▲ Üßé　ïÖ　öá ÜäÜöëñß¿ñÖóñ ½Ü¿ ç ¡ÜÖöñ¡ïöíê, äÜÑÜßÖ▲ê 

(73), çëñ½ñÖÖÜú ÜöÑí¿、ÖÖÜïöá0 í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ó äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöÜç 

ÑëÜÇ Üö ÑëÜÇí. ぢëó ~öÜ½, ÜÖó Üö½ñôí0ö, ôöÜ äëó ÜäÜàñÖóó ½Ü¿ ç (73) 

«ó£½ñÖ　ñöï　 ëñâñëñÖö ö▲». でÜßïöçñÖÖÜ, ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó Ññú¡öó¡Üç ç 

Üß¿íïöó Ññúïöçó　 äÜÑÜßÖ▲ê ½íë¡ñëÜç ó ßÜÑñö ó½ñöá Ñ¿　 Öíï äñëçÜïöñäñÖÖÜñ 

£ÖíôñÖóñ.  

 

ぢÜï¡Ü¿á¡Ü ÜïÜßÜú ëí£Öóî▲ ½ñ¢ÑÜ ÜïÜßñÖÖÜïö　½ó £ÖíôñÖó　 ó ÜäÜöëñß¿ñÖó　 

ôíïöóî ½Ü¿, Ññ, Ññï¡íöá Öñ ç▲　ç¿ñÖÜ83, ½▲ ßÜÑñ½ äëó½ñÖ　öá ¡ äëó½ñëí½ ï 

ÑíÖÖ▲½ó ôíïöóîí½ó ñÑóÖÜÜßëí£Ö▲ú íÖí¿ó£.  
  

                                                                                                                                                             
‗LКЬЭ ЧТРСЭ I СКН К ЬЭЫКЧРО НЫОКm. I dreamed I became a Jesus. I saw John (myself), had pity on me, and forgave 
КХХ Цв ЬТЧЬ. BШв, аКЬ I ЫОХТОЯОН.‘ (Lillo-Martin, Klima, 1990, ex. (10.10)) 

ゑ (74a) ÇÜçÜë　àóú ó ïÜßéñ¡ö づで — de re ÜÑÖÜ ¿óîÜ, ÖÜ ½▲ï¿　öï　 ¡í¡ Ñçí ëí£Ö▲ê ëñâñëñÖöí. ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, 
(74b) äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ó£¿Ü¢ñÖóñ ïÖí, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜÇÜ ÇÜçÜë　àóú ÜïöíÖíç¿óçíñö ¿Ü¡Üï Ñ¿　 ïñß　 ç 
ÑëÜÇÜú óäÜïöíïó (ç äëÜïöëíÖïöçñ ïÖí), í £íöñ½ ç▲äÜ¿Ö　ñö づで äÜ ÜöÖÜüñÖó0 ¡ ~öÜ½Ü ¿Ü¡ÜïÜ. 
83 んçöÜë▲ Üôñë¡í Üö½ñôí0ö öÜ¿á¡Ü, ôöÜ ½Ü¿, ïÜÑ　 äÜ çïñ½Ü, 　ç¿　ñöï　 　ÑñëÖ▲½ ~¿ñ½ñÖöÜ½ ÇëÜää▲; ¡ëÜ½ñ 
öÜÇÜ, Ññ ½Ü¢ñö ç▲äÜ¿Ö　öá ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖÜ0 âÜÖ¡îó0 í¡îñÖöÖÜÇÜ ç▲Ññ¿ñÖó　. 
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ゎ¿íçí 3. んÖí¿ó£ ~½äóëóôñï¡óê ÑíÖÖ▲ê äÜ づぐé 

 

ゑÜäëñ¡ó Öí£çíÖó0, ÑíÖÖí　 Ç¿íçí ßÜÑñö ç¡¿0ôíöá ç ïñß　 Öñ öÜ¿á¡Ü íÖí¿ó£ 

äÜ¿ÜôñÖÖ▲ê Öí½ó ÑíÖÖ▲ê äÜ づぐé, ÖÜ ó óê ïÜäÜïöíç¿ñÖóñ ï ÑíÖÖ▲½ó ó£ 

ÑëÜÇóê 　£▲¡Üç, í öí¡¢ñ ïÜÜöÖñïñÖóñ ï öñÜëñöóôñï¡ó½ó ç▲¡¿íÑ¡í½ó ó£ ゎ¿íç▲ 

2. ぜ▲ ÜöÑí、½ ïñßñ Üöô、ö ç ½í¿Üôóï¿ñÖÖÜïöó, ÖñäÜ¿ÖÜöñ, í öí¡¢ñ ôíïöÜú 

ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜïöó äÜ¿ÜôñÖÖ▲ê Öí½ó äëó½ñëÜç, ÖÜ äÜïöíëíñ½ï　 

¡Ü½äñÖïóëÜçíöá ~öó ÖñÑÜïöíö¡ó öàíöñ¿áÖ▲½ íÖí¿ó£Ü½.  

 

3.1. ぞÜ¿ñç▲ñ ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖóя ç づぐé ó ÑëÜÇóê я£▲¡íê 

 

が¿　 ÖíüñÇÜ íÖí¿ó£í ½▲ äëóÖó½íñ½ ï¿ñÑÜ0àóñ äÜ¿Ü¢ñÖó　: 

 ½▲ ïÜêëíÖ　ñ½ Öñúöëí¿óöñö ç ÜöÖÜüñÖóó öñ£óïí ゐÜïöÜÖï¡Üú ÇëÜää▲ Ü 

Öí¿óôóó  Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 ç ぐé (Ü Öíï Öñ ß▲¿Ü 

öñêÖóôñï¡óê çÜ£½Ü¢ÖÜïöñú äÜÑöçñëÑóöá ó¿ó ÜäëÜçñëÇÖÜöá ÑíÖÖ▲ú 

öñ£óï Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé); 

 ½▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ äëóÖ　öá äëñÑïöíç¿ñÖóñ とÜ¿óÑÜßëÜçÜú Ü ö.Ö. «½íÖÜí¿áÖÜ½ 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóó Ç¿íÇÜ¿Üç» ¡í¡ äëóïÜñÑóÖñÖóó ¡ Ç¿íÇÜ¿í½ ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê 

½ñïöÜó½ñÖóú ç âÜë½ñ ¡¿óöó¡ — öí¡ó½ Üßëí£Ü½, íëÇÜ½ñÖö▲ äëó 

ïÜÇ¿íïÜ0àóêï　 Ç¿íÇÜ¿íê ßÜÑÜö íÖí¿ó£óëÜçíöáï　 Öí½ó ¡í¡ 

~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ; 

 äÜÑ ÖÜ¿　½ó ç ぐé ½▲ ßÜÑñ½ äÜÖó½íöá óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ ï¿Üôíó 

ÜöïÜöïöçó　 ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ óÖÑñ¡ïóëÜçíÖó　 ¿Ü¡ÜïÜç (ßÜÑá öÜ 

Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ú ¢ñïö ó¿ó ¡¿óöó¡í äëó ïÜÇ¿íïÜ0àñ½ï　 Ç¿íÇÜ¿ñ). 
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3.1.1. ИÖöñëäëñöíîó　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç づぐé 

 

ゑï¿ñÑ £í とÜ¿óÑÜßëÜçÜú (Koulidobrova, 2010b) ½▲ ëñüó¿ó äëÜçñïöó öñïö Öí 

ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0 e ç づぐé (eRSL). だÑÖí¡Ü öñïöóëÜçíÖóñ äëó½ñëÜç, 

äÜÑÜßÖ▲ê (29), Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé ïÜäë　¢ñÖÜ ï ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲½ 

Üï¿Ü¢ÖñÖóñ½ äíëíÑóÇ½▲ çÜ£½Ü¢Ö▲ê çíëóíÖöÜç, äÜï¡Ü¿á¡Ü ç づぐé, ¡í¡ ó ç 

ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ, ó½ññöï　 ¡í¡ äëÜïöÜñ äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ POSS, öí¡ 

ó çÜ£çëíöÖÜñ SELF-POSS (Kimmelman, 2009a; ï½. öí¡¢ñ 2.2.1.). ぢëó ~öÜ½, 

½ÜÑñ¿ó ëíïäëñÑñ¿ñÖó　 SELF-POSS ó ëÜïï¡Ü　£▲ôÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ïçÜú 

äëñÑï¡í£Üñ½Ü ëí£¿óôí0öï　. ぢÜÑÜßÖÜ öÜ½Ü, ¡í¡ çÜ£çëíöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ SELF 

½Ü¢ñö ß▲öá £í½ñÖñÖÜ äëÜïö▲½ ½ñïöÜó½ñÖóñ½ IX (Kimmelman, 2009a; ï½. 

öí¡¢ñ 2.2.1.), SELF-POSS ½Ü¢ñö ß▲öá £í½ñÖñÖÜ äëÜïö▲½ äëóö　¢íöñ¿áÖ▲½ 

½ñïöÜó½ñÖóñ½ POSS; ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ öí¡í　 £í½ñÖí çÜ£½Ü¢Öí Öñ çïñÇÑí: 
(75) 

a. éi ¿0ß¿0 ïçÜñÇÜi ßëíöí. [ëÜïï.] 

b. éi ¿0ß¿0 ½ÜñÇÜi ßëíöí. [ëÜïï.] 

c. ごçíÖi ¿0ßóö ïçÜñÇÜi ßëíöí. [ëÜïï.] 

d. ごçíÖi ¿0ßóö ñÇÜ*i/j  ßëíöí.84 [ëÜïï.] 

e. IX-1 ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-SELF. [づぐé]  

‗éi ¿0ß¿0 ïçÜñÇÜi ßëíöí.‘ (Inf. 8) 

f. IX-1 ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-1. [づぐé]  

‗éi ¿0ß¿0 ½ÜñÇÜi ßëíöí.‘ (Inf. 8) 

g. ご-ゑ-ん-ぞIX-a ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-SELF. [づぐé]  

‗ごçíÖi ¿0ßóö ïçÜñÇÜi ßëíöí.‘ (Inf. 8) 

h. ご-ゑ-ん-ぞIX-a ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-a. [づぐé]  

‗ごçíÖi ¿0ßóö ñÇÜi [= ïçÜñÇÜ] ßëíöí.‘ (Inf. 8) 

 

                                                 
84 とó½½ñ¿á½íÖ Öñ äëóçÜÑóö äëó½ñëÜç, íÖí¿ÜÇóôÖ▲ê (75d), ÖÜ äëóçÜÑóö íÖí¿ÜÇó (75a,b) (Kimmelman, 2009a, 
ex. (11)), Üöçñë¢Ñí　 Öí óê ÜïÖÜçíÖóó, ôöÜ ½ñïöÜó½ñÖóñ ïçÜú ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ ÜäîóÜÖí¿áÖÜ. ぜ▲ Öñ ½Ü¢ñ½ 
ïÜÇ¿íïóöáï　 ï Öó½ ç ÑíÖÖÜ½ íïäñ¡öñ. ぞí½ ¡í¢ñöï　, ôöÜ Çëí½½íöóôÖÜïöá (75b) Üßé　ïÖ　ñöï　 ÜöïÜöïöçóñ½ 
ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜïöó ç ëñâñëñÖîóó ½ñïöÜó½ñÖó　 ½Üú ó£-£í ñÇÜ Ññú¡öóôñï¡Üú äëóëÜÑ▲; ÜÑÖí¡Ü ½ñïöÜó½ñÖóñ ñÇÜ 
ç (75d) ÜÑÖÜ£ÖíôÖÜú ëñâñëñÖîóñú Öñ Üß¿íÑíñö, äÜ~öÜ½Ü (75d) ¿óßÜ íÇëí½½íöóôÖÜ, ¿óßÜ ñÇÜ Öñ¡ÜëñâñëñÖöÖÜ 
ごçíÖÜ (ö.ñ. ごçíÖ ¿0ßóö ôáñÇÜ-öÜ ñà、 ßëíöí). 
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とëÜ½ñ öÜÇÜ, づぐé, ç Üö¿óôóñ Üö ëÜïï¡ÜÇÜ, ÑÜäÜï¡íñö ÜäÜöëñß¿ñÖóñ POSS-

SELF, ¡ÜëñâñëñÖöÖÜÇÜ ïÜßéñ¡öÜ Ç¿íçÖÜú ¡¿íÜ£▲, äëó ïÜßéñ¡öñ âóÖóöÖÜú 

ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£▲: 

(76) 

a. ぜíüíi ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、i/j/*ïçÜúi ½Ü¢ Ü½Ö▲ú. [ëÜïï.] 

b. ぜ-ん-ぷ-んIX-a がばぜんどぽ ぜばぐ POSS-a/POSS-SELF ばぜぞぼざ. [づぐé] 

‗ぜíüíi ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、i/ïçÜúi [= ñ、i] ½Ü¢ Ü½Ö▲ú.‘ 

 

ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, ëÜïï¡óú 　£▲¡ ÑÜäÜï¡íñö (í ç ï¿Üôíñ öëñöáñÇÜ ¿óîí ó 

äëñÑäóï▲çíñö) ÜäÜöëñß¿ñÖóñ ½ñïöÜó½ñÖóñ ïçÜú, Öíäëó½ñë, ç ßñ£Ç¿íÇÜ¿áÖ▲ê 

ç¿Ü¢ñÖÖ▲ê ¡¿íÜ£íê: 

(77) 

a. éi ïôóöí0 ½ÜñÇÜi/ïçÜñÇÜi ½Ü¢í Ü½Ö▲½. 

b. ぜíüíi ïôóöíñö ñ、*i/j /ïçÜñÇÜi ½Ü¢í Ü½Ö▲½. 

 

ゑïäÜ½Öó½, ôöÜ ïÜÇ¿íïÖÜ öñ£óïÜ とó½½ñ¿á½íÖí (ï½. 2.1.2.), çÜ£çëíöÖ▲ñ 

½ñïöÜó½ñÖó　 ç づぐé (ç ö.ô. POSS-SELF) óïäÜ¿á£Ü0öï　 Ñ¿　 ç▲ëí¢ñÖó　 

£ÖíôñÖó　 ïñ½íÖöóôñï¡ÜÇÜ ïç　£▲çíÖó　 (ç äëÜöóçÜäÜ¿Ü¢ÖÜïöá äëÜïö▲½ 

½ñïöÜó½ñÖó　½, ¡ÜöÜë▲ñ ½ÜÇÜö ç▲ëí¢íöá öÜ¿á¡Ü £ÖíôñÖóñ ¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó). 

ぜ▲ äëÜöñïöóëÜçí¿ó ë　Ñ ç▲ï¡í£▲çíÖóú ï Ç¿íÇÜ¿áÖ▲½ ~¿¿óäïóïÜ½85, ó 

ëñ£Ü¿áöíö▲ öñïöÜç äÜÑöçñëÑó¿ó ÑíÖÖ▲ú öñ£óï: 
(78) 

a. ご-ゑ-ん-ぞIX-a ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-a. ぜ-ん-ぷ-んIX-b どだぐぎ. 

‗ごçíÖi ¿0ßóö ñÇÜi [= ïçÜñÇÜ] ßëíöí. ぜíüíj öÜ¢ñ [= ¿0ßóö ñÇÜi/*ïçÜñÇÜj ßëíöí].‘ (Inf. 8) 

b. ご-ゑ-ん-ぞIX-a ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-SELF. ぜ-ん-ぷ-んIX-b どだぐぎ. 

‗ごçíÖi ¿0ßóö ïçÜñÇÜi ßëíöí. ぜíüíj öÜ¢ñ Д= ¿0ßóö ??ñÇÜi/ïçÜñÇÜj ßëíöíЖ.‘86 (Inf. 8) 

c. IX-1 ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-1. ご-ゑ-ん-ぞIX-a どだぐぎ. 

‗éi ¿0ß¿0 ½ÜñÇÜi ßëíöí. ごçíÖj öÜ¢ñ [= ¿0ßóö ½ÜñÇÜi/*ïçÜñÇÜj ßëíöí].‘ (Inf. 8) 

d. IX-1 ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-SELF. ご-ゑ-ん-ぞIX-a どだぐぎ. 

‗éi ¿0ß¿0 ïçÜñÇÜi ßëíöí. ごçíÖj öÜ¢ñ [= ¿0ßóö ??½ÜñÇÜi/ïçÜñÇÜj ßëíöí].‘ (Inf. 8) 

                                                 
85 ゑ Üö¿óôóñ Üö とó½½ñ¿á½íÖí, Ü Öíï Öñ çÜ£Öó¡¿Ü äëÜß¿ñ½ ï öñïöóëÜçíÖóñ½ äëñÑ¿Ü¢ñÖóú, ïÜÑñë¢íàóê 
~¿¿óäïóï Ç¿íÇÜ¿áÖÜú ÇëÜää▲. 
86 でÜ¢ÑñÖóñ óÖâÜë½íÖöí: «[ぜíüí ¿0ßóö] ñÇÜ ßëíöí [= ßëíöí ごçíÖí]. ん ñï¿ó Ü ぜíüó ñïöá ßëíö, ¿0ßóö ïçÜñÇÜ 
[= ぜíüóÖÜÇÜ]». 
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e. ぜ-ん-ぷ-んIX-a がばぜんどぽ ぜばぐ POSS-a ばぜぞぼざ. だ-ず-éIX-b どだぐぎ. 

‗ぜíüíi ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、i ½Ü¢ Ü½Ö▲ú. だ¿　j öÜ¢ñ [= ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、i/* j ½Ü¢ Ü½Ö▲ú].‘ (Inf. 8) 

f. ぜ-ん-ぷ-んIX-a がばぜんどぽ ぜばぐ POSS-SELF ばぜぞぼざ. だ-ず-éIX -b どだぐぎ. 

‗ぜíüíi ÑÜ½íñö, ôöÜ ïçÜúi [= ñ、i] ½Ü¢ Ü½Ö▲ú. だ¿　j öÜ¢ñ [= ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、??i/j ½Ü¢ 

Ü½Ö▲ú].‘ (Inf. 8) 

 

ぢëóÖ　ç çÜ çÖó½íÖóñ ç▲üñó£¿Ü¢ñÖÖ▲ñ âí¡ö▲, ½▲ äëÜöñïöóëÜçí¿ó 

ï¿ñÑÜ0àóñ äíëíÑóÇ½▲ äëó½ñëÜç ï ÖÜ¿ñç▲½ó íëÇÜ½ñÖöí½ó ç äÜ£óîóó Üßéñ¡öí 

ó ïÜßéñ¡öí: 

(79) 

a. ご-ゑ-ん-ぞIX-a ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-a. ぜ-ん-ぷ-んIX-b ぞぎ-ずùゐごどぽ e. 

‗ごçíÖi ¿0ßóö ñÇÜi [= ïçÜñÇÜ] ßëíöí, í ぜíüíj Öñ ¿0ßóö e [= ñÇÜi/*ïçÜñÇÜj ßëíöí].‘ (Inf. 8) 

b. ご-ゑ-ん-ぞIX-a ずùゐごどぽ ゐづんど POSS-SELF. ぜ-ん-ぷ-んIX-b ぞぎ-ずùゐごどぽ e. 

‗ごçíÖi ¿0ßóö ïçÜñÇÜi ßëíöí, í ぜíüíj Öñ ¿0ßóö e [= ??ñÇÜi/ïçÜñÇÜj ßëíöí].‘ (Inf. 8) 

(80) 

a. ぜ-ん-ぷ-んIX-a がばぜんどぽ ぜばぐ POSS-a ばぜぞぼざ. だ-ず-éIX-b (がばぜんどぽ) e とづんでごゑぼざ. 

‗ぜíüíi ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、i ½Ü¢ Ü½Ö▲ú, í だ¿　j (ÑÜ½íñö), ôöÜ e [= ぜíüóÖi/*だ¿óÖj ½Ü¢] 

¡ëíïóç▲ú.‘ (Inf. 8) 

b. ぜ-ん-ぷ-んIX-a がばぜんどぽ ぜばぐ POSS-SELF ばぜぞぼざ. だ-ず-éIX-b (がばぜんどぽ) e 

とづんでごゑぼざ. 

‗ぜíüíi ÑÜ½íñö, ôöÜ ïçÜúi [= ñ、i] ½Ü¢ Ü½Ö▲ú, í だ¿　j (ÑÜ½íñö), ôöÜ e [= ??ぜíüóÖi/だ¿óÖj 

½Ü¢] ¡ëíïóç▲ú.‘87 (Inf. 8)  

 

でÜäÜïöíçó½ (79a, b) ïÜ ï¿ñÑÜ0àó½ó ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲½ó ç▲ï¡í£▲çíÖó　½ó: 

(81) 

a. ごçíÖi ¿0ßóö ïçÜñÇÜi ßëíöí, í ぜíüíj ñÇÜ [= ßëíöí ごçíÖíi/*ぜíüój] Öñ ¿0ßóö.  

b. ごçíÖi ¿0ßóö ïçÜñÇÜi ßëíöí, í ぜíüíj e [= ??ßëíöí ごçíÖíi/ぜíüójЖ Öñ ¿0ßóö88. 

c. éi ¿0ß¿0 ½ÜñÇÜi ßëíöí, í ごçíÖj e [= ½ÜñÇÜi/*ïçÜñÇÜj ßëíöí] Öñ ¿0ßóö. 

d. éi ¿0ß¿0 ïçÜñÇÜi ßëíöí, í ごçíÖj e [= ??½ÜñÇÜi/ïçÜñÇÜj ßëíöí] Öñ ¿0ßóö89. 

 

でÜäÜïöíçó½ (80a, b) ïÜ ï¿ñÑÜ0àó½ó ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲½ó ç▲ï¡í£▲çíÖó　½ó: 

                                                 
87 ぢëñ¢Ññ ôñ½ Ñíöá Üöçñö Öí öñïöÜç▲ú çÜäëÜï äÜ (80b) Inf. 8 ïäëÜïó¿í, ñïöá ¿ó Ü だ¿ó ½Ü¢; äÜ¿Üôóç 
ÜöçñëÑóöñ¿áÖ▲ú Üöçñö, äëñÑäÜ¿Ü¢ó¿í, ôöÜ だ¿　 ïôóöíñö ¡ëíïóç▲½ ïçÜñÇÜ ½Ü¢í.    
88 で½. öí¡¢ñ ïÜ¢ÑñÖó　 ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ê óÖâÜë½íÖöÜç ç (83d). 
89 で½. öí¡¢ñ ïÜ¢ÑñÖó　 ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ê óÖâÜë½íÖöÜç ç (83f). 
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(82) 

a. ぜíüíi ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、i ½Ü¢ Ü½Ö▲ú, í だ¿　j ÑÜ½íñö, ôöÜ ÜÖ [= ぜíüóÖi/*だ¿óÖj ½Ü¢] 

¡ëíïóç▲ú. 

b. ぜíüíi ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、i ½Ü¢ Ü½Ö▲ú, í だ¿　j ÑÜ½íñö, ôöÜ e [= ぜíüóÖi/*だ¿óÖj ½Ü¢] 

¡ëíïóç▲ú. 

c. ぜíüíi ïôóöíñö ïçÜñÇÜi ½Ü¢í Ü½Ö▲½, í だ¿　j ïôóöíñö ñÇÜ [= ぜíüóÖÜÇÜi/*だ¿óÖÜÇÜj ½Ü¢í] 

¡ëíïóç▲½. 

d. ??ぜíüíi ïôóöíñö ïçÜñÇÜi ½Ü¢í Ü½Ö▲½, í だ¿　j ïôóöíñö e [= ぜíüóÖÜÇÜi/だ¿óÖÜÇÜj ½Ü¢í] 

¡ëíïóç▲½.90 

e. ぜíüíi ïôóöíñö ïçÜñÇÜi ½Ü¢í Ü½Ö▲½, í だ¿　j ïôóöíñö e [= ??ぜíüóÖÜÇÜi/だ¿óÖÜÇÜj ½Ü¢í] 

¡ëíïóç▲½.91 

 

で½Üàí0àó½ ½Ü½ñÖöÜ½ ç äëóçñÑ、ÖÖ▲ê äëó½ñëíê ½Ü¢ñö ïöíöá ÖñÜ¢óÑíÖÖí　 

½íëÇóÖí¿ó£íîó　 ïöëÜÇÜú óÖöñëäëñöíîóó äëñÑ¿Ü¢ñÖóú ï POSS-SELF: (78b, d, 

f); (79b); (80b)92. ぜ▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ Üßé　ïÖ　öá ÑíÖÖÜ0 öñÖÑñÖîó0 ç ïÜ¢ÑñÖó　ê:  

 ¡ÜÖöëíïöóçÖÜïöá0 äëó½ñëÜç93, ö.ñ. ïÜ¢ÑñÖó　 äÜ Ü¡í£íÖÖ▲½ 

äëñÑ¿Ü¢ñÖó　½ ç▲ÖÜïó¿óïá ï ÜÇ¿　Ñ¡Üú Öí äëñÑ▲ÑÜàóñ äëó½ñë▲ ï 

POSS, ç ¡ÜöÜë▲ê ß▲¿í çÜ£½Ü¢Öí öÜ¿á¡Ü ïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　; 

 ~¡ïöëí¿óÖÇçóïöóôñï¡ó½ó äëñÑïöíç¿ñÖó　½ó óÖâÜë½íÖöí (ï½. ïÖÜï¡ó ¡ 

(78b), (80b)). 

 

ゐÜ¿ññ öÜÇÜ, äÜÑÜßÖí　 ½íëÇóÖí¿ó£íîó　 (çÖñ £íçóïó½Üïöó Üö öÜÇÜ, ïÜßéñ¡öóçÖí 

ó¿ó Üßéñ¡öóçÖí ñ、 äëóëÜÑí) ½Ü¢ñö ß▲öá ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡Üú öñÖÑñÖîóñú 

çÜïäëó　öó　 äÜÑÜßÖÜÇÜ ëÜÑí ¡ÜÖöëíïöóçÖ▲ê äëó½ñëÜç. ぜ▲ äëÜçñ¿ó 

~¡ïäñëó½ñÖö, äëñÑ¿Ü¢óç Öñï¡Ü¿á¡Ü íÖí¿ÜÇóôÖ▲ê ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ê 

äëñÑ¿Ü¢ñÖóú ÑçÜ½ ÖñäëñÑÜßñ¢Ñ、ÖÖ▲½ ÖÜïóöñ¿　½ ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í94: 

 
                                                 
90 ÄöÜö çíëóíÖö ¡í¢ñöï　 Öí½ ½íëÇóÖí¿áÖÜ Çëí½½íöóôÖ▲½ ó£-£í äÜçöÜëñÖó　 Ç¿íÇÜ¿í ïôóöíñö çÜ çöÜëÜ½ 
äëñÑ¿Ü¢ñÖóó; (7ï) ï Ç¿íÇÜ¿áÖ▲½ ~¿¿óäïóïÜ½ äëñÑïöíç¿　ñöï　 ÇÜëí£ÑÜ ßÜ¿ññ äëóñ½¿ñ½▲½. 
91 で½. öí¡¢ñ ïÜ¢ÑñÖó　 ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ê óÖâÜë½íÖöÜç ç (83j). 
92 でÜ¢ÑñÖó　 Inf. 8 ç ÜöÖÜüñÖóó çÜ£½Ü¢ÖÜïöó ïöëÜÇÜú óÖöñëäëñöíîóó Öñ ß▲¿ó ÜÑÖÜ£ÖíôÖ▲ (ï½. ïÖÜï¡ó ¡ 
(78b), (80b)), äÜ~öÜ½Ü ½▲ Öñ ïôóöíñ½ ïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0 ÑíÖÖ▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú äÜ¿ÖÜïöá0 
íÇëí½½íöóôÖÜú. 
93 ぜ▲ äëó£Öí、½, ôöÜ ç ~öÜ½ ½ÜÇ¿í ß▲öá Öíüí ½ñöÜÑóôñï¡í　 Üüóß¡í. 
94 ぜ▲ äëóçÜÑó½ £Ññïá ÖñöñêÖóôñï¡Ü0 öëíÖï¡ëóäîó0, ôöÜß▲ ½í¡ïó½í¿áÖÜ öÜôÖÜ äñëñÑíöá ïÜ¢ÑñÖó　 
ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ê óÖâÜë½íÖöÜç. 
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(83) 

a. ごçíÖ ¿0ßóö ïçÜñÇÜ ßëíöí. ぜíüí öÜ¢ñ.  

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: ЧáñÇÜ ßëíöí ¿0ßóö ぜíüí? 

だöçñö1: ぜíüí ½Ü¢ñö ¿0ßóöá ó ßëíöí ИçíÖí, ó ßëíöí ぜíüó. (ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 

óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: ぜíüóÖÜÇÜ. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

b. é ¿0ß¿0 ½ÜñÇÜ ßëíöí. ごçíÖ öÜ¢ñ.  

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: ЧáñÇÜ ßëíöí ¿0ßóö ИçíÖ? 

だöçñö1: ИçíÖ ¿0ßóö ½ÜñÇÜ ßëíöí. (ïöëÜÇí　/*ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: ぜÜñÇÜ. (ïöëÜÇí　/*ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

c. é ¿0ß¿0 ïçÜñÇÜ ßëíöí. ごçíÖ öÜ¢ñ.  

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: ЧáñÇÜ ßëíöí ¿0ßóö ИçíÖ?  

だöçñö1: ИçíÖ ¿0ßóö ïçÜñÇÜ ßëíöí. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: ゐëíöí ИçíÖí. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

d. ごçíÖ ¿0ßóö ïçÜñÇÜ ßëíöí, í ぜíüí Öñ ¿0ßóö.  

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: ЧáñÇÜ ßëíöí Öñ ¿0ßóö ぜíüí? 

だöçñö1: ぜíüí Öñ ¿0ßóö ïçÜñÇÜ ßëíöí. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: ぜíüóÖÜÇÜ. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

e. é ¿0ß¿0 ½ÜñÇÜ ßëíöí, í ごçíÖ Öñ ¿0ßóö.  

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: ЧáñÇÜ ßëíöí Öñ ¿0ßóö ИçíÖ?  

だöçñö1: ИçíÖ Öñ ¿0ßóö ½ÜñÇÜ ßëíöí. (ïöëÜÇí　/*ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: ぜÜñÇÜ. (ïöëÜÇí　/*ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

f. é ¿0ß¿0 ïçÜñÇÜ ßëíöí, í ごçíÖ Öñ ¿0ßóö. 

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: ЧáñÇÜ ßëíöí Öñ ¿0ßóö ИçíÖ? 

だöçñö1: ИçíÖ Öñ ¿0ßóö ïçÜñÇÜ ßëíöí. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: ゐëíöí ИçíÖí. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

g. ぜíüí ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、 ½Ü¢ Ü½Ö▲ú. だ¿　 öÜ¢ñ.  

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: だ¿　 ÑÜ½íñö, ôñú ½Ü¢ Ü½Ö▲ú? 

だöçñö1: ぜíüóÖ ½Ü¢. (ïöëÜÇí　/*ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: ぜÜÇÜö ß▲öá Üßí. (ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　)95 

                                                 
95 げÑñïá ½▲ äÜ¿Üôó¿ó ÑÜçÜ¿áÖÜ ÖñÜ¢óÑíÖÖÜñ ëíïêÜ¢ÑñÖóñ ç äÜ¡í£íÖó　ê, ç ëñ£Ü¿áöíöñ ôñÇÜ Üßëíöó¿óïá ¡ ñà、 
ÜÑÖÜ½Ü óÖâÜë½íÖöÜ. ぞñï½Üöë　 Öí öÜ, ôöÜ ½▲ ïí½ó, äÜçóÖÜ　ïá ïÜßïöçñÖÖÜ½Ü ¿óÖÇçóïöóôñï¡Ü½Ü ôÜöá0, 
ï¡¿ÜÖÖ▲ ïÜÇ¿íïóöáï　 ïÜ çöÜë▲½ óÖâÜë½íÖöÜ½, ïÜ¢ÑñÖóñ äñëçÜÇÜ ó öëñöáñÇÜ óÖâÜë½íÖöí äëñÑïöíç¿　ñö 
½ñÖáüñ äëÜß¿ñ½ ç ëí½¡íê ïÜäÜïöíç¿ñÖó　 (83g) ó (83i). ぎï¿ó äëóÖ　öá ïÜ¢ÑñÖóñ äñëçÜÇÜ ó öëñöáñÇÜ 
óÖâÜë½íÖöí ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ äëó½ñëí ï ~¿¿óäïóïÜ½ Ç¿íÇÜ¿áÖÜú ÇëÜää▲, eRus ç (83i) ½Ü¢ÖÜ ß▲¿Ü ß▲ 
äëÜíÖí¿ó£óëÜçíöá äÜÑÜßÖÜ eRSL (äëÜïöÜñ äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ óïäÜ¿á£Üñöï　 óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ Ñ¿　 
ç▲ëí¢ñÖó　 £ÖíôñÖó　 ¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó, ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　 eRus ç (83i) £íäëñàñÖí). 
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だöçñö3: だ¿　 ÑÜ½íñö, ôöÜ ぜíüóÖ ½Ü¢ Ü½Ö▲ú. (ïöëÜÇí　/*ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

h. ぜíüí ïôóöíñö ïçÜñÇÜ ½Ü¢í Ü½Ö▲½. だ¿　 öÜ¢ñ.  

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: ЧáñÇÜ ½Ü¢í だ¿　 ïôóöíñö Ü½Ö▲½? 

だöçñö1: だ¿óÖÜÇÜ ½Ü¢í. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: でçÜñÇÜ. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

i. ぜíüí ÑÜ½íñö, ôöÜ ñ、 ½Ü¢ Ü½Ö▲ú, í だ¿　 ÑÜ½íñö, ôöÜ ¡ëíïóç▲ú.  

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: だ¿　 ÑÜ½íñö, ôñú ½Ü¢ ¡ëíïóç▲ú? 

だöçñö1: ぜíüóÖ ½Ü¢ ¡ëíïóç▲ú. (ïöëÜÇí　/*ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: ぜíüóÖ. (ïöëÜÇí　/*ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

j. ぜíüí ïôóöíñö ïçÜñÇÜ ½Ü¢í Ü½Ö▲½, í だ¿　 — ¡ëíïóç▲½.  

どñïöÜç▲ú çÜäëÜï: ЧáñÇÜ ½Ü¢í だ¿　 ïôóöíñö ¡ëíïóç▲½? 

だöçñö1: だ¿óÖ ½Ü¢ ¡ëíïóç▲ú. (*ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

だöçñö2: ぜÜÇÜö ß▲öá Üßí. (ïöëÜÇí　/ÖñïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　) 

 

ぜÜ¢ÖÜ äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ ñÑóÖÜÑÜüÖ▲ú £íäëñö Öí ïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0 

Ñ¿　 (83ï) ó (83f) Ü ÜßÜóê óÖâÜë½íÖöÜç 　çó¿ï　 ëñ£Ü¿áöíöÜ½ ¡ÜÖöëíïöí ï (83b) ó 

(83e) ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ. ゑ ïí½Ü½ Ññ¿ñ, ñï¿ó ÑÜïöÜäÖÜ ÜöÑñ¿áÖÜñ ÜÑÖÜ£ÖíôÖÜñ 

¿óÖÇçóïöóôñï¡Üñ ïëñÑïöçÜ ç▲ëí¢ñÖó　 ¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó (Ññú¡öó¡ ½Üú), Öñ 

ÑÜäÜï¡í0àññ £ÖíôñÖó　 ïç　£▲çíÖó　, öÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ Ñ¿　 ç▲ëí¢ñÖó　 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó çÜ£çëíöÖÜÇÜ äëóö　¢íöñ¿áÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ïçÜú, 

ÑÜäÜï¡í0àñÇÜ £ÖíôñÖóñ ïç　£▲çíÖó　, ½Ü¢ñö äÜ¡í£íöáï　 Öñîñ¿ñïÜÜßëí£Ö▲½. 

どí¡í　 öëí¡öÜç¡í, çäëÜôñ½, Öñ Üßé　ïÖ　ñö, Öíäëó½ñë, ñÑóÖÜÑÜüÖÜÇÜ £íäëñöí Öí 

                                                                                                                                                             
だÑÖí¡Ü, Öí½ ¡í¢ñöï　, ôöÜ ~öÜ Öñ ïÜÜöçñöïöçÜñö Ññúïöçóöñ¿áÖÜïöó: äëÜïöÜñ äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ ç 
ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ çäÜ¿Öñ ½Ü¢ñö ç▲ëí¢íöá £ÖíôñÖóñ ïñ½íÖöóôñï¡ÜÇÜ ïç　£▲çíÖó　, ó ó½ñÖÖÜ ï ~öÜú öÜô¡ó £ëñÖó　 
½▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ óÖöñëäëñöóëÜçíöá (83g). ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, eRus ç (83i) ÖñÜßêÜÑó½Ü íÖí¿ó£óëÜçíöá äÜ íÖí¿ÜÇóó ï 
äëó½ñëÜ½ ó£ óïäíÖï¡ÜÇÜ 　£▲¡í, äëóçñÑ、ÖÖ▲½ でñÖñëÜ½ ó どí¡íêíüó (Şener, Takahashi, 2010, ex. (5)): 
(84)  
a. María cree que su propuesta será aceptada. 

‗MКЫТК ЛОХТОЯОЬ ЭСКЭ СОЫ ЩЫШЩШЬКХ аТХХ ЛО КММОЩЭОН.‘ 
b. Juan también cree que e será aceptada. 

‗JЮКЧ КХЬШ ЛОХТОЯОЬ ЭСКЭ ТЭ аТХХ ЛО КММОЩЭОН.‘ 
= Juan believes that MКЫТК‘Ь ЩЫШЩШЬКХ аТХХ ЛО КММОЩЭОН. 
≠ JЮКЧ ЛОХТОЯОЬ ЭСКЭ JЮКЧ‘Ь ЩЫШЩШЬКХ аТХХ ЛО КММОЩЭОН. 

 
ゑ (84) eSpanish Öñ 　ç¿　ñöï　 ~¿¿óäïóïÜ½ íëÇÜ½ñÖöí, í íÖí¿ó£óëÜñöï　 ¡í¡ ÖÜ¿ñçÜú íëÇÜ½ñÖö ½ñïöÜó½ñÖÖÜÇÜ öóäí, 
äÜÑÜßÖ▲ú ~¡ïä¿óîóöÖÜ½Ü ½ñïöÜó½ñÖó0 ç íÖí¿ÜÇóôÖÜ½ äëó½ñëñ ó£ íÖÇ¿óúï¡ÜÇÜ 　£▲¡í: 
(85) Maryi thinks that heri husband is intelligent. Annj ЭСТЧФЬ СО Д= MКЫв‘Ьi/*AЧЧ‘Ьj husband] is handsome.   
 
どí¡ó½ Üßëí£Ü½, eRus ç (83i) Öñ 　ç¿　ñöï　 ~¿¿óäïóïÜ½ íëÇÜ½ñÖöí, í äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ÖÜ¿ñçÜú íëÇÜ½ñÖö 
½ñïöÜó½ñÖÖÜÇÜ öóäí.   
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ïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0 (83d)96 Ü ÜßÜóê óÖâÜë½íÖöÜç — çñÑá Ñ¿　 ç▲ëí¢ñÖó　 

£ÖíôñÖó　 ¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó ç ИçíÖ ¿0ßóö ïçÜñÇÜ ßëíöí Öñö óÖ▲ê ÑÜïöÜäÖ▲ê 

ïëñÑïöç, ¡ëÜ½ñ çÜ£çëíöÖÜÇÜ äëóö　¢íöñ¿áÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ïçÜú, 

ÑÜäÜï¡í0àñÇÜ öí¡¢ñ ó £ÖíôñÖóñ ïç　£▲çíÖó　. 

 

ゑ ¿0ßÜ½ ï¿Üôíñ, ï¿ñÑÜñö äÜ½Öóöá, ôöÜ ç づぐé, ç Üö¿óôóñ Üö ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í, 

çïñÇÑí ÑÜïöÜäÖÜ ÜöÑñ¿áÖÜñ ÜÑÖÜ£ÖíôÖÜñ ïëñÑïöçÜ Ñ¿　 ç▲ëí¢ñÖó　 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó, Öñ ÑÜäÜï¡í0àññ £ÖíôñÖó　 ïç　£▲çíÖó　 — POSS. ご½ñÖÖÜ 

¡ÜÖöëíïö ï POSS ½Ü¢ñö Üßé　ïÖ　öá öñÖÑñÖîó0 ¡ ½íëÇóÖí¿ó£íîóó ïöëÜÇÜú 

óÖöñëäëñöíîóó äëñÑ¿Ü¢ñÖóú ï POSS-SELF. 

 

とí¡ ß▲ öÜ Öó ß▲¿Ü, ÜïÖÜçÜäÜ¿íÇí0àó½ ½Ü½ñÖöÜ½ Ñ¿　 Öíï 　ç¿　ñöï　 

Üöô、ö¿óçÜñ ëí£¿óôóñ ½ñ¢ÑÜ äëó½ñëí½ó ÜäÜöëñß¿ñÖó　 eRSL, ïÜÑñë¢íàó½ó 

POSS ((79a), (80a)) ó POSS-SELF ((79b), (80b)): äñëç▲ñ Öñ ÑÜäÜï¡í0ö 

ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0 eRSL, çöÜë▲ñ ÑÜäÜï¡í0ö ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0 

eRSL. ぢñëç▲ñ ïÜÜßëí£Ü0öï　 ï:  

 äëó½ñëí½ó óÖöñëäëñöíîóó eASL (29b, c);  

 äëó½ñëÜ½ óÖöñëäëñöíîóó ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ç íÖÇ¿óúï¡Ü½ 

　£▲¡ñ (29d);  

 äëó½ñëí½ó óÖöñëäëñöíîóó ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ç ëÜïï¡Ü½ 

　£▲¡ñ (81a), (82a); 

 äëó½ñëí½ó óÖöñëäëñöíîóó eRus ç (81c), (82b). 

 

ゑöÜë▲ñ ïÜÜßëí£Ü0öï　 ï:  

 äëó½ñëÜ½ óÖöñëäëñöíîóó eJap (29a); 

 äëó½ñëí½ó óÖöñëäëñöíîóó eRus ç (81b, d), (82e).   

 

                                                 
96 ぞíüñ ¿óÖÇçóïöóôñï¡Üñ ôÜöá、 Öñ Öíç　£▲çíñö Öí½ äÜÑÜßÖÜÇÜ £íäëñöí, ö.ñ. Ñ¿　 äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 (83d) ½▲ 
ÑÜäÜï¡íñ½ ¡í¡ ïöëÜÇÜ0, öí¡ ó ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîóó; çäëÜôñ½, ½▲, ßñ£Üï¿ÜçÖÜ, Öñ ½Ü¢ñ½ äëñöñÖÑÜçíöá 
Öí ÖñäëñÑÜßñ¢Ñ、ÖÖÜïöá. 
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でâÜë½Ü¿óëÜñ½ óöÜÇó Öíüóê Öíß¿0ÑñÖóú Ñ¿　 づぐé: 

 eRSL 　ç¿　ñöï　 ÖÜ¿ñç▲½ íëÇÜ½ñÖöÜ½ ½ñïöÜó½ñÖÖÜÇÜ öóäí ó Öñ ½Ü¢ñö 

äÜ¿Üôíöá ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0, ñï¿ó ñÇÜ íÖöñîñÑñÖö ïÜÑñë¢óö 

äëÜïöÜñ äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ POSS, ¡ÜöÜëÜñ ç づぐé ÑÜäÜï¡íñö 

óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ £ÖíôñÖóñ ¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó; 

 eRSL ½Ü¢ñö ß▲öá ~¿¿óäïóïÜ½ íëÇÜ½ñÖöí ó äÜ¿Üôíöá ÖñïöëÜÇÜ0 

óÖöñëäëñöíîó0, ñï¿ó ñÇÜ íÖöñîñÑñÖö ïÜÑñë¢óö çÜ£çëíöÖÜñ 

äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ SELF-POSS, ¡ÜöÜëÜñ ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖóñ 

ïñ½íÖöóôñï¡ÜÇÜ ïç　£▲çíÖó　.  

 

ぞí ÑíÖÖÜ½ ~öíäñ Öí½ ¡í¢ñöï　 ÖñÜßêÜÑó½▲½ ñà、 ëí£ äëÜçñïöó ëí£ÇëíÖóôñÖóñ 

½ñ¢ÑÜ ~¿¿óäïóïÜ½ Ç¿íÇÜ¿áÖÜú ÇëÜää▲ ó ~¿¿óäïóïÜ½ íëÇÜ½ñÖöí. ゑ ASL (ó 

LSF) ~¿¿óäïóï Ç¿íÇÜ¿áÖÜú ÇëÜää▲ äëñÑï¡í£Üñ½Ü äëóçÜÑóö ¡ çÜ£½Ü¢ÖÜïöó ¡í¡ 

ïöëÜÇÜú, öí¡ ó ÖñïöëÜÇÜú óÖöñëäëñöíîóó  — ç ö.ô. ç äëñÑ¿Ü¢ñÖó　ê ï POSS97: 

(86) IX-1 POSS-1 MOTHER LIKE. IX-a SAME-1,a. [ASL] 

Ambiguous: I like my mother. He does too [= like my / like his mother] (Schlenker, 

2011b, ex. (14)) 

(87) 

a. Strict reading 

FANTASTIC. PIERRE LIKE WIFE POSS-a. IX-b JEAN SAME. [LSF] 

‗IЭ‘Ь ПКЧЭКЬЭТМ. PТОЫЫО ХШЯОЬ СТЬ аТПО, КЧН JОКЧ Нoes too [= like Jean‘Ь аТПОЖ.‘ 

b. Sloppy reading 

COMPLICATED. PIERRE LIKE WIFE POSS-a. IX-b JEAN IX-b SAME. [LSF] 

‗TСТЧРЬ КЫО МШЦЩХТМКЭОН. PТОЫЫО ХШЯОЬ СТЬ аТПО, КЧН JОКЧ НШОЬ ЭШШ Д= ХШЯО Pierre‘Ь аТПОЖ‘98 

(Schlenker, 2011b, ex. (15)) 

 

が¿　 ïëíçÖñÖó　: 
(88)  

a. Peteri loves hisi wife, and Johnj does Д= ХШЯО PОЭОЫ‘Ьi/JШСЧ‘Ьj wife], too. [íÖÇ¿.] 

                                                 
97 ぎà、 ëí£ äÜÑôñë¡Ö、½, ôöÜ POSS-SELF ç ASL ó LSF ÜöïÜöïöçÜñö — çóÑó½Ü, äÜ~öÜ½Ü ç ~öóê 　£▲¡íê Öñö öÜÇÜ 
ëí£Ññ¿ñÖó　, ¡ÜöÜëÜñ ó½ññöï　 ç づぐé, ÇÑñ POSS Öñ ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖó　 ïç　£▲çíÖó　 (ï½. (78)). 
98 ぜ▲ äÜ£çÜ¿ó¿ó ïñßñ ¿、Ç¡Ü0 ¡Üëëñ¡îó0 ÑíÖÖ▲ê äëó½ñëÜç äÜ ïëíçÖñÖó0 ï ÜëóÇóÖí¿Ü½ ç ïÜÜöçñöïöçóó ï 
Öíüó½ó ~¡ïöëí¿óÖÇçóïöóôñï¡ó½ó äëñÑïöíç¿ñÖó　½ó. 
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b. Pierrei aime sai femme et Jeanj aussi [= aime la femme de Pierrei/Jeanj]. [âë.]  

 

だÑÖí¡Ü, ç Üö¿óôóñ Üö ASL, づぐé ó ëÜïï¡ÜÇÜ, íÖÇ¿óúï¡óú ó âëíÖîÜ£ï¡óú Öñ 

ÑÜäÜï¡í0ö ÖÜ¿ñçÜÇÜ íëÇÜ½ñÖöí ç äëñÑ¿Ü¢ñÖó　ê, äÜÑÜßÖ▲ê (79a, b), (80a, b), 

(29b, c): 

(89) 

a. *Peteri loves hisi wife, but Johnj hates e.  

b. *Pierrei aime sai femme, mais Jeanj hait e.   

 

ぢëó½ñë▲, äÜÑÜßÖ▲ñ (89), ç íÖÇ¿óúï¡Ü½ ó âëíÖîÜ£ï¡Ü½ 　£▲¡íê öëñßÜ0ö 

~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　, ¡ÜöÜëÜñ óÖöñëäëñöóëÜñöï　 ÜÑÖÜ£ÖíôÖÜ (¡í¡ 

¡ÜëñâñëñÖöÜñ íÖöñîñÑñÖöÜ, ö.ñ. ÑÜäÜï¡íñöï　 öÜ¿á¡Ü ïöëÜÇí　 óÖöñëäëñöíîó　): 
(90) 

a. Peteri loves hisi wife, but Johnj hates СОЫ Д= PОЭОЫ‘Ьi/*JШСЧ‘Ьj wife].  

b. Pierrei aime sai femme, mais Jeanj la [= la femme de Pierrei/*Jeanj] hait. 

 

でÜïöíçó½ öíß¿óîÜ, ïÇëÜääóëÜçíç çïñ ëñ¿ñçíÖöÖ▲ñ ÑíÖÖ▲ñ: 
 ぢëÜïöÜñ äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ 

½ñïöÜó½ñÖóñ 

ゑÜ£çëíöÖÜñ äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ 

½ñïöÜó½ñÖóñ 

ぞÜ¿ñçÜú íëÇÜ½ñÖö, 

Üöï▲¿í0àóú ¡ ïÜßéñ¡öÜ/ 

Üßéñ¡öÜ ÑëÜÇÜÇÜ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 

づÜïï. ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖóñ 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó/ 

??ïç　£▲çíÖó　99 

ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖóñ 

??¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó100/ 

ïç　£▲çíÖó　 

½Ü¢ñö ó½ñöá ïöëÜÇÜ0/ 

ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0  

んÖÇ¿. ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖóñ 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó/ ïç　£▲çíÖó　 

ÜöïÜöïöçÜñö £íäëñà、Ö (ÖñÜßêÜÑó½Ü 

~¡ïä¿óîóöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ, 

ó½ñ0àññ ïöëÜÇÜ0/ *ÖñïöëÜÇÜ0 

óÖöñëäëñöíîó0) 

ぱë. ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖóñ 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó/ ïç　£▲çíÖó　 

ÜöïÜöïöçÜñö £íäëñà、Ö (ÖñÜßêÜÑó½Ü 

~¡ïä¿óîóöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ, 

ó½ñ0àññ ïöëÜÇÜ0/ *ÖñïöëÜÇÜ0 

óÖöñëäëñöíîó0) 

づぐé ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖóñ 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó/ *ïç　£▲çíÖó　 

ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖóñ 

??¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó101/ 

ïç　£▲çíÖó　 

½Ü¢ñö ó½ñöá ïöëÜÇÜ0/ 

ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0 

                                                 
99 で½. ïäÜëÖ▲ú ïöíöÜï (83g). 
100 で½. ïÜ¢ÑñÖó　 óÖâÜë½íÖöÜç Ñ¿　 (83). 
101 で½. ½íëÇóÖí¿áÖ▲ú ïöíöÜï ïöëÜÇÜú óÖöñëäëñöíîóó Ñ¿　 (78b, d, f). 
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ASL ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖóñ 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó/ ïç　£▲çíÖó　 

ÜöïÜöïöçÜñö ½Ü¢ñö ó½ñöá ïöëÜÇÜ0/ 

*ÖñïöëÜÇÜ0 óÖöñëäëñöíîó0102 

LSF ÑÜäÜï¡íñö £ÖíôñÖóñ 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöó/ ïç　£▲çíÖó　 

ÜöïÜöïöçÜñö Öñö ÑíÖÖ▲ê 

 

ご£ öíß¿óî▲ ÜôñçóÑÖ▲ äíëí¿¿ñ¿ó ½ñ¢ÑÜ íÖÇ¿óúï¡ó½ ó ASL103, ï ÜÑÖÜú 

ïöÜëÜÖ▲, ó ëÜïï¡ó½ ó づぐé, ï ÑëÜÇÜú. づí£Öóîí ½ñ¢ÑÜ ASL ó íÖÇ¿óúï¡ó½ 

¿óüá ç öÜ½, ôöÜ ASL ÑÜäÜï¡íñö ÖÜ¿ñçÜú íëÇÜ½ñÖö (ç Ü¡í£íÖÖ▲ê ¡ÜÖöñ¡ïöíê). 

ぢëó ~öÜ½, ñï¿ó ~½äóëóôñï¡óñ ÑíÖÖ▲ñ とÜ¿óÑÜßëÜçÜú ó óê óÖöñëäëñöíîó　 

çñëÖ▲, öÜ eASL çñÑ、ö ïñß　 äÜÑÜßÖÜ ~¡ïä¿óîóöÖÜ½Ü ½ñïöÜó½ñÖó0 ç 

íÖÇ¿óúï¡Ü½, ç ¡ÜöÜëÜ½ ÖÜ¿ñçÜú íëÇÜ½ñÖö £íäëñà、Ö. ゑ ïçÜ0 ÜôñëñÑá, ëí£Öóîí 

½ñ¢ÑÜ ëÜïï¡ó½ 　£▲¡Ü½ ó づぐé ¿óüá ç öÜ½, ôöÜ äëÜïö▲ñ äëóö　¢íöñ¿áÖ▲ñ 

½ñïöÜó½ñÖó　 ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í, çñëÜ　öÖÜ, ÑÜäÜï¡í0ö £ÖíôñÖóñ ïç　£▲çíÖó　, ç öÜ 

çëñ½　 ¡í¡ ç づぐé ëí£Ññ¿ñÖóñ £ÖíôñÖóú POSS ó SELF-POSS ÇÜëí£ÑÜ ßÜ¿ññ 

ïöëÜÇÜ104. どí¡¢ñ eRSL ç ßÜ¿áüóÖïöçñ ï¿Üôíñç çñÑ、ö ïñß　 äÜÑÜßÖÜ eRus.   

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ½Ü¢ÖÜ äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ ¿Ü¡í¿áÖ▲ñ ÜïöÖ▲ñ 　£▲¡ó 

Ü¡í£▲çí0ö ÑÜçÜ¿áÖÜ ïó¿áÖÜñ ç¿ó　Öóñ Öí ëíïäëñÑñ¿ñÖóñ ½ñïöÜó½ñÖóú ç 

ïÜÜöçñöïöçÜ0àóê ぐé. ÄöÜ, ëí£Ü½ññöï　, Öñ £Öíôóö äÜ¿ÖÜÇÜ öÜ¢Ññïöçí, 

Öíäëó½ñë, íÖÇ¿óúï¡ÜÇÜ ó ASL ó¿ó ëÜïï¡ÜÇÜ ó づぐé. どñ½ Öñ ½ñÖññ, Öí ÑíÖÖÜ½ 

~öíäñ ÖíüñÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ½▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ äÜ¿íÇíöá, ôöÜ ÜïÜßñÖÖÜïöó 

óÖöñëäëñöíîóó äëóö　¢íöñ¿áÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç づぐé ó äÜçñÑñÖóñ eRSL çÜ 

½ÖÜÇÜ½ ÜßÜï¿Üç¿ñÖ▲ ç¿ó　Öóñ½ ÜïöÖÜÇÜ ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í Öí づぐé. ぞñÜßêÜÑó½í 

Ñí¿áÖñúüí　 óïï¿ñÑÜçíöñ¿áï¡í　 ëíßÜöí ï îñ¿á0 ç▲　ç¿ñÖó　 ½ÜÑñ¿ñú 

óÖöñëäëñöíîóó ÖÜ¿ñç▲ê ¡íöñÇÜëóú ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç 

ëí£ÖÜÜßëí£Ö▲ê ¡ÜÖöñ¡ïöíê. 

 

                                                 
102 ぞí ÜïÖÜçñ (Koulidobrova, 2010b, ex. (29b, c)). 
103 ば Öíï Öñö ÑíÖÖ▲ê Ñ¿　 ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç öëñßÜñ½▲ê ¡ÜÖöñ¡ïöíê Ñ¿　 LSF, äÜ~öÜ½Ü ½▲ çÜ£Ññë¢ó½ï　 Üö 
¡í¡óê ß▲ öÜ Öó ß▲¿Ü ç▲çÜÑÜç ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ eLSF ó äíëí¿¿ñ¿ñú ½ñ¢ÑÜ LSF ó âëíÖîÜ£ï¡ó½.  
104 だß ~öÜ½ ÇÜçÜëóö ó ßÜ¿ññ ÜÑÖÜ£ÖíôÖí　 ïóïöñ½í ëíïäëñÑñ¿ñÖó　 POSS ó SELF-POSS (ï½. (75), (76)). 
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3.1.2. ぢëñïÜääÜ£óîóó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ó ÖÜ¿ñç▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç ぐé ó ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡íê 

 

ゑï¿ñÑ £í ぷ¿ñÖ¡ñëÜ½ (Schlenker, 2011b), ½▲ ëñüó¿ó äëÜçñëóöá 

äëñïÜääÜ£óîóó ÖÜ¿ñç▲ê ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç づぐé ó äëÜçñïöó 

íÖí¿ÜÇóôÖÜñ öñïöóëÜçíÖóñ Ñ¿　 äëó½ñëÜç ï Ñó£é0Ö¡öóçÖ▲½ó íÖöñîñÑñÖöí½ó. 

づñ£Ü¿áöíö▲ äÜ¿Üôó¿óïá çñïá½í äëñÑï¡í£Üñ½▲½ó, £í óï¡¿0ôñÖóñ½ Öñï¡Ü¿á¡óê 

½í¿Ü£Öíôóöñ¿áÖ▲ê ëíïêÜ¢ÑñÖóú: 

(91) 

a. ??(ぎでずご) ぱづんぞぴばげa ごずご んぜぎづごとんぞぎぴb ゑぼごゎづんどぽ でだづぎゑぞだゑんぞごぎ IX-0 

がだゑだずぽぞぼざ ゐばがぎど. /ëí£Ö▲ñ ¿Ü¡Üï▲, ~¡ïä¿óîóöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ/ 

‗ぎï¿ó âëíÖîÜ£ ó¿ó í½ñëó¡íÖñî ç▲óÇëíñö ïÜëñçÖÜçíÖóñ, ÜÖ ßÜÑñö ÑÜçÜ¿ñÖ.‘ (Inf. 8) 

b. (ぎでずご) ぱづんぞぴばげ0 ごずご んぜぎづごとんぞぎぴ0 ゑぼごゎづんどぽ でだづぎゑぞだゑんぞごぎ IX-0 

がだゑだずぽぞぼざ ゐばがぎど. /Üßàóú ¿Ü¡Üï, ~¡ïä¿óîóöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ/ 

‗ぎï¿ó âëíÖîÜ£ ó¿ó í½ñëó¡íÖñî ç▲óÇëíñö ïÜëñçÖÜçíÖóñ, ÜÖ ßÜÑñö ÑÜçÜ¿ñÖ.‘ (Inf. 8) 

c. (ぎでずご) ぱづんぞぴばげa ごずご んぜぎづごとんぞぎぴb ゑぼごゎづんどぽ でだづぎゑぞだゑんぞごぎ e 

がだゑだずぽぞぼざ ゐばがぎど. /ëí£Ö▲ñ ¿Ü¡Üï▲, ÖÜ¿ñçÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ/ 

‗ぎï¿ó âëíÖîÜ£ ó¿ó í½ñëó¡íÖñî ç▲óÇëíñö ïÜëñçÖÜçíÖóñ, (ÜÖ) ßÜÑñö ÑÜçÜ¿ñÖ.‘ (Inf. 8) 

d. (ぎでずご) ぱづんぞぴばげ0 ごずご んぜぎづごとんぞぎぴ0 ゑぼごゎづんどぽ でだづぎゑぞだゑんぞごぎ e 

がだゑだずぽぞぼざ ゐばがぎど. /Üßàóú ¿Ü¡Üï, ÖÜ¿ñçÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ/ 

‗ぎï¿ó âëíÖîÜ£ ó¿ó í½ñëó¡íÖñî ç▲óÇëíñö ïÜëñçÖÜçíÖóñ, (ÜÖ) ßÜÑñö ÑÜçÜ¿ñÖ.‘ (Inf. 8) 

 

(91a) äÜ¿Üôó¿Ü ½íëÇóÖí¿áÖ▲ú ïöíöÜï, äÜï¡Ü¿á¡Ü Inf. 8 Öñ ç▲ï¡í£í¿í 

~¡ïä¿óîóöÖÜ ïÜ¢ÑñÖó　 Ü ñÇÜ íÇëí½½íöóôÖÜïöó — ÜÑÖí¡Ü, Öí öñïöÜç▲ú çÜäëÜï 

(«とöÜ ßÜÑñö ÑÜçÜ¿ñÖ?») Üöçñöó¿í, ôöÜ Öñ £Öíñö. ぢëó äÜçöÜëÖ▲ê óïäÜ¿ÖñÖó　ê 

(91a) óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñ½ óÖâÜë½íÖö óÖÜÇÑí çÜïäëóÖó½í¿í IX-0 ¡í¡ Ü¡í£íÖóñ Öí 

ÜÑóÖ ó£ äëñ¢Ññ ÜïöíÖÜç¿ñÖÖ▲ê ¿Ü¡ÜïÜç, ôöÜ äëóçÜÑó¿Ü ¡ ÖñçñëÖ▲½ 

óÖöñëäëñöíîó　½ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　. ゑÜ çïñê Üïöí¿áÖ▲ê ï¿Üôí　ê ïÜ¢ÑñÖóñ ß▲¿Ü 

ÜÑóÖí¡Üç▲½: «とöÜ ç▲óÇëíñö, öÜö ó ßÜÑñö ÑÜçÜ¿ñÖ» (video 91_judgment). ぞí 

äëÜïáßÜ äëñÑÜïöíçóöá ïçÜú çíëóíÖö óÖâÜë½íÖö äëñÑäÜô¿í ~¡çóçí¿ñÖö (91d) ï 

öÜú ëí£Öóîñú, ôöÜ ¿Ü¡Üï▲ Ñ¿　 ぱづんぞぴばげ ó んぜぎづごとんぞぎぴ Öñ ß▲¿ó ñ0 

ÜïöíÖÜç¿ñÖ▲ ç äëóÖîóäñ (äÜ ¡ëíúÖñú ½ñëñ, ï äÜ½Üàá0 ½íÖÜí¿áÖ▲ê 
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ïëñÑïöç)105. とëÜ½ñ öÜÇÜ, ç ëí½¡íê ÜßïÜ¢ÑñÖó　 ÑíÖÖÜÇÜ äëó½ñëí óÖâÜë½íÖö 

äñëóÜÑóôñï¡ó óïäÜ¿á£Üçí¿í Ñí¡öó¿óëÜçíÖóñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í だ-

ぞ Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ öÜ½Ü, ¡öÜ ç▲óÇëíñö106.  

 

でêÜ¢óñ ÑíÖÖ▲ñ ½▲ äÜ¿Üôó¿ó Ñ¿　 äëó½ñëí ï äëÜäÜ£óîóÜÖí¿áÖÜú 

Ñó£é0Ö¡îóñú107: 

(93)  

a. ??(ぎでずご) ご-ゑ-ん-ぞa とばぢごどぽ づぼゐんb ごずご ぢ-Ё-ど-づc とばぢごどぽ とばづごぴんIX-d ぜ-ん-ぷ-ん 

ゎだどだゑごどぽ IX-0. /ëí£Ö▲ñ ¿Ü¡Üï▲, ~¡ïä¿óîóöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ/ 

‗ぎï¿ó ごçíÖ ¡Üäóö ë▲ßÜ ó¿ó ぢ、öë ¡Üäóö ¡ÜëóîÜ, ぜíüí äëóÇÜöÜçóö ñ、.‘ (Inf. 8) 

b. (ぎでずご) ご-ゑ-ん-ぞa とばぢごどぽ づぼゐんb ごずご ぢ-Ё-ど-づc とばぢごどぽ とばづごぴんIX-d ぜ-ん-ぷ-ん 

ゎだどだゑごどぽ e. /ëí£Ö▲ñ ¿Ü¡Üï▲, ÖÜ¿ñçÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ/ 

‗ぎï¿ó ごçíÖ ¡Üäóö ë▲ßÜ ó¿ó ぢ、öë ¡Üäóö ¡ÜëóîÜ, ぜíüí äëóÇÜöÜçóö (ñ、).‘ (Inf. 8) 

 

だäëñÑñ¿ñÖóñ ïöíöÜïí (93a) ß▲¿Ü £íöëÜÑÖñÖÜ öñ½, ôöÜ óÖâÜë½íÖöÜ ïÖíôí¿í 

äÜ¡í£í¿Üïá, ôöÜ óïï¿ñÑÜçíöñ¿á Ü¡í£í¿ Öí ¿Ü¡Üï Ñ¿　 づぼゐん108. が¿　 (93b) Üöçñö 

Öí öñïöÜç▲ú çÜäëÜï («ぶöÜ äëóÇÜöÜçóö ぜíüí?») ß▲¿ ÜÑÖÜ£ÖíôÖ▲½: «ぶöÜ 

¡Üä　ö, öÜ ó äëóÇÜöÜçóö». とÜÇÑí ç äëÜîñïïñ ÜßïÜ¢ÑñÖó　 óÖâÜë½íÖöÜ ß▲¿ 

äëñÑ¿Ü¢ñÖ äóïá½ñÖÖ▲ú ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ú ~¡çóçí¿ñÖö, ÜÖí, ¡í¡ ó Ñ¿　 (91), 

Öñï¡Ü¿á¡Ü ëí£ óïäÜ¿á£Üçí¿í Ñí¡öó¿óëÜçíÖóñ ëÜïï¡Ü　£▲ôÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ぎ-

Ё Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ öÜ½Ü, ôöÜ äëóÇÜöÜçóö ぜíüí. でí½í óÖâÜë½íÖö Öñ 

ÜïöíÖíç¿óçí¿í ¿Ü¡ÜïÜç Ñ¿　 ó½ñÖÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç づぼゐん ó とばづごぴん, ÖÜ ç 

äëÜîñïïñ ÜßïÜ¢ÑñÖó　 　çÖ▲½ Üßëí£Ü½ ó£½ñÖ　¿í äÜ¿Ü¢ñÖóñ ¡ÜëäÜïí — 

äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ, Ñ¿　 ïÜäÜïöíç¿ñÖó　 ÑçÜê ïóöÜíîóú (ï½. 2.3.2.3.). ぞó¡í¡óê 
                                                 
105 だßí ¢ñïöí ç づぐé ½Ü¢ÖÜ óïäÜ¿Öóöá ßñ£ íÇñÖöóçÖÜÇÜ íââó¡ïí (ö.ñ. äëÜïöÜ óïäÜ¿Öóç ¢ñïö▲ ぱづんぞぴごé ó 
んぜぎづごとん, ¡ÜöÜë▲ñ 　ç¿　0öï　 äëó¡ëñä¿、ÖÖ▲½ó ¡ öñ¿Ü), ñï¿ó ç ¡ÜÖöñ¡ïöñ äÜÖ　öÖÜ, ôöÜ ëñôá óÑ、ö Ü ¿0Ñ　ê, í 
Öñ ïöëíÖíê. 
106 ぶöÜ Üßé　ïÖ　ñöï　 ç¿ó　Öóñ½ とぐづ ó ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í (ï½. ぢëó¿Ü¢ñÖóñ 1). とëÜ½ñ öÜÇÜ, çí¢ÖÜ Üö½ñöóöá, ôöÜ 
Ñí¡öó¿óëÜñ½Üñ ½ñïöÜó½ñÖóñ だ-ぞ ïöí¿Ü óïäÜ¿á£Üçíöáï　 óÖâÜë½íÖöÜ½ öÜ¿á¡Ü äÜï¿ñ öÜÇÜ, ¡í¡ ÜÖí 
Ü£Öí¡Ü½ó¿íïá ï äóïá½ñÖÖ▲½ ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲½ ~¡çóçí¿ñÖöÜ½ äëó½ñëí. 
107 ぷ¿ñÖ¡ñë öí¡¢ñ äëóçÜÑóö äëó½ñë▲ äëÜäÜ£óîóÜÖí¿áÖÜú Ñó£é0Ö¡îóó (Schlenker, 2011b, ex. (81), (82)) äÜ 
íÖí¿ÜÇóó ïÜ ï¿ñÑÜ0àó½ äëó½ñëÜ½ ぜ~öá0 でöÜÜÖí (Stone, 1992, ex. (18)): 
(92) If Mary catches a fish or John traps a rabbit, Bill cooks it.  
 
ゑ (93) ½▲ äëóçÜÑó½ ÜäëÜà、ÖÖ▲ú (ï ¿ñ¡ïóôñï¡Üú öÜô¡ó £ëñÖó　) íÖí¿ÜÇ äëó½ñëí でöÜÜÖí Ñ¿　 づぐé. 
108 ぐñïö づぼゐん Öñ 　ç¿　ñöï　 äëó¡ëñä¿、ÖÖ▲½ ¡ öñ¿Ü, äÜ~öÜ½Ü, ¡í¡ çóÑÖÜ ó£ öëíÖï¡ëóäîóó, óïï¿ñÑÜçíöñ¿á Öñ 
ïöí¿ ÜïöíÖíç¿óçíöá ¿Ü¡Üï Ñ¿　 ÖñÇÜ ï äÜ½Üàá0 ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí, í óïäÜ¿Öó¿ ñÇÜ ï¿ñçí Üö 
ïñß　. 
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äÜä▲öÜ¡ Ü¡í£íöá Öí Üßéñ¡ö äëó Ç¿íÇÜ¿ñ ゎだどだゑごどぽ ï äÜ½Üàá0 

~¡ïä¿óîóöÖÜú Üöï▲¿¡ó ¡ ¿Ü¡ÜïÜ, ç ö.ô. Öñúöëí¿áÖÜ½Ü, ñ0 äëñÑäëóÖ　öÜ Öñ 

ß▲¿Ü.  

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, Öíüó ç▲çÜÑ▲ ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ äëñïÜääÜ£óîóú ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ó 

ÖÜ¿ñç▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé ïÜÜßëí£Ö▲ íÖí¿ÜÇóôÖ▲½ ç▲çÜÑí½ 

ぷ¿ñÖ¡ñëí Öí ½íöñëóí¿ñ ASL ó LSF: 

 ïÜ½½í ëñâñëñÖöÜç ¿0ßÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 ÑÜ¿¢Öí äëñÑïöíç¿　öá ïÜßÜú 

ÖñäÜïöÜñ ½ÖÜ¢ñïöçÜ; 

 ¿0ßÜú ~¡ïä¿óîóöÖÜñ Ü¡í£íÖóñ Öí ¿Ü¡Üï ç づぐé öí¡¢ñ äÜÑëí£Ü½ñçíñö, 

ôöÜ ç ÑíÖÖ▲ú ½Ü½ñÖö Ñóï¡Üëïí ïÜ½½í ëñâñëñÖöÜç ÑíÖÖÜÇÜ ¿Ü¡Üïí 

äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ÖñäÜïöÜñ ½ÖÜ¢ñïöçÜ. 

 

だÑÖí¡Ü, ïöÜóö £í½ñöóöá, ôöÜ Öó ÜÑóÖ ó£ ~öóê ç▲çÜÑÜç Öñ äÜÑëí£Ü½ñçíñö 

íßïÜ¿0öÖÜÇÜ öÜ¢Ññïöçí ÖÜ¿ñç▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ぐé ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê 

½ñïöÜó½ñÖóú ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç. づñôá ç ~öóê ç▲çÜÑíê óÑ、ö öÜ¿á¡Ü Ü 

äëñïÜääÜ£óîó　ê, ¡ÜöÜë▲ñ ïÜÑñë¢íöï　 ç ½ñïöÜó½ñÖó　ê ó Öñç▲äÜ¿ÖñÖóñ 

¡ÜöÜë▲ê çñÑ、ö ¡ íÇëí½½íöóôÖÜïöó; ~öó äëñïÜääÜ£óîóó ÜÑóÖí¡Üç▲ Ñ¿　 

ÖÜ¿ñç▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ぐé ó ½ñïöÜó½ñÖóú ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç, ÜÑÖí¡Ü, 

äëÜïöëíÖïöçñÖÖ▲ú êíëí¡öñë ~¡ïä¿óîóöÖÜú ëñâñëñÖîóó ç ぐé Öí¡¿íÑ▲çíñö 

ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ñ ÜÇëíÖóôñÖó　 Öí ~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ぐé. 

 

3.2. АÖíâÜëóôñï¡íя Üöï▲¿¡í ¡ ó½ñÖÖ▲½, çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ 

ëñâñëñÖöí½ 

 

3.2.1. だöï▲¿¡í ¡ ó½ñÖÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç づぐé ó ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ 

 

ぜÜÑñ¿ó íÖíâÜëóôñï¡Üú ëñâñëñÖîóó ¡ ó½ñÖÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç づぐé 

äÜçöÜë　0ö íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ ½ÜÑñ¿ó Ñ¿　 ÑëÜÇóê ó£ÜôñÖÖ▲ê ぐé. ぜ▲ äëóçÜÑó½ 
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£Ññïá äëó½ñë, íÖí¿ÜÇóôÖ▲ú (35d, e), ôöÜß▲ äëÜó¿¿0ïöëóëÜçíöá ~öÜ 

äÜ¿Ü¢ñÖóñ: 
(94) 

a. ぢばどごぞIX-a aでとんげんどぽb
109 ぜぎがゑぎがぎゑb IX-a ゑぼごゎづんどぽ ゑぼゐだづぼ ゐばがぎど.  

‗ぢÜöóÖi ï¡í£í¿ ぜñÑçñÑñçÜj, ôöÜ ÜÖi ç▲óÇëíñö ç▲ßÜë▲.‘ (Inf. 2; + Inf. 1, 3, 5, 6, 7, 8; video 

94a-2, 94a-3, 94b-7)  

b. ぢばどごぞa aでとんげんどぽb ぜぎがゑぎがぎゑb IX-b ゑぼごゎづんどぽ ゑぼゐだづぼ.  

‗ぢÜöóÖi ï¡í£í¿ ぜñÑçñÑñçÜj, ôöÜ ÜÖj ç▲óÇëíñö ç▲ßÜë▲.‘ (Inf. 2; + Inf. 1, 3, 5, 6, 7, 8; video 

94b-2, 94b-3, 94b-7) 

 

ぢëñÑ¿Ü¢ñÖó　 (94) ß▲¿ó äÜ¿ÜôñÖ▲ Öí½ó ç öÜ½ çóÑñ, ç ¡í¡Ü½ ÜÖó 

£íâó¡ïóëÜçíÖ▲ öëíÖï¡ëóäîóñú, Öí ÜïÖÜçíÖóó óê ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ê äóïá½ñÖÖ▲ê 

~¡çóçí¿ñÖöÜç Üö Inf. 2 ï ÜÑÜßëñÖó　 Inf. 1. だïöí¿áÖ▲½ óÖâÜë½íÖöí½ ß▲¿ó 

äëñÑÜïöíç¿ñÖ▲ íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ çñëïóó ÑíÖÖ▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú, äÜ ¡ÜöÜë▲½ ÜÖó 

ç▲ÖÜïó¿ó ïÜ¢ÑñÖó　 Ü äëóñ½¿ñ½Üïöó ó Ñíçí¿ó Üöçñö▲ Öí öñïöÜç▲ñ çÜäëÜï▲. 

でÜ¢ÑñÖó　 ó óÖöñëäëñöíîóó çïñê óÖâÜë½íÖöÜç Ñ¿　 (94) Ü¡í£í¿óïá 

ñÑóÖÜÜßëí£Ö▲.  

 

ゑ (35b) ½▲ Ü¢ñ äÜ¡í£í¿ó, ôöÜ ç íÖí¿ÜÇóôÖ▲ê äëó½ñëíê ó£ ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í 

~¡ïä¿óîóöÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ ÜÖ ÑÜäÜï¡íñö ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜ0 óÖöñëäëñöíîó0. 

だÑÖí¡Ü ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ ñïöá çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ïÖ　öó　 ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜïöó ç 

äÜÑÜßÖ▲ê ¡ÜÖöñ¡ïöíê ôñëñ£ ÜäÜàñÖóñ ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ïÜßéñ¡öí çÜ ç¿Ü¢ñÖÖÜú 

¡¿íÜ£ñ, ç ¡í¡Ü½ ï¿Üôíñ eRus ßÜÑñö ßñ£ÜüóßÜôÖÜ óÖöñëäëñöóëÜçíöáï　 ¡í¡ 

¡ÜëñâñëñÖöÖÜñ ïÜßéñ¡öÜ äëñÑ▲ÑÜàñú ¡¿íÜ£▲: 
(95) 

a. ぢÜöóÖi ï¡í£í¿ ぜñÑçñÑñçÜj, ôöÜ ei/* j/*k ç▲óÇëíñö ç▲ßÜë▲ — 

ó¿ó ôñëñ£ ççñÑñÖóñ Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 öÜö ç äÜ£óîóó ïÜßéñ¡öí çÜ 

ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£ñ, ç ¡í¡Ü½ ï¿Üôíñ ½ñïöÜó½ñÖóñ öÜö ßÜÑñö 

óÖöñëäëñöóëÜçíöáï　 ¡í¡ ¡ÜëñâñëñÖöÖÜñ Üßéñ¡öÜ äëñÑ▲ÑÜàñú ¡¿íÜ£▲110: 
                                                 
109 Inf. 2 óïäÜ¿á£Üçí¿í ÑçÜúÖÜñ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ äëó Ç¿íÇÜ¿ñ でとんげんどぽ — Öñ¡ÜöÜë▲ñ ó£ Öíüóê óÖâÜë½íÖöÜç 
ÜöÑíçí¿ó äëñÑäÜôöñÖóñ ïÜÇ¿íïÜçíÖó0 öÜ¿á¡Ü ï Üßéñ¡öÜ½. だöïÜöïöçóñ ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 ï ïÜßéñ¡öÜ½ (ó¿ó 
Öñúöëí¿áÖÜñ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ — ç öñë½óÖíê ゐíêíÖí) ç ÑíÖÖÜ½ ï¿Üôíñ ½Ü¢ñö ß▲öá ÜßÜï¿Üç¿ñÖÜ ó¡ÜÖóôÖÜú 
äëóëÜÑÜú Ç¿íÇÜ¿í (ç óïêÜÑÖÜú âÜë½ñ Ñçó¢ñÖóñ ëÜ¡ó óÑ、ö ¡í¡ ß▲ Üö ëöí ÇÜçÜë　àñÇÜ).  
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b. ぢÜöóÖi ï¡í£í¿ ぜñÑçñÑñçÜj, ôöÜ öÜö*i/j  ç▲óÇëíñö ç▲ßÜë▲.  

 

ゑäëÜôñ½, ëñâñëñÖîó　 ½ñïöÜó½ñÖó　 öÜö ç (95b) Öñ öí¡ ÜÑÖÜ£ÖíôÖí, ¡í¡ 

ëñâñëñÖîó　 IX ç (94) ó¿ó eRus ç (95a) — ÜïÖÜçÖ▲½ Üï¿Üçóñ½ ñÇÜ öëí¡öÜç¡ó 

　ç¿　ñöï　 Öñ¡ÜëñâñëñÖöÖÜïöá ïÜßéñ¡öÜ äëñÑ▲ÑÜàñú ¡¿íÜ£▲, ÜÑÖí¡Ü, 

ÜÇëíÖóôñÖó　 Öí ñÇÜ óÖöñëäëñöíîóó ÑÜçÜ¿áÖÜ ï¿Ü¢Ö▲111. だÑÖí¡Ü, 

½ñïöÜó½ñÖóñ öÜö ç Üö¿óôóñ Üö IX ó eRus ¡ÜÑóëÜñö ëÜÑ, ôöÜ 　ç¿　ñöï　 

ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲½ óÑñÖöóâó¡íîóÜÖÖ▲½ äíëí½ñöëÜ½. でëíçÖó½: 
(96) 

a. ぢÜöóÖi äëñÑïöíçó¿ ぜñÑçñÑñçíj でíë¡Ü£ók ó ï¡í£í¿, ôöÜ öÜö*i/j/k  ç▲óÇëíñö ç▲ßÜë▲.112  

b. ぢÜöóÖi äëñÑïöíçó¿ ぜñÑçñÑñçíj でíë¡Ü£ók ó öÜö*i/j/k  ï¡í£í¿, ôöÜ ëíÑ ñÇÜ??i/k/j çóÑñöá. 

c. ぢÜöóÖi äëñÑïöíçó¿ ぜñÑçñÑñçíj ぜñë¡ñ¿ák ó ï¡í£í¿, ôöÜ öík ç▲óÇëíñö ç▲ßÜë▲. 

 

ぜ▲ äëÜßÜçí¿ó äëÜöñïöóëÜçíöá äëñÑ¿Ü¢ñÖó　, íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ (94), ÖÜ ï 

ÜäÜàñÖóñ½ IX çÜ ç¿Ü¢ñÖÖÜú ¡¿íÜ£ñ, ¡í¡ ç (95a): 

(97) ??ぢばどごぞIX-a aでとんげんどぽb ぜぎがゑぎがぎゑb e ゑぼごゎづんどぽ ゑぼゐだづぼ ゐばがぎど. 

 

と ïÜ¢í¿ñÖó0, Öí½ Öñ ÜÑí¿Üïá äÜ¿Üôóöá ÜÑÖÜ£ÖíôÖ▲ê öëí¡öÜçÜ¡ ÑíÖÖÜÇÜ 

äëñÑ¿Ü¢ñÖó　, ëíçÖÜ ¡í¡ ó ïÜ¢ÑñÖóú Ü ñÇÜ ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜïöó (ôíàñ çïñÇÜ Öí 

öñïöÜç▲ú çÜäëÜï ½▲ äÜ¿Üôí¿ó ÜÑÖÜ£ÖíôÖ▲ú Üöçñö, ôöÜ ç▲ßÜë▲ ç▲óÇëíñö 

ÜÑóÖ ó£ ëñâñëñÖöÜç, ÖÜ ñÑóÖÜÜßëí£ó　 ÜöçñöÜç Öñ Öíß¿0Ñí¿Üïá). ぜÜ¢ÖÜ 

äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ:  

 äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ (97) ÖñÇëí½½íöóôÖÜ;  

 äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ (97) ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜ, í Öí Öíüóê óÖâÜë½íÖöÜç äÜç¿ó　¿ó 

~¡ïöëí¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ äëñÑïöíç¿ñÖó　 Ü Ññúïöçóöñ¿áÖÜïöó ó/ó¿ó 

£ÖíÖóñ ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í, ÇÑñ eRus ç äÜ£óîóó ïÜßéñ¡öí ÜÑÖÜ£ÖíôÖÜ 

óÖöñëäëñöóëÜñöï　 ¡í¡ ¡ÜëñâñëñÖöÖÜñ ïÜßéñ¡öÜ äëñÑ▲ÑÜàñú ¡¿íÜ£▲. 

 

                                                                                                                                                             
110 どí¡Üñ ¢ñ Öíß¿0ÑñÖóñ Ññ¿íñö ぢëÜ£ÜëÜçí ç ïçÜñú Ñóä¿Ü½ÖÜú ëíßÜöñ (ぢëÜ£ÜëÜçí, 2006). 
111 ぢÜÑëÜßÖÜ ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ñ ïçÜúïöçí ½ñïöÜó½ñÖó　 öÜö ÜäóïíÖ▲ Ü ん.ん. とóßëó¡í (とóßëó¡, 1987). 
112 ゑ ÑíÖÖ▲ê äëó½ñëíê ïöÜóö óÇÖÜëóëÜçíöá ~¡ïöëí¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ äëñÑïöíç¿ñÖó　 Ü Ññúïöçóöñ¿áÖÜïöó. 
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3.2.2. だöï▲¿¡í ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç づぐé 

 

づíßÜöí ï äñëçÜú ÇëÜääÜú óÖâÜë½íÖöÜç (Inf. 1, 2, 3) Öñ ÜçñÖôí¿íïá ÜïäñêÜ½, 

çÜ£½Ü¢ÖÜ, ó£-£í ½ñöÜÑóôñï¡Üú Üüóß¡ó ï Öíüñú ïöÜëÜÖ▲ (ï½. ぢëó¿Ü¢ñÖóñ 1). 

でöí¿¡óçí　ïá ï äëó½ñëí½ó çëñ½ñÖÖÜú ó ½ÜÑí¿áÖÜú íÖíâÜë▲, óÖâÜë½íÖö▲ 

Üöëóîí¿ó çÜ£½Ü¢ÖÜïöá óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ¿Ü¡ÜïÜç Ñ¿　 çëñ½ñÖÖ▲ê ó¿ó 

½ÜÑí¿áÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç. ゑ½ñïöÜ ~öÜÇÜ ÜÖó äëñÑäÜôóöí¿ó äÜçöÜë　öá 

ÜßïöÜ　öñ¿áïöçí çëñ½ñÖó ó¿ó ~¿¿óäöóôñï¡óñ ¡¿íÜ£▲. どñ½ Öñ ½ñÖññ, ç 

ßÜ¿áüóÖïöçñ ï¿Üôíñç ÜÖó ÜïöíÖíç¿óçí¿ó ¿Ü¡Üï▲ Ñ¿　 ëñâñëñÖöÜç (çäëÜôñ½, ç 

ßÜ¿áüóÖïöçñ ï¿Üôíñç Öñ ~¡ïä¿óîóöÖÜ — ç ÜïÖÜçÖÜ½, ç▲äÜ¿Ö　　 ¢ñïö ç £ÜÖñ, 

Üö¿óôÖÜú Üö Öñúöëí¿áÖÜú, ó¿ó ï äÜ½Üàá0 ó£½ñÖñÖó　 äÜ£óîóó öñ¿í, ôöÜ 

½ÜÇ¿Ü ß▲öá ßñïïÜ£Öíöñ¿áÖ▲½ Ññúïöçóñ½113), ÖÜ Üö¡í£▲çí¿óïá í¡öóçóëÜçíöá óê 

ï äÜ½Üàá0 Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ ¢ñïöí: 

(98)114 

a. どぎずぎゑごげだづ げんゑどづん IX-aぱばどゐだず ぢだでずぎげんゑどづん びだととぎざb. IX-1 げんゑどづん 

1でぜだどづぎどぽa?/0? どぎずぎゑごげだづa?/0? ゐばがぎど. ぢだでずぎげんゑどづん 1でぜだどづぎどぽb?/0? ぞぎ-

ゐばがぎど. 

‗ぢÜ öñ¿ñçó£ÜëÜ £íçöëí ßÜÑñö âÜößÜ¿, äÜï¿ñ£íçöëí — êÜ¡¡ñú. é £íçöëí ï½Üöëñöá 

öñ¿ñçó£Üë ßÜÑÜ, í äÜï¿ñ£íçöëí — Öñ ßÜÑÜ ï½Üöëñöá.‘ (Inf. 2; + Inf. 1; video 98a) 

b. どぎずぎゑごげだづ ごぞだゎがん 1ぢだとんげぼゑんどぽa ぱばどゐだずa ごぞだゎがんb びだととぎざb. IX-1 

1でぜだどづぎどぽa とだゎがん ぱばどゐだずa. びだととぎざb 1でぜだどづぎどぽb ぞぎど. 

‗ごÖÜÇÑí äÜ öñ¿ñçó£ÜëÜ äÜ¡í£▲çí0ö âÜößÜ¿, óÖÜÇÑí — êÜ¡¡ñú. é ï½Üöë0, ¡ÜÇÑí 

(äÜ¡í£▲çí0ö) âÜößÜ¿, í (¡ÜÇÑí äÜ¡í£▲çí0ö) êÜ¡¡ñú — Öñ ï½Üöë0.‘ (Inf. 2; + Inf. 1; 

video 98b) 

 

ぢëóçñÑ、½ öëíÖï¡ëóäîó0 ïÜ¢ÑñÖó　 óÖâÜë½íÖöí ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ çÜ£½Ü¢ÖÜïöó 

íÖíâÜëóôñï¡ÜÇÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ¿Ü¡ÜïÜç ç (98a): 

 

                                                 
113 ゑÜ£½Ü¢ÖÜ, ~öÜ ïÜÜßëí£Üñöï　 ï äëñÑïöíç¿ñÖóñ½ Ü «ïÜäÜïöíç¿ñÖóó ÑçÜê ïóöÜíîóú», Ü ¡ÜöÜëÜ½ ½▲ 
ÜäÜ½óÖí¿ó ç 2.3.2.3. 
114 ゑ ~öÜú ÇëÜääñ ½▲ äëÜöñïöóëÜçí¿ó ÑÜçÜ¿áÖÜ ßÜ¿áüÜñ ¡Ü¿óôñïöçÜ äëó½ñëÜç, ç ö.ô. äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 ï öëñ½　 
çÜ£½Ü¢Ö▲½ó íÖöñîñÑñÖöí½ó ó ï¿Üôíó ½ÜÑí¿áÖÜú íÖíâÜë▲, ÜÑÖí¡Ü, ëñ£Ü¿áöíö▲ ß▲¿ó ÜÑÖÜöóäÖ▲, äÜ~öÜ½Ü 
½▲ Öñ äëóçÜÑó½ çñïá ~öÜö ½íöñëóí¿ £Ññïá. 
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(99)   whq 
とんと. IX-b IX-1 ゐばがぎど 1でぜだどづぎどぽb どぎずぎゑごげだづb IX-a ゐばがぎど-ぞぎど 

1でぜだどづぎどぽa. ぞばぐぞだ げんゑどづん ぢだでずぎげんゑどづん. ぞばぐぞだ ぞばぐぞだ. ぢだどだぜば-

ぶどだ ぞぎぢだぞéどぞだ.  

‗ん ¡í¡ (óÖíôñ)? どÜÇÑí [IX-b] 　 ßÜÑÜ ï½Üöëñöá öñ¿ñçó£Üë, í öÜÇÑí [IX-a] 　 Öñ ßÜÑÜ 

ï½Üöëñöá… ぞÜ¢ÖÜ £íçöëí, äÜï¿ñ£íçöëí. ぞÜ¢ÖÜ, ÖÜ¢ÖÜ! ぢÜöÜ½Ü ôöÜ (óÖíôñ) — 

ÖñäÜÖ　öÖÜ.‘ (Inf. 2; video 99_judgment) 

 

だÑÖí¡Ü, ó£½ñÖñÖóñ ½ñöÜÑó¡ó ó ëíßÜöí ï ÑëÜÇó½ó óÖâÜë½íÖöí½ó Ñí¿ó óÖ▲ñ 

ëñ£Ü¿áöíö▲. どí¡, Inf. 4 ç ¡ÜÖöñ¡ïöñ ÖñâÜë½í¿áÖÜÇÜ ÜßàñÖó　 ß▲¿Ü äëñÑ¿Ü¢ñÖÜ 

ÜîñÖóöá äëóñ½¿ñ½Üïöá ï¿ñÑÜ0àñÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　: 

(100) ごぞだゎがん IX-1 ばぶごどぽでéIX-a ごぞだゎがん IX-1 づんゐだどんどぽIX-b. IX-a ぞづんゑごどでé. IX-b 

ぞづんゑごどでé-ぞぎど. ‗ごÖÜÇÑí 　 ÜôÜïá, í óÖÜÇÑí ëíßÜöí0. ÄöÜ Д= ¡ÜÇÑí 　 ÜôÜïáЖ ½Öñ 

Öëíçóöï　, ÖÜ ~öÜ Д= ¡ÜÇÑí 　 ëíßÜöí0Ж ½Öñ Öñ Öëíçóöï　.‘ (Inf. 4) 

 

ごÖâÜë½íÖö ÜîñÖó¿í (100) ¡í¡ çäÜ¿Öñ äëóñ½¿ñ½Üñ. ゑäëÜôñ½, ½▲, ßñ£Üï¿ÜçÖÜ, 

ÜöÑí、½ ïñßñ Üöô、ö ç ïÜ½Öóöñ¿áÖÜïöó óÖöñëäëñöíîóó ÑíÖÖÜÇÜ äëó½ñëí ¡í¡ 

ï¿Üôí　 çëñ½ñÖÖÜú íÖíâÜë▲. ぢÜÑÜßÖÜ äëó½ñëí½ (48), (49), ç▲ï¡í£▲çíÖóñ 

(100) ½Ü¢ñö ß▲öá äëÜóÖöñëäëñöóëÜçíÖÜ ï öÜô¡ó £ëñÖó　 ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖÜïöó 

ïöíöÜïí Ç¿íÇÜ¿Üç ばぶごどぽでé ó づんゐだどんどぽ — ö.ñ. çñëÜ　öÖÜ, ôöÜ Üöï▲¿¡í 

äëÜó£çÜÑóöï　 ¡ ó½ñÖÖ▲½ ëñâñëñÖöí½, ó çöÜëÜñ äëñÑ¿Ü¢ñÖóñ äÜ¿Üôíñö 

ï¿ñÑÜ0àÜ0 (äëóß¿ó£óöñ¿áÖÜ0) óÖöñëäëñöíîó0: ばô、ßí ½Öñ Öëíçóöï　, í 

ëíßÜöí Öñ Öëíçóöï　. んÖí¿ó£ (100) ¡í¡ äëó½ñëí ëñâñëñÖîóó ¡ ïóöÜíîó　½ (ç 

¡í¡Ü½ ï¿Üôíñ äëÜôöñÖóñ çïñÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　 äëóÖó½íñö ï¿ñÑÜ0àóú çóÑ: 

ИÖÜÇÑí ó½ññö ½ñïöÜ ïóöÜíîó　 «　 ÜôÜïá», óÖÜÇÑí ó½ññö ½ñïöÜ ïóöÜíîó　 «　 

ëíßÜöí0». ぜÖñ Öëíçóöï　 ïóöÜíîó　 «　 ÜôÜïá», ÖÜ ½Öñ Öñ Öëíçóöï　 ïóöÜíîó　 

«　 ëíßÜöí0».) ÇÜëí£ÑÜ ¿Üôüñ ïÜÜöçñöïöçÜçí¿ ß▲ Öíüó½ £íÑíôí½, ÖÜ ½▲ 

ÜöÑí、½ ïñßñ Üöô、ö, ôöÜ ÜÖ ÑÜçÜ¿áÖÜ üíöÜ¡. ゐÜ¿ññ öÜÇÜ, £Ññïá ½▲ Üä　öá 

Ü¡í£▲çíñ½ï　 ß¿ó£¡ó ¡ çÜ£½Ü¢ÖÜïöó öëí¡öÜçíöá (100) ¡í¡ ï¿Üôíú 

ÖñÜäëñÑñ¿、ÖÖÜÇÜ «ïÜäÜïöíç¿ñÖó　 ÑçÜê ïóöÜíîóú».  
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ゑ ëí½¡íê Ñí¿áÖñúüñú ëíßÜö▲ ï óÖâÜë½íÖöí½ó (Inf. 5, 6, 7, 8) ß▲¿ 

äëÜöñïöóëÜçíÖ ë　Ñ äëó½ñëÜç, äÜ ¡ëíúÖñú ½ñëñ, Öñ¡ÜöÜë▲ñ ó£ ¡ÜöÜë▲ê, ¡í¡ 

Öí½ ¡í¢ñöï　, ï½ÜÇÜö äëñÜÑÜ¿ñöá ç▲üñÜ¡í£íÖÖ▲ñ äëÜöóçÜëñôó　. づíïï½Üöëó½ 

äëó½ñë▲ íÖíâÜëóôñï¡Üú Üöï▲¿¡ó ¡ ëí£ÖÜöóäÖ▲½ çëñ½ñÖÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½ ó 

ïÜ¢ÑñÖó　 óÖâÜë½íÖöÜç: 
(101)115 

a. ごぞだゎがん IX-1 ばぶごどぽでéIX-a ごぞだゎがん づんゐだどんどぽIX-b. IX-a IX-1 がだゑだずぽぞぼざ. IX-b 

ぞぎがだゑだずぽぞぼざ. 

‗ごÖÜÇÑí 　 ÜôÜïá, í óÖÜÇÑí ëíßÜöí0. どÜÇÑí [= ¡ÜÇÑí 　 ÜôÜïá] 　 ÑÜçÜ¿áÖí, í öÜÇÑí [= ¡ÜÇÑí 

　 ëíßÜöí0] — ÖñÑÜçÜ¿áÖí.‘ (Inf. 7, 8) 

(Inf. 7, öñïöÜç▲ú çÜäëÜï: «とÜÇÑí 　 ÑÜçÜ¿áÖí?»; Üöçñö: IX-a がだゑだずぽぞぼざ, IX-a. IX-a 

ばぶごどぽでé. ‗どÜÇÑí [= ¡ÜÇÑí Üôóüáï　] ÑÜçÜ¿áÖí, öÜÇÑí. どÜÇÑí, (¡ÜÇÑí) Üôóüáï　.‘) 

b. ぢだぞぎがぎずぽぞごと IX-1 ばぶごどぽでéIX-a ゑどだづぞごと づんゐだどんどぽIX-b. IX-a IX-1 

がだゑだずぽぞぼざ. IX-b ぞぎがだゑだずぽぞぼざ. 

‗ゑ äÜÖñÑñ¿áÖó¡ 　 ÜôÜïá, í çÜ çöÜëÖó¡ ëíßÜöí0. どÜÇÑí [= ç äÜÖñÑñ¿áÖó¡] 　 ÑÜçÜ¿áÖí, í 

öÜÇÑí [= çÜ çöÜëÖó¡] ÖñÑÜçÜ¿áÖí.‘ (Inf. 7, 8) 

(Inf. 7, öñïöÜç▲ú çÜäëÜï: «とÜÇÑí 　 ÑÜçÜ¿áÖí?»; Üöçñö: ぢだぞぎがぎずぽぞごと. ‗ゑ 

äÜÖñÑñ¿áÖó¡.‘) 

c. ぢだぞぎがぎずぽぞごとIX-a IX-1 ばぶごどぽでé ゑどだづぞごとIX-b づんゐだどんどぽ. IX-b IX-1 

がだゑだずぽぞぼざ. IX-a ぞぎがだゑだずぽぞぼざ. 

‗ゑ äÜÖñÑñ¿áÖó¡ 　 ÜôÜïá, í çÜ çöÜëÖó¡ ëíßÜöí0. どÜÇÑí [= çÜ çöÜëÖó¡] 　 ÑÜçÜ¿áÖí, í 

öÜÇÑí [= ç äÜÖñÑñ¿áÖó¡] ÖñÑÜçÜ¿áÖí.‘ (Inf. 8) 

 

ぜ▲ Öí½ñëñÖÖÜ ççñ¿ó ç ~¡ïäñëó½ñÖö çóÑÜó£½ñÖ、ÖÖÜ0 çñëïó0 (101b): ç (101c) 

¿Ü¡Üï▲ ÜïöíÖíç¿óçí¿óïá óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñ½ Öñ äÜï¿ñ Ç¿íÇÜ¿Üç ばぶごどぽでé ó 

づんゐだどんどぽ, í äÜï¿ñ ç▲ëí¢ñÖóú çëñ½ñÖÖÜú ÜöÖñï、ÖÖÜïöó — óÖâÜë½íÖö Öñ 

ç▲ï¡í£í¿í çÜ£ëí¢ñÖóú ç ÜöÖÜüñÖóó öí¡Üú ½ÜÑóâó¡íîóó, ó Öí ñ、 

óÖöñëäëñöíîó0 ç▲ï¡í£▲çíÖó　 ~öÜ Öó¡í¡ Öñ äÜç¿ó　¿Ü. 

                                                 
115 ぞí ïí½Ü½ Ññ¿ñ, äëó½ñë▲, ¡ÜöÜë▲ñ ½▲ öñïöóëÜçí¿ó ï Inf. 8, Öñï¡Ü¿á¡Ü Üö¿óôí¿óïá Üö äëñÑïöíç¿ñÖÖ▲ê ç 
(101); ½▲ äÜ£çÜ¿ó¿ó ïñßñ ï¿ñÇ¡í ëíïäëÜïöëíÖóöá äëñÑ¿Ü¢ñÖó　, ïÜÑñë¢íàóñ íÖíâÜëóôñï¡Ü0 Üöï▲¿¡Ü, äÜ 
ï¿ñÑÜ0àñ½Ü äëóÖîóäÜ: 
(101)'  
a. ごぞだゎがん IX -1 ばぶごどぽでéIX-a ごぞだゎがん づんゐだどんどぽIX-b. IX-a IX-1 がだゑだずぽぞぼざ ごぞどぎづぎでぞだ. IX-b (IX-

1) ぞぎ-がだゑだずぽぞぼざ でとばぶぞだ. (Inf. 8) 
‗ごÖÜÇÑí 　 ÜôÜïá, í óÖÜÇÑí ëíßÜöí0. どÜÇÑí [= ¡ÜÇÑí ÜôÜïá] 　 ÑÜçÜ¿áÖí, ½Öñ óÖöñëñïÖÜ. どÜÇÑí [= ¡ÜÇÑí 
ëíßÜöí0] 　 ÖñÑÜçÜ¿áÖí, ½Öñ ï¡ÜôÖÜ.‘ 
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づíïï½Üöëó½ ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ñ äëó½ñë▲: 
(102) 

a. げんゑどづん どぎずぎゑごげだづ ゐばがぎど ぱばどゐだずIX-a ぢだでずぎげんゑどづん ゐばがぎど びだととぎざIX-b. IX-

a どぎずぎゑごげだづa 1でぜだどづぎどぽa ゐばがぎど. IX-b 1でぜだどづぎどぽb ぞぎ-ゐばがぎど. 

‗げíçöëí äÜ öñ¿ñçó£ÜëÜ ßÜÑñö âÜößÜ¿, í äÜï¿ñ£íçöëí ßÜÑñö êÜ¡¡ñú. どÜÇÑí [= £íçöëí] 　 

öñ¿ñçó£Üë ï½Üöëñöá ßÜÑÜ, í öÜÇÑí [= äÜï¿ñ£íçöëí] ï½Üöëñöá Öñ ßÜÑÜ.‘ (Inf. 6, 7, 8) 

(Inf. 6, cÜ¢ÑñÖóñ: IX-a ぱばどゐだずa ゐだずぎどぽ IX-b びだととぎざb ゐだずぎどぽ ぞぎど ‗げí âÜößÜ¿ 

ßÜ¿ññüá, £í êÜ¡¡ñú Öñ ßÜ¿ññüá.‘116; 

Inf. 7, öñïöÜç▲ú çÜäëÜï: «とÜÇÑí 　 ßÜÑÜ ï½Üöëñöá öñ¿ñçó£Üë?»; Üöçñö: げんゑどづん. 

ぱばどゐだず でぜだどづぎどぽ. ‗げíçöëí. ぱÜößÜ¿ ï½Üöëñöá (ßÜÑñüá).‘) 

b. げんゑどづんIX-a どぎずぎゑごげだづ (ゐばがぎど) ぱばどゐだず ぢだでずぎげんゑどづんIX-b (ゐばがぎど) びだととぎざ. 

IX-a どぎずぎゑごげだづa 1でぜだどづぎどぽa ゐばがぎど. IX-b 1でぜだどづぎどぽb ぞぎ-ゐばがぎど. 

‗げíçöëí äÜ öñ¿ñçó£ÜëÜ ßÜÑñö âÜößÜ¿, í äÜï¿ñ£íçöëí ßÜÑñö êÜ¡¡ñú. どÜÇÑí [= £íçöëí] 　 

öñ¿ñçó£Üë ï½Üöëñöá ßÜÑÜ, í öÜÇÑí [= äÜï¿ñ£íçöëí] ï½Üöëñöá Öñ ßÜÑÜ.‘ (Inf. 8) 

 

で¿ñÑÜ0àóñ äëó½ñë▲ äëó½ñôíöñ¿áÖ▲ Öí¿óôóñ½ çëñ½ñÖÖÜÇÜ äÜÑÜßó　 

¿Ü¡íöóçÖÜÇÜ ïÑçóÇí, ëñí¿ó£Ü0àñÇÜï　 ôñëñ£ Öíäëíç¿ñÖóñ ïÜÇ¿íïÜ0àñÇÜï　 

Ç¿íÇÜ¿í; ¡ëÜ½ñ öÜÇÜ, ç (103b) ½▲ ççñ¿ó öëó äÜöñÖîóí¿áÖ▲ê íÖöñîñÑñÖöí ó 

äëÜöñïöóëÜçí¿ó çÜ£½Ü¢ÖÜïöá Üöï▲¿íöá ¡ ëíïàñä¿、ÖÖÜ½Ü íÖöñîñÑñÖöÜ ï 

äÜ½Üàá0 ½ñïöÜó½ñÖó　 ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜÇÜ ôóï¿í ó ÑçÜúïöçñÖÖÜÇÜ 

½ñïöÜó½ñÖó　:  

(103) 

a. でぞんぶんずん IX-1 ばぶごどぽでéIX-a ぢだどだぜ づんゐだどんどぽIX-b. IX-a づだがごどぎずご 

aぢだぜだゎんどぽ1. IX-b bぢだぜだゎんどぽ1 ぞぎど.  

‗でÖíôí¿í 　 Üôó¿ï　, í äÜöÜ½ ëíßÜöí¿. どÜÇÑí [= ¡ÜÇÑí 　 Üôó¿ï　] ëÜÑóöñ¿ó ½Öñ äÜ½ÜÇí¿ó, í 

öÜÇÑí [= ¡ÜÇÑí ëíßÜöí¿] — Öñ äÜ½ÜÇí¿ó.‘117 (Inf. 6, 8) 

                                                 
116 ぜ▲ ïäñîóí¿áÖÜ äëóçñ¿ó ~öÜ ïÜ¢ÑñÖóñ, ç▲ï¡í£íÖÖÜñ óÖâÜë½íÖöÜ½ ÑÜ öÜÇÜ, ¡í¡ óïï¿ñÑÜçíöñ¿á £íÑí¿ 
öñïöÜç▲ú çÜäëÜï. びíëí¡öñë ïÜ¢ÑñÖó　 ½Ü¢ñö 　ç¿　öáï　 ¡ÜïçñÖÖ▲½ ïçóÑñöñ¿áïöçÜ½ öÜÇÜ, ôöÜ óÖâÜë½íÖö çï、-
öí¡ó çÜïäëóÖ　¿ (102a) ¡í¡ ï¿Üôíú ó½ñÖÖÜú íÖíâÜë▲ ï íÖöñîñÑñÖöí½ó ぱばどゐだず ó びだととぎざ. 
117 が¿　 (103a) ½▲ äÜäëÜïó¿ó Inf. 6 äÜçöÜëóöá ç▲ï¡í£▲çíÖóñ: 
(103)'  
a. IX-1 でぞんぶんずん ばぶごどぽでéIX-a -ん- ぢだどだぜ づんゐだどんどぽIX-b. IX -a aぢだぜだゎんどぽ1. -ん- IX -b ぞ-ぎ 

bぢだぜだゎんどぽ1 づだがごどぎずご. (Inf. 6; video 103a)  
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b. でぞんぶんずん IX-1 ばぶごどぽでé ぷとだずんIX-a ぢだどだぜ ばぞごゑぎづでごどぎどIX-b ぢだどだぜ 

づんゐだどんどぽIX-c. IX-arc-a,b / Äどご-がゑだぎ-a,b づだがごどぎずご a/bぢだぜだゎんどぽ1. IX-c 

cぢだぜだゎんどぽ1 ぞぎど.   

‗でÖíôí¿í 　 Üôó¿ï　 ç ü¡Ü¿ñ, äÜöÜ½ — ç ÜÖóçñëïóöñöñ, í äÜöÜ½ ëíßÜöí¿. どÜÇÑí [= ¡ÜÇÑí 　 

Üôó¿ï　 ç ü¡Ü¿ñ ó ¡ÜÇÑí 　 Üôó¿ï　 ç ÜÖóçñëïóöñöñ] ëÜÑóöñ¿ó ½Öñ äÜ½ÜÇí¿ó, í öÜÇÑí [= 

¡ÜÇÑí 　 ëíßÜöí¿] ëÜÑóöñ¿ó ½Öñ Öñ äÜ½ÜÇí¿ó.‘118 (Inf. 6, 8) 

 

どí¡¢ñ ½▲ äëÜöñïöóëÜçí¿ó äëó½ñë▲ Üöï▲¿¡ó ¡ ½ÜÑí¿áÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½, ç 

öÜ½ ôóï¿ñ çíëóíÖö▲ ï öëñ½　 äÜöñÖîóí¿áÖ▲½ó íÖöñîñÑñÖöí½ó ó 

óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ½ ½ñïöÜó½ñÖó　 ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜÇÜ ôóï¿í ó ÑçÜúïöçñÖÖÜÇÜ 

½ñïöÜó½ñÖó　: 

(104) 

a. げんゑどづん IX-1 でがんゑんどぽ Äとげんぜぎぞ. ぜだぐぎど-ゐぼどぽ ゐばがぎど ぢéどぽIX-a ぜだぐぎど-ゐぼどぽ 

ゐばがぎど ぶぎどぼづぎIX-b. IX-a IX-1 づんがだゑんどぽでé. IX-b IX-1 だゎだづぶんどぽでé.   

‗げíçöëí 　 ïÑí0 ~¡£í½ñÖ. ゑÜ£½Ü¢ÖÜ, 　 ïÑí½ ~¡£í½ñÖ Öí ä　öá, í çÜ£½Ü¢ÖÜ — Öí ôñö▲ëñ. 

どÜÇÑí [= ñï¿ó ïÑí½ Öí ä　öá] 　 ßÜÑÜ ëíÑí, í öÜÇÑí [= ñï¿ó ïÑí½ Öí ôñö▲ëñ] 　 ëíïïöëÜ0ïá. 

(Inf. 6, 7) 

(Inf. 6, ïÜ¢ÑñÖóñ: げんゑどづん ゐばがぎど でがんどぽ Äとげんぜぎぞ. ぢéどぽa がだゑだずぽぞぼざ. 

ぶぎどぼづぎb ぞ-ぎ がだゑだずぽぞぼざ. ‗げíçöëí ßÜÑñüá ïÑíçíöá ~¡£í½ñÖ. (ぎï¿ó äÜ¿Üôóüá) ä　öá, 

ßÜÑñüá ÑÜçÜ¿áÖí, í (ñï¿ó) ôñö▲ëñ — ÖñÑÜçÜ¿áÖí.‘) 

Inf. 7, öñïöÜç▲ú çÜäëÜï: «とÜÇÑí [ç ¡í¡Ü½ ï¿Üôíñ] 　 ßÜÑÜ ëíÑí?»; Üöçñö: とだゎがん でがんどぽ 

ぢéどぽ. ‗とÜÇÑí ïÑíüá Öí ä　öá.‘) 

b. げんゑどづん どぎずぎゑごげだづ ぜだぐぎど-ゐぼどぽ ぱばどゐだずIX-a ぜだぐぎど-ゐぼどぽ びだととぎざIX-b. IX-a 

どぎずぎゑごげだづa 1でぜだどづぎどぽa ゐばがぎど. IX-b 1でぜだどづぎどぽb ぞぎ-ゐばがぎど. 

‗げíçöëí äÜ öñ¿ñçó£ÜëÜ, ½Ü¢ñö ß▲öá, ßÜÑñö âÜößÜ¿, í ½Ü¢ñö ß▲öá, êÜ¡¡ñú. どÜÇÑí [= ñï¿ó 

ßÜÑñö âÜößÜ¿] 　 ßÜÑÜ ï½Üöëñöá öñ¿ñçó£Üë, í öÜÇÑí [= ñï¿ó ßÜÑñö êÜ¡¡ñú] 　 Öñ ßÜÑÜ 

ï½Üöëñöá öñ¿ñçó£Üë.‘ (Inf. 8) 

c. げんゑどづん どぎずぎゑごげだづ ぜだぐぎど-ゐぼどぽ ぱばどゐだずIX-a ぜだぐぎど-ゐぼどぽ びだととぎざIX-b 

ぜだぐぎど-ゐぼどぽ ゐんずぎどIX-c. IX-arc-a,b / Äどご-がゑだぎ-a,b どぎずぎゑごげだづ 1でぜだどづぎどぽa/b 

ゐばがぎど. IX-c 1でぜだどづぎどぽc ぞぎ-ゐばがぎど. 

                                                 
118 が¿　 (103b) ½▲ öí¡¢ñ äÜäëÜïó¿ó Inf. 6 äÜçöÜëóöá ç▲ï¡í£▲çíÖóñ; äëó½ñôíöñ¿áÖÜ, ôöÜ óÖâÜë½íÖö 
óïäÜ¿á£Üçí¿ ó ÑçÜúïöçñÖÖÜñ, ó ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ ëíïàñä¿、ÖÖÜ½Ü íÖöñîñÑñÖöÜ: 
(103)' 
b. IX-1 でぞんぶんずん ?びだがごどぽa,b ぷとだずんa/b -ご- ごぞでどごどばど. -A- ぢだどだぜ IX-cづんゐだどんどぽ. Äどご-がゑだぎ-a,b 

IX-arc-a,b a/bぢだぜだゎんどぽ1. -ん- IX-ï づんゐだどんどぽ とだゎがん ぞ-ぎ ïぢだぜだゎんどぽ1 IX-1. (Inf. 6; video 103b) 
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‗げíçöëí äÜ öñ¿ñçó£ÜëÜ, ½Ü¢ñö ß▲öá, (ßÜÑñö) âÜößÜ¿, ½Ü¢ñö ß▲öá, êÜ¡¡ñú, í ½Ü¢ñö ß▲öá, 

ßí¿ñö. どÜÇÑí [= ñï¿ó ßÜÑñö âÜößÜ¿ ó¿ó êÜ¡¡ñúЖ 　 ßÜÑÜ ï½Üöëñöá öñ¿ñçó£Üë, í öÜÇÑí Д= 

ñï¿ó ßÜÑñö ßí¿ñöЖ 　 Öñ ßÜÑÜ ï½Üöëñöá (öñ¿ñçó£Üë).‘ (Inf. 8) 

d. げんゑどづん どぎずぎゑごげだづ ぜだぐぎど-ゐぼどぽ ぱばどゐだずIX-a ぜだぐぎど-ゐぼどぽ びだととぎざIX-b 

ぜだぐぎど-ゐぼどぽ ゐんずぎどIX-c. IX-c どぎずぎゑごげだづ 1でぜだどづぎどぽc ゐばがぎど. Äどご-がゑだぎ-a,b 

1でぜだどづぎどぽa/b ぞぎ-ゐばがぎど.  

‗げíçöëí äÜ öñ¿ñçó£ÜëÜ, ½Ü¢ñö ß▲öá, (ßÜÑñö) âÜößÜ¿, ½Ü¢ñö ß▲öá, êÜ¡¡ñú, í ½Ü¢ñö ß▲öá, 

ßí¿ñö. どÜÇÑí [= ñï¿ó ßÜÑñö ßí¿ñöЖ 　 ßÜÑÜ ï½Üöëñöá öñ¿ñçó£Üë, í öÜÇÑí Д= ñï¿ó âÜößÜ¿ 

ó¿ó êÜ¡¡ñúЖ 　 Öñ ßÜÑÜ ï½Üöëñöá (öñ¿ñçó£Üë).‘ (Inf. 8) 

 

ぞíóßÜ¿áüóñ £íöëÜÑÖñÖó　 Ü çïñê óÖâÜë½íÖöÜç ç▲£çí¿í ï¿ñÑÜ0àí　 äíëíÑóÇ½í 

äëó½ñëÜç: 
(105) 

a. ??げんゑどづん ぜ-ん-ぷ-んIX-c ぜだぐぎど-ゐぼどぽ ばびだがごどぽ ばぞごゑぎづでごどぎどIX-a ぜだぐぎど-

ゐぼどぽ ばびだがごどぽ づんゐだどんIX-b. IX-a 1ゑでどづぎどごどぽでéa. IX-b 1ゑでどづぎどごどぽでéb ぞぎど. 

‗げíçöëí ぜíüí, ½Ü¢ñö ß▲öá, äÜúÑ、ö ç ÜÖóçñëïóöñö, í ½Ü¢ñö ß▲öá, äÜúÑ、ö Öí ëíßÜöÜ. 

どÜÇÑí [= ñï¿ó ÜÖí äÜúÑ、ö Öí ÜÖóçñëïóöñö] 　 Üçó¢Üïá ï Öñú, í öÜÇÑí [= ñï¿ó ÜÖí äÜúÑ、ö 

Öí ëíßÜöÜ] 　 Öñ Üçó¢Üïá ï Öñú.‘ (Inf. 7) 

(Inf. 7; Öñ äÜÖ　¿, äÜäëÜïó¿ äÜçöÜëóöá, äÜï¿ñ ôñÇÜ Üöçñöó¿ Öí ÜöÜôÖ、ÖÖ▲ú öñïöÜç▲ú 

çÜäëÜï; ó£Öíôí¿áÖ▲ú öñïöÜç▲ú çÜäëÜï: «とÜÇÑí 　 Üçó¢Üïá ï ぜíüñú?»; ó£Öíôí¿áÖ▲ú 

Üöçñö: げんゑどづん. ‗げíçöëí.‘; ÜöÜôÖ、ÖÖ▲ú öñïöÜç▲ú çÜäëÜï: «とÜÇÑí 　 Üçó¢Üïá ï ぜíüñú: 

ñï¿ó ÜÖí äÜúÑ、ö ç ÜÖóçñëïóöñö ó¿ó ñï¿ó ÜÖí äÜúÑ、ö Öí ëíßÜöÜ?»; Üöçñö: ïばびだがごどぽa 

ばぞごゑぎづでごどぎど. ‗(ぎï¿ó) äÜúÑ、ö ç ÜÖóçñëïóöñö.‘) 

(106) 

とÜÖöñ¡ïö: 
                   t 
ぜ-ん-ぷ-んIX-d IX-1 ぞぎ-げぞんどぽ ぶどだ がぎずんどぽ (ゐばがぎど) げんゑどづん. 

‗ぜíüí, 　 Öñ £Öí0, ôöÜ Ññ¿íñö £íçöëí. [= ぶöÜ ÑÜ ぜíüó, öÜ 　 Öñ £Öí0, ôöÜ ÜÖí Ññ¿íñö 

£íçöëí.Ж‘ 

a. ??ぜだぐぎど-ゐぼどぽ (IX-d) dばびだがごどぽa ばぞごゑぎづでごどぎどIX-a ぜだぐぎど-ゐぼどぽ dばびだがごどぽb 

づんゐだどんIX-b. IX-a IX-1 1ゑでどづぎどごどぽでéa. IX-b 1ゑでどづぎどごどぽでéb ぞぎど. 

‗ぜÜ¢ñö ß▲öá, ÜÖí äÜúÑ、ö ç ÜÖóçñëïóöñö, ½Ü¢ñö ß▲öá, äÜúÑ、ö Öí ëíßÜöÜ. どÜÇÑí [= ñï¿ó 

äÜúÑ、ö ç ÜÖóçñëïóöñö] 　 ï Öñú Üçó¢Üïá. どÜÇÑí [= ñï¿ó äÜúÑ、ö Öí ëíßÜöÜ] 　 ï Öñú Öñ 

Üçó¢Üïá.‘ (Inf. 8) 
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b. ??ぜだぐぎど-ゐぼどぽ (IX-d) dばびだがごどぽa ばぞごゑぎづでごどぎどIX-a ぜだぐぎど-ゐぼどぽ dばびだがごどぽb 

づんゐだどんIX-b ぜだぐぎど-ゐぼどぽ がだぜ ゐばがぎどIX-c. IX-arc-a,b / Äどご-がゑだぎ-a,b IX-1 

1ゑでどづぎどごどぽでéa/b. IX-c 1ゑでどづぎどごどぽでéc ぞぎど.  

‗ぜÜ¢ñö ß▲öá, ÜÖí äÜúÑ、ö ç ÜÖóçñëïóöñö, ½Ü¢ñö ß▲öá, äÜúÑ、ö Öí ëíßÜöÜ, í ½Ü¢ñö ß▲öá, 

ÑÜ½í ßÜÑñö. どÜÇÑí [= ñï¿ó äÜúÑ、ö ç ÜÖóçñëïóöñö ó¿ó Öí ëíßÜöÜ] 　 ï Öñú Üçó¢Üïá. どÜÇÑí 

[= ñï¿ó ßÜÑñö ÑÜ½í] 　 ï Öñú Öñ Üçó¢Üïá.‘ (Inf. 8) 

c. ぜだぐぎど-ゐぼどぽ (IX-d) dばびだがごどぽ0 ばぞごゑぎづでごどぎど CL:3.IX-a ぜだぐぎど-ゐぼどぽ 

dばびだがごどぽ0 づんゐだどん CL:3.IX-b ぜだぐぎど-ゐぼどぽ がだぜ ゐばがぎど CL:3.IX-c. CL:3.IX-a,b 

IX-1 1ゑでどづぎどごどぽでéd. CL:3.IX-c 1ゑでどづぎどごどぽでéd ぞぎど. 

‗ぜÜ¢ñö ß▲öá, ÜÖí äÜúÑ、ö ç ÜÖóçñëïóöñö, ½Ü¢ñö ß▲öá, äÜúÑ、ö Öí ëíßÜöÜ, í ½Ü¢ñö ß▲öá, 

ÑÜ½í ßÜÑñö. どÜÇÑí/ç äñëç▲ê ÑçÜê ï¿Üôí　ê [= ñï¿ó äÜúÑ、ö ç ÜÖóçñëïóöñö ó¿ó Öí ëíßÜöÜ] 

　 ï Öñú Üçó¢Üïá. どÜÇÑí/ç äÜï¿ñÑÖñ½ ï¿Üôíñ [= ñï¿ó äÜúÑ、ö Öí ëíßÜöÜ ó¿ó ßÜÑñö ÑÜ½í] 　 

ï Öñú Öñ Üçó¢Üïá.‘119 (Inf. 8) 

 

でÜ¢ÑñÖó　 Inf. 8 ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ çïñú äíëíÑóÇ½▲ (106) ß▲¿ó ÜôñÖá 

ÖñÜÑÖÜ£ÖíôÖ▲½ó; ½▲ Öñ ÜçñëñÖ▲, ïöÜóö ¿ó ÜöÖñïöó ~öÜö âí¡ö £í ïô、ö 

ÖñÇëí½½íöóôÖÜïöó äëó½ñëÜç ó¿ó Öñ¡Ü½äñöñÖöÖÜïöó óïï¿ñÑÜçíöñ¿　. 

ぢëó½ñôíöñ¿áÖÜ, ôöÜ ½ñÖáüñ çïñÇÜ äëÜß¿ñ½ ç▲£çí¿ çíëóíÖö (106c), ç ëí½¡íê 

¡ÜöÜëÜÇÜ íÖíâÜëóôñï¡í　 ëñâñëñÖîó　 äëÜó£çÜÑó¿íïá Öñ ç ¢ñïöÜçÜ½ 

äëÜïöëíÖïöçñ, í ï óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ½ ßÜú¡í-ïäóï¡í (ï½. 2.2.3.). ぜ▲ Öñ ÇÜöÜç▲ 

Ññ¿íöá ¡í¡óñ ß▲ öÜ Öó ß▲¿Ü ç▲çÜÑ▲ Öí ÜïÖÜçíÖóó ÜÑÖÜÇÜ äëó½ñëí, ÖÜ, öñ½ Öñ 

½ñÖññ, Üßñ¢ÑñÖ▲, ôöÜ ÖñÜßêÜÑó½▲ Ñí¿áÖñúüóñ öñïö▲ ï Üß　£íöñ¿áÖ▲½ 

ç¡¿0ôñÖóñ½ çíëóíÖöÜç ï óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ½ ßÜú¡í-ïäóï¡í ç äíëíÑóÇ½Ü 

öñïöóëÜñ½▲ê ç▲ï¡í£▲çíÖóú. 

 

ぢÜÑçñÑ、½ óöÜÇó äÜ äëÜß¿ñ½ñ íÖíâÜëóôñï¡Üú Üöï▲¿¡ó ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó 

½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç ぐé. ゑ äëóÖîóäñ, äëÜçñëñÖÖ▲ú Öí ½íöñëóí¿ñ ASL ó 

LSF öñ£óï ぷ¿ñÖ¡ñëí, ôöÜ Ñ¿　 çëñ½ñÖÖ▲ê ó ½ÜÑí¿áÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç ç ぐé 

½Ü¢ÖÜ ÜïöíÖíç¿óçíöá ¿Ü¡Üï▲ ó äëÜó£çÜÑóöá ¡ Öó½ íÖíâÜëóôñï¡Ü0 Üöï▲¿¡Ü, 

                                                 
119 ぜ▲ Öñï¿ÜôíúÖÜ óïäÜ¿á£Üñ½ ç äñëñçÜÑñ çíëóíÖöí (106c) ç▲ëí¢ñÖó　 öóäí ç äñëçÜ½/çöÜëÜ½/äÜï¿ñÑÖñ½ 
ï¿Üôíñ. ぢëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ, äÜÑÜßÖ▲ñ ç▲ëí¢ñÖó　 ó óê ¡ëÜïï¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ íÖí¿ÜÇó 　ç¿　0öï　 
~¡çóçí¿ñÖöí½ó óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ¿Ü¡ÜïÜç Ñ¿　 Üöï▲¿¡ó ¡ ½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê (äÜÑÜßÖÜ 
öÜ½Ü, ¡í¡ Ñ¿　 Üöï▲¿¡ó ¡ ó½ñÖÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ óïäÜ¿á£Ü0öï　 ç▲ëí¢ñÖó　 öóäí the former — the latter ç (33)). 
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äÜÑöçñëÑó¿ï　 Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé. だÑÖí¡Ü ïó¿áÖí çíëóíöóçÖÜïöá ÑíÖÖ▲ê Ñ¿　 

ëí£Ö▲ê óÖâÜë½íÖöÜç — ½▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ äëñÑäÜ¿íÇíöá, ôöÜ ~öí çíëóíöóçÖÜïöá 

ÜßÜï¿Üç¿ñÖí óÖÑóçóÑÜí¿áÖ▲½ó äëñÑäÜôöñÖó　 óÖâÜë½íÖöÜç, í Öñ 

Ñóí¿ñ¡öÖ▲½ó ÜïÜßñÖÖÜïö　½ó (ï½. ïÜîóÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ äÜ¡í£íöñ¿ó 

óÖâÜë½íÖöÜç ç ぢëó¿Ü¢ñÖóó 1). 

 

どí¡¢ñ Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé äÜÑöçñëÑó¿ï　 öñ£óï Ü çÜ£½Ü¢ÖÜïöó óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 

½ñïöÜó½ñÖó　 ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜÇÜ ôóï¿í ó ÑçÜúïöçñÖÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 Ñ¿　 

ëñâñëñÖîóó ¡ ëíïàñä¿、ÖÖ▲½ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ íÖöñîñÑñÖöí½. ぜ▲ Öñ 

öñïöóëÜçí¿ó äëó½ñëÜç íÖí¿ÜÇóôÖÜÇÜ ÜäÜöëñß¿ñÖó　 ½ñïöÜó½ñÖó　 

öëÜúïöçñÖÖÜÇÜ ôóï¿í. とëÜ½ñ öÜÇÜ, ½▲ äëñÑäëóÖ　¿ó äÜä▲ö¡Ü äëÜçñëóöá 

çÜ£½Ü¢ÖÜïöá óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ßÜú¡í-ïäóï¡í ç ¡íôñïöçñ ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ 

ïëñÑïöçí ç ïâñëñ çëñ½ñÖÖÜú ó ½ÜÑí¿áÖÜú ëñâñëñÖîóó, ÜÑÖí¡Ü, ó½ñ0àóêï　 

ÑíÖÖ▲ê ÖñÑÜïöíöÜôÖÜ Ñ¿　 ¡í¡óê ß▲ öÜ Öó ß▲¿Ü ç▲çÜÑÜç. ぞñÜßêÜÑó½Ü 

äëÜçñÑñÖóñ Ñí¿áÖñúüóê öñïöÜç Öí çÜ£½Ü¢ÖÜïöá óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ÑíÖÖÜÇÜ 

ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ½ñêíÖó£½í Ñ¿　 Üöï▲¿¡ó ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ 

ëñâñëñÖöí½. 

 

ぜ▲ Öñ öñïöóëÜçí¿ó îñ¿ñÖíäëíç¿ñÖÖÜ ½óÖó½í¿áÖ▲ñ äíë▲ Ñ¿　 äëÜçñë¡ó 

Öí¿óôó　/ÜöïÜöïöçó　 E-type äëÜôöñÖó　 ½ñïöÜó½ñÖóú (äÜÑÜßÖ▲ñ (53), (54)), 

ÜÑÖí¡Ü, ïÜ¢ÑñÖó　 óÖâÜë½íÖöÜç äÜÑöçñë¢Ñí0ö çÜ£½Ü¢ÖÜïöá E-type 

óÖöñëäëñöíîóú çÜ çëñ½ñÖÖ▲ê ó ½ÜÑí¿áÖ▲ê íÖíâÜëóôñï¡óê ½ÜÑñ¿　ê づぐé. 

 

ぞí¡ÜÖñî, äëó½ñë▲ (103), (103)' äÜ¡í£í¿ó çÜ£½Ü¢ÖÜïöá çëñ½ñÖÖÜÇÜ íÖí¿ÜÇí 

¿Ü¡íöóçÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç づぐé, ÜÑÖí¡Ü, ÑíÖÖ▲ê Ñ¿　 ç▲　ç¿ñÖó　 óñëíëêóó 

äëñÑäÜôöñÖóú ëí£¿óôÖ▲ê çíëóíÖöÜç ÜÖÜÇÜ Ü Öíï ÖñÑÜïöíöÜôÖÜ. とëÜ½ñ öÜÇÜ, 

ÖíüÜ äÜä▲ö¡Ü äëÜöñïöóëÜçíöá çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ½ÜÑí¿áÖÜÇÜ íÖí¿ÜÇí ¿Ü¡íöóçÖÜÇÜ 

ïÑçóÇí ç (105), (106) ½Ü¢ÖÜ ïôóöíöá ÖñÜÑíôÖÜú ó£-£í ÜßàñÇÜ ½íëÇóÖí¿áÖÜÇÜ 

ïöíöÜïí äëó½ñëí.  
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ゑ £í¡¿0ôñÖóñ Üö½ñöó½, ôöÜ ½▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ äëñÑçíëóöñ¿áÖÜ äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ 

äëó½ñë▲ ö.Ö. çëñ½ñÖÖÜú ó ½ÜÑí¿áÖÜú íÖíâÜë▲ ïöÜóö ëíïï½íöëóçíöá ¡í¡ 

ëñâñëñÖîó0 ¡ ñÑóÖÜú ¡íöñÇÜëóó «ïóöÜíîóú».  

 

3.3. づñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ ç づぐé ó ñÇÜ ëÜïï¡Üя£▲ôÖ▲ñ íÖí¿ÜÇó 

 

Ä½äóëóôñï¡óñ ÑíÖÖ▲ñ, ç¡¿0ô、ÖÖ▲ñ ç ~öÜö ëí£Ññ¿, ß▲¿ó äÜ¿ÜôñÖ▲ Öí½ó Öñ ç 

äëÜîñïïñ ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜú ëíßÜö▲ ï óÖâÜë½íÖöí½ó, í äÜö、½ íÖí¿ó£í 

ó½ñ0àñÇÜï　 　£▲¡ÜçÜÇÜ ¡ÜëäÜïí. が¿　 ÜÑÜßïöçí ÜßëíßÜö¡ó öëíÖï¡ëóäîóó 

Öñ¡ÜöÜë▲ê äëó½ñëÜç ïÜÑñë¢íö ïÜ£Öíöñ¿áÖÜ äëÜó£çñÑ、ÖÖ▲ñ Öí½ó ÜäëÜàñÖó　 

(Öíäëó½ñë, ÜÑí¿ñÖóñ äÜçöÜë　0àóêï　 ~¿ñ½ñÖöÜç ç (107)), ¡ÜöÜë▲ñ Öñ 

Ü¡í£▲çí0ö ç¿ó　Öó　 Öí ëñäëñ£ñÖöíîó0 ïöëÜ¡öÜë▲ óïï¿ñÑÜñ½▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú.   

 

3.3.1. ぢÜçñÑñÖóñ Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç ç ëí½¡íê ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí 

ç づぐé 

 

ぢëí¡öóôñï¡ó çÜ çïñê ëíïï½ÜöëñÖÖ▲ê Öí½ó äëó½ñëíê ç öÜ½ ó¿ó óÖÜ½ çóÑñ 

çïöëñôí¿íïá ï½ñà、ÖÖí　 ëñâñëñÖîó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí. ぢëóçñÑ、½ ÖíóßÜ¿ññ 

äëÜïöÜú äëó½ñë ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜÇÜ Ñóí¿ÜÇí: 
(107) 
                                                               q-rs-a 
と-だ-ず-éa 1/0ゎだゑだづごどぽb IX-1 ばびだがごどぽ. 
                     q-rs-b  
                       whq 
で-ん-ぷ-んb とばがん. 
                                          q-rs-a 
IX-1 がだぜだざ SELF がだぜだざ.  

‗とÜ¿　i ÇÜçÜëóö, ½Ü¿, 　*1/i ÜêÜ¢Ü. でíüíj öí¡Üú, «とÜÑí?» «がÜ½Üú, ¡ ïñßñ*1/i ÑÜ½Üú»‘ (video 

107) 

 

ゑ (107) ½▲ ½Ü¢ñ½ Öíß¿0Ñíöá öÜ¿á¡Ü îóöíîóÜÖÖ▲ú づで, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜÇÜ 

ï½ñàíñöï　 ëñâñëñÖîó　 ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí: ç äñëçÜ½ ó 
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öëñöáñ½ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　ê IX-1 ¡ÜëñâñëñÖöÖÜ ÇÜçÜë　àñ½Ü äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ 

¡ÜÖöñ¡ïöí, ö.ñ. とÜ¿ñ.  

 

どñäñëá ëíïï½Üöëó½ äëó½ñë, ç ¡ÜöÜëÜ½ づで ç▲ëí¢íñöï　 Öñ öÜ¿á¡Ü ôñëñ£ 

ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó IX-1, ÖÜ ó ôñëñ£ óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ¿Ü¡Üïí ÇÜçÜë　àñÇÜ 

í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ íÇñÖöÜ äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí äëó 

Öíäëíç¿ñÖóó ïÜÇ¿íïÜ0àñÇÜï　 Ç¿íÇÜ¿í:   

(108)                                                                                                   

で-ん-ぷ-んa げんぜぎどごどぽ ぶどだ IX-b CL:ぢずだでとござ-ぢづぎがぜぎど.ばぢんでどぽ ぶどだ IX-b.  
                                               q-rs-a                                                                                rs-a 
ずんがぞだ IX-1 1でぜだどづぎどぽb IX-b. で-ん-ぷ-んa CL:ぶぎずだゑぎと.aごがどごb 1でぜだどづぎどぽb–.

120  

‗でíüí £í½ñöó¿, ôöÜ öí½ ôöÜ-öÜ Üäí¿Ü. がÜ½íñö, ½Ü¿, ¿íÑÖÜ, äÜúÑÜ äÜï½Üöë0. でíüí äÜÑÜü、¿ 

öí¡Üú ó ï½Üöëóö.‘ (video 108) 

 

ぢñëç▲ú ï¿Üôíú づで ç (108) — îóöíîóÜÖÖ▲ú. ゑöÜëÜú ¢ñ ï¿Üôíú äëñÑïöíç¿　ñö 

ïÜßÜú äëó½ñë ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜÇÜ Ññúïöçó　. ぢëó ~öÜ½, ÇÜçÜë　àóú 

óïäÜ¿á£Üñö ½ñêíÖó£½, ÜäóïíÖÖ▲ú Öí½ó ç 2.3.3.2. (ç öëíÖï¡ëóäîóó ~öÜ Öñ 

Üöëí¢ñÖÜ): çÜ çëñ½　 óïäÜ¿ÖñÖó　 ëÜ¡í½ó ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖÜú ¡ÜÖïöëÜ¡îóó 

CL:ぶぎずだゑぎと-aごがどごb äÜ¿Ü¢ñÖóñ ¡ÜëäÜïí ó ÇÜ¿Üç▲, Öíäëíç¿ñÖóñ ç£Ç¿　Ñí ó 

ç▲ëí¢ñÖóñ ¿óîí ÇÜçÜë　àñÇÜ äñëñÑí0ö äñëïäñ¡öóçÜ îóöóëÜñ½ÜÇÜ äñëïÜÖí¢í 

(でíüó). げíöñ½ ÇÜçÜë　àóú ç▲äÜ¿Ö　ñö ïÜÇ¿íïÜ0àóúï　 Ç¿íÇÜ¿ ç ëí½¡íê づで 

(Öíôí¿áÖí　 öÜô¡í Ñçó¢ñÖó　 Ç¿íÇÜ¿í でぜだどづぎどぽ ïÜÜöçñöïöçÜñö ¿Ü¡ÜïÜ 

ÇÜçÜë　àñÇÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí, ÖÜ ç ëí½¡íê づで ¡ÜÑóëÜñö ç ¡íôñïöçñ 

ïÜßéñ¡öí îóöóëÜñ½ÜÇÜ äñëïÜÖí¢í — でíüÜ).  
 

ぢëóçñÑ、½ ñà、 ÜÑóÖ äëó½ñë ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 づで, ç ¡ÜöÜëÜ½ 

çïñ ïÜÇ¿íïÜ0àóñï　 Ç¿íÇÜ¿▲ äëÜ　ç¿　0ö ïÜßéñ¡öÖÜñ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ ï ¿Ü¡ÜïÜ½ 

ÇÜçÜë　àñÇÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí, äëóÖ　çüñÇÜ äñëïäñ¡öóçÜ ëñâñëñÖöí 

ぢんぢん: 

 

                                                 
120 だßÜ£ÖíôñÖóñ ¿Ü¡Üïí b– £Öíôóö, ôöÜ ¿Ü¡Üï ï½ñïöó¿ï　 Öó¢ñ ÜëÜçÖ　 ç£Ç¿　Ñí ÇÜçÜë　àñÇÜ; ~öÜ ïç　£íÖÜ ï 
äëñÑïöíç¿ñÖóñ½ ÇÜçÜë　àñÇÜ Üß Üäóï▲çíñ½Üú ïóöÜíîóó (Öñó£çñïöÖ▲ú äëñÑ½ñö Üäí¿ çÖó£). 
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(109) 

ぢんぢんa がぎずんどぽ とんと.  
                                                                                                                         rs-a 
1だでぜんどづごゑんどぽでé IX-b+ 1ゑごがぎどぽb+ ゎずんゑぞぼざ ゎ-ず-ん-ゑ-ん-づ-ぽ IX-b+.121  
                                                                                                                                             rs-a 
1/0だゐづんべんどぽでéb+ とんづどだぶとん CL:ぢずだでとごぎ-ぢづぎがぜぎどぼ-ゑぎぎづだぜ びだづだぷござ  
                                                                                                rs-a 
CL:ぢずだでとござ-ぢづぎがぜぎど.1がんゑんどぽb+ 1/0がんづごどぽb+ IX-b+.  

‗ぢíäí ¡í¡ Ññ¿í¿: öí¡Üú Öíß¿0Ñíñö, çóÑóö — çÜÖ, Ç¿íçÖ▲ú, Ç¿íçíëá. どí¡Üú äÜÑêÜÑóö ¡ Öñ½Ü 

ó Ñíëóö ñ½Ü Öñï¡Ü¿á¡Ü êÜëÜüóê ¡íëöÜôñ¡.‘ (video 109) 

 

どñäñëá äëóçñÑ、½ äëó½ñë ï½ñàñÖó　 ëñâñëñÖîóó ¡Ü çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ ç ëí½¡íê 

づで, ¡ÜöÜë▲ú ß▲¿ ß▲ ïÜÜßëí£ñÖ äëó½ñëí½ とñëí (67a, b): 

(110) 

                                                                                       rs-a                                                                                              
ぞんぶんずぽぞごと IX-a ずùゐごどぽ 0どづだゎんどぽ-げん-ぢずぎぶだb

122  
                                                                                           rs-a 
                                                                                        q-rs-a 
POSS-b/2 がづばゎ ゎずばびだぞぎぜだざ IX-c– ゑぼぢごゑんどぽ-asp.123 

‗ぞíôí¿áÖó¡ ¿0ßó¿ öí¡Üú öëÜÇíöá ½ñÖ　 £í ä¿ñôÜ, ½Ü¿, öçÜú ÑëÜÇ Ç¿ÜêÜÖñ½Üú äá、ö çï、 

çëñ½　.‘ (video 110) 

 

ゑ (110) ½ñïöÜó½ñÖóñ POSS-b/2 Öíäëíç¿ñÖÜ ¡ ¿Ü¡ÜïÜ b, Öñ ïÜçäíÑí0àñ½Ü ï 

¿Ü¡ÜïÜ½ íÑëñïíöí í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　, ÜÑÖí¡Ü, ç ëí½¡íê îóöíîóÜÖÖÜÇÜ 

づで ¿Ü¡Üï b äëñÑïöíç¿　ñö íÑëñïíöí îóöóëÜñ½ÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　, ôöÜ 

ç▲ëí¢íñöï　 ç Öíäëíç¿ñÖóó ó êíëí¡öñëñ ç£Ç¿　Ñí ÇÜçÜë　àñÇÜ, äëóÖ　çüñÇÜ 

äñëïäñ¡öóçÜ ëñâñëñÖöí ぞんぶんずぽぞごと. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ½ñïöÜó½ñÖóñ POSS-

b/2 Üß¿íÑíñö ½ÜëâÜ¿ÜÇóñú çöÜëÜÇÜ ¿óîí. 

 

                                                 
121 だßÜ£ÖíôñÖóñ ¿Ü¡Üïí b+ £Öíôóö, ôöÜ ¿Ü¡Üï ÜïöíÖÜç¿ñÖ ç▲üñ ÜëÜçÖ　 ç£Ç¿　Ñí ÇÜçÜë　àñÇÜ; ~öÜ ïç　£íÖÜ ï 
äëñÑïöíç¿ñÖóñ½ ÇÜçÜë　àñÇÜ Üß Üäóï▲çíñ½Üú ïóöÜíîóó (Ç¿íçíëá ÖíêÜÑóöï　 ç Ü¡Öñ çíÇÜÖí, í äíäí — Öí 
äñëëÜÖñ). 
122 ぜ▲ Üö½ñôíñ½ £Ññïá Öí¿óôóñ ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで, äÜï¡Ü¿á¡Ü ¿Ü¡Üï b, ¡ ¡ÜöÜëÜ½Ü Öíäëíç¿ñÖ Ç¿íÇÜ¿ 
どづだゎんどぽ-げん-ぢずぎぶだ, äëñÑïöíç¿　ñö ÇÜçÜë　àñÇÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí (äëíçÑí, ç ÑëÜÇÜ½ çëñ½ñÖÖÜ½, ó¿ó 
ïóöÜíîóÜÖÖÜ½, ¡ÜÖöñ¡ïöñ). ぢÜÑÜßÖ▲ú ï¿Üôíú ½▲ ßÜ¿ññ äÜÑëÜßÖÜ ëí£ßóëíñ½ ç (113). 
123 だßÜ£ÖíôñÖóñ ¿Ü¡Üïí c– £Öíôóö, ôöÜ ¿Ü¡Üï ÜïöíÖÜç¿ñÖ Öó¢ñ ÜëÜçÖ　 ç£Ç¿　Ñí ÇÜçÜë　àñÇÜ; ~öÜ ïç　£íÖÜ ï 
äëñÑïöíç¿ñÖóñ½ ÇÜçÜë　àñÇÜ Üß Üäóï▲çíñ½Üú ïóöÜíîóó (ëíßÜôóú äá　Ö ó ¿ñ¢óö Öí £ñ½¿ñ).  
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ぞí½ öí¡¢ñ ÜÑí¿Üïá Öíúöó äëó½ñë▲ äÜçñÑñÖó　 ¿Ü¡íöóçÖ▲ê Ññú¡öó¡Üç ç 

Üß¿íïöó Ññúïöçó　 づで. ゑ ôíïöÖÜïöó, Ññú¡öó¡ó げがぎでぽ ó でùがん äëÜ　çó¿ó 

äëóÖîóäóí¿áÖÜ0 çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ¡ ïÑçóÇÜ ç ï¿ñÑÜ0àóê äëó½ñëíê:  
(111) 

                                                                          q-rs-a 
ぜぼぷとんa がばぜんどぽ IX-1 ゐばがぎど げがぎでぽ ぐごどぽ 

‗ぜ▲ü¡íi ÑÜ½íñö, ½Ü¿, 　*1/i ßÜÑÜ £Ññïá [= ç öñëñ½¡ñ] ¢óöá.‘ (video 111) 

 

(112) 
                                                                                                                                                     rs-a 
                                                   eye-gaze-b  _       eye-gaze-c                                         eye-gaze-c 
                    y/nq124                            q-rs-a 
ぱんぷごでどa    ばがごゑずéどぽでé ずんがぞだ cぢだがげぼゑんどぽ1

125 ぱんぷごでど?ï
126 cぢだがげぼゑんどぽ1    

                                                                   rs-a 
                                                        eye-gaze-c                              
                                                                q-rs-a                              
ぞごぐぎ でだずがんど c/2ぢだがげぼゑんどぽ1 でùがん. (video 112)   

‗ぱíüóïöi öí¡Üú ÜÑóçó¿ï　. ぞÜ, ¿íÑÖÜ, ½Ü¿. どí¡Üú äÜÑ£▲çíñö ÑëÜÇÜÇÜ âíüóïöí, ë　ÑÜçÜÇÜ — 

óÑó, ½Ü¿, ï0Ñí [= ¡ âíüóïöÜi].‘ 

 

ゑ (112), äÜ½ó½Ü ï½ñà、ÖÖÜú ëñâñëñÖîóó ¿Ü¡íöóçÖÜÇÜ Ññú¡öó¡í でùがん, ½▲ 

çïöëñôíñ½ï　 ï ç¡¿0ôñÖóñ½ îóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで ç ÖñîóöíîóÜÖÖ▲ú, ôöÜ ÖíÇ¿　ÑÖÜ 

äÜ¡í£▲çíñö, Öíï¡Ü¿á¡Ü ½ÖÜÇÜ½ñëÖÜ 　ç¿ñÖóñ づで. とëÜ½ñ öÜÇÜ, (112) 　ç¿　ñöï　 

ÑÜ¡í£íöñ¿áïöçÜ½ ï½ñàñÖó　 ëñâñëñÖîóó çöÜëÜÇÜ ¿óîí ç ëí½¡íê づで. ぜ▲ 

Öñï¿ÜôíúÖÜ Üö½ñöó¿ó ç öëíÖï¡ëóäîóó ó£½ñÖñÖóñ Öíäëíç¿ñÖó　 ç£Ç¿　Ñí 

ÇÜçÜë　àñÇÜ127: ÇÜçÜë　àóú ïóÇÖí¿ó£óëÜñö, ôöÜ äëóÖó½íñö äñëïäñ¡öóçÜ 

äñëïÜÖí¢í ぱんぷごでどa, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜú ÜÖ ïÖíôí¿í Üßëíàíñöï　 ¡ ÜÑÖÜ½Ü 

íÑëñïíöÜ (ÜßÜ£ÖíôñÖÖÜ½Ü ¿Ü¡ÜïÜ½ b), £íöñ½ ½ñÖ　ñö Öíäëíç¿ñÖóñ ç£Ç¿　Ñí, 

                                                 
124 げÑñïá ó ç íÖí¿ÜÇóôÖÜ½ ï¿Üôíñ ç (113) ½▲ äÜÖó½íñ½ Öñ½íÖÜí¿áÖÜñ ç▲ëí¢ñÖóñ ÜßàñÇÜ çÜäëÜïí ¡í¡ 
äÜ¡í£íöñ¿á ÜÑóç¿、ÖÖÜÇÜ äñëñïäëÜïí ó £íçñÑÜ½Ü ÜöÖÜïó½ ~öÜö äñëñïäëÜï ¡ îóöíîóÜÖÖÜ½Ü づで (äñëñÑí0àñ½Ü 
ëñí¿áÖÜ0 ó¿ó äëóäóï▲çíñ½Ü0 çñëßí¿áÖÜ0 ëñí¡îó0 îóöóëÜñ½ÜÇÜ ¿óîí), ÖÜ Öñ Üö½ñôíñ½ ~öÜ ç 
öëíÖï¡ëóäîóó, ôöÜß▲ Öñ äñëñÇëÜ¢íöá ÜÖÜ0. んÖí¿ÜÇÜ½ ½Ü¢ñö ï¿Ü¢óöá íÖÇ¿Ü　£▲ôÖÜñ: He’s like, ―Oh really?‖. 
125 ゎ¿íÇÜ¿ ぢだがげぼゑんどぽ ÜöÖÜïóöï　 ¡ Ç¿íÇÜ¿í½ ï ÜßëíöÖ▲½ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½. 
126 ぜ▲ äëÜóÖöñëäëñöóëÜçí¿ó ~öÜ çêÜ¢ÑñÖóñ ¢ñïöí ぱんぷごでど ¡í¡ ÜßÜ£ÖíôñÖóñ Üßéñ¡öí Ç¿íÇÜ¿í 
ぢだがげぼゑんどぽ; ½Ü¢ÖÜ äÜÖ　öá ~öÜö ¢ñïö ¡í¡ äÜçöÜë ïÜßéñ¡öí づで, äëó£çíÖÖ▲ú ÖíäÜ½Öóöá í¡öÜí¿áÖÜ½Ü 
íÑëñïíöÜ — ç öí¡Ü½ ï¿Üôíñ Öí çëñ½　 óïäÜ¿ÖñÖó　 ~öÜÇÜ ¢ñïöí ÇÜçÜë　àóú äëÜó£çÜÑóö «ëí£ë▲ç» ç づで. 
127 ぶöÜß▲ Öñ äñëñÇëÜ¢íöá öëíÖï¡ëóäîó0, ½▲ Öñ Üö½ñôí¿ó Öíäëíç¿ñÖóñ ç£Ç¿　Ñí ç ¡í½ñëÜ (ö.ñ. Öí í¡öÜí¿áÖÜÇÜ 
íÑëñïíöí) çÖñ ó çÖÜöëó づで. ぜ▲ Öñ Üö½ñôí¿ó ¡í¢Ñ▲ú ÜöÑñ¿áÖ▲ú ç£Ç¿　Ñ Öí í¡öÜí¿áÖÜÇÜ íÑëñïíöí ç ëí½¡íê づで 
¡í¡ «ëí£ë▲ç» づで, êÜö　, ßñ£Üï¿ÜçÖÜ, öí¡óñ ï¿Üôíó ï¿ñÑÜñö óÖöñëäëñöóëÜçíöá ¡í¡ — äÜ ½ñÖáüñú ½ñëñ, 
ôíïöóôÖ▲ú — çÜ£çëíö ¡ ïÜßïöçñÖÖÜú äñëïäñ¡öóçñ, çïöëñôí0àóúï　, ¡í¡ äëíçó¿Ü, äëó ççÜÑñ ÖÜç▲ê 
ëñâñëñÖöÜç (ÇÜçÜë　àóú ¡í¡ ß▲ ÑÜÇÜçíëóçíñöï　 ï íÑëñïíöÜ½ Ü ëñâñëñÖöíê).  
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ó½óöóëÜ　 Ññúïöçóñ äñëïÜÖí¢í ó ÜïöíÖíç¿óçí　 ï äÜ½Üàá0 Öíäëíç¿ñÖó　 

ç£Ç¿　Ñí ó ïÜÇ¿íïÜ0àñÇÜï　 Ç¿íÇÜ¿í ¿Ü¡Üï Ñ¿　 ぱんぷごでどï
128. とÜÇÑí 

çäÜï¿ñÑïöçóó ÇÜçÜë　àóú, äÜ-äëñ¢Öñ½Ü ÑñúïöçÜ　 ï öÜô¡ó £ëñÖó　 äñëïÜÖí¢í 

ぱんぷごでどa, Üßëíàíñöï　 ¡ ëñâñëñÖöÜ ぱんぷごでどc, ¿Ü¡Üï ï ï¿Ü¢óö Ñ¿　 

ëñâñëñÖîóó ¡Ü çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ ç ëí½¡íê îóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで (öÜ, ôöÜ ~öÜ ó½ñÖÖÜ 

ëñâñëñÖîó　 ¡Ü çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ, ÜäëñÑñ¿　ñöï　 äÜ êíëí¡öñëÜ ó Öíäëíç¿ñÖó0 

ç£Ç¿　Ñí). どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó çöÜëÜÇÜ ¿óîí äëÜóïêÜÑóö ó 

çÖÜöëó づで, ç ëí½¡íê äñëñÑíôó äñëïäñ¡öóç▲ ÜÑÖÜÇÜ ó öÜÇÜ ¢ñ äñëïÜÖí¢í — 

¡í¢Ñ▲ú ëí£, ¡ÜÇÑí ½ñÖ　ñöï　 íÑëñïíö, ¡ ¡ÜöÜëÜ½Ü öñ½ ó¿ó óÖ▲½ ïäÜïÜßÜ½ 

Üßëíàíñöï　 îóöóëÜñ½▲ú äñëïÜÖí¢. 

 

ぢëóçñÑ、½ ñà、 ÜÑóÖ ¡Ü½ä¿ñ¡ïÖ▲ú äëó½ñë: 
(113) 

                                                                                                                                                 rs-a 
                                                                   eye-gaze-b 
IX-a ぞんぶんずぽぞごとa ぞぎ-ぞづんゑごどぽでé どんと    ゎずばびだざ ぶごどんどぽ-asp ぢだでどだéぞぞだ. 
                                                                                   rs-a                                                     rs-b 
        eye-gaze-b                      eye-gaze-b                                     eye-gaze-a 
                                                                                q-rs-a        ?              y/nq 
ゑげだづゑんどぽでé ゎんげぎどん bゑぼづゑんどぽ1 げんぢづぎべんどぽ. IX-1                ばがごゑずéどぽでé 
                                                            rs-b 
どだぐぎ ゑでどんどぽ ゑげだづゑんどぽでé ごがどご... (video 113) 

‗ぞíôí¿áÖó¡Ü-Ññ Öñ Öëíçó¿Üïá, ôöÜ Ç¿ÜêÜú äÜïöÜ　ÖÖÜ ôóöíñö. だÖ öí¡Üú Öñ ç▲Ññë¢í¿, Çí£ñöÜ 

Ü ½ñÖ　 ç▲ëçí¿ — ½Ü¿, £íäëñàí0. é öí¡Üú ÜÑóçó¿ï　, öÜ¢ñ çïöí¿, Öñ ç▲Ññë¢í¿, äÜü、¿…‘ 

 

ゑ (113) ½▲ ó½ññ½ Ññ¿Ü ï óÖöñëñïÖ▲½ 　ç¿ñÖóñ½: ÇÜçÜë　àóú í¡öÜí¿áÖÜÇÜ 

¡ÜÖöñ¡ïöí ï ÜïöíÖíç¿óçíñö ¿Ü¡Üï b Ñ¿　 ïñß　 ¢ñ (ïë. (74)), ÖÜ ç ÑëÜÇÜ½ 

çëñ½ñÖÖÜ½ (ïóöÜíîóÜÖÖÜ½) ¡ÜÖöñ¡ïöñ ïi. ぢëó ~öÜ½, ÜïöíÖÜç¡í ¿Ü¡Üïí b 

äëÜóïêÜÑóö ç ëí½¡íê づで, ïÜßéñ¡öÜ½ ¡ÜöÜëÜÇÜ 　ç¿　ñöï　 ëñâñëñÖö 

ぞんぶんずぽぞごと, ó ÜïöíÖíç¿óçíñöï　 ÜÖ äëó äÜ½Üàó Öíäëíç¿ñÖó　 ç£Ç¿　Ñí (ç 

ëí½¡íê ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜÇÜ Ññúïöçó　 Öíôí¿áÖó¡ ï½Üöëóö Öí ïçÜñÇÜ 

äÜÑôóÖ、ÖÖÜÇÜ, ôóöí0àñÇÜ Çí£ñöÜ). げíöñ½ ¿Ü¡Üï b óïäÜ¿á£Üñöï　 Ñ¿　 

                                                 
128 ぜ▲ Öñ óÖöñëäëñöóëÜñ½ äñëç▲ñ Ñçí çêÜ¢ÑñÖó　 ïÜÇ¿íïÜ0àñÇÜï　 Ç¿íÇÜ¿í ぢだがげぼゑんどぽ ¡í¡ ÜßëíàñÖóñ ç 
ëí½¡íê îóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで, ÜÑÖí¡Ü, ½▲ Öñ ÜçñëñÖ▲ ç äëíçó¿áÖÜïöó Öíüñú öëí¡öÜç¡ó ½ÜëâÜ¿ÜÇóó ~öóê ÑçÜê 
âÜë½ ó äëó£Öí、½, ôöÜ óÖí　 óÖöñëäëñöíîó　 çÜ£½Ü¢Öí. 
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ëñâñëñÖîóó ¡ ÇÜçÜë　àñ½Ü ïi ç ¡íôñïöçñ Öñäë　½ÜÇÜ Üßéñ¡öí Ç¿íÇÜ¿í ï 

ÜßëíöÖ▲½ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½ ゑぼづゑんどぽ. ぢëó½ñôíöñ¿áÖÜ, ôöÜ ç äÜï¿ñÑÖñ½ 

äëñÑ¿Ü¢ñÖóó ÇÜçÜë　àóú c ççÜÑóö づで ¡ ÇÜçÜë　àñ½Ü ïi (Öñ 　ç¿　0àñ½Üï　, ¡í¡ 

½▲ äÜ½Öó½, ÇÜçÜë　àó½ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí, äÜï¡Ü¿á¡Ü ï ≠ ïi) ï äÜ½Üàá0 

IX-1 (í Öñ IX-b, ôöÜ ß▲¿Ü ß▲ ¿ÜÇóôÖÜ). ゑÜ£½Ü¢Öí　 óÖöñëäëñöíîó　 ~öÜÇÜ 

　ç¿ñÖó　 öí¡Üçí: ¿Ü¡Üï b ççÜÑóöï　 öÜ¿á¡Ü Öí çëñ½　 づで ¡ ëñâñëñÖöÜ 

ぞんぶんずぽぞごと, äÜï¡Ü¿á¡Ü ¿Ü¡Üï 1 Ü¡í£▲çíñöï　 ÖñÑÜïöÜäñÖ Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ 

ÇÜçÜë　àñ½Ü í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí — ç Üïöí¿áÖÜñ çëñ½　 Ñ¿　 ëñâñëñÖîóó ¡ 

ÇÜçÜë　àñ½Ü ïi óïäÜ¿á£Üñöï　 ¿Ü¡Üï 1. 

 

ぢÜÑçñÑ、½ óöÜÇó äÜ ïñ½íÖöó¡ñ づで ç づぐé: 

 ëñâñëñÖîó　 ¡ äñëçÜ½Ü ¿óîÜ ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 ¡í¡ îóöíîóÜÖÖÜÇÜ, öí¡ 

ó ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで ï½ñàíñöï　 ïóïöñ½íöóôñï¡ó, äëó ~öÜ½: 

- äÜÑöçñë¢Ñíñöï　 öñ£óï ÄÖÇßñëÇ-ぢñÑñëïñÖ Ü ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜïöó 

óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí IX-1 ç 

ëí½¡íê ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで; 

 ëñâñëñÖîó　 ¡Ü çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ öí¡¢ñ Ññ½ÜÖïöëóëÜñö «äÜÑçó¢ÖÜñ» 

äÜçñÑñÖóñ ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 (£íçñÑÜ½Ü îóöíîóÜÖÖÜÇÜ) づで; 

 ¿Ü¡íöóçÖ▲ñ Ññú¡öó¡ó げがぎでぽ ó でùがん öí¡¢ñ äëÜÑñ½ÜÖïöëóëÜçí¿ó 

çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ïÑçóÇí ç ëí½¡íê づで (óïï¿ñÑÜçíÖ▲ öÜ¿á¡Ü äëó½ñë▲ 

îóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで); 

 îóöíîóÜÖÖ▲ú づで ½Ü¢ñö ç¡¿0ôíöáï　 ç ÖñîóöíîóÜÖÖ▲ú, ïÜ£Ñíçí　 

½ÖÜÇÜ½ñëÖÜñ ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜñ Ññúïöçóñ; 

 äñëç▲ñ öëó ç▲çÜÑí, í öí¡¢ñ öÜö âí¡ö, ôöÜ Öó ç ÜÑÖÜ½ ó£ äëó½ñëÜç ½▲ 

Öñ çïöëñöó¿ó Öñ£íçóïó½ÜÇÜ äÜçñÑñÖó　 Ññú¡öó¡Üç ç ëí½¡íê づで (ö.ñ. 

ï¿Üôíñç, ¡ÜÇÑí ÜÑÖó Ññú¡öó¡ó ïÑçóÇí0öï　, í ÑëÜÇóñ — Öñö), 

ïÜÜßëí£Ü0öï　 ï äëíçó¿Ü½ ïÜç½ñïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí んÖíÖÑí ó ぞñçóÖïí. 

 

ぜ▲ Öñ äëñÑäëóÖó½íñ½ äÜä▲öÜ¡ íÖí¿ó£óëÜçíöá Çëí½½íöóôñï¡Üñ çëñ½　 çÖÜöëó 

づで ç づぐé (äëí¡öóôñï¡ó çïñ Ç¿íÇÜ¿áÖ▲ñ âÜë½▲ ç (107—113) ¿óüñÖ▲ 
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½íë¡ñëÜç Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó), äÜï¡Ü¿á¡Ü ÜäÜàñÖóñ ½íë¡ñëÜç 

Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó — ïöíÖÑíëöÖÜñ 　ç¿ñÖóñ ç ぐé, ó ½▲ Öñ ÇÜöÜç▲ 

£í¡¿0ôóöá, ¡í¡óñ ó£ ï¿Üôíñç äÜÑÜßÖÜÇÜ ÜäÜàñÖó　 ÜßÜï¿Üç¿ñÖ▲ づで, í ¡í¡óñ 

— ÑëÜÇó½ó âí¡öÜëí½ó. ゑäëÜôñ½, ~öÜ Öñ £Öíôóö, ôöÜ ç Ñí¿áÖñúüóê 

óïï¿ñÑÜçíÖó　ê ~öÜ äëÜß¿ñ½Ü öí¡¢ñ ïöÜóö óÇÖÜëóëÜçíöá — ½▲ Öñ Üöëóîíñ½ 

çÜ£½Ü¢ÖÜïöó ëí£ëíßÜö¡ó ~ââñ¡öóçÖÜÇÜ íÖí¿ó£í ï½ñàñÖó　 Çëí½½íöóôñï¡óê 

çëñ½、Ö ç ëí½¡íê づで. 

 

と ïÜ¢í¿ñÖó0, Öí½ Öñ ÜÑí¿Üïá Öíúöó äëó½ñë▲ ï½ñàñÖó　 ëñâñëñÖîóó óÖ▲ê 

~¿ñ½ñÖöÜç, ¡ëÜ½ñ ¿Ü¡Üïí äñëçÜÇÜ ¿óîí, ç ëí½¡íê ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで. ぎï¿ó 

ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó çöÜëÜÇÜ ¿óîí äëó ÖñîóöíîóÜÖÖÜ½ づで £íçñÑÜ½Ü 

ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜ (äÜ äëóôóÖñ ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜïöó ëñâñëñÖîóó ¡Ü çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ ç 

ÜöïÜöïöçóñ ëñôñçÜÇÜ í¡öí), öÜ öñÜëñöóôñï¡ó ï½ñàñÖóñ êëÜÖÜöÜäóôñï¡óê 

Ññú¡öó¡Üç ç ëí½¡íê ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで ½Ü¢ñö ß▲öá ÑÜäÜïöó½Ü. ぢÜóï¡ ó/ó¿ó 

öñïöóëÜçíÖóñ äÜÑÜßÖ▲ê äëó½ñëÜç ÑÜ¿¢Ö▲ ïöíöá ÜÑÖÜú ó£ äëóÜëóöñöÖ▲ê 

£íÑíô Ñí¿áÖñúüóê óïï¿ñÑÜçíÖóú ç Üß¿íïöó ïñ½íÖöó¡ó づで ç づぐé ó ÑëÜÇóê 

ぐé, äÜï¡Ü¿á¡Ü ëñ£Ü¿áöíö▲ äÜÑÜßÖ▲ê óïï¿ñÑÜçíÖóú äÜ½ÜÇÜö ÜäëñÑñ¿óöá 

ïöñäñÖá Üö¿óôó　 ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで Üö îóöíîóÜÖÖÜÇÜ ó, öí¡ó½ Üßëí£Ü½, 

£íÑíÑÜö Öíäëíç¿ñÖóñ Ñí¿áÖñúüñÇÜ íÖí¿ó£í ÜßÜóê öóäÜç づで.  

 

3.3.2. ずóÖÇçóïöóôñï¡óñ ~¡çóçí¿ñÖö▲ づで ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ 

 

ゑ äëóÖîóäñ, ½ÖÜÇóñ äíëí¿¿ñ¿ó ½ñ¢ÑÜ づで ç づぐé ó ÜöÑñ¿áÖ▲½ó 

¡ÜÖïöëÜ¡îó　½ó ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í ïöíÖÜç　öï　 äÜÖ　öÖ▲ Ü¢ñ ó£ ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ê 

äñëñçÜÑÜç äëó½ñëÜç (107—113). だÑÖí¡Ü, ½▲ äÜçöÜëó½ ç ~öÜ½ ëí£Ññ¿ñ 

íÖí¿ÜÇó Öñ¡ÜöÜë▲ê ¡¿0ôñç▲ê äëó½ñëÜç, ôöÜß▲ ïÑñ¿íöá Öí óê ÜïÖÜçñ 

Öñï¡Ü¿á¡Ü ÜßÜßàñÖóú. 
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3.3.2.1. ばäÜöëñß¿ñÖóñ ëí£ÇÜçÜëÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú ïÜ ï¿ÜçÜ½ öí¡Üú 

 

ぞñï½Üöë　 Öí ½íëÇóÖí¿áÖÜïöá äÜÑÜßÖ▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú129, ½▲ çï、-öí¡ó 

ç¡¿0ôíñ½ óê ç Öíü íÖí¿ó£, äÜï¡Ü¿á¡Ü ÜÖó Ü¡í£í¿óïá çñïá½í ~ââñ¡öóçÖ▲ ç 

äñëñçÜÑíê äëó½ñëÜç (107—113). づí£ÇÜçÜëÖ▲ñ ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó ïÜ 

ï¿ÜçÜ½ öí¡Üú äëñÑïöíç¿　0öï　 çÜ ½ÖÜÇÜ½ ~¡çóçí¿ñÖöÖ▲½ó íÖÇ¿Ü　£▲ôÖ▲½ 

¡ÜÖïöëÜ¡îó　½ ï like (ï½. (57, 58)). ゑ äñëçÜ½ äëóß¿ó¢ñÖóó ~¿ñ½ñÖö öí¡Üú 

½Ü¢ñö ½íë¡óëÜçíöá ï¿Üôíó äñëñÑíôó ëñí¿áÖ▲ê ó¿ó äëóäóï▲çíñ½▲ê 

ç▲ï¡í£▲çíÖóú ó¿ó ½▲ï¿ñú, äëó ~öÜ½ ÜäîóÜÖí¿áÖÜ ïÜôñöí　ïá ï Ç¿íÇÜ¿í½ó 

ëñôó ó ½▲ï¿ó, í öí¡¢ñ ï îóöíöÖ▲½ó ~¿ñ½ñÖöí½ó çëÜÑñ ½Ü¿ ó¿ó ñà、 ÜÑÖó½ 

ëí£ÇÜçÜëÖ▲½ ~¿ñ½ñÖöÜ½ öóäí130: 

(114)131 

a. だÖ öí¡Üú ÇÜçÜëóö (,öóäí/½Ü¿), óÑó ï0Ñí. [Agr-2 — íÑëñïíö äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ / 

*í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí; ï0Ñí — Ññú¡öóôñï¡óú îñÖöë ÜäëñÑñ¿　ñöï　 äñëñÑíçíñ½▲½ / 

*í¡öÜí¿áÖ▲½ ¡ÜÖöñ¡ïöÜ½] 

b. だÖ öí¡Üú (,öóäí/½Ü¿): óÑó ï0Ñí. [Agr-2 — íÑëñïíö äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ / *í¡öÜí¿áÖÜÇÜ 

¡ÜÖöñ¡ïöí; ï0Ñí — Ññú¡öóôñï¡óú îñÖöë ÜäëñÑñ¿　ñöï　 äñëñÑíçíñ½▲½ / *í¡öÜí¿áÖ▲½ 

¡ÜÖöñ¡ïöÜ½] 

c. だÖ öí¡Üú ½Öñ (,öóäí/??½Ü¿): ö▲ ¡öÜ? [Pro-2 — íÑëñïíö äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ / *í¡öÜí¿áÖÜÇÜ 

¡ÜÖöñ¡ïöí] 

d. だÖ öí¡Üú (,öóäí/??½Ü¿): Ñí ¿íÑÖÜ?! 

e. だÖ öí¡Üú ÑÜ½íñö (,öóäí/½Ü¿): äÜúÑÜ-¡í 　 Üöï0Ñí. [Pro-1 — ÇÜçÜë　àóú äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ / 

*í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí; Üöï0Ñí — Ññú¡öóôñï¡óú îñÖöë ÜäëñÑñ¿　ñöï　 äñëñÑíçíñ½▲½ / 

*í¡öÜí¿áÖ▲½ ¡ÜÖöñ¡ïöÜ½] 

 

ぢëó ~öÜ½, (114a—c) ½ÜÇÜö äñëñÑíçíöá ëñí¿áÖ▲ñ ï¿Üçí îóöóëÜñ½ÜÇÜ ¿óîí, 

(114e) ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜ äñëñÑí、ö äëóäóï▲çíñ½▲ñ ½▲ï¿ó, í (114d) öñÜëñöóôñï¡ó 
                                                 
129 ゑïñ äëó½ñë▲ ç ÑíÖÖÜ½ äÜÑëí£Ññ¿ñ ïâÜë½óëÜçíÖ▲ Öí½ó Öí ÜïÖÜçñ ëñí¿áÖ▲ê äëó½ñëÜç ó£ ごÖöñëÖñöí ó 
¿óôÖÜÇÜ Üä▲öí.  
130 ぜ▲ Öñ ëíïï½íöëóçíñ½ ïñ½íÖöó¡Ü ~öÜÇÜ ~¿ñ½ñÖöí ÜöÑñ¿áÖÜ, äëÜïöÜ Ü¡í£▲çíñ½, ôöÜ ÜÖ ½Ü¢ñö ÜäîóÜÖí¿áÖÜ 
äëóïÜöïöçÜçíöá ç ¡ÜÖïöëÜ¡îó　ê, äÜÑÜßÖ▲ê (114); ÜÑÖí¡Ü, ïöÜóö Üö½ñöóöá, ôöÜ, äÜ ¡ëíúÖñú ½ñëñ, Öí äñëç▲ú 
ç£Ç¿　Ñ, ~¿ñ½ñÖö öóäí ½Ü¢ñö ç▲äÜ¿Ö　öá Öñï¡Ü¿á¡Ü ëí£Ññ¿áÖ▲ê âÜÖ¡îóú, ïç　£íÖÖ▲ê ï äñëñÑíôñú 
îóöóëÜñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í.  
131 ぞíüí äÜÖ¡öÜíîó　 ç äÜÑÜßÖ▲ê äëó½ñëíê ßñïïóïöñ½Öí, äÜï¡Ü¿á¡Ü ~öó ¡ÜÖïöëÜ¡îóó çïöëñôí0öï　, ¡í¡ 
äëíçó¿Ü, ç ÜïöÖÜú ëñôó, í äëó½ñë▲ óê äóïá½ñÖÖÜÇÜ ó£¿Ü¢ñÖó　 (ç ôíïöÖÜïöó, ç ごÖöñëÖñöñ) öí¡¢ñ Öñ 
Üö¿óôí0öï　 ñÑóÖÜÜßëí£óñ½ ç çÜäëÜïíê äÜÖ¡öÜíîóó. 
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½Ü¢ñö äñëñÑíçíöá ¡í¡ ëñí¿áÖ▲ñ ï¿Üçí, öí¡ ó, Öíäëó½ñë, çñëßí¿áÖÜñ 

äñëñ¿Ü¢ñÖóñ Öñçñëßí¿áÖÜú ëñí¡îóó ç çóÑñ äëóäóï▲çíñ½ÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　. 

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, öí¡Üú ½Ü¢ñö ½íë¡óëÜçíöá äñëñÑíôÜ ôÜ¢óê Ññúïöçóú, äëó ~öÜ½, 

äÜÑÜßÖÜ (58), îóöóëÜñ½▲ú ½íöñëóí¿ ½Ü¢ñö ß▲öá ç▲ëí¢ñÖ Öñçñëßí¿áÖÜ: 

(115)  

a. だÖ öí¡Üú äÜï½Üöëñ¿ Öí ½ñÖ　. [Pro-1 — ÇÜçÜë　àóú *äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ / í¡öÜí¿áÖÜÇÜ 

¡ÜÖöñ¡ïöí] 

b. だÖ öí¡Üú çïöí¿ ó ç▲üñ¿ ÜööÜÑí. [ÜööÜÑí — Ññú¡öóôñï¡óú îñÖöë ÜäëñÑñ¿　ñöï　 

*äñëñÑíçíñ½▲½ / í¡öÜí¿áÖ▲½ ¡ÜÖöñ¡ïöÜ½] 

c. だÖ öí¡Üú [ÇÜçÜë　àóú £í¡ë▲çíñö ¿íÑÜÖá0 ¿óîÜ — ¢ñïö facepalm]. 

 

だÑÖí¡Ü, Ç¿íÇÜ¿▲ ëñôó ó ½▲ï¿ó ç (114a, e) öÜ¢ñ ½Ü¢ÖÜ äëñÑïöíçóöá ¡í¡ ôÜ¢Üñ 

Ññúïöçóñ (í¡ö ëñôó), äñëñÑíôÜ ¡ÜöÜëÜÇÜ ½íë¡óëÜñö ï¿ÜçÜ öí¡Üú. ゐÜ¿ññ öÜÇÜ, 

½Ü¢ÖÜ ÑÜäÜïöóöá, ôöÜ ç (114b, c, d) äëÜóïêÜÑóö ~¿¿óäïóï äÜÑÜßÖ▲ê Ç¿íÇÜ¿Üç. 

ゑ öí¡Ü½ ï¿Üôíñ äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ çÜ£½Ü¢ñÖ ç▲çÜÑ, ôöÜ öí¡Üú çïñÇÑí 

½íë¡óëÜñö óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ äñëñÑíôÜ ôÜ¢óê Ññúïöçóú, ÖÜ Öñ ï¿Üç ó¿ó ½▲ï¿ñú. 

どÜÇÑí ç äëó½ñëíê, äÜÑÜßÖ▲ê (114), îóöóëÜñ½▲ú ½íöñëóí¿ ççÜÑóöï　 ¿óßÜ ï 

äÜ½Üàá0 ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ ó¿ó ó½ä¿óîóöÖÜÇÜ Ç¿íÇÜ¿í ëñôó ó¿ó ½▲ï¿ó (ó 

　ç¿　ñöï　, ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, äë　½Üú ó¿ó ¡ÜïçñÖÖÜú ëñôá0), ¿óßÜ ï äÜ½Üàá0 

ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖÜÇÜ îóöíöÖÜÇÜ ~¿ñ½ñÖöí çëÜÑñ ½Ü¿ (ó 　ç¿　ñöï　 ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-

äë　½Üú ëñôá0).   

 

とí¡ ß▲ öÜ Öó ß▲¿Ü, Ñ¿　 Öíï ÜïÖÜçÖÜñ £ÖíôñÖóñ ó½ññö öÜö âí¡ö, ôöÜ ç 

äëó½ñëíê, ÇÑñ îóöóëÜñ½▲ú ½íöñëóí¿ äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú ëñí¿áÖ▲ñ ó¿ó 

äëóäóï▲çíñ½▲ñ ï¿Üçí ó¿ó ½▲ï¿ó îóöóëÜñ½ÜÇÜ ¿óîí (114), äëÜóïêÜÑóö 

ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó ½ñïöÜó½ñÖóú ó êëÜÖÜöÜäóôñï¡óê Ññú¡öó¡Üç, í ç 

äëó½ñëíê, ÇÑñ îóöóëÜñ½▲ú ½íöñëóí¿ ïÜÑñë¢óö Ññúïöçó　 (115), öí¡ÜÇÜ 

ï½ñàñÖó　 Öñ äëÜóïêÜÑóö.  
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で¿ñÑÜñö öí¡¢ñ Üö½ñöóöá, ôöÜ ç äëó½ñëíê, äÜÑÜßÖ▲ê (115), çÜ£½Ü¢ÖÜ 

ï½ñàñÖóñ Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó — öÜôÖÜ öí¡ ¢ñ, ¡í¡ ï½ñàíñöï　 

Çëí½½íöóôñï¡Üñ çëñ½　 Ç¿íÇÜ¿Üç ½▲ï¿ó ó ëñôó ç äëó½ñëíê, äÜÑÜßÖ▲ê (114): 
(116) 

a. だÖ öí¡Üú äÜï½Üöëñ¿ / ï½Üöëóö Öí ½ñÖ　. [Present — çëñ½ñÖÖí　 ÜöÖñï、ÖÖÜïöá 

ÜäëñÑñ¿　ñöï　 ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ/äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí] 

b. だÖ öí¡Üú çïöí¿ ó ç▲üñ¿ / çïöí、ö ó ç▲êÜÑóö ÜööÜÑí. [Present — çëñ½ñÖÖí　 ÜöÖñï、ÖÖÜïöá 

ÜäëñÑñ¿　ñöï　 ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ/äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí] 

 

だÑÖí¡Ü, äÜÑÜßÖÜñ ï½ñàñÖóñ Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó ½Ü¢ñö äëÜóïêÜÑóöá ó 

çÖñ ~¡ïä¿óîóöÖÜÇÜ îóöóëÜçíÖó　 — Öíäëó½ñë, ç ï¿Üôí　ê ÜäÜöëñß¿ñÖó　 

óïöÜëóôñï¡ÜÇÜ ÖíïöÜ　àñÇÜ. ぞñï½Üöë　 Öí öÜ, ôöÜ ç öí¡óê ï¿Üôí　ê, ßñ£Üï¿ÜçÖÜ, 

äëÜóïêÜÑóö äÜÑÜßóñ づで, ½▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ ÜöÑñ¿　öá Üßàññ ï½ñàñÖóñ çëñ½ñÖÖÜú 

äñëïäñ¡öóç▲ ç Öíëëíöóçíê Üö ï½ñàñÖó　 ëñâñëñÖîóó Ññú¡öó¡Üç äëó äñëñÑíôñ 

îóöóëÜñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í (ö.ñ. ½▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ äëñÑäÜ¿íÇíöá, ôöÜ ~öó Ñçñ Üäñëíîóó 

ç▲äÜ¿Ö　0öï　 ëí£Ö▲½ó ïñ½íÖöóôñï¡ó½ó ÜäñëíöÜëí½ó132). とí¡ ß▲ öÜ Öó ß▲¿Ü, 

ç ëí½¡íê ÑíÖÖÜú ëíßÜö▲ ½▲ Öñ ÇÜöÜç▲ íÖí¿ó£óëÜçíöá ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó 

Çëí½½íöóôñï¡óê çëñ½、Ö.  

 

ぞí¡ÜÖñî, Üö½ñöó½, ôöÜ ç (115ï) ï¡ÜÖïöëÜóëÜçíÖÖÜñ Ññúïöçóñ (¢ñïö facepalm) 

ç▲äÜ¿Ö　ñöï　 ïí½ó½ ÇÜçÜë　àó½ Öí ïÜßïöçñÖÖÜ½ öñ¿ñ. ÄöÜ, Öí äñëç▲ú ç£Ç¿　Ñ, 

öëóçóí¿áÖÜñ £í½ñôíÖóñ ó½ññö ÑÜçÜ¿áÖÜ ßÜ¿áüÜñ £ÖíôñÖóñ ç ¡ÜÖöñ¡ïöñ 

Ñóï¡Üïïóó Ü ëÜ¿ó づで ç ぐé. ゑïäÜ½Öó½ öñ£óï げÜ¡¡ó (ï½. ïÖÜï¡í 72), ïÜÇ¿íïÖÜ 

¡ÜöÜëÜ½Ü ëíïäëÜïöëíÖ、ÖÖÜïöá づで ç ぐé ÜßÜï¿Üç¿ñÖí äëó¡ëñä¿、ÖÖÜïöá0 

½ÖÜÇóê ¢ñïöÜç ¡ öñ¿Ü ÇÜçÜë　àñÇÜ. ぞñ óï¡¿0ôñÖÜ, ôöÜ äÜöëñßÖÜïöá ç 

óïäÜ¿ÖñÖóó ¢ñïöÜç «Üö äñëçÜÇÜ ¿óîí» ç ëí½¡íê ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで 

Ññúïöçóöñ¿áÖÜ çÜ ½ÖÜÇÜ½ ÜßÜï¿Üç¿ñÖí ½ÜÑí¿áÖÜïöá0.  

 

                                                 
132 ぢëó ~öÜ½ ï¿ñÑÜñö Üä　öá ¢ñ ÜöÑñ¿　öá Üßàññ ï½ñàñÖóñ çëñ½ñÖÖÜú äñëïäñ¡öóç▲ Üö ï½ñàñÖó　 
Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó çÖÜöëó äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í, äÜÑÜßÖÜñ äëó½ñëÜ (65). 
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3.3.2.2. ぶíïöóî▲ ½Ü¿, Ññï¡íöá, Ññ ¡í¡ ÜäñëíöÜë▲ ¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç 

ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ 

 

ごöí¡, ¡í¡ Ü¢ñ ß▲¿Ü äÜ¡í£íÖÜ ç (2.3.3.8.), ôíïöóîí ½Ü¿ ó ñú äÜÑÜßÖ▲ñ 

ïäÜïÜßÖ▲ ç¿ó　öá Öí ëñâñëñÖîó0 Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç, ¡ÜöÜë▲ñ 

Ü¡í£▲çí0öï　 ç Üß¿íïöó óê Ññúïöçó　. ゑ ëí½¡íê ÖíüñÇÜ íÖí¿ó£í ½▲ äëóÖó½íñ½ 

öÜô¡Ü £ëñÖó　 ばïäñÖï¡ÜÇÜ, ôöÜ ÑíÖÖ▲ñ ôíïöóî▲ âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0ö ¡í¡ 

~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ ïñ½íÖöóôñï¡óñ ÜäñëíöÜë▲133. 

 

ぢëóçñÑ、½ ë　Ñ äëó½ñëÜç: 

(117)134  

a. どÜ ñïöá ごçíÖôÜ¡i, ¡ äëó½ñëÜ, ¡í¡ ¿óÑñë, Öñ ½ÜÇ ï¡í£íöá, ôöÜ, ½Ü¿, [　i £íçöëí Öñ óÇëí0 ― 

ó öÜô¡í]. (ó£ äëñïï▲, îóöóëÜñöï　 äÜ ぞとづé) 

b. éi ñúj ï¡í¢Ü, ôöÜ [çÜö], ½Ü¿, [¡í¡, çÜö ¡í¡Üñ Ññ¿Ü; ôöÜ ¢ öñäñëá Öí½i+j Ññ¿íöá, ÑÜüí ö▲j/*2 

½Ü　?..] (ご.で. どÜëÇñÖñç, îóöóëÜñöï　 äÜ (ゎëóÇÜëñÖ¡Ü, 2009)) 

c. ゑÜÑóöñ¿ái ¢ñ ïÜ ïöÜëÜÖ▲ ÑÜ½íñö, ½Ü¿, [　i ñÑÜ çïñÇÜ-öÜ 80 ¡½, ôöÜ ö▲j/*2 Öó¡í¡ Öñ 

äñëñßñ¢óüá]. (ó£ ごÖöñëÖñöí) 

d. …ç▲i, ½Ü¢ñö ß▲öá, ÑÜ½íñöñ: [　i], Ññï¡íöá, [½Ü¿ôí¿óçí, ¡í¡ Üçñô¡í, ïöí¿Ü ß▲öá 　i äëíçí… 

(ご.で. どÜëÇñÖñç, îóöóëÜñöï　 äÜ ぞとづé) 

e. ぢëóôñ½ ïöñäñÖá ÜçñëñÖÖÜïöó ç äëÜôÖÜïöó ïçÜñÇÜ äÜ¿Ü¢ñÖó　 Ü Ç-Öí ぞí£ÑëíöñÖ¡Üi ß▲¿í 

ïöÜ¿á çñ¿ó¡í, ôöÜ ÜÖi äÜ£çÜ¿ó¿ ïñßñ Öñ ç▲äÜ¿Ö　öá ëñüñÖóñ äÜ ëíïäëñÑñ¿ñÖó0 ë▲ßÖ▲ê 

¡çÜö, £íçó£óëÜçíÖÖÜñ äëñ½áñëÜ½ äÜôöó Ñçí ½ñï　îí Öí£íÑ. ぜÜ¿, [　i çñ¿ó¡ÜÑÜüÖÜ 

ïÜÇ¿íïó¿ï　 ëíÑó とëñ½¿　 äÜ¡óÖÜöá ぢëó½Üëï¡óú ¡ëíú, ÇÑñ Ü ½ñÖ　 çïñ ïêçíôñÖÜ, £Öíôóö, 

öñäñëá ôöÜ êÜôÜ, öÜ ó çÜëÜôÜ]. (ó£ äëñïï▲, îóöóëÜñöï　 äÜ ぞとづé) 

f. ÄöÜ £íóÇëí¿ äñëç▲ú öñöñëñçi. がí¢ñ Öñ £íóÇëí¿, í öÜ¿á¡Ü äÜäëÜßÜçí¿, öÜ¿á¡Ü äÜ¡í£í¿: 

[£Ññïá], ½Ü¿, [　i]. (ù.ご. とÜçí¿á, îóöóëÜñöï　 äÜ ぞとづé) 

g. ぞÜ, ¡í¡ äëíçó¿Ü, ßÜ¿áüóÖïöçÜi çÜÜßàñ ¢óçñö äÜ äëóÖîóäÜ ご¿áâí ó ぢñöëÜçí ― ½Ü¿, [　i 

ñêí¿ Öí ó£çÜ£ôó¡ñ, ó £Öíôóö, íçöÜ½Üßó¿áÖ▲ñ ç▲ê¿Üä▲ ½ñÖ　i Öñ ½ÜÇÜö Üöëíçóöá]. (ó£ 

äëñïï▲, îóöóëÜñöï　 äÜ ぞとづé) 

h. だÖi Öñ ÑÜ½í¿ Ü ïñßñi: [　i], ½Ü¿, [öí¡ó½ Öñ ïöíÖÜ]. (ゎ.ぞ. べñëßí¡Üçí, îóöóëÜñöï　 äÜ 

ぞとづé) 
                                                 
133 ぢëó ~öÜ½, ç äëó½ñëíê çëÜÑñ (71) äÜÑÜßÖ▲ñ ÜäñëíöÜë▲ Ü¡í£▲çí0öï　 ï¡ë▲ö▲½ó — ½▲ Öñ ëíïï½íöëóçíñ½ 
£Ññïá öí¡óñ ï¿Üôíó, ÖÜ ó½ññ½ óê ç çóÑÜ. 
134 ゑ ¡çíÑëíöÖ▲ñ ï¡Üß¡ó ½▲ £í¡¿0ôíñ½ îóöóëÜñ½▲ú ½íöñëóí¿.  
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i. ゑñÑá ¡Üëó¿áàó¡i Öñ ï¡í¢ñö — ½Ü¿, [Ñí ~öÜ Ü¢íïÖÜ ó £ÑÜëÜçáñ 　i ïñßñi ñ¢ñÑÖñçÖÜ äÜëôÜ, 

ó £íçóïó½ 　i Üö ~öÜú ÇíÑÜïöó]. (ó£ ごÖöñëÖñöí) 

 

ぢëó½ñë▲ (117a, b) ïÜÑñë¢íö ~¡ïä¿óîóöÖ▲ú Ç¿íÇÜ¿ ëñôó ó ÜäñëíöÜë ½Ü¿, ç 

Üß¿íïöó Ññúïöçó　 ¡ÜöÜëÜÇÜ äëÜóïêÜÑóö ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó ï¿ñÑÜ0àóê 

Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç: ëñâñëñÖîóó äñëçÜÇÜ ¿óîí (½ñïöÜó½ñÖó　 　 ó 

ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 Ç¿íÇÜ¿í) ó çëñ½ñÖÖÜÇÜ Ññú¡öó¡í £íçöëí ç (117a), ëñâñëñÖîóó 

çöÜëÜÇÜ ¿óîí (½ñïöÜó½ñÖó　 ö▲) ó çëñ½ñÖÖÜÇÜ Ññú¡öó¡í öñäñëá ç (117b). 

ぢëó½ñë▲ (117c, d) ïÜÑñë¢íö ~¡ïä¿óîóöÖ▲ú Ç¿íÇÜ¿ ½▲ï¿ó, ÜäñëíöÜë▲ ½Ü¿ ó 

Ññï¡íöá ïÜÜöçñöïöçñÖÖÜ, ç Üß¿íïöó ¡ÜöÜë▲ê ïÑçóÇí0öï　 ï¿ñÑÜ0àóñ 

~¿ñ½ñÖö▲: ëñâñëñÖîó　 äñëçÜÇÜ ó çöÜëÜÇÜ ¿óîí (½ñïöÜó½ñÖó　 　 ó ö▲ ó 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ Ç¿íÇÜ¿Üç) ç (117c), ëñâñëñÖîó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí (½ñïöÜó½ñÖóñ 　) ç 

(117d).    

 

(117e), ç ïçÜ0 ÜôñëñÑá, Öñ ïÜÑñë¢óö ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê Ç¿íÇÜ¿Üç ½▲ï¿ó ó¿ó ëñôó, 

ÜÑÖí¡Ü, îóöóëÜñ½▲ú ½íöñëóí¿ ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 ÜäñëíöÜëí ½Ü¿ 

äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú äëóäóï▲çíñ½▲ñ îóöóëÜñ½Ü½Ü ¿óîÜ ½▲ï¿ó. ぢëó ~öÜ½, 

äëÜóïêÜÑóö ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó äñëçÜÇÜ ¿óîí (½ñïöÜó½ñÖóñ 　 ó 

ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ Ç¿íÇÜ¿Üç). 

 

ぞñ ½ñÖññ ¿0ßÜä▲öñÖ äëó½ñë (177f), ÇÑñ ôíïöóîí ½Ü¿ ççÜÑóö äÜ　ïÖñÖóñ ¡ 

äÜçñÑñÖó0 äñëïÜÖí¢í (öñöñëñçí) ç çóÑñ çÜÜßëí¢íñ½ÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　, 

ëíï¡ë▲çí0àñÇÜ ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖ▲ñ óÖöñÖîóó îóöóëÜñ½ÜÇÜ (¡í¡ óê çóÑóö 

ÇÜçÜë　àóú í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí, ö.ñ. Üä　öá ¢ñ äëóäóï▲çíñ½▲ñ). ぢëó ~öÜ½ 

çÖÜöëó ~öÜÇÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　 Ññú¡öóôñï¡ó½ îñÖöëÜ½ 　ç¿　ñöï　 îóöóëÜñ½▲ú 

äñëïÜÖí¢, ôöÜ äëÜ　ç¿　ñöï　 ç ëñâñëñÖîóó ½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí 　 ó 

çëñ½ñÖÖÜÇÜ Ññú¡öó¡í £Ññïá. 

 

ぢëó½ñë (117g) óÖöñëñïñÖ öñ½, ôöÜ ç Ö、½ ½ñïöÜó½ñÖó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí 　 ó ½ñÖ　 

ïÜ ï½ñà、ÖÖÜú ëñâñëñÖîóñú äÜ¿Üôí0ö ïç　£íÖÖÜñ äëÜôöñÖóñ, ßÜÑÜôó ïç　£íÖ▲ 
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¡çíÖöÜëÜ½ ßÜ¿áüóÖïöçÜ. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, (117g) ïÜÜßëí£Üñöï　 ï äëó½ñëí½ó 

とñëí Ñ¿　 LSC (69).  

 

ぞí¡ÜÖñî, äëó½ñë▲ (117h, e) äëó½ñôíöñ¿áÖ▲ öñ½, ôöÜ ç Öóê îóöóëÜñ½▲ú 

½íöñëóí¿ Ü¡í£▲çíñöï　 ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 ÜöëóîíÖó　. ゑ 2.3.3.4. ½▲ äóïí¿ó, 

ôöÜ ゐÜïöÜÖï¡í　 ÇëÜääí Üöëóîíñö çÜ£½Ü¢ÖÜïöá äÜÑÜßÖÜÇÜ 　ç¿ñÖó　 Ñ¿　 づで ç 

ASL. どí¡ó½ Üßëí£Ü½, £Ññïá ½▲ ïöí¿¡óçíñ½ï　 ïÜ ï¿ñÑÜ0àñú Ñó¿ñ½½Üú: ¿óßÜ 

~½äóëóôñï¡óñ ÑíÖÖ▲ñ ゐÜïöÜÖï¡Üú ÇëÜää▲ Öñ ïÜçïñ½ ¡Üëëñ¡öÖ▲, ¿óßÜ ç 

çÜ£½Ü¢ÖÜïöó/ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜïöó ÜöëóîíÖó　  £í¡¿0ôíñöï　 äëóÖîóäóí¿áÖÜñ 

ëí£¿óôóñ ½ñ¢ÑÜ づで ç ぐé (ó¿ó, äÜ ½ñÖáüñú ½ñëñ, ASL) ó ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-

äë　½Üú ëñôá0 ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê (ó¿ó, äÜ ½ñÖáüñú ½ñëñ, ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ). 

ゑñëÖ、½ï　 ç ~öÜú ïç　£ó ¡ äëó½ñëÜ (117a), ç ¡ÜöÜëÜ½ îóöóëÜñ½▲ú ½íöñëóí¿ 

ÖíêÜÑóöï　 ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 ÑñÜÖöóôñï¡ÜÇÜ ½ÜÑí¿áÖÜÇÜ ÜäñëíöÜëí, 

ç▲ëí¢ñÖÖÜú äëñÑó¡íöÜ½ Öñ ½ÜÇ, ôöÜ öí¡¢ñ çïöÜäíñö ç äëÜöóçÜëñôóñ ï 

ÑíÖÖ▲½ó ゐÜïöÜÖï¡Üú ÇëÜää▲ äÜ ASL. 

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, (117e) 　ç¿　ñöï　 ñà、 ÜÑÖó½ äëó½ñëÜ½ ïç　£íÖÖÜú óÖöñëäëñöíîóó 

½ñïöÜó½ñÖóú äñëçÜÇÜ ¿óîí ïÜ ï½ñà、ÖÖÜú ëñâñëñÖîóñú, äÜï¡Ü¿á¡Ü ごゎ 

¡Üëó¿áàó¡, ç▲ïöÜäí0àí　 ç ¡íôñïöçñ íÖöñîñÑñÖöí, Öñ Üß¿íÑíñö ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜú 

ëñâñëñÖîóñú, í Üöï▲¿íñö ¡ ¿0ßÜ½Ü äëñÑïöíçóöñ¿0 ½ÖÜ¢ñïöçí ¡Üëó¿áàó¡Üç, 

ö.ñ. äÜ ïÜöó Ü¡í£▲çíñöï　 ïç　£íÖÖ▲½ ó½ä¿óîóöÖ▲½ ¡çíÖöÜëÜ½ çïñÜßàÖÜïöó. 

 

ゑïñ äëó½ñë▲ ç (117) Ññ½ÜÖïöëóëÜ0ö ñÑóÖÜÜßëí£ÖÜñ äÜçñÑñÖóñ Ññú¡öóôñï¡óê 

~¿ñ½ñÖöÜç çÖÜöëó îóöóëÜñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í, ôöÜ ïÜÜßëí£Üñöï　 ï äëíçó¿Ü½ 

ïÜç½ñïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí んÖíÖÑí ó ぞñçóÖïí. づíïï½Üöëó½ äëó½ñë▲, 

Ññ½ÜÖïöëóëÜ0àóñ ßÜ¿áüññ ëí£ÖÜÜßëí£óñ ç äÜçñÑñÖóó Ññú¡öó¡Üç. でëíçÖó½ 

ï¿ñÑÜ0àóñ ç▲ï¡í£▲çíÖó　135: 

(118) とÜÖöñ¡ïö: é çïöëñöó¿ ごçíÖí Öí äëÜü¿Üú ÖñÑñ¿ñ, ó ÜÖ ½Öñ ï¡í£í¿: «é ß▲¿ ßÜ¿ñÖ 

äÜ£íçôñëí». 

                                                 
135 げÑñïá ½▲ íÑíäöóëÜñ½ äëó½ñë▲ (64). 
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a. éi çïöëñöó¿ ごçíÖíj Öí äëÜü¿Üú ÖñÑñ¿ñ, ó ÜÖj ½Öñi ï¡í£í¿, ôöÜ [ÜÖj ß▲¿ ßÜ¿ñÖ 

*äÜ£íçôñëí/Ñçí ÑÖ　 öÜ½Ü Öí£íÑ]. 

b. éi çïöëñöó¿ ごçíÖíj Öí äëÜü¿Üú ÖñÑñ¿ñ, ó ÜÖj ½Öñ ï¡í£í¿, ôöÜ [ÜÖj], ½Ü¿, [ß▲¿ ßÜ¿ñÖ 

äÜ£íçôñëí/Ñçí ÑÖ　 öÜ½Ü Öí£íÑ]. 

c. éi çïöëñöó¿ ごçíÖíj Öí äëÜü¿Üú ÖñÑñ¿ñ, ó ÜÖj ½Öñ ï¡í£í¿: [　j], ½Ü¿, [ß▲¿ ßÜ¿ñÖ 

äÜ£íçôñëí/??Ñçí ÑÖ　 öÜ½Ü Öí£íÑ]. 

 

ぞñï½Üöë　 Öí ëí£¿óôó　 ç ÜäÜöëñß¿ñÖóó ½ñïöÜó½ñÖóú ½ñ¢ÑÜ (118b) ó (118c), 

Üßí çíëóíÖöí ÑÜäÜï¡í0ö çÜ£½Ü¢ÖÜïöá óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 Ññú¡öó¡í äÜ£íçôñëí, ç 

öÜ çëñ½　 ¡í¡ (118a) öí¡Üú çÜ£½Ü¢ÖÜïöó Öñ ÑÜäÜï¡íñö. ご£ ~öÜÇÜ ½Ü¢ÖÜ ïÑñ¿íöá 

Ñçí äëóÖîóäóí¿áÖ▲ê ç▲çÜÑí: çÜ-äñëç▲ê, ï¿Üôíó ÜäÜöëñß¿ñÖó　 ôíïöóî çëÜÑñ 

½Ü¿, äÜÑÜßÖ▲ñ (118b), Öñ 　ç¿　0öï　 ôóïö▲½ó ï¿Üôí　½ó ¡ÜïçñÖÖÜú ëñôó; çÜ-

çöÜë▲ê, ÑíÖÖ▲ñ, äëñÑïöíç¿ñÖÖ▲ñ ç (118b), äëÜöóçÜëñôíö äëíçó¿Ü ïÜç½ñïöÖÜÇÜ 

ïÑçóÇí んÖíÖÑí ó ぞñçóÖïí. どí¡¢ñ Üö½ñöó½ ½íëÇóÖí¿áÖÜ0 Çëí½½íöóôÖÜïöá 

(118c), ¡ÜöÜëí　 ï äëíÇ½íöóôñï¡Üú öÜô¡ó £ëñÖó　, çñëÜ　öÖÜ, Üßé　ïÖ　ñöï　 öñ½, 

ôöÜ (118c), ç Üö¿óôóñ Üö (118b) 　ç¿　ñöï　 ôóïö▲½ äëó½ñëÜ½ ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-

äë　½Üú ëñôó ó öëñßÜñö ßÜ¿áüñú öÜôÖÜïöó ç äñëñÑíôñ ôÜ¢óê ï¿Üç, í ï 

âÜë½í¿áÖÜú öÜô¡ó £ëñÖó　 äëóçÜÑóö Öíï ¡ âÜë½Ü¿óëÜç¡ñ ï¿ñÑÜ0àñÇÜ 

Öíß¿0ÑñÖó　: äëó ï½ñàñÖóó ëñâñëñÖîóó ¿óî ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 ÜäñëíöÜëÜç 

çëÜÑñ ½Ü¿, ëñâñëñÖîó　 êëÜÖÜöÜäóôñï¡óê Ññú¡öó¡Üç öí¡¢ñ ÑÜ¿¢Öí ï½ñàíöáï　. 

 

ぞí çï　¡óú ï¿Üôíú, äëóçñÑ、½ äëó½ñë, íÖí¿ÜÇóôÖ▲ú (118b), ó£ ¡ÜëäÜïí 

ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í: 
(119) ゑÜ£¿ñ ¡çíëöóë▲ とÜÖÜßññç▲ê (¡ÜöÜëÜ0 　 ïöñëñÇ ó ç ¡ÜöÜëÜú ¢ó¿) üíïöí¿ öÜÑí-ï0Ñí 

ぜóêíó¿i. で¡í£í¿, ôöÜ [äëóñêí¿ ½ñÖ　j äëÜçñÑíöá, 　j], ½Ü¿, [çôñëí ß▲¿ Ü ÖñÇÜi ¡í¡Üú-öÜ 

ï½ÜëÖÜú ó äëóÑíç¿ñÖÖ▲ú: ä¿ÜêÜ ó ½í¿Ü äó¿ ôíú]. (ゑ.で. ぜí¡íÖóÖ, îóöóëÜñöï　 äÜ 

ぞとづé) 

 

ゑ (119) ëñâñëñÖîó　 äñëçÜÇÜ ¿óîí ç Üß¿íïöó Ññúïöçó　 ÜäñëíöÜëí ½Ü¿ Öñ 

ï½ñàíñöï　, ç öÜ çëñ½　 ¡í¡ ëñâñëñÖîó　 çëñ½ñÖÖÜÇÜ Ññú¡öó¡í çôñëí ï½ñàíñöï　. 

 



158 
 

ぢëñ¢Ññ ôñ½ ½▲ äñëñúÑ、½ ¡ äÜÑçñÑñÖó0 óöÜÇÜç, äÜ£çÜ¿ó½ ïñßñ ëíïï½Üöëñöá 

ñà、 ÜÑóÖ äëó½ñë ó £íÜÑÖÜ äëÜó¿¿0ïöëóëÜçíöá çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ï½ñüñÖó　 

ëí£¿óôÖ▲ê çóÑÜç äñëñÑíôó ôÜ¢óê ï¿Üç, ½▲ï¿ñú ó ö.ä. ぢÜÑÜßÖÜ ばïäñÖï¡Ü½Ü, 

½▲ ëí£Ññ¿　ñ½ 　ç¿ñÖó　 çÖÜöëñÖÖñÇÜ ½ÜÖÜ¿ÜÇí ó ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Üú ëñôó. 

だÑÖí¡Ü, öí¡Üñ ëí£Ññ¿ñÖóñ Öñ óï¡¿0ôíñö çÜ£½Ü¢ÖÜïöó ç¡¿0ôñÖó　 äÜï¿ñÑÖñú ç 

äëÜïöëíÖïöçÜ äñëçÜÇÜ: 
(120) ゑÜ£Öó¡íñö çÜäëÜï, Ü¢ Öñ ç ½ó¿óîó0 ¿ó ïäñüó¿ ぜí¡ïó½ó¿óíÖ んÖÑëññçóôi 

¢í¿Üçíöáï　 Öí ëí£ßÜúÖó¡Üç, ÜôóÖóçüóê ÖíÑ Öó½ Ñó¡Üñ Öíïó¿óñ ïëñÑó ßñ¿í ÑÖ　? ぞñö, 

Öó ç ¡Üñ½ ï¿Üôíñ, ~öÜ ½Ü¢ÖÜ ï¡í£íöá ÜçñëñÖÖÜ. ゑÜúöó ç ½ó¿óîó0 ó ï¡í£íöá, ôöÜ 

ДçÜö] , ½Ü¿, [ïñúôíï ¡Üö ç Üô¡íê ôóöí¿ ½Üúi äíïäÜëö, í äÜöÜ½ ôñ¿Üçñ¡ ç öëó¡Ü, ï 

ÖÜ¢Ü½…Ж (ぜ.ん. ゐÜ¿Çí¡Üç, îóöóëÜñöï　 äÜ ぞとづé) 

 

とÜëïóçÜ½ ½▲ ç▲Ññ¿ó¿ó öñ Üöëñ£¡ó öñ¡ïöí, ¡ÜöÜë▲ñ ¡í¢Üöï　 Öí½ 

ïöó¿óïöóôñï¡ó ó ¿ñ¡ïóôñï¡ó äëóß¿ó¢ñÖÖ▲½ó ¡ çÖÜöëñÖÖñú ëñôó äñëïÜÖí¢í, 

í ¡çíÑëíöÖ▲½ó ï¡Üß¡í½ó ½▲ ç▲Ññ¿ó¿ó ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Ü0 ëñôá, ç ëí½¡íê 

¡ÜöÜëÜú äñëñÑí、öï　 äñëïäñ¡öóçí äñëïÜÖí¢í ó äëÜóïêÜÑóö ïÑçóÇ Ññú¡öó¡í 

½Üú. ぞñï¡Ü¿á¡Ü ï¿Ü¢Öññ ÜßïöÜóö Ññ¿Ü ï Ññú¡öó¡Ü½ ïñúôíï. ゑ ÑíÖÖÜ½ äëó½ñëñ 

ïñúôíï ï¿ñÑÜñö óÖöñëäëñöóëÜçíöá Öñ ¡í¡ «ç ½Ü½ñÖö ëñôó (äñëñÑíçíñ½Üú ó¿ó 

í¡öÜí¿áÖÜú)», í ¡í¡ «ç ¡í¡Üú-öÜ ½Ü½ñÖö çëñ½ñÖó, Öí ÖñßÜ¿áüÜú äñëóÜÑ 

ÜöÖñï、ÖÖ▲ú ç äëÜü¿Üñ ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ½Ü½ñÖöí ëñôó». ぢëó ~öÜ½, îóöóëÜñ½Üñ 

ç▲ï¡í£▲çíÖóñ 　ç¿　ñöï　 ÇóäÜöñöóôñï¡ó½ — ÜÖÜ Öñ ß▲¿Ü äëÜó£ÖñïñÖÜ. ごïêÜÑ　 

ó£ ~öÜÇÜ, ç▲ï¡í£▲çíÖóñ S äëÜó£ÖÜïóöï　 ÇÜçÜë　àó½ si ç ½óëñ wi ç 

ÖñÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ú ½Ü½ñÖö çëñ½ñÖó ti ó, ñï¿ó äëóÖ　öá, ôöÜ Ññú¡öó¡ ïñúôíï 

ïÑçóÇíñöï　, öÜ ñÇÜ ëñâñëñÖîó　 (ëíçÖÜ ¡í¡ ó Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ çëñ½ñÖó Ç¿íÇÜ¿í 

ôóöí¿, ö.ñ. äÜ ïÜöó çëñ½ñÖÖí　 ÜöÖñï、ÖÖÜïöá çïñÇÜ îóöóëÜñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í tj) 

ç▲ïôóö▲çíñöï　 Üö ÖñÜäëñÑñ¿、ÖÖÜÇÜ ½Ü½ñÖöí çëñ½ñÖó ti ó 　ç¿　ñöï　 öí¡¢ñ 

ÖñÜäëñÑñ¿、ÖÖÜú (ö.Ü. çëñ½　 tj Ü¡í£▲çíñöï　 ïç　£íÖÖÜú äñëñ½ñÖÖÜú). だÑÖí¡Ü, 

öí¡í　 óÖöñëäëñöíîó　 Öñ ïÜÜöçñöïöçÜñö Ññúïöçóöñ¿áÖÜïöó: ç ïí½Ü½ Ññ¿ñ, 

ïÜß▲öó　, Ü ¡ÜöÜë▲ê óÑ、ö ëñôá ç îóöóëÜñ½Ü½ ½íöñëóí¿ñ, äëÜóïêÜÑó¿ó ç 

í¡öÜí¿áÖÜú Ññúïöçóöñ¿áÖÜïöó (ç Ññúïöçóöñ¿áÖÜïöó ëÜ½íÖí, ëí£Ü½ññöï　) ç 

ïÜçñëüñÖÖÜ ÜäëñÑñ¿、ÖÖ▲ú ½Ü½ñÖö çëñ½ñÖó t1. ぜÜ¢ÖÜ äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ ç 
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ÑíÖÖÜ½ ¡ÜÖ¡ëñöÖÜ½ ï¿Üôíñ ëñâñëñÖîó　 Ññú¡öó¡í ïñúôíï ç▲ïôóö▲çíñöï　 Öñ 

ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ çëñ½ñÖó ti, í ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜÇÜ ½Ü½ñÖöí çëñ½ñÖó t* , 

ç ¡ÜöÜë▲ú ß▲¿Ü ïÑñ¿íÖÜ ÇóäÜöñöóôñï¡Üñ äëñÑäÜ¿Ü¢ñÖóñ Ü ç▲ï¡í£▲çíÖóó S (t1 

<  t* <  ti), ö.ñ. ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí ç▲ï¡í£▲çíÖó　136 — ç 

öí¡Ü½ ï¿Üôíñ ï½ñàñÖó　 Ññú¡öó¡í ç ëí½¡íê îóöóëÜñ½ÜÇÜ ½íöñëóí¿í Öñ 

äëÜóïêÜÑóö. ご¿ó ¢ñ ½Ü¢ÖÜ äëñÑäÜ¿Ü¢óöá, ôöÜ ççóÑÜ ïçÜñú ïÜßïöçñÖÖÜú 

ÖñÜäëñÑñ¿、ÖÖÜïöó (ÖñÑÜÜäëñÑñ¿、ÖÖÜïöó ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜ ¡ÜÖöñ¡ïöí), ïñúôíï ç 

ÑíÖÖÜ½ ï¿Üôíñ Öñ 　ç¿　ñöï　 «ôóïö▲½» Ññú¡öó¡Ü½, í ÑñúïöçÜñö íÖíâÜëóôñï¡ó, 

Üöï▲¿í　 ¡ ½Ü½ñÖöÜ çëñ½ñÖó t1.  

 

ゑ ¿0ßÜ½ ï¿Üôíñ, ÜôñçóÑÖÜ, ôöÜ «ôóïö▲ú» Ññú¡öó¡ ïñúôíï ó «ÜöÖÜïóöñ¿áÖ▲ú» 

Ññú¡öó¡ ïñúôíï ïñ½íÖöóôñï¡ó ëí£¿óôí0öï　. ぢëóçñÑ、½ äëó½ñë ÜäÜöëñß¿ñÖó　 

ïñúôíï ç £ÖíôñÖóó çëñ½ñÖÖÜÇÜ Ññú¡öóôñï¡ÜÇÜ îñÖöëí («ç ½Ü½ñÖö ëñôó») ç 

ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Üú ëñôó: 
(121) ん ¡ÜÇÑí ôñëñ£ ¡í¡óê-öÜ ïÜëÜ¡ ½óÖÜö çÜ£çëíàí¿ï　 Öí£íÑ, Üï¿▲üí¿, ¡í¡ ç ¡Ü½Öíöñ 

Üö¡ë▲çíñöï　 Ü¡ÖÜ, í äÜöÜ½ ½Üú ¡ëó¡ ― [　], ½Ü¿, [ïñúôíï ç▲ßëÜüÜïá]. (ぞ.で. とíöñë¿ó, 

îóöóëÜñöï　 äÜ ぞとづé) 

 

ゑ (121) ëñâñëñÖîó　 Ññú¡öó¡í ïñúôíï äëñÑï¡í£Üñ½Ü ï½ñàíñöï　: ïñúôíï 

ÜöÖÜïóöï　 Öñ ¡ í¡öÜí¿áÖÜ½Ü, í ¡ äñëñÑíçíñ½Ü½Ü ¡ÜÖöñ¡ïöÜ ç▲ï¡í£▲çíÖó　.    

 

でÜ½½óëÜñ½ ÜïÖÜçÖ▲ñ ÑíÖÖ▲ñ äÜ 3.3.2.1. ó 3.3.2.2.: 

 ç îóöíîóÜÖÖ▲ê ï¿Üôí　ê ÜäÜöëñß¿ñÖó　 ôíïöóî ½Ü¿, Ññï¡íöá, Ññ ç 

Üß¿íïöó óê Ññúïöçó　 ½Ü¢ñö äëÜóïêÜÑóöá ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó 

Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç, ö.Ü. ~öó ôíïöóî▲ 　ç¿　0öï　 ~¡ïä¿óîóöÖ▲½ó 

ÜäñëíöÜëí½ó ¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí; äëó ~öÜ½: 

- ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó äñëçÜÇÜ/çöÜëÜÇÜ ¿óîí (½ñïöÜó½ñÖóú ó 

ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 Ç¿íÇÜ¿Üç) äëÜóïêÜÑóö ÜäîóÜÖí¿áÖÜ; 

                                                 
136 ごÖöÜóöóçÖÜ äÜÖ　öÖÜ, ôöÜ ç ÑíÖÖÜ½ ï¿Üôíñ í¡öÜí¿áÖ▲½ ¡ÜÖöñ¡ïöÜ½ ç▲ï¡í£▲çíÖó　 　ç¿　ñöï　 ó½ñÖÖÜ çëñ½　 
t* , í Öñ ¡í¡Üñ-ÖóßÜÑá ÑëÜÇÜñ çëñ½　 t (Öíäëó½ñë, ç ¡ÜöÜëÜñ íçöÜë äóïí¿ ~öó ïöëÜ¡ó ó¿ó ôóöíöñ¿á ôóöí¿ óê). 
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- ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó êëÜÖÜöÜäóôñï¡óê Ññú¡öó¡Üç äëÜóïêÜÑóö 

ÜäîóÜÖí¿áÖÜ ç ÜöïÜöïöçóñ ïÑçóÇí ç ëñâñëñÖîóó äñëçÜÇÜ/çöÜëÜÇÜ 

¿óîí ó — äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ — Üß　£íöñ¿áÖÜ äëó Öí¿óôóó ïÑçóÇí 

ç ëñâñëñÖîóó äñëçÜÇÜ/çöÜëÜÇÜ ¿óîí; 

- çÜ£½Ü¢ÖÜ ¡çíÖöÜëÖÜñ ïç　£▲çíÖóñ äñëñ½ñÖÖ▲ê ç Üß¿íïöó 

Ññúïöçó　 ÜäñëíöÜëÜç ½Ü¿, Ññï¡íöá, Ññ;  

 ï¿ÜçÜ öí¡Üú ç ëí£ÇÜçÜëÖÜú ëñôó ½Ü¢ñö ½íë¡óëÜçíöá äñëñÑíôÜ ôÜ¢óê 

Ññúïöçóú, äëó ~öÜ½, Öñ ç▲£▲çí　 ï½ñàñÖó　 ëñâñëñÖîóó Ññú¡öóôñï¡óê 

~¿ñ½ñÖöÜç (Öó äñëçÜÇÜ/çöÜëÜÇÜ ¿óîí, Öó êëÜÖÜöÜäóôñï¡óê Ññú¡öó¡Üç); 

 äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ, ï¿ÜçÜ öí¡Üú ç ëí£ÇÜçÜëÖÜú ëñôó ïí½Ü äÜ ïñßñ Öñ 

ççÜÑóö îóöíîóÜÖÖ▲ú ½íöñëóí¿ ó Öñ Üßñïäñôóçíñö ï½ñàñÖó　 

ëñâñëñÖîóó Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç çÖÜöëó îóöíîóÜÖÖÜÇÜ ½íöñëóí¿í; 

ÜÑÖí¡Ü, öí¡Üú ½Ü¢ñö ïÜôñöíöáï　 ï Ç¿íÇÜ¿í½ó ëñôó/½▲ï¿ó, ççÜÑ　àó½ó 

äë　½Ü0 ó¿ó ¡ÜïçñÖÖÜ0 ëñôá (äëó ~öÜ½ ½Ü¢ñö äëÜóïêÜÑóöá ~¿¿óäïóï 

~öóê Ç¿íÇÜ¿Üç), ó¿ó ï ÜäñëíöÜëí½ó ½Ü¿, Ññï¡íöá, Ññ, ççÜÑ　àó½ó 

ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Ü0 ëñôá, ó¿ó ïÜ ï¡ë▲ö▲½ ïñ½íÖöóôñï¡ó½ 

ÜäñëíöÜëÜ½ ¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí137; ÜÑÖí¡Ü, ½Ü¢ÖÜ äëóÖ　öá 

ÜäëÜà、ÖÖÜ0 öÜô¡Ü £ëñÖó　 ó ïôñïöá ~¿ñ½ñÖö öí¡Üú öí¡ó½ ¢ñ 

ÜäñëíöÜëÜ½ ¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí, ¡í¡ ó ôíïöóîí ½Ü¿ ó ñú äÜÑÜßÖ▲ñ. 

 

どí¡ó½ Üßëí£Ü½, ½▲ ½Ü¢ñ½ £í¡¿0ôóöá, ôöÜ ç ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ ó½ñ0öï　 

½ñêíÖó£½▲, âÜÖ¡îóÜÖóëÜ0àóñ äÜÑÜßÖÜ îóöíîóÜÖÖÜ½Ü づで ç ぐé. だïÖÜçÖ▲½ 

ç▲　ç¿ñÖÖ▲½ ëí£¿óôóñ½ Ü¡í£í¿íïá çÜ£½Ü¢ÖÜïöá îóöíîóÜÖÖÜÇÜ ½íöñëóí¿í ç 

Üß¿íïöó Ññúïöçó　 ÜäñëíöÜëÜç ½Ü¿, Ññï¡íöá, Ññ äÜäíÑíöá ç Üß¿íïöá Ññúïöçó　 

ÜöëóîíÖó　 ó ½ÜÑí¿áÖ▲ê ÜäñëíöÜëÜç, ôöÜ, ïÜÇ¿íïÖÜ ó½ñ0àó½ï　 ÑíÖÖ▲½ Ñ¿　 

ASL, ÖñçÜ£½Ü¢ÖÜ ç ëí½¡íê づで. ぞñÜßêÜÑó½ äÜóï¡ ó¿ó öñïöóëÜçíÖóñ 

äëó½ñëÜç, äÜÑÜßÖ▲ê (117h, i) Öí ½íöñëóí¿ñ ÑëÜÇóê ぐé ó, ç ôíïöÖÜïöó, づぐé. 

 

                                                 
137 げÑñïá Ü½ñïöÖÜ çïäÜ½Öóöá äëó½ñë▲ ó£ (71) ó óÖöñëäëñöíîó0 ばïäñÖï¡ÜÇÜ, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú ç ~öóê 
äëó½ñëíê äëÜó£Üü、¿ ~¿¿óäïóï ôíïöóî▲ ½Ü¿, Ññï¡íöá ó¿ó Ññ.  
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ぶöÜ ¡íïíñöï　 ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ づで, öÜ £Ññïá ç ¡íôñïöçñ íÖí¿ÜÇÜç ½ÜÇÜö 

ï¿Ü¢óöá:  

 ëí£ÇÜçÜëÖ▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó ïÜ ï¿ÜçÜ½ öí¡Üú, äñëñÑí0àóñ ôÜ¢óñ 

Ññúïöçó　 — ÜÑÖí¡Ü, ç óê ëí½¡íê Öñ äëÜóïêÜÑóö ïÜßïöçñÖÖÜ ï½ñàñÖó　 

ëñâñëñÖîóó Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç; 

 ëí£ÇÜçÜëÖ▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó ïÜ ï¿ÜçÜ½ öí¡Üú ó Öñçñëßí¿áÖ▲½ó 

~¿ñ½ñÖöí½ó (ï½. (115ï)), ¡ÜöÜë▲ñ öëóçóí¿áÖ▲½ Üßëí£Ü½ Ü¡í£▲çí0öï　 

ï½ñà、ÖÖ▲½ó ç öÜ½ ï½▲ï¿ñ, ôöÜ ÇÜçÜë　àóú ¡ÜÖïöëÜóëÜñö ~öó Ññúïöçó　 

«Üö äñëçÜÇÜ ¿óîí», ó½óöóëÜ　 Ññúïöçó　 îóöóëÜñ½ÜÇÜ ¿óîí — ÜÑÖí¡Ü, 

äÜÑÜßÖí　 äíëí¿¿ñ¿á ÇëÜ£óö ÜäëÜà、ÖÖ▲½ äëñÑïöíç¿ñÖóñ½ Ü 

ÖñîóöíîóÜÖÖÜ½ づで, ¡ÜöÜë▲ú Öñ 　ç¿　ñöï　 äëÜïöÜú äíÖöÜ½ó½Üú, í 

äëñÑïöíç¿　ñö ïÜßÜú âÜë½í¿ó£Üñ½Üñ ¿óÖÇçóïöóôñï¡Üñ 　ç¿ñÖóñ; 

 Öí¡ÜÖñî ö.Ö. «çÖÜöëñÖÖóú ½ÜÖÜ¿ÜÇ» ÖíäÜ½óÖíñö ÖñîóöíîóÜÖÖ▲ú づで ç 

öÜ½, ôöÜ ÜÖ öí¡¢ñ ½Ü¢ñö ç¡¿0ôíöá ç ïñß　 îóöíîóÜÖÖ▲ú ½íöñëóí¿ (ö.ñ. 

ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Ü0 ëñôá), ÜÑÖí¡Ü, ç îñ¿Ü½ ÜÖ ç ßÜ¿áüñú ïöñäñÖó 

íÖí¿ÜÇóôñÖ ½ñêíÖó£½Ü ~¡ïäëñïïóçÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç ëí½¡íê づで çÜÜßàñ, 

Öñ¢ñ¿ó ÖñîóöíîóÜÖÖÜ½Ü づで.  

 

だïÖÜçÖ▲½ óöÜÇÜ½ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ïöí¿í çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ÜöçñëÑóöá Öí ½íöñëóí¿ñ 

づぐé ó ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í ïÜàñïöçÜçíÖóñ ç ñïöñïöçñÖÖÜ½ 　£▲¡ñ (äëóô、½ ç Üßñóê 

½ÜÑí¿áÖÜïö　ê) ö.Ö. «½ÜÖïöëÜç», ö.ñ. ïñ½íÖöóôñï¡óê ÜäñëíöÜëÜç, 

ïóïöñ½íöóôñï¡ó ïÑçóÇí0àóê ¡ÜÖöñ¡ïö ç▲ï¡í£▲çíÖó　. どëñßÜñöï　 Ñí¿áÖñúüí　 

öñÜëñöóôñï¡í　 ó äëí¡öóôñï¡í　 ëíßÜöí äÜ äÜóï¡Ü ~¡çóçí¿ñÖöÜç づで ç ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡íê, Ñ¿　 ôñÇÜ ÖñÜßêÜÑó½Ü, çÜ-äñëç▲ê, ÜöÜôÖóöá ëí£¿óôó　 ½ñ¢ÑÜ 

îóöíîóÜÖÖ▲½ ó ÖñîóöíîóÜÖÖ▲½ づで ç ぐé, í, çÜ-çöÜë▲ê, äëÜÑÜ¿¢óöá 

äëÜëíßíö▲çíöá ½íöñëóí¿ ëí£¿óôÖ▲ê ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç, Öñ óÇÖÜëóëÜ　 äëó ~öÜ½ 

ëí£ÇÜçÜëÖ▲ú ïöó¿á, ¡ÜöÜë▲ú, ¡í¡ ó£çñïöÖÜ, ½í¡ïó½í¿áÖÜ ÇóßÜ¡ ó 

ëí£ÖÜÜßëí£ñÖ, ç öÜ½ ôóï¿ñ ç Çëí½½íöóôñï¡Ü½ ä¿íÖñ. 
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げí¡¿0ôñÖóñ 

 

ゑ ëí½¡íê ÑíÖÖÜú ëíßÜö▲ ½▲ ç▲äÜ¿Öó¿ó ï¿ñÑÜ0àóñ £íÑíôó: 

 Ñí¿ó Üßàññ Üß£ÜëÖÜñ ÜäóïíÖóñ ÜïÜßñÖÖÜïöñú ¿óÖÇçóïöó¡ó ¢ñïöÜç▲ê 

　£▲¡Üç ï ç¡¿0ôñÖóñ½ ÑíÖÖ▲ê ó£ ïÜîóÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óê ó 

ÖñúëÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óê óïï¿ñÑÜçíÖóú; 

 ÜïÜàñïöçó¿ó Üß£Üë ó½ñ0àóêï　 óïï¿ñÑÜçíÖóú äÜ ëñâñëñÖîóó ç 

¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡íê ó ëñ¿ñçíÖöÖÜÇÜ ½íöñëóí¿í äÜ ëñâñëñÖîóó ç ÜïöÖ▲ê 

　£▲¡íê; 

 ó£¿Ü¢ó¿ó ëñ£Ü¿áöíö▲ äëí¡öóôñï¡ÜÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 í¡öÜí¿áÖ▲ê äëÜß¿ñ½ 

ëñâñëñÖîóó ç ¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡íê Öí ½íöñëóí¿ñ ëÜïïóúï¡ÜÇÜ ¢ñïöÜçÜÇÜ 

　£▲¡í ó ïÑñ¿í¿ó Öí óê ÜïÖÜçñ öñÜëñöóôñï¡óñ ÜßÜßàñÖó　. 

 

ゑ äëÜîñïïñ äÜÑÇÜöÜç¡ó öñÜëñöóôñï¡Üú ßí£▲ ÖíüñÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ½▲ 

Üïçñöó¿ó ÜïÖÜçÖ▲ñ ÜÖóçñëïí¿áÖ▲ñ ó ½ÜÑí¿áÖÜ-ïäñîóâóôñï¡óñ ÜïÜßñÖÖÜïöó 

ëñâñëñÖîóó ç ¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡íê, í öí¡¢ñ Üäóïí¿ó ÜïÖÜçÖ▲ñ äÜÑêÜÑ▲ ¡ 

íÖí¿ó£Ü ï¿ñÑÜ0àóê í¡öÜí¿áÖ▲ê äëÜß¿ñ½: 

 âÜÖ¡îóÜÖóëÜçíÖóñ ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç ¢ñïöÜç▲ê ó ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê; 

 íÖíâÜëóôñï¡óñ ½ÜÑñ¿ó ëñâñëñÖîóó ¡ ó½ñÖÖ▲½, çëñ½ñÖÖ▲½ ó 

½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç ¢ñïöÜç▲ê ó ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê; 

 ïöëÜ¡öÜëÖ▲ñ ÜïÜßñÖÖÜïöó ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç ¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡íê 

ó ñÇÜ çÜ£½Ü¢Ö▲ñ ~¡çóçí¿ñÖö▲ ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê. 

 

ゑ äëí¡öóôñï¡Üú ôíïöó Öíüñú ëíßÜö▲ ½▲ äëóçñ¿ó ~½äóëóôñï¡óñ ÑíÖÖ▲ñ ó£ 

づぐé ó ç▲çñ¿ó Öí óê ÜïÖÜçñ çÜ£½Ü¢Ö▲ñ öñÜëñöóôñï¡óñ äëñÑäÜ¿Ü¢ñÖó　. どí¡, ç 

ëí½¡íê äëÜß¿ñ½▲ ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç ç ぐé ½▲ äëóü¿ó ¡ ï¿ñÑÜ0àó½ 

ç▲çÜÑí½: 

 ½▲ äëÜíÖí¿ó£óëÜçí¿ó ½ÜÑñ¿ó óÖöñëäëñöíîóó ÖÜ¿ñç▲ê íëÇÜ½ñÖöÜç, ôáó 

íÖöñîñÑñÖö▲ ïÜÑñë¢íö äëÜïö▲ñ ó çÜ£çëíöÖ▲ñ äëóö　¢íöñ¿áÖ▲ñ 
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½ñïöÜó½ñÖó　, ç づぐé ó äëóü¿ó ¡ ç▲çÜÑÜ, ôöÜ ÜÖó ïêÜ¢ó ï öí¡Üç▲½ó ç 

ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ ó Üö¿óôí0öï　 Üö öí¡Üç▲ê ç íÖÇ¿óúï¡Ü½ ó âëíÖîÜ£ï¡Ü½ 

　£▲¡íê, í öí¡¢ñ, äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ, ç ASL — Üöï0Ñí ½▲ ïÑñ¿í¿ó 

ç▲çÜÑ Ü ç¿ó　Öóó ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í Öí づぐé; 

 ½▲ äëÜíÖí¿ó£óëÜçí¿ó íÖíâÜëóôñï¡óñ ½ÜÑñ¿ó Ñ¿　 Ñó£é0Ö¡öóçÖ▲ê 

íÖöñîñÑñÖöÜç ç づぐé ó äëóü¿ó ¡ äëñÑï¡í£Üñ½Ü½Ü ç▲çÜÑÜ, ôöÜ 

äëñïÜääÜ£óîóó ÖÜ¿ñç▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ç づぐé ïÜçäíÑí0ö ï 

äëñïÜääÜ£óîó　½ó ~¡ïä¿óîóöÖ▲ê ½ñïöÜó½ñÖóú ÜïöÖ▲ê 　£▲¡Üç, ÜÑÖí¡Ü, 

çó£Üí¿áÖí　 ½ÜÑí¿áÖÜïöá Öí¡¿íÑ▲çíñö ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ñ ÜÇëíÖóôñÖó　 Öí 

~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ ½ñïöÜó½ñÖó　 ぐé; 

 ÖñÜßêÜÑó½Ü äëÜçñÑñÖóñ Ñí¿áÖñúüóê óïï¿ñÑÜçíÖóú Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé 

ó ÑëÜÇóê ¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡Üç ç ïÜäÜïöíç¿ñÖóó ï ¿Ü¡í¿áÖ▲½ó ÜïöÖ▲½ó 

　£▲¡í½ó ï îñ¿á0 ç▲　ç¿ñÖó　 ¡ëÜïï½ÜÑí¿áÖ▲ê ïêÜÑïöç ó ëí£¿óôóú ç 

½ÜÑñ¿　ê óÖöñëäëñöíîóó ÖÜ¿ñç▲ê ó ~¡ïä¿óîóöÖÜ ç▲ëí¢ñÖÖ▲ê 

íëÇÜ½ñÖöÜç. 

 

ごïï¿ñÑÜçíÖóñ ëñâñëñÖîóó ¡ çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ ëñâñëñÖöí½ ç づぐé 

äÜ£çÜ¿ó¿Ü Öí½ äëóúöó ¡ ï¿ñÑÜ0àó½ ç▲çÜÑí½: 

 öñ£óï Ü çÜ£½Ü¢ÖÜïöó óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ÜÑóÖí¡Üç▲ê ½ÜÑñ¿ñú Ñ¿　 

íÖíâÜëóôñï¡Üú Üöï▲¿¡ó ¡ ó½ñÖÖ▲½, çëñ½ñÖÖ▲½ ó ½ÜÑí¿áÖ▲½ 

ëñâñëñÖöí½ äÜÑöçñëÑó¿ï　 Öí ½íöñëóí¿ñ づぐé, ÜÑÖí¡Ü, ½▲ ïöÜ¿¡ÖÜ¿óïá 

ï ÑÜçÜ¿áÖÜ ïó¿áÖÜú çíëóíöóçÖÜïöá0 ÑíÖÖ▲ê, ¡ÜöÜëÜ0 ½▲ ï¡¿ÜÖÖ▲ 

Üßé　ïÖ　öá óÖÑóçóÑÜí¿áÖ▲½ó äëñÑäÜôöñÖó　½ó óÖâÜë½íÖöÜç; 

 ÖñÜßêÜÑó½í Ñí¿áÖñúüí　 ëíßÜöí ï ßÜ¿áüó½ ¡Ü¿óôñïöçÜ½ óÖâÜë½íÖöÜç ó 

ßÜ¿áüó½ ëí£ÖÜÜßëí£óñ½ öñïöóëÜñ½▲ê ½ÜÑñ¿ñú (ç ôíïöÖÜïöó, öëñßÜñöï　 

öñïöóëÜçíÖóñ çÜ£½Ü¢ÖÜïöó óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïëñÑïöçí 

«ßÜ、¡-ïäóïÜ¡» Ñ¿　 çëñ½ñÖÖ▲ê ó ½ÜÑí¿áÖ▲ê ëñâñëñÖöÜç). 

 

ぞí¡ÜÖñî, äëÜíÖí¿ó£óëÜçíç ë　Ñ äëó½ñëÜç ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç づぐé ó 

ñÇÜ ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ê íÖí¿ÜÇÜç, ½▲ ï½ÜÇ¿ó ïÑñ¿íöá ï¿ñÑÜ0àóñ ÜßÜßàñÖó　: 
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 ÑíÖÖ▲ñ ó£ づぐé ó ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í ÑÜ¡í£▲çí0ö ïÜàñïöçÜçíÖóñ ç Üßñóê 

½ÜÑí¿áÖÜïö　ê ïñ½íÖöóôñï¡óê ÜäñëíöÜëÜç, ïÑçóÇí0àóê ¡ÜÖöñ¡ïö, 

¡ÜöÜë▲ñ ç ¿óöñëíöÜëñ öëíÑóîóÜÖÖÜ Öí£▲çí0öï　 ½ÜÖïöëí½ó:  

- ç ëí½¡íê îóöíîóÜÖÖÜÇÜ ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç づぐé 

çÜ£½Ü¢ÖÜ ï½ñàñÖóñ ëñâñëñÖîóó öí¡óê Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç, 

¡í¡ ëñâñëñÖîó　 äñëçÜÇÜ ó çöÜëÜÇÜ ¿óîí, í öí¡¢ñ êëÜÖÜöÜäóôñï¡óñ 

Ññú¡öó¡ó; äëó ~öÜ½, ïÜÑ　 äÜ çïñ½Ü, ~öÜ ï½ñàñÖóñ äÜÑôóÖ　ñöï　 

äëíçó¿Ü ïÜç½ñïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí; 

- ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ñ ôíïöóî▲ ½Ü¿, Ññï¡íöá, Ññ äëñÑïöíç¿　0ö ïÜßÜú 

~¡ïä¿óîóöÖ▲ñ ïñ½íÖöóôñï¡óñ ÜäñëíöÜë▲ ¡ÜÖöñ¡ïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí, 

äÜëÜ¢Ñí　, öí¡ó½ Üßëí£Ü½, äëó½ñë▲ ÖñïÜßïöçñÖÖÜ-äë　½Üú ëñôó, 

çÜ ½ÖÜÇÜ½ íÖí¿ÜÇóôÖ▲ñ îóöíîóÜÖÖÜ½Ü ëñâñëñÖîóí¿áÖÜ½Ü ïÑçóÇÜ 

ç ¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡íê; ÜÑÖí¡Ü, ÑíÖÖ▲ñ äëó½ñë▲, ïÜÑ　 äÜ çïñ½Ü, Öñ 

äÜÑôóÖ　0öï　 äëíçó¿Ü ïÜç½ñïöÖÜÇÜ ïÑçóÇí; 

 Öí½ Öñ ÜÑí¿Üïá ÜßÖíëÜ¢óöá öÜôÖ▲ê ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ê íÖí¿ÜÇÜç 

ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç ぐé ï âÜë½í¿áÖÜú öÜô¡ó 

£ëñÖó　; äëóß¿ó£óöñ¿áÖ▲½ íÖí¿ÜÇÜ½ ½ÜÇÜö ïôóöíöáï　 ¡ÜÖïöëÜ¡îóó ï 

ëí£ÇÜçÜëÖ▲½ ~¿ñ½ñÖöÜ½ öí¡Üú, ÜÑÖí¡Ü, ç óê ëí½¡íê Öñ äëÜóïêÜÑóö 

ï½ñàñÖó　 ëñâñëñÖîóó Ññú¡öóôñï¡óê ~¿ñ½ñÖöÜç; 

 ÖñÜßêÜÑó½▲ Ñí¿áÖñúüóñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ¡í¡ ç Üß¿íïöó 

ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç ¢ñïöÜç▲ê 　£▲¡íê (ç ÜïÜßñÖÖÜïöó, 

¡íïíöñ¿áÖÜ ï½ñàñÖó　 êëÜÖÜöÜäóôñï¡óê Ññú¡öó¡Üç ç ëí½¡íê 

ÖñîóöíîóÜÖÖÜÇÜ ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ó çÜ£½Ü¢ÖÜïöó äÜ　ç¿ñÖó　 

îóöóëÜñ½ÜÇÜ ç ëí½¡íê ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ½íöñëóí¿í ç Üß¿íïöó 

Ññúïöçó　 ÜöëóîíÖó　, çÜäëÜïí ó ½ÜÑí¿áÖ▲ê ÜäñëíöÜëÜç), öí¡ ó ç Üß¿íïöó 

íÖí¿ÜÇóôÖ▲ê 　ç¿ñÖóú ç ÜïöÖ▲ê 　£▲¡íê. 

 

とëÜ½ñ öÜÇÜ, ç äëÜîñïïñ äëÜçñÑñÖó　 ÖíüñÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ½▲ ÜöëíßÜöí¿ó 

ÜïÖÜçÖ▲ñ ½ñöÜÑóôñï¡óñ äëó、½▲ ïßÜëí ~½äóëóôñï¡óê ÑíÖÖ▲ê Ñ¿　 づぐé ó 

ïÑñ¿í¿ó ç▲çÜÑ▲ Üß óê ÜöÖÜïóöñ¿áÖÜú ~ââñ¡öóçÖÜïöó. どí¡, ÖíóßÜ¿ññ 
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äëÜÑÜ¡öóçÖ▲½ó ½ñöÜÑí½ó Ü¡í£í¿óïá öñïöóëÜçíÖóñ ÇÜöÜç▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú Öí 

づぐé ï îñ¿á0 äÜ¿ÜôñÖó　 ïÜ¢ÑñÖóú óÖâÜë½íÖöÜç ó íÖí¿ó£ ó½ñ0àñÇÜï　 

　£▲¡ÜçÜÇÜ ¡ÜëäÜïí.  

 

ゑ ïÜßéñ¡öóçÖÜú äñëïäñ¡öóçñ ÑíÖÖÜñ óïï¿ñÑÜçíÖóñ 　çó¿Üïá Ñ¿　 Öíï çí¢Ö▲½ 

½ÖÜÇÜ½ñëÖ▲½ Üä▲öÜ½: ï öÜô¡ó £ëñÖó　 Ü½ÖÜ¢ñÖó　 í¡íÑñ½óôñï¡Üú 

¡Ü½äñöñÖîóó ç äëÜîñïïñ äëÜçñÑñÖó　 öñÜëñöóôñï¡óê ó£▲ï¡íÖóú, ï öÜô¡ó 

£ëñÖó　 ëíïüóëñÖó　 ½íïüöíßí ¿óÖÇçóïöóôñï¡Üú ¡Ü½äñöñÖîóó ç äëÜîñïïñ 

ó£ÜôñÖó　 ÖÜçÜÇÜ 　£▲¡í ó, ëí£Ü½ññöï　, ï öÜô¡ó £ëñÖó　 äÜç▲üñÖó　 

¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖÜú ó ¡Ü¿áöÜëÖÜú ¡Ü½äñöñÖîóó ç äëÜîñïïñ ¡ëÜïï¡Ü¿áöÜëÖÜÇÜ 

— ó, ßÜ¿ññ öÜÇÜ, ¡ëÜïï½ÜÑí¿áÖÜÇÜ — ÜßàñÖó　. 

 

ゐ¿íÇÜÑíëÖÜïöó 

 

んçöÜë ëíßÜö▲ ç▲ëí¢íñö Ç¿ÜßÜôíúüÜ0 äëó£Öíöñ¿áÖÜïöá:  

 ぴñÖöëÜ Üßëí£ÜçíÖó　 Ç¿Üêóê ó ¢ñïöÜçÜÇÜ 　£▲¡í ó ¿óôÖÜ ん.ん. 

とÜ½íëÜçÜú, ど.ぢ. がíçóÑñÖ¡Ü, ゑ.ゑ. ぎ¢ÜçÜú £í äÜ½Üàá ç äëÜçñÑñÖóó 

ÑíÖÖÜÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ó ÖíïöíçÖóôñïöçÜ Öí äÜöó ¡ Üç¿íÑñÖó0 づぐé;  

 とÜëï¡Üú ïäñîóí¿áÖÜú ÜßàñÜßëí£Üçíöñ¿áÖÜú ü¡Ü¿ñ-óÖöñëÖíö Ñ¿　 

ÜßÜôí0àóêï　 ï ÖíëÜüñÖóñ½ ï¿Üêí ó ¿óôÖÜ ぎ.ご. ゐñ¿ÜçÜú £í äÜ½Üàá ç 

äëÜçñÑñÖóó óïï¿ñÑÜçíÖó　; 

 ïçÜó½ óÖâÜë½íÖöí½-ÖÜïóöñ¿　½ づぐé £í ïÜöëÜÑÖóôñïöçÜ; 

 ïçÜó½ ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲½ óÖâÜë½íÖöí½ £í 　£▲¡ÜçÜñ ôÜöá、; 

 づ. ぢíëâ、ÖÜçÜ £í ñÇÜ çóëöÜí¿áÖÜ0 äëÜïçñöóöñ¿áï¡Ü0 Ññ　öñ¿áÖÜïöá; 

 が. ずó¿¿Ü-ぜíëöóÖ £í äÜ½Üàá ï ¿óöñëíöÜëÜú; 

 ぱ. ぷ¿ñÖ¡ñëÜ £í çÑÜêÖÜçñÖóñ ó äÜ¿ñ£Ö▲ñ ëñ¡Ü½ñÖÑíîóó; 

 ど.ゑ. ゑíïó¿áñçÜú £í ôÜö¡Üñ ëÜ¡ÜçÜÑïöçÜ. 
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ぢëó¿Ü¢ñÖóñ 1. でÜîóÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ ÑíÖÖ▲ñ óÖâÜë½íÖöÜç ó 

½ñöÜÑÜ¿ÜÇó　 óïï¿ñÑÜçíÖó　 

 

ごÖâÜë½íÖö▲-ÖÜïóöñ¿ó づぐé: 

 

Inf. 1: ぐ; ≈50; でíÖ¡ö-ぢñöñëßÜëÇ, ぜÜï¡çí; Ç¿Üêí　 ó£ ïñ½áó Ç¿Üêóê, 

äëñäÜÑíçíöñ¿á ó óïï¿ñÑÜçíöñ¿á づぐé 

Inf. 2: ぐ; ≈30; ぜÜï¡çí; Ç¿Üêí　 ó£ ïñ½áó ï¿▲üíàóê, ç▲äÜï¡Öóîí ü¡Ü¿▲ Ñ¿　 

Ç¿Üêóê, äëñäÜÑíçíöñ¿á づぐé 

Inf. 3: ぜ; ≈30; ぜÜï¡çí; Ç¿ÜêÜú ó£ ïñ½áó ï¿▲üíàóê, ç▲äÜï¡Öó¡ ü¡Ü¿▲ Ñ¿　 

Ç¿Üêóê, äëñäÜÑíçíöñ¿á づぐé 

Inf. 4: ぐ; ≈45; ぜÜï¡çí; Ç¿Üêí　 ó£ ïñ½áó Ç¿Üêóê, äëñäÜÑíçíöñ¿á づぐé 

Inf. 5: ぐ; 11; とÜëï¡; Ç¿Üêí　 ó£ ïñ½áó Ç¿Üêóê, Üôíàí　ï　 ü¡Ü¿▲ Ñ¿　 Ç¿Üêóê 

Inf. 6: ぜ; 16; とÜëï¡; Ç¿ÜêÜú ó£ ïñ½áó ï¿▲üíàóê, Üôíàóúï　 ü¡Ü¿▲ Ñ¿　 

Ç¿Üêóê; NB: ÜôñÖá ïó¿áÖÜñ ç¿ó　Öóñ とぐづ 

Inf. 7: ぜ; 16; とÜëï¡; ï¿íßÜï¿▲üíàóú, ½íöá Ç¿Üêí　 (Üßàíñöï　 ï Öñú Öí づぐé), 

Üôíàóúï　 ü¡Ü¿▲ Ñ¿　 Ç¿Üêóê  

Inf. 8: ぐ; ≈24; ん¿½í-んöí, ぜÜï¡çí; Ç¿Üêí　 ó£ ïñ½áó ï¿▲üíàóê, ç▲äÜï¡Öóîí 

ü¡Ü¿▲ Ñ¿　 Ç¿Üêóê  

 

づÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ñ óÖâÜë½íÖö▲: 

 

ごÖâÜë½íÖö 1: ぐ; 22; ぢñë½á, ぜÜï¡çí 

ごÖâÜë½íÖö 2: ぐ; 22; ぜÜï¡Üçï¡í　 Üß¿íïöá 

ごÖâÜë½íÖö 3: ぐ; 55; ざÜü¡íë-だ¿í, ぜÜï¡çí, とÜëï¡ 

 

ぜñöÜÑó¡í äëÜçñÑñÖó　 óïï¿ñÑÜçíÖó　 ó ïÜäÜöïöçÜ0àóñ äëÜß¿ñ½▲ 

 

ぢñëç▲½ óïäëÜßÜçíÖÖ▲½ Öí½ó ½ñöÜÑÜ½ äÜ¿ÜôñÖó　 ~½äóëóôñï¡óê ÑíÖÖ▲ê ç 

ëí½¡íê ëíßÜö▲ ï óÖâÜë½íÖöí½ó ß▲¿ äñëñçÜÑ äëñÑ¿Ü¢ñÖóú Öí づぐé. 
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ごÖâÜë½íÖöÜ, ç¿íÑñ0àñ½Ü ëÜïï¡ó½ 　£▲¡Ü½, äëñÑ¿íÇí¿óïá äíëíÑóÇ½▲ 

äëñÑ¿Ü¢ñÖóú, ïÜÑñë¢íàóê îñ¿ñç▲ñ ¡ÜÖïöëÜ¡îóó, Öí ëÜïï¡Ü½ 　£▲¡ñ, ¡ÜöÜë▲ñ 

ÜÖ äñëñçÜÑó¿ Öí づぐé, äÜï¿ñ ôñÇÜ óïï¿ñÑÜçíöñ¿ñ½ ½ÜÇ¿ó ß▲öá £íÑíÖ▲ 

ÑÜäÜ¿Öóöñ¿áÖ▲ñ ÜöÜôÖ　0àóñ çÜäëÜï▲. ぢñëñçñÑ、ÖÖ▲ñ äëñÑ¿Ü¢ñÖó　, ëíçÖÜ 

¡í¡ ó ¡Ü½½ñÖöíëóó óÖâÜë½íÖöí, £íäóï▲çí¿óïá Öí çóÑñÜ.  

 

がíÖÖ▲ú ½ñöÜÑ Üß¿íÑíñö ¡í¡ ÑÜïöÜóÖïöçí½ó, öí¡ ó ÖñÑÜïöíö¡í½ó. と ä¿0ïí½ 

ÑíÖÖÜÇÜ ½ñöÜÑí ½Ü¢ÖÜ ÜöÖñïöó çÜ£½Ü¢ÖÜïöá äÜ¿ÜôñÖó　 Öí ç▲êÜÑñ 

Çëí½½íöóôÖ▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú. と ½óÖÜïí½ ½ñöÜÑí ÜöÖÜï　öï　 ïëíçÖóöñ¿áÖÜ 

ÖñöÜôÖÜñ ïÜÜöçñöïöçóñ äÜ¿Üôíñ½▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú îñ¿ñç▲½ (ö.ñ. 

äëÜß¿ñ½íöóôÖÜïöá äëÜçñë¡ó ¡ÜÖ¡ëñöÖ▲ê, ô、ö¡Ü £íÑíÖÖ▲ê äíëí½ñöëÜç) ó 

ïó¿áÖÜñ ç¿ó　Öóñ ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í (ÜßÜï¿Üç¿ñÖÖÜñ Öñ öÜ¿á¡Ü óÖÑóçóÑÜí¿áÖÜú 

　£▲¡ÜçÜú óÑñÖöóôÖÜïöá0 óÖâÜë½íÖöí, ÖÜ ó ÖñäÜïëñÑïöçñÖÖÜ ëÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲½ 

öñ¡ïöÜ½, äëñÑ¿Ü¢ñÖÖ▲½ óÖâÜë½íÖöÜ) ó とぐづ ¡í¡ Öí ïöëÜ¡öÜëÜ äÜ¿Üôíñ½▲ê 

äëñÑ¿Ü¢ñÖóú, öí¡ ó Öí ïÜ¢ÑñÖó　 Üß óê ï½▲ï¿ñ. とí¡ ëñ£Ü¿áöíö, ÑíÖÖ▲ú ½ñöÜÑ 

Ü¡í£í¿ï　 ½í¿Ü~ââñ¡öóçÖ▲½ Ñ¿　 Öíüóê îñ¿ñú, ÜÑÖí¡Ü, ½▲ Öñ ïöí¿ó 

Üö¡í£▲çíöáï　 Üö ÖñÇÜ äÜ¿ÖÜïöá0, äñëóÜÑóôñï¡ó äëóßñÇí　 ¡ ëÜïï¡Ü　£▲ôÖÜ½Ü 

äóïá½ñÖÖÜ½Ü öñ¡ïöÜ ç äëÜîñïïñ ÜßïÜ¢ÑñÖó　 îñ¿ñç▲ê ¡ÜÖïöëÜ¡îóú ï 

óÖâÜë½íÖöí½ó. 

 

ゑöÜëÜú ½ñöÜÑ £í¡¿0ôí¿ï　 ç öñïöóëÜçíÖóó ÇÜöÜç▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú Öí づぐé. 

ゑ ëí½¡íê ~öÜÇÜ ½ñöÜÑí óïï¿ñÑÜçíöñ¿á ïí½ äëñÑ¿íÇí¿ óÖâÜë½íÖöÜ 

äëñÑ¿Ü¢ñÖó　 Öí づぐé ï îñ¿á0 äÜ¿ÜôñÖó　 ïÜ¢ÑñÖóú Ü äëóñ½¿ñ½Üïöó 

(Çëí½½íöóôñï¡Üú ¡Üëëñ¡öÖÜïöó) ó Ü½Ü£í¡¿0ôñÖóú Ü ï½▲ï¿ñ (óÖöñëäëñöíîóú) 

ÑíÖÖ▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú. が¿　 ç▲　ç¿ñÖó　 óÖöñëäëñöíîóú £íÑíçí¿óïá 

¡ÜÖöëÜ¿áÖ▲ñ çÜäëÜï▲ äÜ ï½▲ï¿Ü ÑíÖÖ▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú. ぢëó ~öÜ½, ç êÜÑñ 

ëíßÜö▲ öñïöóëÜçí¿óïá äíëíÑóÇ½▲, ïÜÑñë¢íàóñ Öñï¡Ü¿á¡Ü äëñÑ¿Ü¢ñÖóú ï 

½óÖó½í¿áÖ▲½ó Üö¿óôó　½ó. づñ£Ü¿áöíöÜ½ äÜÑÜßÖÜÇÜ äÜÑêÜÑí 　çó¿íïá 

¡ÜÖöëíïöóçÖÜïöá äëó½ñëÜç (Ü¢ñ ÜäÜ½　ÖÜöí　 Öí½ó ç 3.1.1.), ¡ÜöÜëí　 ½ÜÇ¿í 

Ü¡í£íöá ç¿ó　Öóñ Öí êíëí¡öñë ïÜ¢ÑñÖóú óÖâÜë½íÖöÜç.  
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ご£ ä¿0ïÜç ÑíÖÖÜÇÜ ½ñöÜÑí ½Ü¢ÖÜ Üö½ñöóöá çÜ£½Ü¢ÖÜïöá öñïöóëÜçíÖó　 

¡ÜÖïöëÜ¡îóú ïÜ ïöëÜÇÜ £íÑíÖÖ▲½ó äíëí½ñöëí½ó, ßÜ¿áüí　 Çóß¡Üïöá ç 

ÜßïÜ¢ÑñÖóó, ïëíçÖóöñ¿áÖÜ Öó£¡Üñ ç¿ó　Öóñ ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í ó とぐづ. ぜóÖÜï▲ 

¢ñ ç¡¿0ôí0ö ç ïñß　 ïó¿áÖÜ0 £íçóïó½Üïöá ëñ£Ü¿áöíöÜç Üö 　£▲¡ÜçÜú 

¡Ü½äñöñÖîóó óïï¿ñÑÜçíöñ¿　 (Öíäëó½ñë, ÜÇëíÖóôñÖóñ ëí£ÖÜÜßëí£ó　 öñïöÜç▲ê 

äëñÑ¿Ü¢ñÖóú), Öñ　ïÖ▲ú ïöíöÜï Çëí½½íöóôÖÜïöó ÜöÑñ¿áÖ▲ê äëó½ñëÜç 

(ÜßÜï¿Üç¿ñÖÖ▲ú ëí£½▲ö▲½ äëñÑïöíç¿ñÖóñ½ ½ÖÜÇóê óÖâÜë½íÖöÜç Ü 

Çëí½½íöóôÖÜïöó), £íöëÜÑÖñÖóñ âó¡ïóëÜçíÖó　 Çëí½½íöóôÖ▲ê äëñÑ¿Ü¢ñÖóú Öí 

çóÑñÜ (ç ÜïÖÜçÖÜ½, âó¡ïóëÜ0öï　 ëñí¡îóó ó ïÜ¢ÑñÖó　 óÖâÜë½íÖöí). 

ぞñï½Üöë　 Öí äñëñôóï¿ñÖÖ▲ñ ½óÖÜï▲, ç ëí½¡íê ÖíüñÇÜ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ½ñöÜÑ 

£íëñ¡Ü½ñÖÑÜçí¿ ïñß　 ¡í¡ ÜÑÜßÖ▲ú ó çñïá½í ~ââñ¡öóçÖ▲ú. 

 

ぞí¡ÜÖñî, öëñöáó½ ½ñöÜÑÜ½ ïöí¿ íÖí¿ó£ 　£▲¡ÜçÜÇÜ ¡ÜëäÜïí づぐé. ぢÜÑ 

　£▲¡Üç▲½ ¡ÜëäÜïÜ½ äÜÖó½í0öï　 ó½ñ0àóñï　 çóÑñÜëÜ¿ó¡ó ï £íäóï　½ó 

ÖíëëíöóçÜç, ¡ÜöÜë▲ñ óïï¿ñÑÜçíöñ¿á äëÜï½íöëóçí¿ ç äÜóï¡íê îñ¿ñç▲ê 

¡ÜÖïöëÜ¡îóú. と ä¿0ïí½ ÑíÖÖÜÇÜ ½ñöÜÑí ÜöÖÜïóöï　 ßñ£Üï¿ÜçÖí　 

Çëí½½íöóôÖÜïöá ó ñïöñïöçñÖÖÜïöá äëó½ñëÜç, Öó£¡Üñ ç¿ó　Öóñ ëÜïï¡ÜÇÜ 　£▲¡í 

ó とぐづ (ó¿ó, äÜ ½ñÖáüñú ½ñëñ, çÜ£½Ü¢ÖÜïöá ÜöïñóçíÖó　 öñ¡ïöÜç, ç ¡ÜöÜë▲ê 

öí¡Üñ ç¿ó　Öóñ ç▲ïÜ¡Ü). と ½óÖÜïí½ ¢ñ ïöÜóö ÜöÖñïöó ½í¿▲ñ ëí£½ñë▲ ¡ÜëäÜïí, 

äëÜß¿ñ½íöóôÖÜïöá ÖíêÜ¢ÑñÖó　 ¡ÜÖïöëÜ¡îóú ï £íÑíÖÖ▲½ó äíëí½ñöëí½ó, 

ï¿Ü¢ÖÜïöó ç ëíïäÜ£ÖíçíÖóó öñ¡ïöí. ぞñï½Üöë　 Öí £Öíôóöñ¿áÖ▲ñ ½óÖÜï▲, 

½ñöÜÑ Ü¡í£í¿ï　 ÖíóßÜ¿ññ ~ââñ¡öóçÖ▲½ Ñ¿　 äÜ¿ÜôñÖó　 äëó½ñëÜç 

ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí ç づぐé. 

 

ぢÜ½ó½Ü ï¿Ü¢ÖÜïöñú, ïç　£íÖÖ▲ê ï ÖñïÜçñëüñÖïöçÜ½ ½ñöÜÑó¡ó ó ¡Ü½äñöñÖîóó 

óïï¿ñÑÜçíöñ¿　, äëÜçñÑñÖóñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 ç Üß¿íïöó ¿óÖÇçóïöó¡ó ぐé 

ïÜäë　¢ñÖÜ ï äëÜß¿ñ½í½ó, ÜßÜï¿Üç¿ñÖÖ▲½ó ïÜîóÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡ó½ó 

ÜïÜßñÖÖÜïö　½ó óÖâÜë½íÖöÜç-ÖÜïóöñ¿ñú づぐé. とí¡ Ü¢ñ ÖñÜÑÖÜ¡ëíöÖÜ 

Üö½ñôí¿Üïá ç Öíüñú ëíßÜöñ, Öí ëñôñçÜñ äÜçñÑñÖóñ ½ÖÜÇóê ó£ Öíüóê 
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óÖâÜë½íÖöÜç ç öÜú ó¿ó óÖÜú ïöñäñÖó Ü¡í£▲çíñö ç¿ó　Öóñ とぐづ (ç ÖíóßÜ¿áüñú 

ïöñäñÖó ~öÜ ç¿ó　Öóñ äëÜï½íöëóçíñöï　 ç ëñôó Ç¿Üêóê Ññöñú ï¿▲üíàóê 

ëÜÑóöñ¿ñú). ÄöÜ ÖñÜÑóçóöñ¿áÖÜ, ñï¿ó äëóÖ　öá çÜ çÖó½íÖóñ äÜ-äëñ¢Öñ½Ü 

ßÜ¿ññ ç▲ïÜ¡óú ïÜîóÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡óú ïöíöÜï ¡í¿á¡óëÜ0àñú ëñôó ç づÜïïóó 

äÜ ïëíçÖñÖó0 ï ñïöñïöçñÖÖ▲½ ぐé.  

 

どí¡, äëó äÜóï¡ñ óÖâÜë½íÖöÜç ½▲ ïöÜ¿¡ÖÜ¿óïá ï ÖñÑÜäÜÖó½íÖóñ½ ïÜ ïöÜëÜÖ▲ 

ÜöÑñ¿áÖ▲ê ÖÜïóöñ¿ñú づぐé: ç ôíïöÖÜïöó, ç ÜÑÖÜ½ ï¿Üôíñ äÜöñÖîóí¿áÖ▲ú 

óÖâÜë½íÖö Üö¡í£í¿ Öí½ ç ïÜöëÜÑÖóôñïöçñ Öí ÜïÖÜçíÖóó öÜÇÜ, ôöÜ Öñ ç¿íÑññö 

«Çëí½ÜöÖÜú» ¢ñïöÜçÜú ëñôá0, äÜÑ ¡ÜöÜëÜú ÜÖ ó½ñ¿ ç çóÑÜ とぐづ. でóöÜíîó　 

ÜêÜÑüíñöï　 Öó£¡Üú ÜïçñÑÜ½¿、ÖÖÜïöá0 Ü ¿óÖÇçóïöó¡ñ ぐé (ó Ü ¿óÖÇçóïöó¡ñ 

çÜÜßàñ) ïÜ ïöÜëÜÖ▲ ï¿▲üíàóê, ç ö.ô. ëÜÑóöñ¿ñú Ç¿Üêóê Ññöñú ó äñÑíÇÜÇÜç ç 

ü¡Ü¿íê Ñ¿　 Ç¿Üêóê ó ï¿íßÜï¿▲üíàóê. どí¡, Öíäëó½ñë, Öí½ ÑÜçÜÑó¿Üïá 

ïöí¿¡óçíöáï　 ï ½ÖñÖóñ½, ôöÜ ぐé Öñ Üß¿íÑíñö ïÜßïöçñÖÖÜú Çëí½½íöó¡Üú, 

ÜïÖÜçíÖÖ▲½ Öí Öíß¿0ÑñÖóó, ôöÜ Ç¿Üêóñ ÑÜäÜï¡í0ö ½ÖÜÇÜ ÜüóßÜ¡ ç ëñôó Öí 

ÜïöÖÜ½ 　£▲¡ñ.  

 

ぞñÇíöóçÖí　 　£▲¡Üçí　 óÑñÖöóôÖÜïöá ó ÖñÑÜïöíöÜôÖí　 ÜïçñÑÜ½¿、ÖÖÜïöá Ü 

ïÜßïöçñÖÖÜ½ 　£▲¡ñ Öñ¡ÜöÜë▲ê ÖÜïóöñ¿ñú づぐé 　ç¿　ñöï　 ïñëá、£Ö▲½ 

äëñä　öïöçóñ½ ç äëÜçñÑñÖóó ¿óÖÇçóïöóôñï¡óê óïï¿ñÑÜçíÖóú Öí ½íöñëóí¿ñ 

ÑíÖÖÜÇÜ 　£▲¡í, ÜÑÖí¡Ü, ó½ñÖÖÜ äÜÑÜßÖ▲ñ óïï¿ñÑÜçíÖó　 Üß¿íÑí0ö 

äÜöñÖîóí¿Ü½ äÜç▲üñÖó　 ïÜîóÜ¿óÖÇçóïöóôñï¡ÜÇÜ ïöíöÜïí づぐé.    
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ぢëó¿Ü¢ñÖóñ 2. でóïöñ½í ÖÜöíîóó 

 
ゑ ÑíÖÖÜú ëíßÜöñ ½▲ óïäÜ¿á£Üñ½ ÜäëÜà、ÖÖÜ0 ïóïöñ½Ü ÖÜöíîóó Ñ¿　 

öëíÖï¡ëóäîóó äëñÑ¿Ü¢ñÖóú Öí づぐé. づÜïï¡Ü　£▲ôÖ▲ñ ~¡çóçí¿ñÖö▲ ¢ñïöÜç 

ç▲Ññ¿ñÖ▲ äëÜäóïÖ▲½ó ßÜ¡çí½ó; ñï¿ó ¢ñïö ïÜÑñë¢óö Öñï¡Ü¿á¡Ü ï½▲ï¿Üç▲ê 

~¿ñ½ñÖöÜç, ~öó ~¿ñ½ñÖö▲ ëí£Ññ¿　0öï　 ÑñâóïÜ½; ç äëÜÑí¡öó¿óëÜçíÖÖ▲ê 

ï¿Üçíê ßÜ¡ç▲ ëí£Ññ¿ñÖ▲ Ññâóïí½ó.  

 

ば¡í£íöñ¿áÖ▲ú ¢ñïö ç ÖÜöíîóó £íäóï▲çíñöï　 ¡í¡ IX , ó ¡ Öñ½Ü ÑÜßíç¿　ñöï　 

óÖÑñ¡ïí¿áÖ▲ú ïÜââó¡ï, ÜßÜ£Öíôí0àóú ¿Ü¡Üï, ç Öíäëíç¿ñÖóó ¡ÜöÜëÜÇÜ ~öÜö 

Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ú ¢ñïö ß▲¿ ïÜçñëü、Ö. ごÖÑñ¡ï▲ 1 ó 2 ïÜÜöçñöïöçÜ0ö äñëçÜ½Ü ó 

çöÜëÜ½Ü ¿óîÜ. 0 Ü£Öíôíñö Öñúöëí¿áÖÜ0 äÜ£óîó0 (ó¿ó äÜ£óîó0 äÜ 

Ü½Ü¿ôíÖó0).  

 

ぎï¿ó Ñ¿　 ¢ñïöí ÜïöíÖíç¿óçíñöï　 ¿Ü¡Üï, ¡ ïÜÜöçñöïöçÜ0àñ½Ü ï¿ÜçÜ ç 

öëíÖï¡ëóäîóó ÑÜßíç¿　ñöï　 äÜÑïöëÜôÖ▲ú óÖÑñ¡ï. ぎï¿ó ¿Ü¡Üï ÜïöíÖíç¿óçíñöï　 

½ñöÜÑÜ½ ç▲äÜ¿ÖñÖó　 ¢ñïöí ç ÜäëñÑñ¿、ÖÖÜ½ ¿Ü¡Üïñ, äÜÑïöëÜôÖ▲ú óÖÑñ¡ï 

äóüñöï　 ç çóÑñ ßÜ¡ç▲. ぎï¿ó ¿Ü¡Üï ÜïöíÖíç¿óçíñöï　 ï äÜ½Üàá0 Ü¡í£íöñ¿áÖÜÇÜ 

¢ñïöí, äÜÑïöëÜôÖ▲ú óÖÑñ¡ï äëóÖó½íñö çóÑ ―IX-ßÜ¡çí‖, ó ñÇÜ äÜ£óîó　 

äÜ¡í£▲çíñö, ß▲¿ó ¿ó Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ú ¢ñïö äëÜó£çñÑ、Ö ÑÜ (óÖÑñ¡ï äóüñöï　 

ï¿ñçí Üö ï¿Üçí) ó¿ó äÜï¿ñ (óÖÑñ¡ï äóüñöï　 ïäëíçí Üö ï¿Üçí) ç▲äÜ¿ÖñÖó　 

¢ñïöí. ぢÜÑïöëÜôÖ▲ñ óÖÑñ¡ï▲ öí¡¢ñ ÑÜßíç¿　0öï　 ¡ ïÜÇ¿íïÜ0àó½ï　 Ç¿íÇÜ¿í½.  

 

ぞñ½íÖÜí¿áÖ▲ñ ½íë¡ñë▲ äëñó½ÜàñïöçñÖÖÜ ÜäÜï¡í0öï　 £í óï¡¿0ôñÖóñ½ 

äëó½ñëÜç づで. ぢÜ¡í£íöñ¿á Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ½íë¡ñëí ó½ññö çóÑ äë　½Üú ¿óÖóó 

ÖíÑ ïÜÜöçñöïöçÜ0àó½ Üöëñ£¡Ü½ öëíÖï¡ëóäîóó, ïÖíß¢、ÖÖÜú Üï¿ÜçÖ▲½ 

ÜßÜ£ÖíôñÖóñ½, Ü¡í£▲çí0àó½ Öí öóä Öñ½íÖÜí¿áÖÜÇÜ ½íë¡ñëí: 

   t — öÜäó¡í¿ó£íîó　 

   rs-x — ÖñîóöíîóÜÖÖ▲ú ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ, ÇÑñ x — óÖÑñ¡ï 

¿Ü¡Üïí ëñâñëñÖöí, ôá　 äñëïäñ¡öóçí äÜÑ¿ñ¢óö äñëñÑíôñ 
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   q-rs-x — îóöíîóÜÖÖ▲ú ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ, ÇÑñ x — óÖÑñ¡ï 

¿Ü¡Üïí ëñâñëñÖöí, ôá　 äñëïäñ¡öóçí äÜÑ¿ñ¢óö äñëñÑíôñ  

   whq — ïäñîóí¿áÖ▲ú çÜäëÜï  

   y/nq — Üßàóú çÜäëÜï 

   eye-gaze-x — Öíäëíç¿ñÖóñ ç£Ç¿　Ñí, ÇÑñ x — óÖÑñ¡ï ¿Ü¡Üïí, Öí 

¡ÜöÜë▲ú Öíäëíç¿ñÖ ç£Ç¿　Ñ (äÜ½ñôíñöï　 ç▲ßÜëÜôÖÜ) 

 

がëÜÇóñ Üï¿ÜçÖ▲ñ ÜßÜ£ÖíôñÖó　: 

IX-arc-x,y — ½ñïöÜó½ñÖóñ ½ÖÜ¢ñïöçñÖÖÜÇÜ ôóï¿í, ç▲äÜ¿Ö　ñ½Üñ ç çóÑñ 

ÑÜÇÜÜßëí£ÖÜÇÜ Ñçó¢ñÖó　, ÇÑñ x, y — ¿Ü¡Üï▲, ¡ÜöÜë▲ñ 

äëÜóÖÑñ¡ïóëÜçíÖ▲ ÑÜÇÜú 

Эどご-がゑだぎ-x,y — ÑçÜúïöçñÖÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ, ÇÑñ x, y — 

äëÜóÖÑñ¡ïóëÜçíÖÖ▲ñ ¿Ü¡Üï▲ 

CL:X.Y — ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖí　 ¡ÜÖïöëÜ¡îó　, ÇÑñ X — ÜäóïíÖóñ 

¡ÜÖâóÇÜëíîóó, Y — ÜäóïíÖóñ äëñÑó¡íöí 

CL:N.IX-x — ßÜ、¡-ïäóïÜ¡, ÇÑñ N — ôóï¿Üçí　 ¡ÜÖâóÇÜëíîó　, x — 

¿Ü¡Üï, äëñÑïöíç¿ñÖÖ▲ú ÜÑÖó½ ó£ äí¿áîñç (a — ßÜ¿áüÜú, b — 

Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ú, ó ö.ä.), óÖÑñ¡ïóëÜñ½▲ú IX 

POSS-x — äëÜïöÜñ äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ, ÇÑñ x — ¿Ü¡Üï, 

¡ÜöÜë▲ú ÜÖÜ óÖÑñ¡ïóëÜñö 

SELF-POSS — çÜ£çëíöÖÜñ äëóö　¢íöñ¿áÖÜñ ½ñïöÜó½ñÖóñ 

-asp — äÜ¡í£íöñ¿á íïäñ¡öÜí¿áÖÜú ½íë¡óëÜçíÖÖÜïöó Ç¿íÇÜ¿í 

* — äÜ¡í£íöñ¿á ÖñÇëí½½íöóôÖÜïöó 

?? — äÜ¡í£íöñ¿á ½íëÇóÖí¿áÖÜú Çëí½½íöóôÖÜïöó 

? — äÜ¡í£íöñ¿á ïÜ½ÖñÖó　 ç óÖöñëäëñöíîóó ¢ñïöí, ¿Ü¡Üïí ó ö.ä. 

 

ゑïñ äëÜîóöóëÜçíÖÖ▲ñ äëó½ñë▲ ó£ ßóß¿óÜÇëíâóôñï¡óê óïöÜôÖó¡Üç ÑíÖ▲ ç 

ÖÜöíîóó ÜëóÇóÖí¿í — ¿0ß▲ñ çÖñï、ÖÖ▲ñ Öí½ó ç íçöÜëï¡Ü0 öëíÖï¡ëóäîó0 

ó£½ñÖñÖó　 çöÜëÜïöñäñÖÖ▲ ó Üö½ñôñÖ▲ ç ïÖÜï¡íê. 
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ぢëó¿Ü¢ñÖóñ 3. ゎ¿Üïïíëóú139 

 

ゐó¿óÖÇçóïöóôñï¡Üñ Üßëí£ÜçíÖóñ (bilingual education; bilingual-bicultural 

education, BiBi) — äÜÑêÜÑ ¡ Üßëí£ÜçíÖó0 Ç¿Üêóê, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜÇÜ 

ÖíîóÜÖí¿áÖ▲ñ ÜïöÖ▲ú ó ¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡ó ó½ñ0ö ëíçÖ▲ú ïöíöÜï ç 

¡íôñïöçñ äñÑíÇÜÇóôñï¡ÜÇÜ óÖïöëÜ½ñÖöí.  

ゐÜ、¡ (buoy) — äëóïÜöïöçóñ ëñâñëñÖöí ç äëÜïöëíÖïöçñ Ñóï¡Üëïí ç çóÑñ 

¡¿íïïóâó¡íöÜëí, Üß▲ôÖÜ óïäÜ¿Ö　ñ½ÜÇÜ ÖñÑÜ½óÖíÖöÖÜú ëÜ¡Üú.  

ゐÜ、¡-ïäóïÜ¡ (list-buoy) — ¡¿íïïóâó¡íöÜë ïÜ £ÖíôñÖóñ½ ôóï¿í, £í ¡í¢Ñ▲½ 

äí¿áîñ½ ¡ÜöÜëÜÇÜ £í¡ëñä¿、Ö ëñâñëñÖö ó£ ïäóï¡í; öí¡ó½ Üßëí£Ü½, 

çÜ£½Ü¢Öí Üöï▲¿¡í ¡í¡ ¡Ü çïñú ÇëÜääñ ëñâñëñÖöÜç, äëñÑïöíç¿ñÖÖÜú ~öó½ 

¡¿íïïóâó¡íöÜëÜ½, öí¡ ó ¡ ÜöÑñ¿áÖ▲½ ~¿ñ½ñÖöí½ ïäóï¡í. 

ゎ¿íÇÜ¿▲ ï ÜßëíöÖ▲½ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ½ (backwards verbs) — öóä Ç¿íÇÜ¿Üç ç 

ぐé; Ç¿íÇÜ¿▲, Öíôí¿áÖí　 öÜô¡í Ñçó¢ñÖó　 ¡ÜöÜë▲ê Üöï▲¿íñö ¡ Üßéñ¡öÜ, í 

¡ÜÖñôÖí　 — ¡ ïÜßéñ¡öÜ. 

ゎÜçÜë　àóú (speaker/signer) — £Ñ.: íÇñÖö ëñôñçÜÇÜ í¡öí (í¡öÜí¿áÖÜÇÜ ó¿ó 

äñëñÑíçíñ½ÜÇÜ) ç ¿0ßÜú ½ÜÑí¿áÖÜïöó. 

がí¡öó¿óëÜçíÖóñ (fingerspelling) — ¡ÜÑóëÜçíÖóñ óÖâÜë½íîóó ï äÜ½Üàá0 

Ñí¡öó¿áÖÜú í£ßÜ¡ó. 

がí¡öó¿áÖí　 í£ßÜ¡í (manual alphabet, finger alphabet) — ïóïöñ½í, ç 

¡ÜöÜëÜú ëí£¿óôÖ▲ñ ¡ÜÖâóÇÜëíîóó äí¿áîñç — Ñí¡öó¿ñ½▲ — 

ïÜÜöçñöïöçÜ0ö ßÜ¡çí½ í¿âíçóöí ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í. 

ぐñïöÜç▲ú 　£▲¡, ぐé (sign language, SL) — ñïöñïöçñÖÖí　 ¿óÖÇçóïöóôñï¡í　 

ïóïöñ½í, ~¡ïä¿ÜíöóëÜ0àí　 çó£Üí¿áÖÜ-¡óÖñöóôñï¡Ü0 ½ÜÑí¿áÖÜïöá ó 

óïäÜ¿á£Üñ½í　 ç ¡íôñïöçñ ÜïÖÜçÖÜÇÜ ïëñÑïöçí ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó ç ¡í¡Ü½-

¿óßÜ (ôíïöÜ ÖíîóÜÖí¿áÖÜ½) ïÜÜßàñïöçñ Ç¿Üêóê ¿0Ññú. 

ごÖ¡¿0£óçÖÜñ Üßëí£ÜçíÖóñ — £Ñ.: ïÜç½ñïöÖÜñ Üßëí£ÜçíÖóñ Ç¿Üêóê ó 

ï¿▲üíàóê, Üßëí£ÜçíÖóñ Ç¿Üêóê ç ÜßàñÜßëí£Üçíöñ¿áÖ▲ê Üôëñ¢ÑñÖó　ê. 

                                                 
139 ゑ ÑíÖÖÜ½ Ç¿Üïïíëóó ½▲ äëóçÜÑó½ ÜïÖÜçÖ▲ñ öñë½óÖ▲ ¿óÖÇçóïöó¡ó ぐé, óïäÜ¿á£Üñ½▲ñ ç ëíßÜöñ. 
だßàñ¿óÖÇçóïöóôñï¡óñ öñë½óÖ▲ £Ññïá Öñ äëóçÜÑ　öï　. 
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とí¿á¡óëÜ0àí　 ¢ñïöÜçí　 ëñôá (manually coded language) — öí¡¢ñ: ¡í¿á¡í, 

¡í¿á¡óëÜçíÖÖ▲ú 　£▲¡, とぐづ; óï¡ÜïïöçñÖÖí　 ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖí　 ïóïöñ½í, 

Çëí½½íöó¡í ¡ÜöÜëÜú äÜçöÜë　ñö Çëí½½íöó¡Ü ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í; ç ëí½¡íê 

ÑíÖÖÜú ëíßÜö▲ とぐづ óïäÜ¿á£Üñöï　 Ñ¿　 ÜßÜ£ÖíôñÖó　 ëÜïï¡ÜÇÜ 

¡í¿á¡óëÜçíÖÖÜÇÜ 　£▲¡í. 

と¿íïïóâó¡íöÜë (classifier) — ¡ÜÖâóÇÜëíîó　, ó¡ÜÖóôñï¡ó äñëñÑí0àí　 

Öñ¡ÜöÜë▲ñ ïçÜúïöçí Üßéñ¡öí, çêÜÑ　àí　 ç ïÜïöíç ¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ê 

¡ÜÖïöëÜ¡îóú ó, äëñÑäÜ¿Ü¢óöñ¿áÖÜ, ç▲äÜ¿Ö　0àí　 âÜÖ¡îó0 ½íë¡ñëÜç 

ïÜÇ¿íïÜçíÖó　 ï ÜÑÖó½ ó£ íëÇÜ½ñÖöÜç.  

と¿íïïóâó¡íöÜëÖí　 ¡ÜÖïöëÜ¡îó　 (classifier construction) — öí¡¢ñ: 

¡¿íïïóâó¡íöÜëÖ▲ú äëñÑó¡íö (classifier predicate); ¡ÜÖïöëÜ¡îó　, ç ëí½¡íê 

¡ÜöÜëÜú ¡¿íïïóâó¡íöÜë ïÜôñöíñöï　 ï Ñçó¢ñÖóñ½ ó¿ó ¿Ü¡í¿ó£íîóñú, 

Üäóï▲çí　, öí¡ó½ Üßëí£Ü½, ïóöÜíîó0, ç ¡ÜöÜëÜú Üßéñ¡ö ÖíêÜÑóöï　 ÇÑñ-öÜ, 

Ñçó¢ñöï　, ï Öó½ äëÜó£çÜÑ　öï　 ¡í¡óñ-¿óßÜ Ññúïöçó　, ó ö.ä.  

とÜÖâóÇÜëíîó　 (configuration, handshape) — ÜÑóÖ ó£ âÜÖñöóôñï¡óê 

¡Ü½äÜÖñÖöÜç ¢ñïöí; âÜë½í ëÜ¡ó. 

ずÜ¡íöóçÖ▲ú ïÑçóÇ (locative shift) — öí¡¢ñ: ¿Ü¡íöóçÖÜñ ïÜÇ¿íïÜçíÖóñ 

(locative agreement); óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ¿Ü¡ÜïÜç, ÜïöíÖÜç¿ñÖÖ▲ê Ñ¿　 ¿Ü¡íîóú 

(Öíäëó½ñë, ÇñÜÇëíâóôñï¡óê ñÑóÖóî), Ñ¿　 Üöï▲¿¡ó ¡ ëñâñëñÖöÜ, 

íïïÜîóóëÜ0àñ½Üï　 ï ~öó½ó ¿Ü¡íîó　½ó. 

ずÜ¡Üï (locus) — äÜ£óîó　 ç äëÜïöëíÖïöçñ, £í ¡ÜöÜëÜú £í¡ëñä¿　ñöï　 

íïïÜîóíîó　 ï ¡í¡ó½-¿óßÜ ëñâñëñÖöÜ½ ó ¡ ¡ÜöÜëÜú äëÜó£çÜÑóöï　 Üöï▲¿¡í 

(í¡öóçíîó　/óÖÑñ¡ïíîó　 ¿Ü¡Üïí) ï îñ¿á0 ÜäÜ½óÖíÖó　 ~öÜÇÜ ëñâñëñÖöí.  

ぜíÖÜí¿ó£½ (manualism) — öÜô¡í £ëñÖó　, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú ¢ñïöÜçÜ½Ü 

　£▲¡Ü ÑÜ¿¢ñÖ ß▲öá ÜöÑíÖ äëóÜëóöñö ç Üßëí£ÜçíÖóó Ç¿Üêóê. 

ぜíÜïóÖÇ (mouthing) — çó£Üí¿áÖÜñ äëÜÑÜîóëÜçíÖóñ £çÜ¡Üç ç äëÜîñïïñ 

ëñôñäëÜó£çÜÑïöçí Öí ぐé. 

ぞñ½íÖÜí¿áÖ▲ú ¡Ü½äÜÖñÖö (non-manual component) — 1. ÜÑóÖ ó£ 

âÜÖñöóôñï¡óê ¡Ü½äÜÖñÖöÜç ¢ñïöí; íëöó¡Ü¿　îó　 ó ç▲ëí¢ñÖóñ ¿óîí, 

Üß¿íÑí0àóñ ï½▲ï¿Üëí£¿óôóöñ¿áÖ▲½ äÜöñÖîóí¿Ü½ Öí ÜëÜçÖñ ï¿Üçí; 2. 
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Çëí½½íöóôñï¡óú ½íë¡ñë; óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ëí£¿óôÖ▲ê ½ó½óôñï¡óê 

~¿ñ½ñÖöÜç Ñ¿　 ¡ÜÑóëÜçíÖó　 Çëí½½íöóôñï¡ÜÇÜ £ÖíôñÖó　. 

ぞñîóöíîóÜÖÖ▲ú ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ (non-quotational/non-quotative 

referential shift) — ï¿Üôíó ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜë▲ê 

ÇÜçÜë　àóú äëÜó£çÜÑóö äñëñÑíôÜ Ññúïöçóú ÑëÜÇÜÇÜ ¿óîí.  

だëí¿ó£½ (oralism) — öÜô¡í £ëñÖó　, ïÜÇ¿íïÖÜ ¡ÜöÜëÜú óÖöñÇëíîó　 Ç¿Üêóê ó 

ï¿íßÜï¿▲üíàóê ç ÜßàñïöçÜ çÜ£½Ü¢Öí öÜ¿á¡Ü äëó êÜëÜüñ½ ç¿íÑñÖóó 

ÜïöÖÜú ëñôá0 — ö.Ü., Üëí¿óïö▲ 　ç¿　0öï　 ïöÜëÜÖÖó¡í½ó ôóïöÜÇÜ ÜïöÖÜÇÜ 

½ñöÜÑí (óïäÜ¿á£ÜçíÖó　 óï¡¿0ôóöñ¿áÖÜ ÜïöÖÜÇÜ 　£▲¡í) ç ÜßÜôñÖóó 

Ç¿Üêóê ó óÖ¡¿0£óçÖÜÇÜ Üßëí£ÜçíÖó　. 

ぢëÜïöëíÖïöçñÖÖ▲ñ Ç¿íÇÜ¿▲ (spatial verbs) — öóä Ç¿íÇÜ¿Üç ç ぐé; Ç¿íÇÜ¿▲, 

Ñçó¢ñÖóñ ¡ÜöÜë▲ê äÜçöÜë　ñö öëíñ¡öÜëó0 äñëñ½ñàñÖó　 ç äëÜïöëíÖïöçñ 

¡í¡ÜÇÜ-¿óßÜ äëñÑ½ñöí, ö.ñ. Öíôí¿áÖí　 ó ¡ÜÖñôÖí　 öÜô¡í Üöï▲¿í0ö ¡ 

¿Ü¡í¿ó£íîó　½ äëñÑ½ñöí ç äëÜïöëíÖïöçñ. 

ぢëÜïö▲ñ Ç¿íÇÜ¿▲ (plain verbs) — öóä Ç¿íÇÜ¿Üç ç ぐé; Ç¿íÇÜ¿▲, ¡ÜöÜë▲ñ Öñ 

½ñÖ　0ö Öíäëíç¿ñÖóñ Ñçó¢ñÖó　. 

づñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ, づで (referential shift) — öí¡¢ñ: ëÜ¿ñçÜú ïÑçóÇ (role 

shift), ëÜ¿ñçí　 óÇëí (role play), äñëñ¡¿0ôñÖóñ ëÜ¿ñú (role switching); £Ñ.: 

Üßàóú öñë½óÖ Ñ¿　 ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ½ñêíÖó£½í, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜëÜÇÜ 

ÇÜçÜë　àóú äëóÖó½íñö öÜô¡Ü £ëñÖó　 (äñëïäñ¡öóçÜ) ÜÑÖÜÇÜ ó£ ëñâñëñÖöÜç 

ó ó£¿íÇíñö ïÜß▲öó　 ï öÜô¡ó £ëñÖó　 ~öÜÇÜ ëñâñëñÖöí. 

づÜïïóúï¡óú (ëÜïï¡óú) ¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡, づぐé (Russian sign language, RSL) 

— ñïöñïöçñÖÖ▲ú ¢ñïöÜç▲ú 　£▲¡, óïäÜ¿á£Üñ½▲ú ç ¡íôñïöçñ ïëñÑïöçí 

½ñ¢¿óôÖÜïöÖÜú ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó Ç¿Üêó½ó Öí öñëëóöÜëóó づÜïïóó ó 

Öñ¡ÜöÜë▲ê ïöëíÖ でぞゎ.  

でÜÇ¿íïÜ0àóñï　 Ç¿íÇÜ¿▲ (agreeing verbs) — öí¡¢ñ: â¿ñ¡öóçÖ▲ñ Ç¿íÇÜ¿▲ 

(inflecting verbs), Ü¡í£íöñ¿áÖ▲ñ Ç¿íÇÜ¿▲ (indicating verbs); öóä Ç¿íÇÜ¿Üç ç 

ぐé; Ç¿íÇÜ¿▲, Öíôí¿áÖí　 ó ¡ÜÖñôÖí　 öÜô¡ó Ñçó¢ñÖó　 ¡ÜöÜë▲ê ¡ÜÑóëÜ0ö 

ïÜßéñ¡ö ó/ó¿ó Üßéñ¡ö Ññúïöçó　. 
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どÜöí¿áÖí　 ¡Ü½½ÜÖó¡íîó　 (total communication) — äÜÑêÜÑ, ïöëñ½　àóúï　 

óïäÜ¿á£Üçíöá çïñ ÑÜïöÜäÖ▲ñ ¡Ü½½ÜÖó¡íöóçÖ▲ñ ïëñÑïöçí ç ÜßÜôñÖóó 

Ç¿Üêóê, äëó ~öÜ½ äëóÜëóöñö ÜöÑí、öï　 ¡í¿á¡óëÜ0àñú ¢ñïöÜçÜú  ëñôó. 

ばïöÖ▲ú 　£▲¡ (spoken language) — ñïöñïöçñÖÖí　 ¿óÖÇçóïöóôñï¡í　 ïóïöñ½í, 

~¡ïä¿ÜíöóëÜ0àí　 íÜÑóí¿áÖÜ0 ½ÜÑí¿áÖÜïöá ó óïäÜ¿á£Üñ½í　 ç ¡íôñïöçñ 

ÜïÖÜçÖÜÇÜ ïëñÑïöçí ¡Ü½½ÜÖó¡íîóó ç ¡í¡Ü½-¿óßÜ (ôíïöÜ ÖíîóÜÖí¿áÖÜ½) 

ïÜÜßàñïöçñ ï¿▲üíàóê ¿0Ññú. 

ЦóöíîóÜÖÖ▲ú ëñâñëñÖîóí¿áÖ▲ú ïÑçóÇ (quotational/quotative referential 

shift) — ï¿Üôíó ëñâñëñÖîóí¿áÖÜÇÜ ïÑçóÇí, ç ëí½¡íê ¡ÜöÜë▲ê ÇÜçÜë　àóú 

äëÜó£çÜÑóö äñëñÑíôÜ ëñí¿áÖ▲ê ó¿ó äëóäóï▲çíñ½▲ê ï¿Üç ó¿ó ½▲ï¿ñú 

ÑëÜÇÜÇÜ ¿óîí, ç ö.ô. çñëßí¿áÖÜñ äñëñ¿Ü¢ñÖóñ Öñçñëßí¿áÖ▲ê Ññúïöçóú 

îóöóëÜñ½ÜÇÜ äñëïÜÖí¢í ç çóÑñ ç▲ï¡í£▲çíÖó　. 

Э¡ïäëñïïóçÖ▲ú ïÑçóÇ (shifted attribution of expressive elements) — 

óïäÜ¿á£ÜçíÖóñ ÇÜçÜë　àó½ ½ó½ó¡ó ó äÜ£▲ Ñ¿　 äñëñÑíôó ~½Üîóú ÑëÜÇÜÇÜ 

¿óîí. 

 

 


